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Ze noemen hem Janus, naar de mythologische figuur met twee hoofden, die ieder een andere kant uitkijken. En ook deze Janus lijkt een dubbelleven te leiden...

Tweed, agent bij de Britse geheime dienst, krijgt de opdracht uit te zoeken wie er achter Janus schuilgaat. Het probleem is dat Tweed weet dat het één van zijn ondergeschikten is. Maar welke van de vier? Wie kan hij vertrouwen en wie moet hij ontmaskeren? Tweed verzeilt samen met zijn vriend en raadgever Bob Newman in een bloedstollend avontuur dat uitmondt in een meedogenloze mensenjacht.
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Voor Jane


Proloog:

East Anglia. Een warme nacht in juli. Carole Langley liep de eenzame dijkweg af tussen de moerassige polders van de Wash. Het was nog bijna een kilometer lopen naar het dorp. Ze keek op haarhorloge. Twee uur. Het was drukkend warm. De maan was achter de wolken vandaan gekomen en scheen op het verlaten landschap dat zich aan weerszijden van de weg uitstrekte tot aan de vaag te onderscheiden horizon. Carole begon een beetje nerveus te worden. De stilte van hetlandschap had een dreigend karakter. Ze zag de auto al van verre aankomen. Over de Wash heen kon je ongelooflijk ver zien. De auto reed al met groot licht en de koplampen zagen eruit als de ogen van een monster. Ze kon onmogelijkzeggen wat voor soort wagen het was. De grote lichten zwenkten heen en weer door de bochten van de weg die tussen de polders door slingerde. Met tussenpozen staarden ze haar recht aan. Het bleke licht vervaagde toen de maan weer achter de wolken verdween. De koplampen van de auto kwamen steeds dichterbij. Wie zou dat nu zijn? Iedereen slaapt hier op dit uur van de nacht. Ze begon zich een beetje ongerust te voelen. Langzaam liep zelangs een groepje bomen en overwoog zich daar te verbergen totde auto voorbij zou zijn. De koplampen zwenkten de laatste bocht door en kwamen nu recht op haar af. Ze bleef staan en dacht aan de bomen. De enigeschuilplaats kilometers in de omtrek. Hij moest haar nu kunnenzien. De koplampen schenen haar recht in de ogen. Waarom dimde hij ze niet? Ze bleef staan, schopte haar schoenen uit en stond op het punt om terug te sprinten naar de beschermende bomen. De bestuurder vande auto stond opeens op de rem en liet de wagen een paar meter bijhaar vandaan tot stilstand komen. In het felle licht van de koplampen kon ze niet onderscheiden wat hij deed, maar ze hoorde dat hetportier geopend en toen dichtgegooid werd. Ze hoorde het geluidvan voetstappen die doelbewust naderbij kwamen. Nu aarzelde ze niet meer. Ze draaide zich om en vloog op de bomen af. Haar voeten holden over het gladde asfalt. De voetstappen volgden haar. Onder het rennen zocht ze in haar tasje naar de zaklantaarn die ze altijd bij zich had - als een soort wapen. Ze sprong de berm in met haar tas in haar ene en de zaklantaarn in haar andere hand. Ze was wel zo slim hem niet aan te knippen -dan zou haar achtervolger haar meteen zien. Maar die voorzichtigheid werd haar noodlot. Ze bleef met haar voet achter een boomwortel haken en viel languit in het gras. Ze draaide zich snel om en knipte, op haar rug liggend, de zaklantaarn aan. Toen ze ermee omhoogscheen, begon ze te gillen. In het licht van de zaklantaarn zag ze het lemmet van een groot, breed mes. Het kwam met een boog op haar borsten af. Alsof eenwaanzinnige een ritueel offer ging brengen. Het mes drong in haarlichaam en werd met één haal naar beneden getrokken. Haar gilstierf weg in een rochelend gekreun. Toen was Carole Langleydood en de drukkende stilte daalde weer neer op het landschap.Dat was twee jaar geleden. Niemand besefte hoe belangrijk degruwelijke moord was, tot een man genaamd Tweed zich ervoorbegon te interesseren. 





Deel 1

Achterdocht


Hoofdstuk 1:

Zomer in Regent’s Park. Het rook echt lekker naar bossen en weiden, dacht Monica die met Tweed liep te wandelen. Ze slenterden over het zachte gras; de stemmetjes van spelende kinderen klonken om hen heen. Een vredig wereldje. Was het maar waar.Tweed had zijn handen in de zakken van zijn colbertje gestoken enstaarde recht voor zich uit. Ze wist wat dat inhield. Crisis. Tweedzat ergens mee. Haar vermoeden werd meteen bevestigd. ‘Voor het eerst sinds jaren ben ik bang, echt bang.’ ‘Vanwege de moord op Ian Fergusson in Hamburg?’ ‘Ja. En tijd voor rouw is er niet.’ Er lag een grimmige ondertoon in zijn kalme stem. ‘Ik ben als de dood voor de implicaties die dezemoord met zich brengt.’ ‘Hoezo?’ Ze stak haar arm door de zijne, als een blijk van haar medeleven en steun. ‘Maar zes mensen wisten dat Fergusson naar Hamburg zou gaan. Wij tweeën.’ Hij zweeg even. ‘Hugh Grey, Guy Dalby, HarryMasterson en Erich Lindemann.’ ‘Je wilt toch niet zeggen dat een van de sectorhoofden er iets mee te maken heeft? Die zijn allemaal al jaren bij ons...’ ‘En dat maakt de zaak des te erger.’ ‘Ik kan het nauwelijks geloven... Een dergelijk iemand in ons midden. Wat ga je eraan doen? Weet Howard het al?’ ‘Nee. Hij zat in Frankrijk toen ik Fergusson op pad gestuurd heb en is nog steeds niet terug. Ik moet maar eens een kijkje gaan nemen in Hamburg,’ voegde hij er als terloops aan toe. Hij haalde zijn handen uit zijn zakken, liet haar arm los en begon sneller te lopen. Ze wist dat zijn brein op volle toeren werkte en dathij het probleem van alle kanten analyseerde. Ze wachtte evenvoor ze haar volgende vraag stelde. ‘Zonder dat iemand er iets van af weet?’ ‘Integendeel. Ik zal een vergadering bijeenroepen van alle sectorhoofden om mijn besluit aan te kondigen. De moord op Fergusson is een zware klap voor ons allemaal. Maar dat zal ons er niet vanweerhouden de rotte appel uit de mand te halen.’ Typisch iets voor Tweed om zo’n gevaarlijke onderneming af te doen met zo’n cliché. En Monica stond versteld over de strategiedie hij daarvoor wilde gebruiken. ‘Je gaat dat uitgebreid aankondigen - terwijl je weet dat één van hen meteen zal doorseinen dat je naar Duitsland gaat?’ ‘Ja; dat is namelijk het doel van de missie - de man die verantwoordelijk is voor de dood van Ian Fergusson uit zijn tent te lokken.’ ‘Is dat niet erg riskant?’ vroeg Monica. Ze deed haar best haarangst niet in haar stem te laten door klinken, toen ze terugliepen inde richting van Park Crescent. Om hen heen praalden de bomenmet alle kleuren groen. Zo’n heerlijk vredige omgeving dacht ze,maar wat een tegenstelling met het gespreksonderwerp. ‘Dat zei de premier ook.’ Tweed maakte een grimas. ‘Je zou bijna denken dat ik toch Howards baantje had overgenomen, want zemoedert over me als een kloek over haar kuikens...’ ‘Waarom heb je die promotie die ze je aanbood eigenlijk geweigerd? Jij zou het als hoofd van de divisie veel beter doen dan Howard.’ ‘Omdat ik tijdens de zaak Procane zoveel van mijn mensen heb moeten bedriegen, verraden zelfs.’ Hij keerde snel terug naar hethuidige probleem, alsof hij de herinnering aan die zaak erg onaangenaam vond. ‘Je raadt nooit welke voorwaarden ze heeft gesteld,voor ze me toestemming gaf naar Hamburg te gaan...’ ‘Welke dan?’ ‘Dat ik iemand moet meenemen. Zonder lijfwacht mag ik niet gaan.’ ‘Ik ben reuze blij dat ze je eindelijk zover heeft weten te krijgen. Wie neem je mee?’ ‘Bob Newman. Hij heeft als correspondent buitenland een uitstekende dekmantel. Waar hij zich ook vertoont, neemt men automatisch aan dat hij met een of ander artikel bezig is. De premier moest natuurlijk wel alle mogelijke details over hem weten, voor ze mijnkeus goedkeurde. Ik denk dat het feit dat hij ooit in de SAS-opleiding heeft gezeten om daarover een artikelenreeks te kunnenschrijven, uiteindelijk de doorslag heeft gegeven.’ Tweed keek opzijn horloge. ‘Hij komt uit Parijs en zal nu wel zo ongeveer opHeathrow landen...’ ‘Hij is vrij lang weg geweest na die affaire in Helsinki. Wat heeft hij al die tijd eigenlijk gedaan?’ ‘Zich op lopen vreten, neem ik aan, vanwege de moord op zijn vrouw door de groe. Misschien heeft hij intussen wel een affairegehad. Ik hoop het, hoewel ik het betwijfel. Hij is nog steeds bittergestemd, en zo klonk hij ook toen ik hem op de ambassade in Parijsaan de lijn kreeg. Hij heeft het baantje meteen aangenomen en datverwondert me wel...’ ‘Hij zal het, denk ik, als lijfwacht uitstekend doen.’ ‘En hij krijgt een wapen, wat me niet erg bevalt. De premier stond erop. Bonn heeft er al in toegestemd. Ze zullen hem een specialevergunning voor het dragen van een wapen verlenen. Dat heeftKuhlmann van de Duitse politie geregeld. Die zit aardig met demoord op Fergusson in zijn maag. Hij denkt dat er meer achtersteekt dan wat er tot nu toe aan het licht gekomen is. Maar ik wastoch liever in mijn eentje gegaan. Ik houd niet van al die rompslomp.’ ‘En nu?’ Ze hadden Regent’s Park verlaten en bleven op de stoep staan om de weg te kunnen oversteken naar Park Crescent, de in een halvecirkel gebouwde reeks herenhuizen, waarin onder andere hethoofdkwartier van de sis gevestigd is. ‘Nu’, zei Tweed, ‘moeten we de sectorhoofden bijeenroepen voor een vergadering...’

Wie was het? Tweed zat aan het hoofd van de lange tafel in de vergaderzaal en keek naar zijn vier collega’s die, twee aan twee aan weerskanten,plaats hadden genomen en wachtten tot hij de spoedvergaderingdie hij had bijeengeroepen, zou openen. Allen hadden er meer dan vijftien dienstjaren op zitten. Maar hij had het gevoel dat hij hen helemaal niet meer kende. Een van dezemannen - die hij niet alleen als collega’s maar ook als vrienden hadbeschouwd - had Ian Fergusson in Hamburg de dood in gejaagd.De trouwe Schot op wie hij altijd had kunnen rekenen. Tweedvoelde opeens walging in zich opkomen. Een van deze afwachtende gezichten was een masker. Een zorgvuldig in elkaar gezette persoonlijkheid, door de jaren heen opgebouwd, om de echte rol van de man en het ware doel waarop zijn leven gericht was, verborgen te houden. Verraad. Wie zou het zijn? vroeg hij zich opnieuw af. Hij schraapte zijn keel en vier paar ogen keken hem aan. ‘Heren,’ begon hij, ‘ik ga naar Hamburg. Ik neem het onderzoek naar de dood van Ian Fergusson zelf in handen.’ Hij wachtte even om hun reacties te peilen. Hij sprak op neutrale toon. Als een man die een alledaags punt van de agenda bespreekt.‘Er zit meer achter dan tot nu toe aan het licht is gekomen...’Weer wachtte hij, terwijl hij hen één voor één aankeek. Van hungezicht was niets af te lezen - maar dat had hij ook niet verwacht.Hugh Grey, het hoofd van de sector Centraal-Europa, was de eerste die reageerde. ‘Wie krijgt hier de leiding als jij in het buitenland zit?’ Lag er een hoopvolle klank in zijn vraag? Grey, negenendertig, was de jongste. Slank postuur, onlangs voor de tweede keer getrouwd. Hij woonde op een boerderij in Norfolk, maar had ookeen flat in Chelsea. Hij had een glad geschoren, blozend gezicht en donker haar. Hij gaf de indruk een man te zijn die veel praatte, maar weinig zei. Hijwas uitermate zelfverzekerd en ambitieus, altijd in beweging,maar zijn luchthartige houding verborg een scherpzinnig brein entoewijding aan zijn eigen belangen. Hij deed het goed bij de vrouwen, althans bij een bepaald type dat zijn charmes onweerstaanbaar vond. Er waren er ook die hem niet konden uitstaan.‘Howard,’ antwoordde Tweed. ‘Hij komt vandaag uit Parijs terug.’ ‘Ga je in je eentje naar Duitsland?’ vroeg Erich Lindemann. ‘Ja,’ loog Tweed prompt. Daar had je het al. Hij was nu al begonnen het web van leugens te weven, waarmee hij zijn collega’s zou moeten bedriegen. Net alsmet Procane. Hoewel de zaak dit keer toch anders lag, hield hijzichzelf meteen voor. Dit was het begin van een waarschijnlijklangdurige, gevaarlijke speurtocht naar de verrader die hier bijhem aan tafel zat. ‘Is dat wel verstandig?’ vroeg Lindemann met enige klem. ‘Na wat er met Fergusson is gebeurd?’ Erich Lindemann. Achtenveertig. Hoofd van de sector Scandinavië waaronder ook Denemarken viel. Achter zijn rug werd hij ‘De Professor’ genoemd. Een man met een mager gezicht, die er ouder uitzag dan hij was. Hij had donker haar dat echter grijs en dun begon te worden. Een saaie figuur, om te zien én in de omgang. Een man die weinig zei, in tegenstelling tot Grey. Hij was geboren in Kopenhagen. Zijn moeder was gestorven toen hij nog jong was en zijn vader was hertrouwd met een Engelse. Hijhad vanaf zijn tiende in Engeland gewoond en zijn spraak verriedniet dat hij van Deense afkomst was. Tweed beschouwde hem alsde voorzichtigste van het viertal. Pas als alle voorbereidingen getroffen waren, kwam hij in actie - maar dan sloeg hij ook zo snel alseen cobra toe. Hij was een verstokte vrijgezel en hij was door Howard ooit met veldmaarschalk Montgomery vergeleken. ‘Heeft nog nooit een goed glas wijn geproefd,’ zo had Howard hem eens gekarakteriseerd. ‘Zou dat hem in zijn werk ten goede komen?’ had Tweed gevraagd. ‘Je weet best wat ik bedoel. De man is een en al hersens en verder zo koud als een kikker. Hij had schaakgrootmeester kunnenzijn...’ Harry Masterson trok de manchetten van zijn overhemd wat uit de mouwen van zijn donkerblauwe pak en gebaarde met één hand terwijl hij sprak. ‘Ik neem aan dat we allemaal gewoon doorgaan met ons eigen werk, terwijl jij de zaak Fergusson gaat uitzoeken? Ik sta op hetpunt naar Wenen te vertrekken, zoals je weet. Mijn mensen hebben de neiging laks te worden als ik ze niet af en toe achter de vodden zit.’ ‘Ja, iedereen gaat gewoon door met zijn eigen werk,’ zei Tweed. ‘Jij gaat zoals gepland naar Wenen...’ Masterson. Zesenveertig. Gitzwart haar dat hij keurig in model hield met een scheiding in het midden. Een stoere kop met sterketrekken, een overheersende persoonlijkheid. Kleedde zich goeden had een hele reeks vriendinnen. Zijn vrouw was van hem gescheiden toen ze hem op heterdaad betrapt had. Hij was een ongeduldig man, de meest dominerende persoonlijkheid van het vijftaldat rond de tafel zat. Hij was het hoofd van de Balkan-sector.‘Veel succes dan in Hamburg,’ wenste hij Tweed toe. ‘Ik hoop datje de rotzak die die arme Ian te grazen heeft genomen, te pakkenzult krijgen. Maar dat zal je wel lukken...’ ‘Dat moeten we nog maar afwachten,’ zei Tweed. ‘Tenzij er verder nog vragen zijn, zou ik deze korte vergadering hierbij willen sluiten.’ Hij keek even naar Monica, die met haar potlood en notitieblok zwijgend aan een tafeltje zat, dat tegen de muur stond. Zij notuleerde wanneer Tweed daardoor niet afgeleid wilde worden. Maardit keer was er nog een andere reden voor haar aanwezigheid.Tweed keek naar Guy Dalby, die tot nu toe nog niets had gezegd.Dalby was vierenveertig, hoofd van de Middellandse Zee-sector.Een zwijgzaam man met een gedrongen postuur en donker haardat steeds in een lok over zijn voorhoofd viel. Nu zei hij, afgemetenen ter zake: ‘Wat zou volgens jou het motief voor de moord opFergusson kunnen zijn?’ ‘Geen idee. Daar moet ik nu juist achter zien te komen...’ Tweed stond op, schoof zijn stoel terug bij de tafel en zei toen als terloops: ‘Voor jullie weer aan het werk gaan, zou ik jullie allemaalgraag nog even op mijn kantoor willen spreken. Ieder apart,graag.’ Het was een vage hoop - dat hem tijdens een gesprek onder vier ogen iets zou opvallen, iets vreemds in wat ze deden of zeiden.Maar die hoop was inderdaad erg vaag.  




Hoofdstuk 2:

Bob Newman nam vlucht AF 808 van Parijs naar Heathrow. Hij vloog graag met de Airbus - je had er altijd de ruimte. De stewardess bekeek hem geïnteresseerd toen hij zijn veiligheidsriem losmaakte. Begin veertig, schatte ze. Bewoog zich gemakkelijk, en de ogen en mond in zijn wat strenge gezicht duidden op een gevoel voor humor. Ze zouden het prima met elkaar hebben kunnen vinden,dacht ze spijtig. Hij knikte tegen haar, verliet het vliegtuig en liepdoor de smalle tunnel naar de aankomsthal. Het was vreemd om na een jaar weer in Engeland terug te zijn. Herinneringen aan Alexis, zijn vrouw die in Estland - dat onbeduidende stukje land aan de Oostzee - door de Russen was vermoord,overspoelden hem. Zijn herinneringen gingen terug naar de dagentoen hun huwelijk nog goed was en nog niet was gestrand in devoortdurende ruzies die uiteindelijk tot hun breuk hadden geleid.Hij liep naar de paspoortcontrole. De beambte in het hokje keekhem aan. Hij had hem herkend. Daar was hij wel aan gewend. Alsje een van de beste buitenlandcorrespondenten ter wereld was enje foto bijna voortdurend in de krant stond, kon je moeilijk verwachten niet herkend te worden. Hoewel hij liever anoniem wasgebleven. In de taxi op weg naar zijn flat in Chasemore House, veranderde de ontspannen uitdrukking op Newmans gezicht. Met een grimmigeblik staarde hij uit het raampje. Hij had een heel jaar zo maar weggegooid, doelloos door Europa gezworven zonder ooit ergens langte kunnen blijven en zonder ook maar een van de vele opdrachtendie hem waren aangeboden, te accepteren. Waarom had hij nu dan dit vreemde baantje aangenomen? Om voor lijfwacht te spelen, nota bene, voor Tweed. Omdat hij hoopteop een kans de vijand een klap terug te kunnen geven? Newmanwas geen type om zichzelf iets wijs te maken - hij had het aanbodaangenomen omdat het hem een doel gaf waarin hij zich kon vastbijten. Het feit dat hij een wapen zou moeten dragen, stond hem echter niet aan. Hij was een scherpschutter - dat had hij aan de sas te danken - maar hij had tot nu toe nog nooit iemand hoeven neerschieten. Nog niet, dacht hij somber. En het werk intrigeerde hem. Hij mocht Tweed graag, had grote bewondering voor diens vakkennis. Hij had al vaak met hem gewerkt. Maar hij vroeg zich af waarom Tweed erin had toegestemdeen lijfwacht mee te nemen. Dat was niets voor hem. Toen de taxivoor zijn flat tot stilstand kwam, bedacht Newman dat hij eigenlijkalleen wist dat ze naar Hamburg zouden gaan. Zou daar al iets gebeurd zijn? Wel, hij zou er snel genoeg achter komen. 


Hoofdstuk 3:

‘Wat vond jij van hun reacties, Monica?’ vroeg Tweed. Ze zaten op Tweeds kantoor. Achter de vitrage boden de ramen uitzicht op Regent’s Park. Tweed staarde uit het raam, maar zagniets van de zonnige dag. ‘Ik ken ze eigenlijk geen van allen erg goed; dat is de moeilijkheid. Ze zijn allemaal nieuw hier, ieder uit zijn eigen gebied gepromoveerd om de oude garde te vervangen. Wat vond Howard daar eigenlijk van, dat je de oude garde eruit geschopt hebt?’ ‘Dat vond hij natuurlijk helemaal niet leuk. Met een paar van hen was hij goed bevriend. Oude jongens onder elkaar, je kent dat wel.Maar de premier heeft me de keus gegeven uit twee dingen: ikmoest ofwel Howards baan overnemen of in de diverse sectoreneen jonger team aan het werk zetten. Ze vond dat het de hoogstetijd was dat er wat jongere mensen op die plaatsen kwamen te zitten. En ik heb ze zelf gekozen. Het beroerde is dat ik, wat een vanhen betreft, ergens een beoordelingsfout heb gemaakt, om hetmaar zachtjes uit te drukken. De dringende vraag is nu, wie is het?’‘Ik had gehoopt dat je Howards baantje zou nemen...’ ‘En ik heb je uitgelegd waarom ik dat niet wilde.’ Tweed wilde er geen woord meer over zeggen. ‘Waar denk je in Hamburg te kunnen beginnen? Voor zover ik weet heb je geen enkel...' Ze onderbrak zichzelf toen de telefoon begon te rinkelen. Haar gezicht kreeg een warme uitdrukking toen ze hoorde wie het was.Ze gaf de hoorn aan Tweed. ‘Bob Newman. Hij is net aangekomen, en belt vanuit zijn flat.’ ‘Hallo, Bob,’ zei Tweed op zakelijke toon. ‘Welkom thuis. Ik kanje over de telefoon niets vertellen. Zou je even hierheen kunnenkomen? Mooi. Rond het middaguur is prima. Twaalf uur? Pas opals je de weg oversteekt, nu je pas van het continent komt! Eerstnaar rechts kijken, we rijden hier aan de linkerkant van de weg!Tot straks...’ Hij hing op en zei tegen Monica: ‘In Hamburg ga ik eerst naar het ziekenhuis waar Fergusson gestorven is. Hij schijnt iets tegen dedokter gezegd te hebben, waar de dokter zelf geen wijs uit kon. Misschien zegt het mij iets. Daarna ga ik Ziggy Palewska opzoeken voor een rustig gesprekje.’ ‘Die Poolse vluchteling die nu in Hamburg woont? Wat heeft Ziggy met de zaak te maken - afgezien van de onsmakelijke manier waarop hij zijn geld verdient?’ ‘Dat was de reden waarom Fergusson naar Hamburg is gegaan -om Ziggy op te zoeken. Ziggy had een bericht gestuurd dat hij belangrijk en ernstig nieuws voor ons had. Maar nu zou ik graag willen dat je me alles vertelt wat je weet over Hugh Grey. Die komt zo dadelijk als eerste hier.’ Tweed zakte wat onderuit in zijn stoel, vouwde zijn handen in zijn schoot en sloot zijn ogen achter zijn brillenglazen. Monica was welaan dit soort sessies gewend. Haar baas gebruikte haar als klankbord om zijn eigen gedachten op een rijtje te zetten. Met haar fenomenale geheugen had ze geen indexkaarten en dossiers nodigom hem een vlotte beschrijving te kunnen geven. ‘Hugh Grey, een half jaar geleden hertrouwd met een aantrekkelijke brunette, Paula Brent. Dat was min of meer rond de tijd dat hij is aangesteld als hoofd van de sector Centraal-Europa. Na jouwreorganisatie vallen nu ook West-Duitsland, Nederland en Belgiëdus eigenlijk gedeeltelijk ook West-Europa daaronder. De gebieden, waar hij agenten heeft zitten, zijn Oost-Duitsland, Polen enTsjechoslowakije. Hij spreekt vloeiend Duits en Frans, en kan zichaardig redden in het Italiaans en Spaans. Zijn hoofdkwartier is inFrankfurt.’ ‘Nog wat details over zijn privé-leven, graag.’ Tweed zat roerloos, nog steeds met gesloten ogen. Hij had zich volkomen op Hugh Grey geconcentreerd. ‘Paula is negenentwintig. Dus tien jaar jonger dan Hugh. Ze heeft een goedlopende pottenbakkerij weten op te bouwen in King’sLynn. Ze ontwerpt haar producten zelf en heeft een groeiende exportmarkt. Vooral in de Verenigde Staten. Een bijzonder intelligente vrouw die Paula. En nog mooi ook. Ze brengt haar tijd grotendeels door op de boerderij van Hugh in de Wash in Norfolk. Deexport wordt per telefoon geregeld. Af en toe vliegt ze opeens naarLos Angeles of New York. Wat Hugh zelf betreft: hij is een gezelligheidsmens. Houdt ervan om voortdurend mensen uit te nodigen, als hij thuis is. Is dat genoeg?’ ‘Voorlopig wel, ja.’ En alsof het hem nu pas te binnen schoot, voegde hij eraan toe: ‘Ik ken Paula wel. Bijzonder onafhankelijk type. Een goed voorbeeld van de moderne zakenvrouw. Zou jeHugh willen vragen binnen te komen? Blijf er gerust bij, hoor.’

‘Nog één vraag,’ zei Tweed tegen Grey, ‘en dan kun je weer aan je werk. Hamburg ligt in jouw sector. Fergusson is daar vermoord. Iser iets gaande daar in jouw deel van de wereld?’ ‘Die vraag had ik al verwacht.’ Grey glimlachte breed. Hij zat rechtop in zijn stoel, een en al zelfverzekerdheid. ‘Als ik weetwaarom Fergusson naar Hamburg is gestuurd - het is tenslottemijn werkterrein, zoals je zelf al zei - kan ik je misschien verderhelpen...’ ‘Geef antwoord op mijn vraag, alsjeblieft.’ ‘Sinds Gorbatsjov de teugels in handen heeft genomen, is het erg rustig geweest.’ ‘Dat kan wel zijn, maar Michael Gorbatsjov is een Stalin in burger. Vergeet dat niet.’ Monica wachtte tot Grey, wiens glimlach opeens vervaagd was, de deur uit was. Ze trok een gezicht. ‘Arrogante kwast. Je hebt hem mooi op zijn nummer gezet. Hij is op jouw baant je uit.’ ‘Ik weet het.’ Tweed fronste. ‘Dat was een negatief commentaar op Grey. Kun je me ook iets positiefs vertellen?’ ‘Vreemd type. Gedraagt zich als een playboy. Maar hij pakt zijn mensen harder aan dan alle andere sector hoofden. Zijn motto is:geen fouten. Wie een fout maakt, ligt er uit.’ ‘Daarom heb ik hem die baan gegeven. Laten we overgaan op Erich Lindemann. We hebben nog net even tijd voor hem, voordatBob Newman komt. Samenvatting, graag.’ ‘Erich Lindemann. Hoofdkwartier: Kopenhagen. Randgebied: noordelijk Rusland. Verstokt vrijgezel. Spreekt Duits, Zweeds enDeens. Het tegenovergestelde van Grey. Ik ben een keer bij hemthuis geweest, in zijn flat in Chelsea. Alles tiptop. In zijn studeerkamer heeft hij ik weet niet hoeveel boeken. Wordt aanbedendoor zijn mensen - omdat hij zo voorzichtig is als het om hun veiligheid gaat. De betrouwbaarste van het hele stel, lijkt mij. Dat washet.’ Het gesprek met Lindemann was kort. Het hoofd van de sector Scandinavië was sportief gekleed - colbertje met leren stukken op de ellebogen, makkelijk zittende broek en sportief overhemd zonder das. Hij knikte zonder iets te zeggen tegen Monica en ging in de stoel zitten die voor hem klaarstond. Hij liet zijn armen op de leuningen rusten. ‘Hoe gaat het in Scandinavië?’ vroeg Tweed vriendelijk. ‘Het is veel te rustig. Ze zijn in het Kremlin waarschijnlijk iets onaangenaams voor ons aan het klaarstomen. Ik heb dit soort sinistere stiltes wel vaker meegemaakt.’ ‘De stilte voor de storm?’ ‘Lijkt mij wel, ja. Een suggestie: als de sfeer in Hamburg je niet bevalt, kom dan naar Kopenhagen. Ik zal daar op je wachten.’‘Kun je dat nader verklaren, Erich?’ ‘Ik geloof het niet.’ ‘We zullen dan nog wel zien. Dank je, dat was alles.’ Tweed knikte tegen Lindemann, die opstond en de kamer verliet. Er zat een vreemd trekje in Lindemanns karakter, dacht Tweed toen de deur dicht was gevallen. Zonder veel te zeggen wist hij eensoort krachtveld te creëren, dat zelfs bleef hangen als hij de kamerweer uit was. Hij had geen tijd om er verder over te piekeren. De telefoon ging en Monica kondigde aan dat Newman beneden zat te wachten. Hetwas precies twaalf uur.

‘Na wat je me nu verteld hebt, staat de hele zaak me niets aan,’ zei Newman met nadruk. ‘Volgens mij is er in Hamburg een valstrikvoor je uitgezet. Het zou best kunnen dat jij de man bent die zeuiteindelijk willen hebben - niet Fergusson...’ ‘Dat realiseer ik me,’ erkende Tweed. 'En je wilt er met open ogen inlopen? Waarom stuur je niet iemand anders?’ ‘Omdat ik geloof dat je gelijk hebt. Ze moeten mij hebben.’ ‘Jij bent aan vakantie toe en ik heb lang niet genoeg ervaring voor dit soort dingen...’ ‘Jij hebt je anders in Estland - dat nota bene deel uitmaakt van Rusland - aardig geweerd. Wij gaan samen naar West-Duitsland.Dit zou wel eens de lastigste zaak die ik ooit onder handen hebgehad kunnen worden.’ ‘Dat kun je wel zeggen, ja. Een van jouw mensen werkt voor Lysenko. Het moet immers Lysenko wel zijn, die achter deze hele manoeuvre zit. Tenzij ze hem op vakantie naar Siberië hebben gestuurd...’ ‘Volgens mijn informatie heeft Lysenko vanuit Leipzig de leiding over alle anti-westerse operaties. Hij is een van de weinige ledenvan de groe die door Gorbatsjov is gepromoveerd. Ze schijnenhet aardig met elkaar te kunnen vinden...’ ‘Zie je wel,’ zei Newman. Hij stak een sigaret op. ‘En het zou Lysenko geen groter genoegen doen - na wat je hem vorig jaar hebt aangedaan - dan jou in diskrediet te brengen. Zo niet erger. En nuzeg je dat hij een bondgenoot heeft, die hier in ons midden zit. Hijzou zelfs kunnen proberen je te laten vermoorden...’ ‘Ik denk niet dat hij zo ver zal gaan. Gorbatsjov schijnt rust en vrede te willen handhaven, terwijl hij het Politburo opvult met zijn eigen mensen. Als ze mij koud zouden maken, is het hek van dedam.’ Maar met die veronderstelling kon Tweed er niet verder naast zitten. 


Hoofdstuk 4:

‘Ga zitten, Lysenko. Wat zijn de laatste ontwikkelingen?’ Zoals gebruikelijk kwam Michael Gorbatsjov meteen ter zake. De leider van de Sovjet-Unie zat in een grote stoel aan het hoofd vande lange rechthoekige tafel op zijn kantoor in dat deel van hetKremlin dat de toeristen nooit te zien krijgen, een oud, vier verdiepingen hoog gebouw diep binnen de oude vesting. ‘Ik ben zojuist met het laatste nieuws uit Leipzig gekomen...’ ‘Dat weet ik. Wat is het laatste nieuws?’ ‘De valstrik om Tweed naar West-Duitsland te lokken, is uitgezet. Een van Tweeds naaste medewerkers, Ian Fergusson, heeft in hetaas gebeten. Hij is meteen naar Hamburg gekomen, toen hij hoorde dat een Poolse vluchteling belangrijk nieuws had.’ Lysenko, een gedrongen man van in de zestig met een granietachtig gezicht, hield zijn uitleg zo kort mogelijk. De Partijleider kon leuteraars niet uitstaan. ‘Erwin Munzel, de Oost-Duitse beul, heeft hem vermoord - het was zogenaamd een ongeluk, maar dat slikt Tweed natuurlijk nooit...’‘Je hebt iets weggelaten. Wie is die Poolse vluchteling?’ ‘Ziggy Palewska, een stuk uitschot. Hij levert informatie aan wie er maar voor wil betalen.’ ‘Heeft Fergusson nog wel met Ziggy gesproken vóór zijn... ongeluk?’ ‘Ja. Munzel heeft het ongeluk in elkaar gezet nadat Fergusson bij Palewska was geweest.’ ‘Ik heb begrepen dat die Munzel een soort nazi is.’ ‘Maar hij is één van ons...’ Lysenko had het zweet in zijn handen staan. Gorbatsjov keek hem met ijskoude ogen aan. ‘Geen enkele Duitser is één van ons. Maar als we hen tegen het Westen kunnen inzetten, moeten we daar gebruik van maken.Munzel is dus een ongelukken-expert?’ ‘Hij is de beste.’ ‘Dat is hem geraden ook als hij Tweed voor zijn rekening neemt. Mijn nieuwe politiek van ogenschijnlijke - ik leg de nadruk opogenschijnlijke - vriendschap tegenover de Amerikanen, zal gehandhaafd blijven zolang Reagan president is. Daarna zullen we een kneedbaarder figuur krijgen. Ik denk niet ooit een tweede Amerikaanse president te zullen meemaken die zo hard en onverzettelijk is als Reagan. Ondertussen wens ik deze illusie niet verstoord te zien door vervelende incidenten.’ ‘De dood van Tweed zal op een ongeluk lijken,’ verzekerde Lysenko zijn baas. ‘Het is een van de belangrijkste schakels in onze plannen. Tweed is de enige die erachter zou kunnen komen wat we op touw hebben gezet om Groot-Brittannië te demoraliseren. En deenige die onze plannen misschien zelfs zou kunnen verijdelen.’‘Dan moet hij verdwijnen...’ Gorbatsjov zweeg en Lysenko schoofzijn stoel achteruit. ‘Zitten blijven! Ik ben nog niet klaar,’ zei hijscherp. ‘Zit Balkan nog steeds op zijn post? Het zal de zaak heelwat eenvoudiger maken, als we voortdurend weten wat Tweedsplannen zijn, bijna nog voor hij dat zelf weet.’ ‘Balkan is de beste geheim agent die we ooit gehad hebben. Zolang hij in Londen zit, kan er niets misgaan. En laten we zijn anderefunctie niet vergeten.’ Lysenko wreef tevreden in zijn handen.‘Balkan vormt de gewaagdste manoeuvre die we tot nu toe in ganggezet hebben. Als Tweed er ooit achter komt hoe de vork in desteel zit, zal hij zich de haren uit de kop trekken...’ ‘Het wordt tijd dat je nu terugvliegt naar Leipzig om de verdere ontwikkelingen in de gaten te houden. Is Markus Wolf nog bruikbaar? Die man zit misschien al te lang op dezelfde plaats.’ Markus Wolf was het hoofd van de Oost-Duitse inlichtingendienst, die haar hoofdkwartier in Oost-Berlijn had, maar voor deze speciale operatie tijdelijk verhuisd was naar Leipzig. Gorbatsjov bekeek Lysenko met zijn scherpe ogen, speurend naar een zweemvan twijfel in zijn stem of op zijn gezicht. ‘De samenwerking met Wolf verloopt gladjes...’ ‘Samenwerking? Jij geeft hem bevelen, jij bent de baas. Hij is en blijft een Duitser.’ Gorbatsjov wachtte tot Lysenko bij de deur wasen gooide er toen een laatste waarschuwing uit. ‘Onderschat Tweed niet. Ik heb gisteravond zijn dossier nog eens doorgelezen. Hij is zeer scherpzinnig en dus erg gevaarlijk!’ 


Hoofdstuk 5:

‘Guy Dalby...’ Monica had wederom geen dossiers nodig om hem de feiten te geven.. Hoofd van de Middellandse Zee-sector. Degrootste sector. Omvat Frankrijk, Spanje, Italië, Turkije, Portugal en Zwitserland. Hoofdkwartier in Bern. Spreekt de meeste talen van ons viertal. Frans, Duits, Spaans, Italiaans en wat Arabisch. Hij is tevens de beste bestuurder. Gaat altijd methodisch tewerk. Heeft zijn werkterrein op en top georganiseerd. Alsmedezijn privé-leven. Randgebieden zijn Libië en het Midden-Oosten.Is het best op de hoogte van de activiteiten van terroristengroepen,zelfs die buiten zijn eigen gebied.’ ‘Zijn privé-leven is al even goed georganiseerd, zeg je?’ vroeg Tweed. Hij zat weer achterovergeleund, met zijn ogen half dicht.‘Hij is getrouwd met een Française. Ze wonen in Woking, Surrey.Hij heeft geen omgang met zijn buren, die denken dat hij accountant is met praktijk aan huis. Een perfecte dekmantel.’ ‘En een perfecte man?’ reageerde Tweed op ietwat ironische toon. ‘Laat hem maar eens bij me komen...’ Dalby was gekleed in een onopvallend grijs pak. Hij keek niet naar Monica toen hij binnen kwam, maar liep meteen naar Tweeds bureau en ging in de bezoekersstoel zitten. Hij veegde de lok van zijnvoorhoofd en wachtte tot Tweed het gesprek zou openen. Een vanzijn geijkte tactieken. ‘Hoe staan de zaken in je sector, Guy?’ vroeg Tweed. ‘Ik neem aan dat je meteen terug gaat naar Bern?’ ‘Ja, vanmiddag nog. Er hangt een nogal vreemde sfeer, vind ik. De Russen hebben bijna alle belangrijke agenten teruggetrokken achter het IJzeren Gordijn. Er broeit iets...’ ‘Zou Gorbatsjov zijn mensen teruggeroepen hebben om hun zijn nieuwe strategie dwingend op te leggen?’ ‘Zou kunnen.’ Dalby klonk niet erg overtuigd. ‘Meestal is een dergelijke handeling de aanzet tot een grootscheepse actie. Het staat me niets aan. Ik heb mijn eigen mensen al gewaarschuwd, dat zeextra alert moeten zijn. Ze zijn nu bezig zich in verbinding te stellen met al hun contacten. Op een gegeven moment zal er wel iemand boven water komen die iets weet. Maar ik zal blij zijn als ik weer in Bern zit.’ ‘Hoe gaat het met je vrouw?’ ‘Renée zit in Parijs. We zijn uit elkaar. Er ligt een volledig verslag op Howards bureau. Ik heb twee mensen ingezet om haar te schaduwen...’ ‘Dat zit wel goed. Ze is destijds helemaal doorgelicht. Maar het spijt me dat het zo is gelopen...’ ‘Ach, ja... Die Françaises hebben maar vreemde gewoonten. Ze kon haar ogen niet van andere mannen afhouden. We hebben eenlaatste grote ruzie gehad en toen is ze vertrokken. Is er verder nogiets dat je met me wilde bespreken?’ ‘Nee, dat was het voorlopig.’ Toen hij weg was, zei Monica op afkeurende toon: ‘Dat verbaast me niets, van Renée. Ik heb haar een paar keer in de stad gezien,als Guy weg was. Steeds met een andere man.’ ‘Dat is haar zaak,’ zei Tweed neutraal. ‘Laten we even doorwerken, want ik moet vandaag nog wel naar Hamburg. Vertel me maar eens iets over Masterson...’ ‘Harry Masterson is een gezellige kerel,’ begon Monica. Ze sprak op geanimeerde toon, anders dan over de andere drie. Ze heefteen zwak voor hem, dacht Tweed. ‘Hoofd van de sector Balkan. Hoofdkwartier in Wenen. Zijn werkterrein omvat Oostenrijk, Joegoslavië en Griekenland. Opereert in de gevaarlijkste randgebieden van allemaal: Hongarije,Roemenië, Bulgarije en de Oekraïne. Hij spreekt Duits, Servo-Kroatisch, Grieks en Russisch. Leidt een vrolijk leventje nu hij gescheiden is en zelfs al vóór zijn scheiding...’ Geen afkeurende toon dit keer, merkte Tweed op. ‘Heeft een hele reeks vriendinnen. Allemaal Engelse meisjes. Hij past er goed voor op geen vaste relaties aan te knopen als hij weetdat hij naar Wenen moet. Zijn mensen lopen met hem weg. Hij iszeven keer achter het IJzeren Gordijn geweest, voor jij daarvooreen stokje hebt gestoken. Kan goed tegen sterke drank.’ Monicawas niet te stuiten. ‘Hij woont in een enig oud landhuis in Apfield,in de buurt van Chichester. Gaat veel om met zeilers, hoewel hijeen hekel aan boten heeft en daar geen geheim van maakt, hetgeeneen pluspunt in zijn karakter genoemd mag worden. Zeilers zijnerg gevoelig wat hun hobby aan gaat, maar dat kan hem niets schelen. “Wat heb je nu aan een boot?” heb ik hem ooit horen zeggen. “Die verrekte dingen liggen nooit stil.” Maar hij is wel lid van de zeilclub geworden.’ ‘Goed, laat hem maar binnenkomen. Ik krijg zo onderhand het gevoel dat ik een politieagent ben, met al die ondervragingen.’ ‘Maar dat ben je in feite toch ook?’ antwoordde ze terwijl ze haarhand uitstak naar de telefoon.

‘Hoe is de algemene situatie op de Balkan?’ vroeg Tweed, die Masterson met halfgesloten ogen bekeek. ‘Te rustig. Er gebeurt helemaal niets. Ik begrijp er niets van. Ik heb nog nooit eerder meegemaakt dat alle roebels in hun holletjes verdwenen. Er hangt iets sinisters in de lucht en ik moet erachter komen wat dat is...’ ‘In hun holletjes verdwenen? Wat bedoel je daarmee?’ ‘Net wat ik zeg. Alle vijandelijke geheim agenten zijn als konijnen in hun schuilplaats gekropen. Ze zijn iets aan het voorbereiden.Eerst trekken ze zich helemaal terug, zodat wij uit verveling steedsmeer in de bar gaan zitten. En dan slaan ze toe! Je kunt de hele dagin Wenen rondlopen zonder ook maar één verdacht type te zien.Dat is op zich verdacht. Wenen is het middelpunt van de spionage-activiteiten in het oosten van Europa, dat deel dat ten oosten vanGenève ligt. Nu is het er maar een saaie boel...’ ‘Het kan ook zijn dat de nieuwe leider de situatie wil peilen...’ ‘Laat me niet lachen. We mogen wel goed oppassen, Tweed, en jijhelemaal als je naar Hamburg gaat. Voor zover ik het kan bekijkenis de moord op die arme Fergusson het enige opmerkelijke dat erde afgelopen maanden is gebeurd. Niet dat Hugh Grey dat in degaten heeft, natuurlijk. Die heeft het veel te druk met het afstoffenvan de stoel van Howard, opdat hij daar straks zijn dikke kont inkan laten zakken. God, ik zou niet graag voor die kerel werken‘Hij heeft een lastige taak,’ merkte Tweed op toen hij een gaatjewist te vinden in Mastersons woordenstroom. ‘In zijn sector kun jede ene Duitser nauwelijks van de andere onderscheiden - Oost ofWest...’ ‘O ja? Waarom heeft een van zijn contacten hem dan niet gewaarschuwd dat Fergusson regelrecht in de val liep? Zoiets zou mij nooit overkomen zijn.’ ‘Waarmee je wilt zeggen dat jullie elkaar niet erg mogen.’ ‘Dat is zachtjes uitgedrukt.’ ‘En daar zullen we het dan maar bij laten,’ zei Tweed. ‘Zorg jij nu maar voor dekking in je rug!’ Masterson knikte naar Monica en was verdwenen. ‘Wat een mooie figuur, hè?’ zei Monica licht blozend. ‘Vertel me eens iets meer over dat feestje bij Grey thuis.’ ‘Dat was twee jaar geleden. Op 14 juli. Het was Hugh’s verjaardag. Zijn vrouw was toen al bij hem weg en hij woonde samen met Paula...’ ‘Dat geloof ik allemaal wel. Wie waren de genodigden?’ ‘De huidige sectorhoofden. Masterson, Dalby en Lindemann. Grey had ze allemaal uitgenodigd, want ze waren toevallig allemaal tegelijk in het land. Dat was dus een mooie gelegenheid.’ Ze wachtte even en keek Tweed onderzoekend aan. Hij scheen het nogal grappig te vinden. ‘En ze hebben het ongetwijfeld over mijgehad?’ ‘Ik vond dat ze je wel eens hadden mogen uitnodigen.’ ‘Welnee, waarom? Ze hadden allemaal een lagere rang dan ik -vier mannen die constant op hun qui-vive moesten zijn, en zich eindelijk eens ongestoord konden ontspannen. Ik zou daar alleen maar een domper op gezet hebben. Ze waren er waarschijnlijk allemaal aan toe zich eens lekker af te reageren. Hoe weet je je dedatum eigenlijk zo precies te herinneren?’ ‘Veertien juli, val van de Bastille.’ ‘Aha. En je hebt hier al die tijd niets over gezegd, omdat je bang was dat ik me beledigd of gepasseerd zou voelen?’ ‘Ik kon toch niet weten hoe je zou reageren? En het had niets met ons werk te maken. Anders had ik het je meteen verteld.’ ‘Dat weet ik. Goed, waar zijn onze tickets voor Hamburg, buitenlands geld, travellers cheques, enzovoort?’ Ze haalde een mapje uit een van de afgesloten laden van haar bureau. Opeens vroeg hij: ‘Is jou tijdens de gesprekken die ik net heb gevoerd, soms iets opgevallen, iets dat ze allemaal met elkaar gemeen hebben?’ ‘Ze zijn allemaal als geheim agent begonnen en snel opgeklommen. Het zijn geen van allen types die alleen maar achter hun bureau hangen en geen idee hebben hoe het daar buiten eigenlijk toe gaat.’ ‘Dat is waar. Wat nog meer?’ ‘Meer niet,’ zei Monica en fronste. ‘Ze spreken allemaal goed Duits.’ ‘Is dat belangrijk?’ ‘Ik heb geen idee. We staan nog maar aan het begin.' 


Hoofdstuk 6:

10 juli 1985. Vlucht LH 041 kwam precies om 12.55 uur in Hamburg aan. Ze vlogen eersteklas. Tweed keek uit het raampje toen het toestel door een grijze damp daalde. Opeens lag Duitsland onder hen uitgestrekt. Newman zat vlak achter hem, maar keek niet uit het raampje. Zijn ogen dwaalden voortdurend over de andere passagiers; hij trachttete peilen of iemand speciale aandacht voor Tweed had. Tweed liep als eerste de vliegtuigtrap af. Newman was de derde passagier die uit het toestel kwam. Ze hadden zich de hele weg gedragen alsof ze volkomen vreemden voor elkaar waren. Tweedstond bij de lopende band op zijn twee koffers te wachten, toenhoofdinspecteur Otto Kuhlmann van de Federale Politie opeensnaast hem opdook. ‘Hebt u een vuurtje?’ vroeg Kuhlmann in het Duits met een sigaar in zijn hand. ‘Jazeker,’ antwoordde Tweed in dezelfde taal. Hij knipte zijn aansteker aan en zei op gedempte toon toen de Duitser zich vooroverboog: ‘Ik heb twee koffers, zoals je had verzocht...’ ‘Als je me de eerste aanwijst, neem ik die.’ Toen de eerste koffer te voorschijn kwam, boog Kuhlmann zich voorover en tilde hem van de lopende band af. Toen bleek zijn sigaar uitgegaan te zijn en hij stak hem met Tweeds aansteker nogmaals aan. De tweede koffer kwam langs en Tweed trok hem snelvan de lopende band. Kuhlmann gaf hem zijn aansteker terug entoen liepen ze samen bij de groep vandaan die op de koffers stondte wachten. Mocht iemand hen hebben gadegeslagen, dan zou die ongetwijfeld aangenomen hebben dat ze samen uit Londen waren gekomen. Zeliepen de hal door naar buiten, waar Kuhlmann Tweed voorgingnaar een politiewagen zonder merktekens. Ze stapten allebeiachterin en de chauffeur startte de motor. ‘Hopelijk is niemand hier wat opgevallen door dat trucje,’ zei de Duitser toen ze de stad in reden. Tweed keek vergenoegd naar de bomen langs de weg. Als je Hamburg binnenreed had je altijd het gevoel dat je buiten was.‘Hopelijk is het woord. Waar gaan we naar toe? Ik heb een kamer geboekt in de “Vier Jahreszeiten’’.’‘Je kijkt niet op een paar centen, zie ik.’ ‘Het duurste hotel van de stad is de laatste plek waar de oppositie me zal zoeken. Ik heb een medewerker die met me is meegekomen, Robert Newman, een bekende journalist.’ Tweed haalde een foto van Newman uit zijn portefeuille, maar Kuhlmann bekeek hem slechts vluchtig. Hij pafte aan zijn sigaaren knikte. ‘Newman zou ik ook zonder die foto wel herkend hebben. Ik heb hem al bij de lopende band zien staan. Ik had je al willen vragen ofhij soms bij jou hoort. Ik was van plan om eerst even naar het ziekenhuis te gaan waar Fergusson gestorven is. Misschien kan dedokter je nog iets vertellen.’

Nog voor het vliegtuig in Hamburg was geland, had de telefoon gerinkeld in een flat in Altona, een wijk in Hamburg. Het gesprekkwam vanuit een telefooncel in het postkantoor op LeicesterSquare in Londen en werd in het Duits gevoerd. ‘Tweed is onderweg. Vlucht LH 041, vertrek 11.20 uur vanaf Heathrow, aankomst 12.55 uur plaatselijke tijd, Hamburg. Begrepen?’ ‘Begrepen. We zullen hem opwachten. Tijd genoeg. Bedankt voor het telefoontje. We zullen een limousine klaar zetten.’ Martin Vollmer verbrak de verbinding, wachtte even, en draaide toen een nummer in Flensburg, een stadje aan de Deense grens inde provincie Sleeswijk-Holstein. ‘Tweed is onderweg...’ Het bericht werd doorgegeven via een ingewikkeld communicatiesysteem dat zich over heel Noord-Duitsland uitstrekte. Als het geroffel op de tamtam werd het bericht doorgestuurd: ‘Tweed is onderweg... Tweed is onderweg... Tweed is onderweg...’Toen het vliegtuig de Noordzee achter zich gelaten had en boven het vasteland van Europa vloog, ging de telefoon op de kamer vanErwin Munzel in Hotel Mövenpick in Lübeck. De blonde reus zatal meer dan een uur bij het toestel te wachten. Hij griste de hoornvan de haak. ‘Tweed is onderweg...’ Na het korte gesprek verliet Munzel, die zich had laten inschrijven onder de naam Kurt Franck, meteen het hotel. Hij liep naar het centrum van Lübeck dat op een eiland tussen de twee armen van deTrave ligt. Het was bijna tropisch warm, en in de drukkende hittestapte Munzel op de bus naar Eichholz. Hij was gekleed in een spijkerbroek en een shirt met open kraag. Hij keek op zijn horloge toen de bus het eiland afreed, de brug overnaar een saaie buitenwijk met vier verdiepingen hoge flatgebouwen. Binnen tien minuten kwam de bus bij het eindstation aan, dat aan de grens met Oost-Duitsland lag- het niemandsland dat zo’n dodelijke valkuil vormt. Een groep Amerikaanse toeristen, begeleid door de gebruikelijke welbespraakte gids, stond naar het oosten te staren met dezelfdegefascineerde uitdrukking van mensen die bij auto-ongelukkenblijven staan kijken. Munzel drong door de groep heen naar voren en keek naar de uitkijktoren in de verte. Hij keek weer op zijn horloge en wachtte tot het precies half twee was. Toen haalde hij een rode zakdoek uit zijnzak en veegde daarmee het zweet van zijn voorhoofd. Hij herhaalde het gebaar nog twee keer. Een van de drie bewakers op de uitkijktoren keek door een sterk vergrotende verrekijker. Hij had het gevoel dat hij Munzel zo konaanraken. Hij liet de verrekijker zakken en pakte de telefoon op.‘Dat was het sein van Munzel,’ zei hij tegen zijn collega’s. De draden begonnen te zoemen en het bericht bereikte de ddr. Een paar minuten later nam generaal Lysenko, die in de kelder vanhet tijdelijk hoofdkwartier in het centrum van Leipzig naast Markus Wolf aan een bureau zat, de telefoon op. Hij luisterde, zei een paar keer ‘ja’ en ‘nee’, en hing op. Zoals gebruikelijk liet hij het hoofd van de Oost-Duitse inlichtingendienst een poosje wachten, terwijl hij op zijn gemak een sigaret in eenkartonnen sigarettepijpje opstak. Markus Wolf, een man van even in de zestig, zat er als uit steen gehouwen bij, zijn bril met hoornen montuur op de rug van zijngrote neus. Wolf had het geduld van een kat die met een gevangenmuis speelt. ‘Tweed is onderweg,’ zei Lysenko uiteindelijk. ‘Mooi, we wachten...’ ‘Hij heeft dus in het aas gehapt en is naar Hamburg gevlogen. Eerstdaags zullen we wel bericht krijgen dat hij is doorgereisd naar Lübeck.’ ‘Mogelijk, maar ik ken Tweed. Hij is de voorzichtigste en behoedzaamste contraspionage-agent in het hele Westen. Verwacht niet te veel...’ ‘Ik verwacht dat Munzel hem zal vermoorden.’ ‘Dat zal hij ook wel, maar we moeten geduld hebben. We moeten nog meer geduld hebben dan Tweed zelf. Wie dit duel wint, zalblijk gegeven hebben dat hij het grootste uithoudingsvermogenbezit.’ 'Twijfel jij er soms aan wie dat zal zijn? Je bent wel pessimistisch.’ ‘Nee, alleen maar realistisch.’

Newman liep de hal van het ziekenhuis binnen en trok even zijn neus op. Hij haatte de geur van ziekenhuizen en alles wat medischwas. Hij zag Tweed en Kuhlmann net door de gang naar een van dekantoren lopen, en liep achter hen aan. Hij deed de deur achterzich dicht en bracht verslag uit. ‘Jullie zijn gevolgd door een taxichauffeur, die vlak voor mij opeens het vliegveld verliet. Ik heb hem in de gaten gehouden, en hij heeft jullie tot hier gevolgd. Dit is het nummer van de auto.’ ‘Ik zal hem meteen laten oppakken,’ zei Kuhlmann. ‘Dan zullen we wel snel uit hem krijgen wie zijn opdrachtgever is.’ ‘Zou je het erg vinden om dat juist met te doen?’ zei Tweed. ‘Misschien kun je hem wel laten schaduwen en identificeren als dat mogelijk is, maar laat hem niet oppakken.’ ‘Ze weten nu blijkbaar dat je er bent,’ zei Kuhlmann waarschuwend. ‘Die taxichauffeur is misschien de enige die ons kan vertellen wie erachter zit. Het feit dat ze wisten dat je zou komen, bevalt me helemaal niet. En we hebben nog wel zulke goede veiligheidsmaatregelen getroffen.’ Kuhlmann was een breedgeschouderde man met een klein postuur. Hij had een groot hoofd met een brede mond en hij hield vaak een sigaar tussen zijn dikke lippen geklemd zonder hem aante steken. Hij had donker haar, dikke wenkbrauwen en uit zijn hele houding en manier van spreken kon worden opgemaakt dat hijeen keiharde kerel was. Midden veertig, schatte Newman. ‘Maak je geen zorgen,’ zei Tweed. ‘Ik zou dit graag op mijn manier willen doen. Zonder opzien te baren. Tussen haakjes, normaal gesproken zou dit een zaak moeten zijn voor de plaatselijke politie.Waarom hebben ze jou er eigenlijk bij gehaald?’ Tweed legde aanNewman uit: ‘Hoofdinspecteur Kuhlmann zit bij de Federale Politie in Wiesbaden.’ ‘Omdat ze hier een intelligente inspecteur hebben zitten,’ zei Kuhlmann. ‘Toen hij de naam in het paspoort van de overledenezag, ging er meteen een rood lampje bij hem branden. Hij heefthem op de computer gecheckt, en zag toen dat Fergusson een vanjouw mensen was. Daarom heb ik je gebeld. En daarom ben ikhier. Deze zaak zou internationale verwikkelingen met zich kunnen brengen...’ ‘Dan zou de bnd er ook nog bij gehaald kunnen worden.’ Tweed klonk een beetje geïrriteerd. De bnd was de Duitse contraspionagedienst met haar hoofdkwartier in Pullach, even ten zuiden vanMünchen. ‘Ik wil hier niet te veel ruchtbaarheid aan geven,’ waarschuwde hij nogmaals. ‘Laten we eerst naar de dokter gaan die Fergusson behandeld heeft,’ zei Kuhlmann ongeduldig. Ze liepen de smetteloze gangdoor en onderhand legde hij uit: ‘Twee politie agenten zagen Fergussons lichaam bij de sluis tussen de Binnenalster en de Elbe inhet water drijven. Ze hebben hem met een bootshaak uit het watergevist, zagen dat hij nog leefde, en hebben hem razendsnel naar ditziekenhuis gebracht. Een uur later is hij gestorven...’ ‘Hoe was hij in het water terechtgekomen?’ vroeg Newman. ‘Hij had een klap op de zijkant van zijn hoofd gekregen. Misschien uitgegleden en met zijn hoofd op de rand van de kade geslagen, zeide arts. Dood door ongeluk, luidt het oordeel.’ Kuhlmann beet opzijn sigaar, die hij in het ziekenhuis niet mocht opsteken. ‘Een ongeluk!’ herhaalde hij. ‘Alleen krijgen jullie mensen nooit ongelukken. Hier is het kantoor van dokter Schnell. Hij spreekt goed Engels. Bekijk zelf maar in welke taal jullie willen spreken.’ Dokter Schnell, een gezette man met een blozend gezicht, stond op toen ze binnenkwamen. Kuhlmann stelde in korte bewoordingen de bezoekers voor en begon meteen aan de ondervraging.‘Waaraan is Ian Fergusson gestorven?’ 'Dat weet ik nog niet. Het wachten is op het rapport van de patholoog-anatoom. Fergussons lichaam is overgebracht naar hetlijkenhuis.’ ‘Wie waren bij hem toen hij stierf?’ vroeg Tweed met een blik op de verpleegster die achter Schnell stond, een aantrekkelijke jonge vrouw van achter in de twintig. ‘Ikzelf en zuster Bruns. Daarom is ze hier.’ ‘Hij leefde dus nog toen hij hier werd binnengebracht. Heeft hij nog iets gezegd? Het maakt niet uit of het iets is dat onbelangrijklijkt. Als hij iets gezegd heeft, moet ik dat weten.’ ‘Ja, hij heeft inderdaad iets gezegd, in het Engels. Hij was er heel slecht aan toe en was moeilijk te verstaan, en ik hoop dat ik hetduidelijk heb gehoord. Eerst zei hij “Berlijn”. Berlijn, de naamvan die stad zei hij tweemaal. En toen zei hij “Hans” en ook datherhaalde hij een keer. Dat is alles...’ ‘Bent u het daarmee eens?’ vroeg Tweed aan Bruns. Hij keek haar scherp aan, en ze schudde haar hoofd. ‘Heeft hij nog iets gezegd?’Ze haalde diep adem. Haar borsten verhieven zich onder haar uniform. ‘Hij probeerde voor “Berlijn” nog iets te zeggen. Dat weetik heel zeker...’ ‘Het viel hem erg moeilijk iets te zeggen,’ bracht Schnell er tegen in. ‘Nee!’ zei de verpleegster fel en ze keek Tweed recht aan. ‘Hij zeihet woord drie keer - en iedere keer probeerde hij eerst iets anderste zeggen. En toen hij “Hans” zei, probeerde hij ook nog iets anders te zeggen. Na “Hans”. En ook dat gebeurde drie keer. Ik weethet heel zeker...’ ‘Ik geloof u,’ verzekerde Tweed haar.

In het lijkenhuis staarde Tweed naar het witte laken dat over het lichaam van de man op de ontleedtafel lag. Kuhlmann had henvoorgesteld aan Martin Kosel, de patholoog-anatoom, een vroomuitziende man van midden vijftig, die ook voor verkoper in eenmeubelzaak had kunnen doorgaan. Kosel trok het laken wat wegtot het hoofd en de nek te zien waren. ‘Dat is inderdaad Ian Fergusson,’ zei Tweed. ‘Hij heeft zo te zien niet erg lang in het water gelegen...’ ‘Ik heb mijn onderzoek nog niet voltooid, dus daar kan ik nog geen commentaar op geven,’ zei Kosel en trok het laken weer over hetlijk. ‘Wat zijn uw bevindingen tot nu toe?’ zei Kuhlmann kortaf. ‘Hij zou dronken geweest kunnen zijn,’ antwoordde Kosel. ‘Fergusson dronk nooit,’ merkte Tweed op. ‘Hij rook naar alcohol - whisky, lijkt mij.’ Hij keek Tweed aan. ‘Maar als u zegt dat hij nooit dronk, ziet het ernaar uit, dat iemand hem met alcohol overgoten heeft om zijn dood er als een ongeval telaten uit zien.’ ‘Dat is het voorlopig dan,’ zei Kuhlmann. ‘Hier is een kaartje, en ik verzoek u dit aan niemand te laten zien. Zodra u uw onderzoekvoltooid hebt, stuurt u een volledig rapport naar dit adres.’ ‘Naar Wiesbaden? Maar ik moet mijn rapporten altijd naar de hoofdinspecteur van politie in Hamburg sturen...’ ‘Ja, Hans Lenze, een vriend van mij. Hij weet dat ik hier ben en dat u het onderzoek verricht. Dat rapport stuurt u naar Wiesbaden.Begrepen?’ Hij wenkte Tweed en Newman. ‘Kom, ik ben nodigaan wat frisse lucht toe.’ 


Hoofdstuk 7:

‘Hans!’ Newman maakte een wrevelig gebaar. ‘Hoeveel Duitsers zijn er wel niet die Hans heten? Miljoenen!’ ‘Als Fergusson dat tenminste werkelijk gezegd heeft,’ zei Tweed. Hij stond voor het raam van zijn hotelkamer en nam kleine teugjesvan zijn cognac. Hij dronk zelden, maar hij was geschokt toen hijIan Fergusson in het lijkenhuis had gezien en hij was er wel aan toegeweest. ‘Wat zou hij anders bedoeld kunnen hebben?’ vroeg Newman, die het laatste restje uit zijn glas achterover sloeg. De geur van de cognac had eindelijk de geuren van het ziekenhuis en het lijkenhuis,waaraan hij zo’n gruwelijke hekel had, verjaagd. ‘Dat zou wel eens de sleutel tot het hele mysterie kunnen zijn,’ antwoordde Tweed. ‘Misschien komen we daar vanavond in St. Pauli wel achter...’ ‘Wil je naar de Reeperbahn? Maar daar is geen mens veilig, ’s avonds laat. Dan zal ik zo dicht mogelijk bij je blijven en geenprotesten.’ ‘Goed.’ Tweed staarde met een afwezige blik naar de boten op het meer daar beneden hen. ‘Fergusson had een afspraak met ZiggyPalewska. En ik denk dat hij hem inderdaad heeft gesproken, voorhij vermoord werd.’ ‘Waarom denk je dat? Wie is die Ziggy eigenlijk?’ ‘Vanwege dit.’ Tweed haalde een klein zwart notitieboekje te voorschijn, een van Fergussons persoonlijke bezittingen die hemin het lijkenhuis overhandigd waren. Het boekje had in de achterzak van Fergussons broek gezeten en de pagina’s waren kromgetrokken door het water. Hij sloeg het voorzichtig open en gaf hetaan Newman. De notitie, die in een klein, precies handschrift wasopgetekend, was kort.Ziggy. Berlijn. Hotel Jensen.‘Ziggy heeft hem dus blijkbaar iets verteld over Hotel Jensen in Berlijn. Daar heb ik nog nooit van gehoord.’ ‘Ik ook niet. Wat Ziggy betreft: zijn vader kwam uit Polen. Zijn ouders - ze zijn nu allebei dood - zijn tegen het eind van de oorlognaar Duitsland gevlucht, naar Sleeswijk-Holstein, waar duizenden vluchtelingen zaten. Ziggy staat nog steeds in contact met het ondergrondse netwerk dat vluchtelingen hulp biedt. Daardoor is hij een onschatbare bron van informatie. Maar hij is erg sluw. En hijhoudt van geld. Het maakt hem niet uit voor wie hij werkt, als hijmaar betaald krijgt. Soms werkt hij voor beide zijden tegelijk.’‘Lijkt me iets dat je niet lang kunt volhouden, een enkele reis naarde eeuwigheid.’ ‘Klopt. Hij loopt op het slappe koord. Tot nu toe heeft hij zich met veel behendigheid overeind weten te houden. Maar hij kan er ieder moment af vallen.’ ‘En dat zal een diepe val worden,’ zei Newman. ‘De laatste val, vrees ik. Vanavond ga ik hem flink onder druk zetten. Hij moet ons iets kunnen vertellen.’ ‘Is dit het enige dat hij doet voor de kost?’ ‘Nee, hij houdt zich bezig met allerlei ongure zaakjes. Pornofilms. Zelfs verdovendé middelen. Hij zweert dat hij alleen marihuanaverhandelt - maar dat betwijfel ik.’ ‘Menselijk wrakhout, dus. Dat doelloos ronddrijft. Hij zal zich op de Reeperbahn dan wel thuis voelen. Kuhlmann zei dat hij een revolver voor me heeft, als we elkaar weer ontmoeten...’ ‘Ik heb het helemaal niet op wapens begrepen. Ik weet zelf niet waarom ik heb toegestemd, toen Kuhlmann me als voorwaardestelde dat jij gewapend moest zijn. Hoewel anderzijds...’ ‘Je weet niet wat je allemaal nog te wachten staat. Misschien weet Kuhlmann dat wel. Zou hij ons echt alles verteld hebben?’ ‘Dat betwijfel ik. Hij houdt graag iets achter de hand. Hij is al even onbetrouwbaar als ik,’ zei Tweed, en Newman besefte, dat de cognac zijn uitwerking begon te krijgen. Het was de eerste keer sindshij uit Frankrijk was teruggekomen, dat hij Tweed een grapjehoorde maken. ‘Laten we een eindje gaan lopen. Ik moet me als ikin het buitenland ben, altijd met geweld van mijn hotelkamer losmaken. Het is maar al te gemakkelijk om voor kluizenaar te spelen...’ Ze namen de lift naar de begane grond en liepen naar buiten. ‘Gaan we zo maar aan de wandel, of hebben we een speciaal doelvoor ogen?’ vroeg Newman. ‘Mijn voeten schijnen me naar het raadhuis te willen brengen...’ De zon stond hoog aan de wolkeloze hemel. Ze slenterden langs deoever van het meer en langs de pier waar toeristen in de rij stonden voor levensgrote sorbets. Echt een vakantiesfeertje, dacht Tweed, en Ian Fergusson ligt in het lijkenhuis. Ze sloegen de Alsterarkaden in, een overkoepelde straat die langs een kanaal liep dat op het meer uitkwam. Modieus geklede vrouwen bekeken de etalages van de dure winkels. Tweed liep naar hetmidden van de brug en bleef daar staan. Hij boog zich over de leuning en keek naar het water. ‘Het is zo’n schone stad,’ zei hij. ‘Hier hebben ze hem in het water gesmeten,’ zei een stem achter hen. Het was natuurlijk Kuhlmann. Newman had zo het idee dat ze er maar aan moesten wennen hem op de vreemdste ogenblikken tezien opduiken. De inspecteur had een aktentas bij zich en keeknaar het water. ‘Hoe is het hier ’s ochtends om vijf uur?’ vroeg Newman. ‘Dan is er hier geen kip te bekennen. Een ideale plek om je van iemand zoals Fergusson te ontdoen. Ik heb de twee agenten diehem uit het water hebben gevist nog even aan de tand gevoeld.Hun geheugen wat opgefrist. Vlak voor ze Fergusson ontdekten,hebben ze een gele bmw de brug over zien rijden. Tussen haakjes,ik heb een revolver plus heupholster voor je in mijn tas, Newman.Een Luger 7.65. Kun je daarmee overweg?’ ‘Daar heb ik wel eens mee geoefend, ja, op de schietbaan.’ ‘Als je dicht bij de grens mocht komen, zou je hem wel eens echt moeten gebruiken.’ ‘Hoezo?’ vroeg Tweed over zijn schouder. ‘Waarom denk je dat wij dicht bij de grens terecht zullen komen, Otto?’ ‘Je weet maar nooit.’ Kuhlmann haalde zijn schouders op. ‘Nog geen vijftig kilometer hiervandaan ligt een Russisch tankbataljon.’‘Krijg ik ook een vergunning voor die Luger?’ vroeg Newman.‘Hier.’ Kuhlmann haalde een velletje papier uit zijn jaszak. ‘Mochtje in een schietpartij terechtkomen, laat dit dan maar aan de politiezien. Ze zullen het niet leuk vinden, maar dan moeten ze contactopnemen met Wiesbaden - waar je vergunning bevestigd zal worden.’ ‘En dat is voldoende?’ ‘Dat kan ik niet met zekerheid zeggen.’ Kuhlmann toonde hem een brede grijns. ‘Hangt ervan af wie je neerschiet, waar en wanneer...’‘Dat is een hele geruststelling...’ ‘Wacht nu maar af. Ik zal waarschijnlijk wel steeds in de buurt zijn. Ga op je eigen oordeel af. Je hebt een prima reputatie. Anders zouje ook niet gekozen zijn om onze vriend hier te beschermen. Enlaten we nu maar eens teruggaan naar de “Vier Jahreszeiten”, tenzij jullie nog een poosje naar het water willen blijven staren. In hethotel geef ik je de revolver plus ammunitie.’

Die avond om tien uur namen ze bij de Jungfernstiegpier een taxi naar St. Pauli. Tweed had Newman uitgelegd dat hij niet wilde datde taxichauffeur zou kunnen doorvertellen dat ze uit de ‘Vier Jahreszeiten’ gekomen waren. ‘In Ziggy’s omgeving begint het leven pas rond middernacht. Als mijn berekening klopt, moet hij er al zijn, maar is hij nog niet verwikkeld in zijn ongure praktijken...’ De taxi doorkruiste de Reeperbahn. De neonlampen van de nachtclubs vormden een onnatuurlijk schijnsel in de duisternis. Ze sloegen rechtsaf, een van de zijstraten in. Newman zag een bord waarop Seilerstrasse stond, maar daarna raakte hij alle gevoel voor richting kwijt. In een nauwe steeg stapten ze uit. Tweed rekende af met de taxichauffeur en liep doelbewust de steeg in. Newman had geen idee hoe hij de weg wist. Op voorstel van Tweed had hij die middag watinkopen gedaan en hij was nu gekleed in wat Duits aandoende kleding - windjack, sportieve broek en stevige schoenen. ‘Als Ziggy twee Engelsen ziet binnenkomen, klapt hij meteen dicht,’ had Tweed uitgelegd. ‘Als datgene wat ik vermoed, gebeurd is, zal het zo al moeilijk genoeg zijn om hem aan het pratente krijgen...’ Het was nog vroeg, naar Reeperbahnse begrippen, en de steeg was zo goed als uitgestorven. Er kwamen twee Spaanse matrozen voorbij, keurig in uniform gestoken. Ze liepen doelloos rond, op zoeknaar vertier, naar alle waarschijnlijkheid in de vorm van een rel.Met Newman op zijn hielen liep Tweed twee uitgesleten traptreden op en duwde een oude houten deur open. Keiharde muziekkwam hen tegemoet. Louis Armstrong die On the Sunny Side of theStreet trompetterde. Zeker zo’n armzalige nachtclub, dacht Newman, maar hij zag meteen dat hij het mis had. Hij keek verwonderdom zich heen. Een sterke geur van olie en hars drong zijn neusgaten binnen. Hij scheen in een winkel voor scheepsbenodigdheden terechtgekomente zijn. Scheepsgerei voor alle mogelijke soorten schepen was tegen de muren opgeslagen. De ruimte zag eruit als een kelder enwerd slechts vaag verlicht door olielampen. Trossen trouw hingenals slangen aan het gebarsten plafond. De muziek schetterde uit een groot aantal luidsprekers die schuin tegen de muren hingen. Ziggy Palewska zat op een krukje achtereen kale houten tafel, die onder de smeer en vetvlekken zat. Hijkeek op en zijn gezicht verstarde toen hij Tweed zag. Ian Fergusson is dood.’ Tweed stak meteen van wal. Hij trok een wankele stoel naar de tafel en ging tegenover de Pool zitten. ‘Hij ishier geweest, heeft met jou gepraat, is weggegaan - en is toen vermoord. Dat bevalt me niets, Ziggy, en als ik jou was, zou ik mijntijd maar niet verknoeien...’ 'Ian Fergusson? Die ken ik niet.’ Hij keek naar Newman. ‘En hem ken ik ook niet, meneer Tweed.’ Ziggy Palewska was klein van stuk. Wat hem aan lengte ontbrak, had hij er in de breedte bij gekregen. Zowel zijn postuur als zijngezicht deed Newman aan dat van een aap denken. Hij kon onmogelijk schatten hoe oud de man was. Zijn bruine haar was over zijnronde schedel gekamd, want hij begon te kalen. Hij had een verweerde, gerimpelde huid, als die van een oude zeekapitein. Zijnogen flitsten van de een naar de ander. Hij sprak Duits met eenzwaar Pools accent. ‘Juist.’ Tweed trommelde met zijn vingers op de tafel. ‘Dit zal moeilijk - en misschien gevaarlijk - voor je gaan worden. Ik houder niet van om een van mijn beste mensen te moeten verliezen.Daar houd ik helemaal niet van. Ik dacht dat jij me wel behulpzaam zou kunnen zijn, door me te vertellen wat hij tijdens zijn laatste uren heeft gedaan. Ik weet dat hij hier is geweest. Je hebt dus altegen me gelogen. En je hebt zijn naam wel erg goed uitgesproken,gezien het feit dat het een Engelse naam is, die je beweert niet tekennen. En dit hier, is mijn vriend Heinz. En Heinz is een erg ongeduldig man. Ik zal je nog één keer vragen me te vertellen wat jetegen Fergusson gezegd hebt...’ ‘Ik ken die naam niet. Ik bemoei me alleen met de verkoop van scheepsbenodigdheden..’ Newman stond verbaasd over de snelle en meedogenloze tactiek die Tweed toepaste. Meestal ging hij uiterst geduldig en minzaamte werk om informatie uit een verdachte los te krijgen. Nu keek hijNewman aan. ‘Heinz, zou je Louis Armstrong even wat harder willen zetten? Wat kan die man prachtig spelen, hè?’ Newman liep met zware stappen naar de hi-fi installatie. Hij zette de muziek wat harder. De olielampen flakkerden en wiegden heenen weer door het crescendo van de vibraties en de donkere schaduwen bewogen op het plafond heen en weer. Newman haalde achteloos de Luger te voorschijn, leunde tegen een vrij stukje muur enbekeek het wapen, dat hij naar het plafond gericht hield. ‘O Jezus, nee...’ Ziggy kwam half overeind. Tweed gaf met zijn vlakke hand een klap op de houten tafel. Het klonk als een pistoolschot. ‘Zitten blijven. Goed zo. Hoe laat is Fergusson hier geweest?’ ‘Om ongeveer drie uur ’s ochtends. Na...’ Hij zweeg midden inzijn zin. ‘Nadat je een aantal vuile zaakjes had afgewikkeld,’ zei Tweed vriendelijk. ‘Zoals de verkoop van een partijtje verdovende middelen. Wie heeft je verteld wat je tegen Fergusson moest zeggen?’Hij boog zich voorover. ‘Ik wil het nu horen!’ ‘De Blonde Reus...’ Weer zweeg Ziggy, zonder zijn zin af te maken. ‘Aha.’ Tweed keek Newman aan. ‘De blonde reus is weer eens komen opdagen.’ ‘Kent u die schoft dan?’ vroeg Ziggy. ‘Hoe zei hij dat hij heette?’ ‘Schmidt.’ Newman lachte op een onaangename manier. ‘Schmidt. Laat me niet lachen.’ ‘Echt waar.’ Ziggy had opeens zijn tong weer gevonden en nu stroomden de woorden uit zijn mond. ‘Ik had hem nog nooit gezien. Een boom van een kerel. Hij heeft me bedreigd. Als ik niettegen Fergusson zou zeggen, wat hij zei...’ ‘Waar mee heeft hij je bedreigd? Schiet een beetje op,’ snauwde Tweed. ‘Dat hij me levend zou verbranden.’ Hij wees naar een hoek. ‘Ziet u die twee vaten benzine daar? Die heeft hij daar neergezet. Hij zeidat als ik niet zou doen wat hij zei, hij me hier zou opsluiten, die vaten zou omgooien en de boel in de fik zou steken. Hij wist dat er geen achteruitgang is. Hij heeft die vaten hier gelaten, opdat ik hetniet zou vergeten. Hij zei dat het een ongeluk zou lijken. “Dezeoude krotten vliegen om de haverklap in brand,” zei hij. “Eenkrot,” zei hij, hij noemt dit een krot...’ ‘Ja, ik vraag me af waarom,’ riep Newman boven de muziek uit. De muziek vulde het hele vertrek met een oorverdovend geluid.Tweed keek naar de vaten benzine. Aan de muur erachter hing eenolielamp. Het glas rinkelde tegen de koperen houder. Newmanhad een nachtmerrie gecreëerd. De tafel trilde onder zijn hand.Het leek wel alsof ze aan boord van een schip op een stormachtigezee zaten. ‘Zet die muziek in godsnaam eens wat zachter,’ riep hij. Hij wachtte tot hij op normale toon kon praten. ‘Wanneer is die Schmidt gekomen?’ ‘Een paar uur voor Fergusson kwam opdagen. Hij wist dat hij onderweg was. Ik moest tegen Fergusson zeggen - nadat ik geld van hem had losgekregen om het overtuigend te maken - dat dr. Berlinin Lübeck zat. Dat hij de man was die alles afwist van het Oost-Duitse netwerk in West-Duitsland. Dat er in Hotel Jensen in Lübeckeen man zat die hem meer zou kunnen vertellen. Maar ik weet niethoe die man heet. Alleen dat hij in Hotel Jensen zit. En dat wasalles.’ Hij begon weer wat van zijn zelfvertrouwen terug te krijgen.‘Hoeveel is dat waard? Een paar honderd mark toch wel...?’‘Hoeveel heb je van hem gekregen?’ ‘Vijfhonderd...’ Ziggy zweeg nogmaals midden in zijn zin. Zijn gezicht was in plaats van bleek, zoals het normaal was, asgrauw geworden. Geen man voor lange wandelingen, dacht Newman, die nog steeds met de Luger speelde. ‘Juist,’ zei Tweed op neutrale toon. ‘Vijfhonderd mark. Voor vijfhonderd mark heb je Ian Fergusson de dood in gestuurd.’ ‘Maar ik wist toch niet...’ ‘Nee, natuurlijk niet.’ Tweed stond op. Hij boog zich over de tafel heen naar Ziggy toe, die er sullig bij zat in een vlekkerige trui eneen vuile corduroy broek. ‘Je weet natuurlijk wel dat de Duitsepolitie je kan oppakken als medeplichtige aan moord?’ ‘O God, nee.’ De Pool kromp ineen. ‘Ik heb u al vaak geholpen. Ik kan u hiermee ook helpen.’ ‘Ja, dat zou je best eens kunnen doen. Heb je die camera nog steeds daar in de kast? Die waar je de pornofilms mee maakt? Houme niet voor de gek, Ziggy?’ ‘Ik heb een camera, ja.’ ‘Als die Schmidt terug mocht komen, zou je hem dus wel door iemand kunnen laten fotograferen?’ ‘Ik zou wel gek zijn.’ Hij wierp een snelle blik op de vaten benzine in de hoek van het vertrek. ‘Dan zul je terecht moeten staan voor medeplichtigheid aan de moord op Ian Fergusson...’ ‘Ik zal mijn best doen. Dat beloof ik. Hebt u soms wat geld voor me?’ ‘Je dertig zilverlingen?’ Tweed stak zijn handen in zijn zakken. Newman had hem nog nooit zo onbuigzaam meegemaakt. Ziggy had zijn ogen neergeslagen. ‘Wat had ik anders kunnen doen?’ ‘Je had je mond kunnen houden over Fergusson.’ ‘Maar die blonde zou me anders verbrand hebben.’ ‘Je kunt iets van je stommiteiten goedmaken door me te vertellen hoe die blonde reus er precies uitzag. Wat is zijn nationaliteit?’‘Duits.’ Ziggy aarzelde. Tweed bleef hem strak aankijken. ‘Een Saks, geloof ik. Naar volk, die Saksen. Hij had tenminste een Saksisch accent. Hij zal dus weluit het Oosten komen. Maar verder kan ik hem niet beschrijven...’‘Waarom niet? Hij stond vlak voor je neus. Zo groot is dit hol nuook weer niet.’ ‘Ik kon hem niet goed zien!’ jankte Ziggy. Hij keek naar Newman die nog steeds met de Luger in zijn hand tegen de muur geleundstond. ‘Hij had een wollen muts op - zo’n matrozenmuts - en eenzonnebril op en een sjaal om, die hij over zijn halve gezicht hadgetrokken...’ ‘Hoe weet je dan dat hij blond haar had?’ merkte Newman op. ‘Omdat ik een plukje blond haar onder zijn muts uit zag komentoen hij wegging. Hij was meer dan één meter tachtig lang, en zosterk als een beer.’ ‘Leeftijd?’ vroeg Tweed kortaf. ‘Dertig. Vijfendertig. Ik weet het niet precies. Ik ga af op zijn manier van spreken. Hij had een grote neus. Gladgeschoren gezicht. Hij zag eruit als een moordenaar. Ik was als de dood voor hem...’ ‘Mooi zo. Wees maar goed bang... Voor ons,’ adviseerde Tweed, en zonder verder iets te zeggen liep hij weg. 


Hoofdstuk 8:

Die nacht om één uur zaten ze weer in Tweeds hotelkamer. Het was een grote kamer, waarvan het slaapgedeelte door een gewelfde doorgang was afgescheiden van de zithoek. Ze hadden een potzwarte koffie laten aanrukken. ‘Zijn we iets wijzer geworden?’ vroeg Newman. ‘Tussen haakjes, toen we uit dat krot van die Pool kwamen, zag ik Kuhlmann in eenportiek staan, met zijn eeuwige sigaar tussen zijn tanden...’ ‘Ja, ik heb hem ook gezien. Het lijkt wel of die man nooit slaapt. We zijn inderdaad wel wat wijzer geworden. We weten nu wat diearme Ian me wilde vertellen. Namelijk dat hij met Berlin niet destad Berlijn bedoelde, maar de geheimzinnige dr. Berlin die, als ikhet goed heb begrepen, een groot deel van zijn tijd doorbrengt inLübeck, aan de Oostzee. En daarmee komen we terug op Hans.’Tweed dronk zijn kopje leeg en vulde het nog eens. Newman keekhem geduldig aan. Hij wist dat Tweed zijn mensen graag wat inspanning hield. ‘Zeg het maar,’ zei hij, ‘want ik heb geen idee wat het verband tussen die twee zou kunnen zijn...’ ‘Het is ook niet zo eenvoudig.’ Tweed ging op zijn gemak zitten. 'Ian probeerde Hanze te zeggen, niet Hans. Hij doelde waarschijnlijk op Hanzesteden, maar kon dat niet meer goed uitspreken. Inde twaalfde eeuw besloot een aantal noordelijke havensteden eenbeschermende vereniging te vormen, uitgaande van het principe“Eendracht maakt macht”. Ze hebben toen de Hanze gevormd.Lübeck was een van de vooraanstaande leden van dat verbond, samen met Hamburg. Ian doelde daarmee dus op Lübeck en in hetbijzonder op Hotel Jensen...’ ‘En die inlichtingen kreeg hij via Ziggy eigenlijk van de Blonde Reus,’ zei Newman. ‘Ja, maar dat wist Ian ook niet. Weet jij iets van die dr. Berlin af, die als een kluizenaar schijnt te leven?’ ‘Niet meer dan wat algemeen bekend is, denk ik. Ik heb hem ooit een interview afgenomen - in zijn woning op Priwall, dat is eeneiland dat vlak bij Lübeck ligt. Hij is als jongeman van achttien inAfrika begonnen met zijn werk - in Kenia, geloof ik. Hij behandelde daar de bevolking, in zekere zin een soort tweede Albert Schweitzer. Dat was zo’n twintig jaar geleden.’ ‘En hoe is hij uiteindelijk in Lübeck terechtgekomen?’ ‘Dat is een vreemd verhaal. Berlin wilde daar tegenover mij helemaal niet op ingaan. Ik heb alleen uit hem weten te krijgen dat hij opeens uit Kenia was verdwenen en dat men daar aannam dat hijdoor een wild dier was verslonden. Hij trok regelmatig het oerwoud in en had een missiepost op een afgelegen plek in de jungle.Er ging anderhalf jaar voorbij en iedereen nam aan dat hij doodwas.’ Tweed verwerkte deze informatie terwijl Newman zijn koffiekopje opnieuw volschonk. Hij dronk het half leeg en zette het kopje neer. ‘Ik ben zeer benieuwd naar de rest van je verhaal,’ spoorde Tweed hem aan. ‘Hij is toen in Leipzig opeens weer opgedoken - achter het IJzeren Gordijn in Oost-Duitsland. Zoals je zelf al zei, is hij een soort kluizenaar, een geheimzinnige figuur. Ik bofte dat hij me dat interviewhad toegestaan, hoe kort het uiteindelijk ook was. Hij had eenzeldzame tropische ziekte opgelopen, waarvoor hij in Leipzigwerd behandeld. Toen hij beter was, is hij naar het Westen gegaan,waar hij sindsdien zijn krachten heeft gewijd aan hulp aan vluchtelingen in Sleeswijk-Holstein. Zijn ouders waren afkomstig uit watnu Oost-Duitsland is. Toen hij in het Westen kwam, zei hij dat hijover de grens gevlucht was. In Oost-Duitsland zei men dat hijmocht gaan en staan waar hij wilde, vanwege zijn internationalereputatie. Einde verhaal...’ ‘Niet erg bevredigend,’ zei Tweed. ‘Hoe ziet hij eruit?’ ‘Hij heeft een zware baard. Hij is een werkezel, die zich geen tijd gunt om zich iedere dag te scheren. En toen ik in Lübeck was, is menog iets opgevallen, dat je misschien wel interessant zult vinden.’‘Wat dan?’ 'Ieder jaar ligt er tijdens de zomermaanden in de Oostzeehaven Travemünde, in de buurt van Lübeck, een Britse kolonie voor anker.’ ‘Voor anker? Hoe bedoel je?’ Newman grijnsde. ‘Net wat ik zeg. Mensen die op een groot aantal plezier- en motorjachten wonen. In Travemünde liggen ze de helezomer, zoals ik al zei. En waar denk je dat ze vandaan komen? Uit Kenia. Het zijn allemaal oude kennissen, die tijdens de koloniale dagen van het Britse Rijk in Kenia hebben gewoond. In de zomertrekken ze van de Middellandse Zee naar de Oostzee om de toeristen te ontsnappen die ’s zomers de hele Middellandse Zee overspoelen. Tegen de winter varen ze het Kattegat door de Noordzeeop, en daarvandaan zuidwaarts naar de Straat van Gibraltar, terugnaar de warmte van de Middellandse Zee. De meesten brengen dewinter door op de Griekse eilanden, sommigen koersen naar PortSaïd, en een klein aantal vaart zelfs door het Suezkanaal helemaaltot aan Mombasa in Kenia.’ ‘Dat lijkt me een nogal merkwaardig stel mensen...’ ‘Dat zijn ze ook. Alsof ze zo uit de boeken van Maugham en Noel Coward zijn gestapt. De enige plek waarvan ze niet houden is Engeland.’ Newman deed nu hun bekakte accent na.‘ “Het land is zoveranderd, m’n beste, dat je het niet meer zou herkennen. Afschuwelijk gewoon!” En ze betalen natuurlijk geen cent belasting.’‘Hoe krijgen ze dat voor elkaar? Bedoel je soms...’ ‘Ze zorgen ervoor dat ze nooit langer dan een paar maanden achter elkaar in hetzelfde land blijven. Daarom zei ik ook dat ze voor anker liggen. Ze leven letterlijk op het water. Zwerven voortdurendover de zeven zeeën. En er zijn erbij die nogal goede maatjes metdr. Berlin schijnen te zijn...’ ‘Maar je zei dat hij een soort kluizenaar is.’ ‘Klopt,’ legde Newman uit. ‘Maar hij kent deze mensen nog van vroeger - uit Kenia. Dat heeft hij me zelf verteld.’ ‘Waar leeft hij eigenlijk van? Werkt hij?’ ‘Als je het zo zou kunnen noemen. Volgens de geruchten wordt zijn hulp aan vluchtelingen gesteund door een aantal Amerikaanseorganisaties.’ ‘Je moet maar eens wat meer over die dr. Berlin te weten zien te komen, Bob. Dat is meteen een mooie dekmantel voor je, je eigenlijke rol dus.’ ‘Dat wil zeggen dat we naar Lübeck gaan.’ ‘Ja, dat is letterlijk onze volgende halte.’ De telefoon ging. ‘Wie zou dat kunnen zijn?’ vroeg Tweed zich af. ‘En op dit uur?’ Hijnam op. ‘Met Ziggy. Ik wil u bewijzen dat ik u echt wil helpen, meneer Tweed. U zou contact kunnen opnemen met Martin Vollmer, hierin Hamburg. Hij woont in Altona. Ik zal u het adres even geven...’ Tweed schreef het adres op een bloknoot. Toen hij dat gedaan had, hoorde hij een klikje. Ziggy had opgehangen. ‘Dat was Ziggy,’ zei hij tegen Newman. ‘Ik had hem net willen vragen hoe hijerachter was gekomen dat ik in dit hotel zit.’ Hij gooide het potlood neer. ‘Ik vind het allemaal maar griezelig. Iedereen schijnt teweten dat ik hier ben en waar ik van plan ben naar toe te gaan. Hetbezorgt me een onaangenaam gevoel.’ ‘Laten we maar gaan slapen,’ adviseerde Newman. Hij stond op. ‘Ik ben doodop. Morgenochtend ziet alles er misschien anders uit.’Toen ze de volgende ochtend in de eetzaal aan het ontbijt zaten,kwam Hugh Grey binnen wandelen.

‘Ik heb je niet gevraagd contact met mij op te nemen,’ zei Tweed kalm toen Grey tegenover hem aan het tafeltje was gaan zitten.‘Ik ben gisteravond laat aangekomen. Howard heeft me verzochtje even op te zoeken, om te zien hoe de zaken erbij staan.’ ‘Ik ben niet hulpbehoevend,’ zei Tweed op kille toon. ‘Ach, je begrijpt wel wat ik bedoel.’ Grey zat er opgewekt bij, zijn blozende gezicht blaakte van gezondheid. ‘Dit is tenslotte mijnwerkterrein, en dit is wel het minste dat ik kan doen, de honneurswaarnemen en zo. Is er nog koffie? Een lekkere kop koffie op devroege morgen, en dan kan ik er weer tegen...’ ‘Je schijnt er nu anders ook al aardig tegen te kunnen...’ Met tegenzin wenkte Tweed de ober en bestelde nog een pot koffie. ‘Ken je Robert Newman?’ ‘Jazeker. Ik heb met hem menig glaasje achterovergeslagen...’ ‘Eén, om precies te zijn,’ zei Newman. ‘In een bar in Frankfurt.Daarna hebt u een glas whisky over mijn beste pak gemorst...’‘Dan was ik zeker een beetje aangeschoten...’ ‘Een “beetje” is zacht uitgedrukt.’ ‘We hadden er een langdurige vergadering op zitten.’ Grey wendde zich tot Tweed. ‘Weet je nog? Acht uur, non-stop. We zaten midden in een crisissituatie.’ ‘Dat herinner ik me,’ zei Tweed, die inmiddels rustig door at. ‘Die nacht is er in Frankfurt een blond meisje verkracht en vermoord,’ vertelde Newman. ‘Ze is de volgende dag in de rivier gevonden. Een afgrijselijke moord.’ ‘Over Frankfurt gesproken, ik neem aan dat je vandaag nog terugreist?’ zei Tweed. ‘Wil je me kwijt?’ vroeg Grey en grijnsde breed. ‘Je kunt het zelf wel af, bedoel je?’ ‘Ik denk dat dat me net zal lukken.’ ‘Ben je nog iets te weten gekomen over Fergusson? Kan ik soms ergens mee helpen?’ ‘Het antwoord op beide vragen is nee. En ik vroeg of je vandaag nog terugreist naar Frankfurt.’ ‘Ja, inderdaad. Ik schijn hier toch maar de trop te zijn, zoals de Fransen het zo verrukkelijk uitdrukken.’ Hij zweeg en keek Tweed verwachtingsvol aan, alsof hij verwachtte dat Tweed het zou tegenspreken. Maar Tweed zweeg.

‘Ziggy Palewska is vanochtend om vier uur gecremeerd.’ Kuhlmann kondigde dit aan terwijl hij midden in Tweeds hotelkamer stond, met zijn handen op zijn rug en een sigaar in zijn mondhoek. Hij keek Tweed en Newman, die in de fauteuils zaten, doordringend aan. De man uit Wiesbaden was vlak nadat Hugh Greywas vertrokken, de eetzaal van het hotel binnen gekomen. Hij had gevraagd of hij hen even privé kon spreken en ze waren met zijn drieën teruggegaan naar Tweeds kamer. Tweed keek deDuitser, van wiens gezicht niets viel af te lezen, nu koel aan. Newman keek eveneens neutraal en liet Tweed het woord doen. ‘Wat betekent dat verdomme?’ ‘Zijn winkel - als je dat hol zo zou kunnen noemen - is in vlammen opgegaan. Die grote houten deur, waar jij gisteravond moeite meehad, zat klem, en Ziggy zat binnen opgesloten. Er is niets van hemover. De politie beschouwt het als een ongeluk...’ ‘Maar hoe kon dat gebeuren?’ ‘Geen idee. Jij bent er vlak voor het gebeurde nog geweest. Heb je soms iets brandbaars gezien?’ ‘Er stonden twee vaten benzine in de hoek,’ zei Tweed langzaam. ‘En al dat spul dat hij daar had, was zeer brandbaar. Ik vraag mealleen af hoe het begonnen is.’ ‘Volgens de buren stond zijn hi-fi keihard aan. Waarschijnlijk is een van de olielampen door de trillingen omgevallen en in brandgevlogen. Er was een grote explosie. Dat zullen die vaten benzinedan wel zijn geweest. Zoals ik al zei, beschouwt de politie het alseen ongeluk. En dat is dan het tweede zogenaamde ongeluk binnen vierentwintig uur, waarmee jij iets te maken hebt. Eerst Fergusson en nu Ziggy Palewska. Het zou het werk van een specialist kunnen zijn.’ ‘Wat voor specialist?’ vroeg Tweed. ‘Een specialist in moorden die op ongelukken moeten lijken. Ik heb die modus operandi al op de computer gezet en wacht nu op deuitslag.’ ‘Zoals je weet zijn wij gisteravond bij Ziggy op bezoek geweest.’ Tweed beschreef in het kort hoe hun bezoek was verlopen, maarzei niets over Lübeck en dr. Berlin. Kuhlmanns ogen lieten hemgeen moment los. ‘Er is dus wel degelijk een verband tussen Fergusson en Palewska? Waarom zou Fergusson speciaal voor een onguur type als Palewska naar Hamburg vliegen?’ ‘Omdat Palewska al jarenlang een van mijn tipgevers was. Je begrijpt natuurlijk wel dat ik je niet alles kan vertellen?’ ‘Als het om moord gaat, gaat dat niet op.’ Kuhlmann wees met zijn sigaar in Tweeds richting. ‘Fergusson is vermoord - dat weet ik zeker. Een paar uur voor Fergusson in de rivier is gevonden, heeft hijeen bezoek gebracht aan Ziggy. Nu is Ziggy in rook opgegaan.Duidelijker kan het verband niet zijn. Wie zat er daarnet bij jullieaan het ontbijt?’ vroeg hij opeens. ‘Hugh Grey. Die had ik niet verwacht, en ik wilde hem ook niet zien. Een nogal lastige kerel.’ ‘Hij komt me bekend voor. Kun je me iets meer over hem vertellen?’ ‘Nee.’ Maar Tweed wist dat het geen zin had om informatie achter te houden. Kuhlmann zou ook Hugh Grey door de computer halen. Hij probeerde tijd te winnen. ‘Ik heb nog een kandidaat voordie computer van je,’ zei hij. ‘Een blonde reus - meer dan één meter tachtig lang. Ziggy zei dat hij die vaten benzine in zijn winkelhad neer gezet. Ik weet niet hoe hij heet, en ik weet ook niet hoe jedaar achter zou kunnen komen...’ ‘Geef me eerst maar eens een wat vollediger beschrijving.’ ‘Dat is precies wat ik Ziggy heb gevraagd. De man had een vollen matrozenmuts en een zonnebril open een sjaal om zijn nek die hijhalf over zijn gezicht getrokken had. En hij had een grote neus...’‘Noem je dat een volledige beschrijving? Vertel me alles wat Ziggynog meer over die blonde gezegd heeft.’ Tweed vertelde het hem. Kuhlmann haalde een beduimeld notitieboekje te voorschijn, krabbelde er een paar woorden in en liet het boekje weer in zijn zak glijden. Hij stond op. ‘Zijn jullie van plan hier in Hamburg te blijven?’ ‘We blijven voorlopig in het noorden van het land. Meer kan ik op dit moment niet zeggen...’ ‘Pas goed op dan.’

‘Waarom bemoeit Kuhlmann zich eigenlijk met deze zaak?’ vroeg Newman toen ze weer alleen waren. ‘De plaatselijke politie kantoch wel een onderzoek instellen?’ ‘Ik denk dat hij de invloed van Oost-Duitsland ruikt,’ zei Tweed. ‘Dat is voor Wiesbaden reden genoeg om zich ermee te bemoeien.’‘En ik heb nog een vraag. Is die Hugh Grey werkelijk zo’n groteidioot als hij lijkt?’ ‘Nee. Dat is iets waarmee hij veel mensen zand in de ogen weet te strooien. In het buitenland is hij de typische Engelsman die niet zogoed begrijpt waar het allemaal om draait; daarom wordt hij vaakonderschat. Thuis is hij heel geslepen in zijn politieke spelletjesmet Howard.’ ‘Een echte rotzak, dus. Wat gaan we nu doen? Op bezoek bij Martin Vollmer in Altona, over wie Ziggy je vanmorgen vroeg heeft opgebeld?’ ‘Ik denk dat we Vollmer maar moeten overslaan. Ik wil vandaag nog weg uit Hamburg, op ons eigen houtje wat rondsnuffelen. Hetis hier te druk naar mijn zin.’ ‘Te druk?’ ‘Officieel jargon voor een gebied waar te veel vijandelijke agenten zijn. Laten we onze koffers maar pakken, uitchecken en om kwartover elf met de Kopenhagen Express naar Lübeck vertrekken.’‘Naar Hotel Jensen?’ ‘Precies. En naar de geheimzinnige dr. Berlin.’


Hoofdstuk 9:

Vanaf het Centraal Station van Hamburg was het vijftig minuten met de sneltrein naar Lübeck. Tweed wilde zo graag uit de stadweg, dat zij een kwartier te vroeg op het Hauptbahnhof waren aangekomen. Ze kochten kaartjes enkele reis, liepen de brug over naar het perron aan de andere kant van het spoor en daalden daar de trap af. Ze slenterden op het perron heen en weer tot de trein binnenkwam.Op de brug boven hen stond Martin Vollmer naar hen te kijken.Hij was een man met een mager gezicht en lichte ogen, en hij bleefstaan kijken tot ze in de trein waren gestapt en die in noordelijkerichting vertrok. Toen liep hij snel naar de dichtstbijzijnde telefooncel en draaide een nummer. In Hotel Mövenpick in Lübeck zat Erwin Munzel, alias Kurt Franck, bij de telefoon te wachten. Zodra die begon te rinkelen,griste hij de hoorn van het toestel. ‘Met Franck...’ ‘Met Martin. Ik ben in Hamburg. De sneltrein van 11.15 uur. Richting Lübeck. Aankomst 12.05 uur. Plus metgezel. Tweed is onderweg...’ Munzel gooide zonder hem te bedanken de hoorn op de haak. Hoteltelefoons vormden een probleem. Je wist maar nooit of je niet werd afgeluisterd door een telefoniste die zich zat te vervelen.Plus metgezel. Een cryptische waarschuwing - Tweed reisde nietalleen. Dat maakte hem niet uit. Hij zou ruim op tijd op het stationvan Lübeck zijn om die metgezel goed te kunnen bekijken. Hijhaalde een foto van Tweed te voorschijn uit de voering van zijnaktentas. Het was een kleurenfoto, een close-up van Tweed waarop zijn hoofd en schouders te zien waren. Jou herken ik zeker, mijnvriend, zei Munzel in zichzelf. Hij stopte de foto weg en strektezich uit op het bed. Vanaf Hotel Mövenpick was het maar vijf minuten lopen naar het station. Inmiddels draaide Vollmer in de telefooncel een tweede nummer. ‘Met het huis van dr. Berlin,’ zei een hese stem. Hij was verbondenmet het landhuis aan de Mecklenburgerstrasse op het eiland Priwall. ‘Met Martin. Tweed is onderweg...’ ‘Wacht op verdere instructies.’ De verbinding was al verbroken voor Vollmer verder iets kon zeggen. Verwaande kwast, zei Vollmer hardop en gooide de hoorn op de haak. Terug naar Altona. Om op verdere instructies te wachten. Van Balkan. De man die hij nog nooit had gezien.

Met de taxi was het slechts een paar minuten rijden naar Hotel Jen-sen. Ze hadden net zo goed kunnen lopen. Toen ze de brug naderden die over de rivier lag en toegang gaf tot het eiland waarop Lübeck was gebouwd, zagen ze twee vreemdsoortige middeleeuwse torens, die gevaarlijk scheef stonden en een dak hadden dat op dehoed van een toverheks leek. ‘De beroemde Holstentor,’ zei Tweed. ‘Het voornaamste kenmerk van Lübeck. Deze torens én de voortreffelijke marsepein...’ Ze zagen de blonde vrouw toen ze met hun koffers Hotel Jensenbinnengingen. Begin veertig, schatte Newman. Ze was lang, slanken had een puntige kin en opvallend blauwe ogen die hem rechtaankeken. Hij deed een stap opzij om haar langs te laten en ze glimlachte tegen hem. Toen liep ze naar buiten. Newman bleef haar nastaren. De man achter de balie lachte. ‘Kent u haar, meneer?’ vroeg hij in het Engels. ‘Helaas niet. Logeert ze hier?’ ‘Jazeker. Ze komt hier elke zomer. Dat is Diana Chadwick. Ze is erg populair...’ ‘Bij de mannen zeker, neem ik aan...’ ‘Het is misschien wat vrijpostig van me...’ - de man zweeg even en glimlachte weer - ‘maar ze is inderdaad bij de mannen veel geliefder dan bij haar seksegenoten. Ik denk dat die bang zijn voor eendergelijke concurrentie.’ ‘Diana Chadwick,’ herhaalde Newman terwijl Tweed het registratieformulier invulde. ‘Ik geloof dat ik die naam al eens eerder heb gehoord...’ ‘Ze is vroeger een beroemde societyfiguur in Afrika geweest.’ Hij glimlachte weer. ‘Met vroeger bedoel ik natuurlijk niet zo lang geleden...’ ‘Was dat soms in Kenia?’ vroeg Newman. ‘Dat zou best eens kunnen. Dat zou u het beste in Travemünde kunnen navragen, bij de Engelse booteigenaars die daar de zomer doorbrengen. Daar is ze meestal te vinden. Dank u,’ zei hij tegenTweed, en hij schoof een registratieformulier in Newmans richting.

Generaal Lysenko had erop gestaan dat het hoofdkwartier van de operatie naar de vijfde verdieping van het zeven verdiepingen hoge gebouw in Leipzig zou verhuizen. Hij stond nu voor het raamterwijl Markus Wolf zijn dossiers, die uit de kelder waren gehaald,aan het sorteren was. ‘Ik had zo onderhand het gevoel dat ik een mol was geworden daar onder de grond,’ zei hij geïrriteerd. ‘Ik neem aan dat we hier weleen poosje zullen blijven.’ ‘Munzel kan erg snel werken,’ antwoordde Wolf op zijn trage manier. ‘U weet hoe hij met de Engelse geheim agent Fergusson heeft afgerekend en met dat stuk afval, die Palewska. Wat Tweed betreft, zal hij echter meer tijd nodig hebben. Geduld vormt vaak desleutel tot succes, vind ik.’ Het hoofd van de Duitse inlichtingendienst wierp een blik op Lysenko om te zien of zijn opmerking doel had getroffen. Blijkbaar niet. Hij legde zijn stelling wat uitvoeriger uit. ‘Om te beginnen, Munzel heeft zijn tweede bericht overgebracht via de uitkijkpost van Eichholz. Hij heeft geseind dat Tweed inHotel Jensen in Lübeck is aangekomen. Wij hebben een spoorvoor Tweed uitgezet, dat hij moet volgen, en op dit moment volgthij dat inderdaad. Ten tweede, Munzel wil zijn doelwit eerst goedbestuderen. Hij moet weten wat voor soort man het is, zijn gewoonten, zijn manier om de zaken te behandelen. Pas dan zal hijtoeslaan. Ook Balkan moet eerstdaags naar Lübeck komen. Onzeadelaars verzamelen zich al...’ ‘We zijn aan een tijdslimiet gebonden.’ ‘Nee, generaal, die is er niet. ’ De uitdrukking op Wolfs strakke gezicht werd somberder. ‘Ik heb via mijn contactpersonen in Hamburg vernomen dat zowel de dood van Fergusson als die van Palewska beschouwd wordt als een ongeval. Dat is een bewijs vanMunzels grote bekwaamheid. We zitten alleen nog met die inspecteur van politie uit Wiesbaden, Kuhlmann, die daarvan niet overtuigd is. Otto Kuhlmann is een scherpzinnig man...’ ‘Misschien moeten we hem dan ook maar uitschakelen...’ ‘Geen sprake van!’ zei Wolf geschrokken. ‘Hij is goed bevriend met kanselier Kohl! Ik heb begrepen dat uw meester heeft gewaarschuwd dat er geen incidenten mogen zijn - alleen ongevallen.’‘Maar die Munzel van jou is toch zo’n expert op het gebied vanongevallen?’ sneerde Lysenko. Hij had zich omgedraaid en keekWolf aan. ‘Bonn zou nooit geloven dat Kuhlmann een ongeluk had gehad. Bovendien zou Kuhlmann Munzel al van een kilometer afstandruiken als iemand die uit de ddr komt. We mogen allang blij zijn,dat hij in deze richting geen verdenkingen koestert.’ ‘Waarom noemen ze Munzel eigenlijk De Invalide? De man is zo gezond als een nazi van de stormtroepen. Hij ziet er ook zo uit,trouwens.’ ‘Omdat hij vaak net doet of hij gehandicapt is, als hij op pad gaat. Een blinde wordt door niemand verdacht. En een man in een rolstoel evenmin. Hij zal van een van die technieken gebruik makenom met Tweed af te rekenen. En als u het niet erg vindt, zou ik nugraag mijn dossiers op orde brengen...’ ‘Ah, de dossiers,’ zei Lysenko op sarcastische toon. ‘Zorg er vooral voor dat die op orde zijn.’

Tijdens de week die volgde scheen Tweed in Newmans ogen zo maar wat doelloos rond te dwalen. Ze slenterden in de steeds warmer wordende zomerzon over het eiland. Lübeck zat vol toeristen,en daar maakte Newman zich zorgen over. Er waren overal veel teveel mensen. De toeristen waren voornamelijk Duitsers, die de caféterrassen bevolkten en grote glazen bier dronken. Hotel Jensen was eenklein, goed geleid hotel, en Tweeds kamer bood uitzicht op detwee torens van de Holstentor aan de overkant van het water. Derivier lag vol plezierboten en rondvaartboten waarvan de hotelgasten graag gebruik maakten. Er hing een ontspannen, luie vakantiesfeer. Tweed knoopte af en toe een gesprek aan met de eigenaar van het hotel, die goed Engels sprak en hem zijn scherpe visie gaf van datgene wat er aan beide zijden van de grens zoal gebeurde. Newmanmaakte kennis met de blonde vrouw, Diana Chadwick, die hemmet haar kortgeknipte kapsel deed denken aan foto’s van vrouwenin de jaren dertig. ‘Je moet echt eens naar Travemünde komen,’ zei ze toen ze op het terras van het hotel zaten. ‘Reuze aardige mensen daar, bijna allemaal zeilers. Die weten tenminste nog wat leven is, net als vroeger,toen er nog geen computers en dergelijke griezelige machines waren.’ ‘Als ik me niet vergis, woont er ook ene dr. Berlin in Travemünde,’ zei Newman terloops. ‘Ja, maar hij is veel weg. Op het ogenblik is hij er niet, maar we verwachten hem ieder moment.’ ‘Waar zit hij dan?’ ‘Geen idee. Hij vertelt nooit iemand waar hij naar toe gaat. Hij doet veel voor vluchtelingen, al begrijp ik niet waarom. Laat iedereen maar voor zichzelf zorgen. Heb ik ook altijd moeten doen.’‘Waar kom jij oorspronkelijk vandaan?’ Newman hief zijn glasnaar haar op. Diana Chadwick had mooie benen, een slanke taille en een goed figuur. Ze was gekleed in een aardige zomerjurk met stippeltjes.Ze zag er erg vrouwelijk in uit. Haar gelaatstrekken waren regelmatig, met een rechte neus boven een ferme mond, die op eensterk karakter leek te duiden, evenals haar scherpe kin. Het opvallendst waren echter haar ogen, saffierblauwe ogen waarin altijd een ondeugende blik scheen te liggen, ook als ze tegen Newman glimlachte. Newman had het gevoel dat hij de hele nachtnaar haar zachte stem zou kunnen luisteren. Maar hij werd vooralaangetrokken door haar persoonlijkheid, haar koele, zelfverzekerde houding. ‘Ik ben geboren in Hampstead, Londen,’ zei ze terwijl ze de as van haar sigaret tikte. ‘Mijn vader diende in het Koloniale Leger - endat hield in dat we voortdurend over de wereld van de ene naar deandere plaats moesten. Mijn opleiding heeft heel wat te wensenovergelaten. Dan zat ik weer op school in Kuala Lumpur, dan weerin Hong Kong, en daarna in Nairobi in Kenia. Toen ik achttienwas, zijn mijn ouders omgekomen bij een auto-ongeluk. Op mijnnegentiende ben ik getrouwd. Dr. Berlin heb ik in Kenia leren kennen. Hij was iets ouder dan ik, maar hij was toen al een levendelegende.’ ‘Wel toevallig dat jullie nu allebei in Lübeck terechtgekomen zijn. Wat toch niet bepaald een wereldstad is...’ ‘Wat een vragen. Het lijkt wel of je me een interview aan het afnemen bent - een stuk over de Relieken van het Empire...’ ‘Ik zou jou toch moeilijk een reliek kunnen noemen.’ ‘Je ontwijkt mijn vraag.’ Ze zwaaide met haar ivoren sigarettepijpje naar hem en glimlachte om de scherpte van haar opmerking te verzachten. ‘Welnee, ik vind het gewoon gezellig om met je te praten. Ik heb trouwens al een jaar niets voor een krant geschreven.’ ‘O nee? Waarom niet? Heb je zoveel geld aan je bestseller verdiend, dat je lui geworden bent?’ ‘Mijn vrouw is vorig jaar overleden...’ ‘O, dat spijt me. Ik schijn altijd de verkeerde dingen te moeten zeggen. Soms denk ik dat men mij speciaal voor feestjes uitnodigt,om me van die stomme opmerkingen te horen maken. En nu ga ikook iets dergelijks zeggen. Ben je op zoek naar een nieuwevrouw?’ ‘Dat zou kunnen...’ Haar teint was perfect, dacht Newman. Heel blank. Op de stoel naast haar lag een breedgerande strohoed. Weer zoiets uit de jarendertig. En uit de tropen. Goed opgevoede jongedames pasten erwel voor op hun blanke huid aan de tropenzon bloot te stellen.‘Ben je soms uit op een interview met Berlin?’ vroeg ze op luchtigetoon. ‘Dat zal niet makkelijk zijn. Maar daarmee zou ik je misschien wel kunnen helpen, als je daarvoor hier bent...’ ‘Dank je. Dat aanbod zal ik onthouden. Waarom zit je eigenlijk hier in het hotel, terwijl al je kennissen in Travemünde zitten?’‘Om aan hen te ontsnappen, natuurlijk!’ Ze glimlachte weer ondeugend. ‘Ik houd ervan om af en toe een poosje alleen te zijn.’ Zekeek omlaag. ‘O, verdorie, ik heb op mijn japon gemorst...’Mijn japon. Die benaming had Newman alleen gelezen in romans van twintig jaar of langer geleden. Een Duitser die aan het tafeltjenaast hen zat, een lange blonde man van een jaar of dertig, gaf haareen glas water. ‘Dank u wel,’ zei Diana. ‘Dat komt goed van pas.’ ‘Tot uw dienst. Als u soms nog iets nodig hebt, ik ben altijd beschikbaar.’ ‘O ja?’ Diana’s glimlach verdween. Ze dipte een papieren servetje in het glas water om haar rok schoon te deppen. De Duitser schoofzijn stoel achteruit, lachte tegen haar en liep weg. ‘Wat een charmeur,’ zei Newman. ‘Dat is Kurt Franck. Ik was toevallig in Hotel Mövenpick toen hij aankwam. Nee, ik ken hem niet. Maar ik weet wie hij is. Hij hangtvoortdurend rond in Travemünde en probeert zich aan mijn vrienden daar op te dringen. Volgens mij is het een oplichter, zo’n typedat weduwen hun geld aftroggelt. Of een gigolo...’ Newman keek op toen Tweed uit het hotel kwam. ‘Waar ga je naar toe?’ vroeg hij. ‘Een ommetje door de stad. Het is me veel te warm binnen.’ Newman stelde Diana Chadwick aan hem voor. Tweed nam haarhand in de zijne. Het viel hem op wat een mooie lange vingers zehad met lichtroze nagellak. Niet dat afschuwelijke knalrode dat tegenwoordig zo in de mode was. ‘Bent u ook op vakantie, meneer Tweed?’ ‘Ja, ik wil me wel eens wat ontspannen. Voor de verandering.’ ‘Ik heb ook wel zin in een wandelingetje,’ zei Newman. Hij schoof zijn stoel achteruit en stond op. ‘Even de benen strekken...’ ‘Hebt u soms zin om met ons mee te gaan?’ vroeg Tweed aan Diana. ‘Vrouwelijk gezelschap zou me erg opvrolijken.’ Hij ving Newmans uitdrukking op en voegde eraan toe: ‘En Bob is er ook wel aan toe, geloof ik.’ ‘Met alle plezier.’ Ze stond op en zette haar breedgerande hoed op. ‘Twee begeleiders...’ Ze flirtte openlijk met Tweed. ‘Dit is welmijn geluksdag...’

De volgende dagen zwierf Tweed over het eiland, bekeek de gerestaureerde middeleeuwse gebouwen en wandelde langs de rivier waarlangs de bomen zich over het kalme water bogen, terwijl plezierjachten en minder opzienbarende roeiboten in de drukkendewarmte van de aanhoudende hittegolf rondvoeren. ‘Wat ben je nu verdorie eigenlijk van plan?’ vroeg Newman op een middag, toen ze op Tweeds kamer voor het raam zaten en naar deslenterende vakantiegangers op straat keken. ‘Ik mag niets aanBerlin doen en jij doet zelf ook niets om uit te vinden wat er gaandeis. Er zijn in Hamburg twee mensen vermoord - of ben je dat somsvergeten?’ ‘Nee!’ zei Tweed kortaf. ‘Ik was erg op Ian Fergusson gesteld, zodat je je kritiek beter voor je kunt houden...’ ‘Sorry, maar ik begin dit een beetje zat te worden...’ ‘Je hebt Diana om je dagen mee door te komen...’ ‘Die brengt meer tijd met jou dan met mij door...’ ‘Dat wil ze zelf. Ik heb haar niets gevraagd.’ Tweed scheen geamuseerd te zijn. Zijn toon veranderde. ‘Als jij al de kriebels begint te krijgen, wat voor effect denk je dan dat dit op de tegenpartij zalhebben? Fabius Maximus, de oude Romeinse generaal, noemdedit “meesterlijk niets doen”...’ ‘Doe je dit dan met opzet?’ ‘Natuurlijk. Men heeft duidelijk een spoor voor me uitgezet, dat me uiteindelijk naar Lübeck heeft geleid. Nu ben ik hier. En ik doehelemaal niets. Kun je je voorstellen wat een druk dat op de tegenpartij moet uitoefenen? Ze zullen eerstdaags ongetwijfeld uit hunhol komen.’ ‘Als het lukt...’ ‘Dat lukt. Ik ken mijn vrienden van over de grens...’    



Hoofdstuk 10:

‘Wat zou die Tweed verdomme nu weer in zijn schild voeren?’ Lysenko ijsbeerde door het Spartaans ingerichte kantoor van Wolf. ‘Vertel het me!’ schreeuwde hij tegen Wolf. ‘Jij met je geduld!’Wolf, die met kop en schouders boven Lysenko uit stak, stond opvanachter zijn bureau. ‘Zijn manier van doen’, zei hij, ‘is inderdaad vreemd. Volgens de dagelijkse berichten van Munzel heeft Tweed nog niets gedaan behalve zich gedragen als een toerist. Hij heeft zich niet eens in debuurt van het politiebureau vertoond. En Balkan zit inmiddels opzijn post...’ ‘We hebben hem via Palewska op het spoor van dr. Berlin gezet. Palewska was in Tweeds ogen toch een betrouwbare bron. Maarhij is nog niet eens in Travemünde geweest, als we Munzel tenminste mogen geloven...’ ‘Erwin Munzel’, zei Wolf stijfjes, ‘is de beste die we hebben. Ik heb hem persoonlijk voor deze opdracht uitgekozen...’ ‘Munzel is een sadist.’ ‘Er mogen dan wat minder plezierige aspecten aan zijn karakter zitten, maar hij levert tenminste eersteklas werk.’ ‘Maar wat moeten wij dan doen?' zei Lysenko woedend. ‘Eerdaags krijg ik een telefoontje van Gorbatsjov. Wat moet ik hem dan vertellen? Dat Tweed in Lübeck is aangekomen en daar de toerist uithangt? Dat zal hij leuk vinden...’ ‘Wat u tegen Gorbatsjov zegt, is uw zaak,’ zei Wolf scherp. ‘En jij bent verantwoordelijk voor het uitschakelen van Tweed,’ beet Lysenko terug. ‘O, dat weet ik best,’ zei Wolf smalend. ‘Laat de Oost-Duitsers het vuile werk maar opknappen. Als er dan iets mis mocht gaan, kunnen ze op het Kremlin voor het internationale forum hun handen inonschuld wassen. Tot nu toe is Tweed steeds in de drukte onder demensen gebleven en hij is voortdurend in het gezelschap van diejournalist, Newman. Hij vertoont zich niet op straat na donker eneet iedere avond in Hotel Jensen, waar hij ook logeert. Munzelheeft nog geen enkele kans gehad iets te ondernemen.’ ‘Dat is jouw probleem. Jij bent verantwoordelijk voor die kant van de operatie. Je kunt er zelfs je eigen mensen voor gebruiken. Maar ik heb de supervisie en daarom zou ik nu eindelijk wel eens willenweten wat je concrete plannen zijn.’Je in plaats van onze, dacht Wolf cynisch. Hij had alles op hem afgeschoven. Hij zette zijn bril recht, ging achter zijn bureau zittenen las het laatste bericht nog een keer door, terwijl Lysenko metnauwelijks bedwongen woede bleef ijsberen. ‘Zoals ik al zei,’ zei hij uiteindelijk, ‘is Balkan weer op zijn post. ‘Balkan is trouwens mijn idee geweest, een plan dat ik jaren geleden al in werking heb gesteld,’ zei Lysenko bits. ‘Een van de gewaagdste manoeuvres die mijn organisatie ooit heeft uitgevoerd.Een van onze agenten in Tweeds eigen organisatie, een man dienog belangrijker dan Philby is...’ ‘Wiens identiteit ik geheim gehouden heb,’ antwoordde Wolf stijfjes. ‘Dat is waar. Maar we moeten hem nu ten volle benutten - ook al zou dat risico’s met zich brengen.’ ‘We zullen proberen de zaak te bespoedigen,’ besloot Wolf. ‘Ik zal Munzel een bericht sturen. Maar ik blijf erbij dat het beter is omniets te forceren.’ ‘Dat is jouw beslissing,’ zei Lysenko fijntjes. ‘Juist. En ik ben heel wel capabel om juist dat te doen - een beslissing nemen.’ Hij nam de hoorn van de haak en draaide een nummer.

‘Dr. Berlin is terug, Bob,’ zei Diana. ‘Hij geeft een feestje en jij bent uitgenodigd...’ Ze zaten aan een van de tafeltjes op het terras van Hotel Jensen en hadden een drankje besteld, voor ze zouden gaan lunchen. Datwas al zo’n beetje hun gewoonte geworden. Lekker lui op een terrasje met een glaasje en wat praten, voor de warmte ondraaglijkwerd. Diana had haar strohoed op, die ze een beetje schuin gezethad, zodat haar hele gezicht in de schaduw bleef. Ze keek op toenTweed naar buiten kwam. ‘Je bent uitgenodigd voor een feestje, Tweedy...’ Newman onderdrukte een glimlach. Ze was de enige die hem ooit zo had durven noemen. Tweed ging zitten en begon met zijn zakdoek zijn brillenglazen op te poetsen. ‘Dat is leuk. Dank je voor de uitnodiging.’ ‘O, je hoeft mij niet te bedanken, hoor. Dr. Berlin is de gastheer, zoals ik Bob net aan het vertellen was.’ Ze keek Newman quasi ernstig aan. ‘Helaas zijn er wel voorwaarden aan verbonden. Geeninterviews. Jij bent trouwens de enige journalist die is uitgenodigd...’ ‘Er zal heus wel een plaatselijke journalist stiekem naar binnen sluipen,’ zei Newman. ‘Nee, hoor. Zonder uitnodiging komt niemand binnen. Er staan wachten bij het hek met waakhonden, iedereen die naar binnenwil, moet zich kunnen identificeren. Het liefst met een paspoort...’‘Het lijkt wel een concentratiekamp,’ merkte Tweed gemoedelijkop. ‘En ik zou toch wel iets meer willen weten voor ik de uitnodiging aanneem - als dat tenminste niet ondankbaar klinkt. Wanneerzal dit festijn plaatsvinden en waar?’ ‘Overmorgen. Om drie uur ’s middags begint het. Jullie kunnen allebei met mij mee. Het feest is op zijn landgoed op het eilandPriwall tegenover Travemünde. Aan de Mecklenburgerstrasse - dat is de hoofdweg die loodrecht over het eiland loopt tot aan degrens, die het eiland in tweeën deelt.’ ‘Ja, dat weet ik,’ zei Tweed, en hij zag haar verbaasd opkijken. ‘Ik heb wat kaarten van de omgeving bestudeerd,’ legde hij uit. ‘Hoe kunnen we dr. Berlin laten weten dat we zijn uitnodiging aannemen?’ ‘Laat dat maar aan mij over.’ Ze zweeg even om haar glas leeg te drinken. ‘Ik moet jullie wel waarschuwen dat we onze gastheerwaarschijnlijk niet eens te zien krijgen. Hij is erg schuw en terughoudend wat dat betreft.’ ‘We kunnen dus geen kennis met hem maken?’ vroeg Tweed. ‘O, hij zal wel op het gazon verschijnen. Waarschijnlijk omringd door zijn naaste vrienden. Hij houdt er niet van dat de gasten hembenaderen - zelfs niet om hem te bedanken.’ Ze trok een gezicht.‘Hij heeft daaraan in feite een enorme hekel.’ ‘Woont hij eigenlijk al lang op Priwall?’ vroeg Tweed. ‘Geen idee.’ Diana verschikte wat aan de stand van haar hoed. ‘En nu moet ik ervandoor. Ik zal hem laten weten dat we komen. Datzal hij wel fijn vinden...’ ‘Kun je hem niet bellen?’ vroeg Newman. ‘Nee, dat hoort niet. Bovendien heb ik een cadeautje voor hem. Ik breng altijd iets voor hem mee als hij terug is op Priwall...’‘Ik loop wel even met je mee naar het station...’ Newman stond al op maar ze schudde haar hoofd en glimlachte. Ze tikte even met haar parasol op zijn arm en knipte die toen open.Met de felgekleurde parasol boven haar hoofd draaide ze als eenballerina in het rond. Ze was in een bijzonder plagerige bui. ‘Nee hoor, ik houd niet van die langzame ouwe trein. Ik neem mijn goede, oude Volkswagen wel even. Ik zie jullie straks voor het diner.’ ‘Een heel bijzondere jonge vrouw,’ zei Tweed, die haar nakeek. ‘Dat meisje windt jou om haar vinger.’ ‘Ik mag haar graag.’ Tweed keek hem aan en zei op gedempte toon: ‘Maar nu heb ik een karweitje voor je. Je moet Diana Chadwicks verleden maar eens heel nauwkeurig uitpluizen. Ik wil allesover haar weten vanaf de dag dat ze in Hampstead is geboren - alsze daar tenminste geboren is.’ ‘Ik wist niet dat je zo je twijfels over Diana hebt,’ was Newmans commentaar. ‘Die heb ik over iedereen. Het kan natuurlijk zijn dat ze haar alleen als kanaal gebruiken.’ ‘Kanaal?’ ‘Ja. Je hebt toch zeker wel door wat er gaande is? Ik heb hen zozeer getergd dat ze in actie zijn gekomen. Op dat feestje van dr. Berlinzal iemand aanwezig zijn, die mij eens goed wil bekijken - op zijnminst. Vooruit, Bob. Aan het werk. Probeer zoveel mogelijk overDiana én over dr. Berlin te weten te komen...’ ‘Dat zal niet gemakkelijk zijn. Volgens Diana houdt Berlin de mensen zoveel mogelijk op een afstand.’ ‘En dat op zich is al een interessant feit. Ik denk dat je het beste eens bij die jachteigenaars je licht kunt opsteken - die vreemdsoortige Britse ex-kolonisten, die op hun schepen wonen en jaarlijkstussen de Oostzee en de Middellandse Zee forensen.’ ‘Is er verder nog iets gebeurd? Je schijnt vandaag actiever te zijn...’ ‘Inderdaad, ja. De geladen stilte is geëindigd, geloof ik. Ik hebMonica opgedragen Howard te laten weten dat ik hier in HotelJensen zit. Harry Masterson heeft daarnet gebeld, toen jij metDiana een glaasje aan het drinken was. Hij belde uit Wenen. Ikmoet om precies twaalf uur in een telefooncel op het station terugbellen. Hij heeft inlichtingen die hij me niet via de telefoniste vanhet hotel wil vertellen. Het klonk nogal dringend.’ ‘Ik ga met je mee.’ ‘Goed, we zullen zo gaan. Maar er is nog iets, een vreemde samenloop van omstandigheden. Erich Lindemann heeft ook gebeld. Hij is onderweg uit Kopenhagen en heeft gevraagd of ik naar Puttgarden kan komen, waar de veerboot naar Scandinavië vertrekt...’‘Wanneer?’ ‘Aan het eind van de middag. Ik zal je straks wel precies de details vertellen. Ook hij heeft inlichtingen voor me. En hij wilde er via detelefoon absoluut niets over zeggen. Maar Erich gaat altijd bijzonder voorzichtig te werk.’ ‘Onze kandidaten schijnen dus uiteindelijk allemaal naar Lübeck te komen. Twee van de vier verdachten, tot nu toe. Heb je nogsteeds geen idee wie het zou kunnen zijn? Hugh Grey, Masterson,Lindemann of Dalby?’ ‘Nee, geen flauwe notie.’ Tweed wreef in zijn handen. ‘Het gaat er echter om dat de zaak nu in beweging is gekomen. Ik heb zo’n vermoeden dat alles van nu af aan in versneld tempo zal gaan.’

‘Hallo, met Monitor,’ zei Tweed in de telefooncel op het station. ‘Heb je nieuws over de transactie?’ ‘Ja, vertrouwelijk nieuws. Ik neem aan dat je ergens buiten bent?’ ‘Uiteraard,’ verzekerde Tweed hem. ‘Hoe staan de zaken?’ ‘Ze willen de transactie niet sluiten tenzij ze tien procent krijgen.’ ‘Dat is niet mis. Daar zal ik even over moeten denken.’ ‘En dan nog iets.’ Masterson zei het alsof het iets onbelangrijks betrof. ‘Er is iemand naar je onderweg. Bijnaam De Invalide. Hijis in Gmünd overgestoken. Geen recent bericht - ik heb het nu pasgehoord. Het kan zijn dat hij al is aangekomen. Hij is een geduchtmededinger.’ ‘Inderdaad.’ Tweed voelde zijn gezichtsspieren verstijven. ‘Tot kijk dan maar, Wenen...’‘Wiedersehen.’‘Wat is er?’ vroeg Newman toen ze het station uit liepen, de brandende middagzon in. ‘Je ziet eruit alsof je een spook hebt gezien. Slecht nieuws?' ‘Nogal ja. Heb je ooit van een Oostduitser gehoord die de bijnaam De Invalide heeft?’ ‘Nee. Wie is hij - of zij?’ ‘Hij. De beste beroepsmoordenaar die ze hebben. Wordt verdacht van de moord op minstens zeven van onze geheim agenten. Hij heeft zich erin gespecialiseerd zijn moorden te doen lijken op ongelukken. We hebben geen beschrijving van hem, en ook geen foto. Harry Masterson zei dat hij onlangs bij Gmünd in Opper-Oostenrijk de grens over is gekomen en dat hij onderweg is hier naartoe. Misschien is hij zelfs al hier...’ ‘Goed dat Masterson ons heeft gewaarschuwd...’ ‘Het gekke is, dat hij zei dat hij me uit Wenen belde. Maar ik zou er wat om durven verwedden, dat het een plaatselijk gesprek was - van ergens hier in de buurt...’ ‘Dat heb je soms, dat je een heel duidelijke lijn treft.’ ‘Ja, misschien wel.’

Ze namen de trein van 15.33 uur vanuit Lübeck richting Kopenhagen. Die zou om 17.11 uur op het station in Puttgarden aankomen. De trein was bijna leeg en Tweed keek belangstellend uit hetraampje toen de trein in noordelijke richting voortdenderde. Eenvlak landschap, maar nu vrijwel uitgestorven. Hoog gras langs derails, en velden met volgroeide gewassen, rijp voor de oogst. Nadatze Lübeck achter zich hadden gelaten, was de Oostzee niet meer tezien. ‘Als je hier verdwaalt, is er geen mens die je ooit nog terugvindt,’ merkte Newman op. ‘Straks komen we op het Duitse eiland Fehmarn,’ zei Tweed. ‘Daar is het helemaal een wildernis. De trein rijdt via een brug het eiland op en Puttgarden, waar de trein op de veerboot wordt gezet, ligt op de punt van dat eiland. Ik geloof trouwens dat we het eiland al naderen.’ De sneltrein minderde vaart en reed toen langzaam en rammelend een lange brug over. Newman zag in de diepte het intens blauwe water van de Oostzee. Er stond een korte golfslag en de zon deed het witte schuim schitteren. Toen reed de trein het eiland op en zag Newman wat Tweed bedoelde. Hoog gras deinde in de wind en zover het oog reikte was er geen spoor van menselijke aanwezigheid te bekennen. Er hing een drukkende sfeer van eenzaamheid over het eiland, die zelfs door de zomerzon niet verlicht werd. Weer minderde de trein vaart en even later kwam hij op het station Puttgarden tot stilstand. Er was geen stad, zelfs geen dorp te zien, alleen maar een lang perron. Toen ze uitgestapt waren, keek Newman om zich heen. In de verte zag hij iets dat op een enorme open schuur leek, een donkere spelonk. Een enorme metalen plaat was boven de ingang omhooggetrokken. Dat moest de veerboot zijn, waar de trein zo dadelijk op zou rijden. ‘Ik zie Lindemann nergens,’ zei Newman. ‘Geduld. Laten we wat over het perron heen en weer gaan lopen ‘Wie zijn dat?’ Newman wees naar een groepje mensen dat uit de trein was gestapt en bij de weg was blijven staan. Een tiental passagiers, meer niet. ‘Mensen die op de bus naar Burg wachten. Een dorp in de omgeving,’ zei Tweed. ‘Een dorp van niets, maar niettemin het grootste gehucht op het hele eiland. En wie hebben we daar?’ Newman herkende Erich Lindemann, die nu uit de trein stapte, nauwelijks. Hij had een tweed jasje en een corduroy broek aan, een tweed hoedje op en een brilletje met halve glazen op zijn neus. Scherpe grijze ogen keken over de rand van de bril naar Newman. Zijn uiterlijk was volkomen veranderd en hij zag er nu inderdaad uit als een professor, alsof hij zijn bijnaam eer wilde aandoen. ‘Ben je met dezelfde trein gekomen als wij - uit Lübeck?’ vroeg Newman, ietwat verward. ‘Dat zal iedereen die ons in de gaten mocht hebben gehouden wel denken, ja.’ Lindemann glimlachte wrang. ‘Zodra de trein binnen was, ben ik in de eerste coupé gestapt. Ik ben de halve trein door gelopen tot ik jullie zag staan, en toen weer uitgestapt. Zullen we wat over het perron wandelen? Ik ga met deze trein terug naar Kopenhagen en hij vertrekt om 17.25 uur. We hebben dus krap tien minuten.’ Hij keek Tweed aan. ‘Gezien de aard van het nieuws dat ik voor je heb, ben ik blij dat je Newman bij je hebt. Laat hem niet van je zijde wijken...’ ‘Wat voor nieuws?’ vroeg Tweed. Hij hield met één hand zijn haar in bedwang, dat door de wind opwaaide. De wind, die vanaf de Oostzee kwam, was fris en zoutig. ‘Ik probeer er al maandenlang achter te komen wie de man is die aan het hoofd staat van de vele agenten die in West-Duitsland geïnfiltreerd zijn. Het zijn allemaal Oost-Duitsers, uiteraard. Ja,’ vervolgde hij op zijn gebruikelijk afgemeten toon, ‘ik weet dat dit eigenlijk het werkterrein van Hugh Grey is, maar mijn gebied overlapt het zijne. Met al die veerboten die voortdurend de Oostzee oversteken, hier en in Lübeck -’ ‘Wat ben je te weten gekomen?’ vroeg Tweed. ‘Zijn codenaam. Balkan. Ik weet dat dat niet veel is, maar ik heb ook gehoord dat Balkan onlangs in Lübeck is aangekomen. Dus leek het me wel verstandig je te waarschuwen.’ ‘Hoe kom je aan die informatie, Erich?’ vroeg Tweed. ‘Ik kan de naam van mijn contactpersoon niet bekendmaken. Ik kan je alleen vertellen dat ik onlangs even ben overgewipt naar Oslo. Een interessante stad - met haar grote NAVO-basis in de bergen ten noorden van de stad.’ ‘Aha...’ Tweed zweeg even. Hij begreep wat Lindemann daarmee bedoelde. Noorwegen. In het hoge noorden, bij de Barentsz-zee, grensde een klein stuk van dat land aan Rusland. Alleen een zeer gewiekste geheim agent zou erin kunnen slagen daar de grens over te komen - maar Lindemann was een zeer gewiekst sectorhoofd. ‘Die Balkan,’ zei Tweed nu. ‘Heb je geen enkel idee waar die vandaan gekomen is?’ ‘Nee. Ik heb gehoord dat alleen Lysenko weet wie hij is. En dat zegt wel iets over de macht die Balkan heeft. Macht over leven en dood, volgens mijn contactpersoon. En dat is nog niet alles. Hij bezet deze post al heel lang - waarschijnlijk al vele jaren...’ ‘Gek, dat we dan nog nooit iets over hem gehoord hebben...’ ‘Nee, dat is niet zo gek. Dat is namelijk mijn laatste punt.’ Lindemann liep langzaam tussen Newman en Tweed in over het perron. ‘Lysenko laat zijn codenaam regelmatig veranderen. Maar hij werkt nu al geruime tijd onder de naam Balkan. Ik heb ook gehoord dat hij veel reist.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Dat was het. Zo dadelijk vertrekt mijn trein...’ ‘Welbedankt, Erich, dat je hierheen bent gekomen en voor de informatie. Ik denk dat de tegenpartij nu wel in actie zal komen...’ Lindemann opende de deur van een lege coupé en zei: ‘Als je soms in moeilijkheden mocht raken, bel me dan. Dan zie ik je in Kopenhagen. Maar kom wel met de trein. Niet per vliegtuig. O ja, het zou kunnen dat Balkan zijn hoofdkwartier in Oslo heeft.’ Voor Tweed nog iets kon zeggen, was de deur dichtgeslagen. Ze besloten een eind te gaan wandelen, omdat hun trein terug naar Lübeck voorlopig niet zou komen. Newman keek nog even om naar de sneltrein die nog op het station stond, en toen maakte de weg een bocht en was de trein aan het gezicht onttrokken. ‘Lindemann is een en al brein,’ merkte Newman op toen ze, ietwat voorovergebogen, tegen de wind in liepen. ‘En een man met vele aspecten. Je zult het je bijna niet kunnen voorstellen, maar toen hij een paar jaar jonger was heeft hij veel aan amateurtoneel gedaan. Ik heb zelfs horen zeggen, dat hij als acteur best zijn brood had kunnen verdienen...’ ‘Ik herkende hem niet eens meteen toen hij uit de trein stapte. Hij is nog steeds goed in vermommingen. En die flarden informatie die hij heeft opgepikt over de geheimzinnige Balkan vind ik ook erg interessant. De vergelijking gaat een beetje mank, dat moet ik toegeven, maar hij doet me toch denken aan een andere figuur die onlangs onze belangstelling heeft gewekt...’. ‘Denk jij wat ik denk?’ vroeg Tweed. ‘Dr. Berlin...’ ‘Juist. Maar waarom?’ ‘Lindemann zei dat Balkan al geruime tijd op deze post zit en dat hij veel reist. Diana heeft ons verteld dat Berlin net een sprinkhaan is, die constant overal rondspringt. En niemand weet ooit waar naar toe. Bovendien leeft hij als een kluizenaar en staat hij geen interviews toe. Hij heeft mij waarschijnlijk destijds een interview toegestaan om de rest van de pers de mond te snoeren. Het gekke is echter dat ik toen het gevoel had dat ik hem al eens eerder ontmoet had...’ ‘Die theorie houdt echter geen stand door één simpel feit. Namelijk dat Diana Chadwick hem nog uit Kenia kent, en dat was twintig jaar geleden. Het lijkt me onwaarschijnlijk dat hij toen ook al Balkan was.’ ‘Ik denk dat je gelijk hebt.’ Ze liepen zwijgend door, ieder bezig met zijn eigen gedachten. Tweed keek op zijn horloge en zag dat het tijd was om terug te gaan naar de trein. De trein was wederom bijna leeg, en ze hadden een hele coupé tot hun beschikking. Toen de trein in zuidelijke richting voortdenderde, zei Newman: ‘Tweed, we moeten eens wat dingen op een rijtje gaan zetten. Ik moet eerst het verleden van Diana Chadwick en dr. Berlin onder de loep nemen. Er zijn opeens allerlei ontwikkelingen, van diverse kanten. Bovendien hebben we nog dat feestje op Priwall overmorgen. Nu horen we opeens van alles over de geheimzinnige Balkan. En laten we de moordenaar niet vergeten die Masterson De Invalide heeft genoemd...’ ‘We zullen ons in ieder geval niet vervelen...’ zei Tweed. Hij wist het niet, maar dat was nog zacht uitgedrukt. In Lübeck was de situatie tot uitbarsting gekomen. 


Hoofdstuk 11:

‘De hel is losgebroken in Travemünde.’ Kuhlmann, gekleed in hetzelfde donkergrijze pak, stond bij het raam van Tweeds hotelkamer en keek naar Newman en Tweed.‘Hoe wist je dat ik hier was?’ vroeg Tweed. ‘Ik heb jullie al vanaf Hamburg in de gaten laten houden.’ ‘Wat is er aan de hand in Travemünde?’ vroeg Newman. ‘Er is weer een blond meisje vermoord. En weer een buitenlandse, een Zweedse dit keer. Ze is verkracht en daarna afgeslacht; anderskun je het niet noemen. Ze hebben haar in hef bos op Priwall gevonden. En omdat het een buitenlandse is, is het een zaak voor deFederale Politie.’ ‘Wat bedoel je met “weer”?’ vroeg Newman. ‘Een half jaar geleden is in Frankfurt het lijk van een Nederlands meisje uit de rivier opgevist. Op dezelfde manier vermoord...’‘Zou je dat wat nader kunnen specificeren?’ vroeg Tweed. ‘Wees blij dat je al gegeten hebt. Om te beginnen waren het allebei blonde meisjes. Die maniak verkracht ze en rijt ze aan stukken,zoals een slager een koe in stukken snijdt. De hele bevolking vanTravemünde zit in haar huizen opgesloten. Als ik zeg dat er eenpanieksituatie heerst, is dat zachtjes uitgedrukt.’ ‘Weet je wel zeker dat de vergelijking opgaat? Frankfurt is een heel eind van Travemünde vandaan...’ ‘Mij is het twijfelachtige genoegen ten deel gevallen de beide lijken te mogen zien. Het kan niet anders dan door één en dezelfde moordenaar gedaan zijn. Nu proberen we uit te zoeken wie op het tijdstip van de moord zowel destijds in Frankfurt ais nu hier was. Enwie zijn er uit de bus gekomen? Verrassing! Jullie twee...’‘Belachelijk,’ zei Tweed. ‘Wanneer is de moord gepleegd?’ vroeg Newman. ‘Alles wijst erop dat het gisteravond gebeurd is. Ze is vanochtend aangetroffen door rond trekkende jongelui. Haar naam is HelenaAndersen. Zegt die naam jullie iets?’ ‘Nee. Hoezo?’ ‘Omdat ze de dochter van een voormalige Zweedse minister is. De telefoonlijnen tussen Stockholm en Bonn staan dus roodgloeiend. Morgenochtend zal ik jullie inlichten over het rapport van de patholoog-anatoom.’ Toen Kuhlmann weg was bestelde Tweed twee cognacjes. Hij hief zijn glas naar Newman op, nam een teugje en zette het glas op detafel. ‘Ik raak nog aan de drank hier,’ zei hij. ‘Denk jij wat ik denk?’ vroeg Newman. ‘Vertel me eerst maar eens wat er in jouw wantrouwige brein omgaat.’ ‘Kuhlmann heeft in zoverre gelijk dat wij allebei op de plek van die moorden aanwezig waren. Hij weet echter niet dat hij nog een derde verdachte aan die lijst zou kunnen toevoegen. Hugh Grey. Hijwas destijds in Frankfurt - het was die avond dat hij zijn whiskyover mijn beste pak morste. Toen hij in Hamburg naar de “VierJahreszeiten” kwam, en wij zaten te ontbijten, hebben we het nogover die moord gehad. Ik was er zelf over begonnen.’ ‘Ja, daar heb ik ook aan gedacht. En het zou wel eens veel erger kunnen zijn dan je je realiseert. Hoewel we natuurlijk niets zekerweten. Ik had die avond in Frankfurt een vergadering met de viernieuwe sectorhoofden. Hugh was niet de enige die die avond inFrankfurt was. Harry Masterson, Guy Dalby en Erich Lindemannwaren er ook...’ ‘Maar Masterson heeft je vandaag nog uit Wenen gebeld, toen hij je heeft gewaarschuwd voor De Invalide die hier naar toe onderweg is.’ ‘Het klonk anders helemaal niet alsof hij in Wenen zat. Het leek juist een lokaal telefoontje, alsof hij ergens hier in de buurt zit.’‘En dan zitten we ook nog met Erich Lindemann.’ Newman nameen teug uit zijn glas. ‘Hij zegt dat hij in Puttgarden op de trein isgestapt. Maar het kan net zo goed zijn dat hij tegelijk met ons uitLübeck is gekomen en net even vóór het vertrek is ingestapt.’ ‘Ga door.’ ‘En we hebben hem ook niet in die trein zien stappen, die met de veerboot naar Denemarken vaart. Wij zijn immers gaan wandelenen toen ik omkeek stond de trein nog steeds op het station...’‘Jouw achterdocht bereikt ongekende hoogten. Laat je verbeelding niet op hol slaan, Bob. En om op een ander onderwerp over tegaan, wat zou je ervan zeggen om eens wat in Travemünde rond teneuzen, voor we overmorgen naar dat feestje van Berlin gaan?’ ‘Dit zou het ideale moment zijn,’ zei Newman. ‘Ideaal? Hoe bedoel je?’ ‘Als je journalist was, zou je dat meteen doorhebben. Je kunt je wel voorstellen wat voor een sfeer er momenteel in Travemündeheerst. Er is een beestachtige moord zonder motief gepleegd. Iedereen is doodsbang en zit in zijn huis opgesloten. Iedereen is opvan de zenuwen - maar al te zeer bereid met iedereen honderd uitte praten over die moord. Dat wil zeggen: overdag. De menselijkenatuur heeft een macabere kant. Ik vermoed dat we in één dagmeer mensen zullen leren kennen dan normaal gesproken in eenmaand.’ ‘Daar zou je wel eens gelijk in kunnen hebben...’ Tweed scheen er met zijn gedachten niet helemaal bij te zijn, en zijn antwoordklonk automatisch. ‘Is er iets?’ vroeg Newman. ‘Die fantasie van jou. Het lijkt allemaal vergezocht, maar het zit me toch dwars. Als je gelijk hebt, zou dat veel gruwelijker vergezichten openen dan de moorden zelf...’

‘Het is dezelfde vervloekte moordenaar geweest - dezelfde maniak als in Frankfurt,’ zei Kuhlmann. Hij was hen tegengekomen toen ze de volgende ochtend uit het hotel waren gekomen op wegnaar Travemünde. ‘Hoe weet je dat zo zeker?’ vroeg Newman. ‘Geen twijfel mogelijk. De lijkschouwingen hebben het uitgewezen; die van Frankfurt komt geheel overeen met die van ons.’ ‘Wat voor soort mes was het?’ vroeg Tweed. ‘Een doodgewoon keukenmes. Een groot vleesmes, waarschijnlijk, volgens beide pathologen.’ ‘Daar schieten we niet veel mee op,’ zei Tweed. Niemand zei iets tot ze bij het station waren gekomen. ‘Wat denken jullie in Travemünde te ontdekken?’ vroeg Kuhlmann. ‘Dat weet ik pas als ik het zie. Deze tweede moord vormt een complicatie die we niet hadden voorzien...’ ‘De vierde moord,’ verbeterde Kuhlmann hem. ‘Het Nederlandse meisje in Frankfurt. Ian Fergusson in Hamburg. Daarna Ziggy Palewska. En nu dit Zweedse meisje.’ De trein kwam tot stilstand op het station van Travemünde, en Newman en Tweed stapten uit. ‘Als iemand mocht informeren wat ik doe voor de kost, ik ben verzekeringsagent,’ zei Tweed. ‘Nog steeds van de zogenaamde General and Cumbria Assurance Co?’ ‘Dat zeg ik alleen als het nodig is. Zo, dit is dus Travemünde.’ Tweed keek om zich heen. Langs de brede kade stond een rij oudeherenhuizen van twee verdiepingen. Verder ook hier de gebruikelijke cafeetjes, restaurants en souvenirwinkeltjes. Toeristen, voornamelijk Duitsers, liepen wat doelloos rond, alsof ze niet goed wisten wat ze zouden gaan doen. ‘Laten we maar eens naar de overkant van de weg gaan,’ zei Tweed. ‘Jij kunt nu je journalist-act opvoeren en proberen demensen aan het praten te krijgen.’ ‘Terwijl jij luistert...’ ‘En toe kijkt.’ Aan de kade lagen onder een wirwar van masten tientallen schepen zij aan zij. Plezierjachten, grote motorkruisers die boven de kleinere zeilschepen uit torenden. De steigers van de haven stakenuit in het kanaal tussen Travemünde en een beboste kuststrook inde verte. Tweed wees naar het bos. ‘Dat moet Priwall zijn.’ ‘Ja. Daar heb ik Berlin destijds geïnterviewd.’ ‘En die veerboot daar, die ook auto’s vervoert, doet er natuurlijk maar een paar minuten over om naar het eiland te komen...’Tweed scheen nauwelijks te horen wat Newman zei. Hij gedroegzich als een hond die een spoor heeft geroken. ‘... Als je van deveerboot komt, loop je regelrecht de Mecklenburgerstrasse in.Aan de rechterkant van de straat staan huizen - onder andere hetlandhuis van Berlin. Ze kijken uit op een bos met vele wandelpaden - het bos waarin dat arme Zweedse meisje is gevonden, vlakaan de rand van het water. Hoe heette ze ook alweer? Helena Andersen. De moordenaar schijnt in zijn werk gestoord te zijn. Hijwas van plan haar in het kanaal te gooien - er liep een bloedspoordoor het struikgewas in het bos.’ ‘Hoe weet je dat allemaal?’ vroeg Newman. ‘Kuhlmann heeft me vanochtend, toen ik me aan het scheren was, gebeld. Hij heeft vanochtend in alle vroegte het hele terrein grondig afgezocht. Volgens mij slaapt die man nooit.’ Newman bekeek de haven en de grote verscheidenheid van boten die er gemeerd lagen. Om op de achterste boten te komen, moestje over de dekken van de andere heen lopen. Hij liep een van desteigers af naar een grote boot van zo’n twintig meter lengte, schatte hij. Een slanke vrouw van een jaar of zestig zat op het dek telezen, een leesbril met halve glazen op haar neus. Toen Newmannaar het schip liep, keek ze op en liet ze het boek zakken. Het wasGejaagd door de wind, zag hij. Hij zou met haar misschien wel kunnen beginnen. Ze had een slank postuur en kortgeknipt donker zijdeachtig haar. Ze had aristocratische gelaatstrekken. Een knappe vrouw, vondhij, maar ze had een cynisch trekje om haar mond, en een zelfverzekerde manier van doen, hetgeen werd bevestigd toen ze hemaansprak met een zeer beschaafd accent. ‘Als ik me niet vergis bent u Robert Newman. Ik herken u van de foto’s in de kranten. Welkom aan boord. Gaat u zitten. En laat uwmetgezel ook maar komen. Bent u hierheen gekomen om de gruwelijke details te horen? Gaat u er een echt luguber verhaal overschrijven? Moord op Priwall. Mooie kop, vindt u niet?’ ‘Die zou ik best eens kunnen gebruiken.’ Newman ging in een van de ligstoelen op het dek zitten. Tweed liet zich voorzichtig in destoel tegenover hem zakken. ‘Dit is mijn vriend Tweed.’ ‘Zo te zien ontgaat u niet veel - met die scherpe ogen.’ Ze keek Tweed doordringend aan en hij glimlachte vaag. ‘Hebt u trek ineen kop koffie? Ik zal Ben even roepen, mijn manusje-van-alles...’‘Ben wil best koffie zetten, maar hij is geen manusje-van-alles.’Een man met spierwit haar en een verweerd gezicht verscheen inhet trapgat van de kajuit. Hij was zeker één meter tachtig lang enzijn magere lichaam was wat gekromd, zoals bij lange mensen dievoortdurend op zee zitten, vaak het geval is. Zijn blauwe ogen aanweerszijden van een grote, kromme neus, bekeken de gasten.‘Allemaal koffie?’ vroeg Ben. ‘Of iets anders...’ ‘Koffie graag,’ zei Tweed snel. ‘Voor ons allebei zwart.’ ‘Zo zwart als de zonde? Zonde is er hier in de buurt genoeg.’ Hij verdween en Tweed stak een anti-zeeziektetablet in zijn mond. Die ellendige boot deinde op en neer, zodat hij het gevoel had alsofhet land constant in beweging was. Het water was eigenlijk vrij rustig, maar hij wist dat hij problemen zou krijgen als hij geen voorzorgsmaatregelen zou nemen. ‘Zonde... hier op Priwall?’ vroeg hij. ‘Kijk daar maar eens,’ antwoordde de aristocratische vrouw. Tweed had al gezien dat Diana Chadwick naar de haven kwam lopen. De breedgerande strohoed en haar elegante manier van lopenwaren onmiskenbaar. ‘Dat is Diana Chadwick,’ zei Tweed. ‘Kent u haar?’ Hun gastvrouw sloeg haar benen over elkaar. ‘Neemt u me niet kwalijk. Ik heb me nog niet eens voorgesteld. Ikben Ann Grayle. Mijn echtgenoot was diplomaat. Ik heb hem vijfjaar geleden in Nairobi begraven. Ik heb altijd gezegd dat ik na zijndood een minnaar zou nemen, maar tot nu toe heb ik geen geschikte man kunnen vinden.’ Ze keek Newman aan toen ze dat zei, meteen pretvonkje in haar lichtgrijze ogen. ‘U had het over Diana Chadwick,’ zei Tweed. Hij wilde haar uit haar tent lokken vóór Ben met de koffie zou komen. ‘Die lellebel.’ ‘U mag haar blijkbaar niet,’ zei Tweed neutraal. ‘Ach, als dat het soort leven is dat iemand wil leiden, wie ben ik dan om daar bezwaar tegen te hebben? De veteraan van zo’n honderdbedden. Vooral toen ze nog in Afrika zat. En haar man wist natuurlijk nergens van..’ ‘Is hij er nooit achter gekomen?’ ‘Nee, hij is gestorven, mét al zijn illusies. Hij was een bankdirecteur, een steunpilaar van de club en erg populair, zodat geen mens het in zijn hoofd haalde hem te vertellen wat ze allemaal uitvoerde.Hij is door een op hol geslagen neushoorn doodgespietst. Een lotdat, naar men aannam, ook dr. Berlin ten deel was gevallen, maarLukes lichaam hebben ze gevonden.’ ‘Heeft Luke Diana veel geld nagelaten?’ vroeg Tweed. ‘Geen cent. Ja, ik weet het - hij was bankdirecteur en je zou dus denken dat hij voor zijn eigen vrouw wel wat opzij gelegd zou hebben, maar hij had geen cent. Gaf alles uit. Hij hield van jagen opgroot wild en dat is een dure hobby.’ ‘Waar leeft Diana dan van?’ vroeg Tweed. ‘Een mysterie. Maar ze schijnt nooit iets te kort te komen. Ze is natuurlijk wel dikke maatjes met dr. Berlin. Enge ouwe kerel, alsje het mij vraagt...’ ‘Denkt u dat hij haar een soort toelage geeft?’ ‘Dat heb ik toch niet gezegd?’ Mevrouw Grayle ging rechtop zitten. ‘Dat lijkt me onwaarschijnlijk. Berlin is een vrek. Ah, daar hebben we Ben. Het zal tijd worden. Niet dat we hem nodig hebben, maar de koffie wel.’ Tweed had wel kunnen raden dat Ann Grayle de weduwe van een diplomaat was. Ze gedroeg zich typisch als een vrouw die eraangewend is het leven van anderen te regelen. En wee haar gebeenteals een echtgenote van een lager geplaatst lid van het corps diplomatique haar plaats niet wist. ‘Ik hoor dat je Diana weer zwart zit te maken,’ zei Ben toen hij de koffie ronddeelde. Tweed nam snel een slok om er zeker van te zijndat de zeeziektepil zou zakken. ‘Weer voor luistervink gespeeld?’ ‘Jij schijnt nooit te beseffen hoe ver jouw stem draagt. Ze hebben je waarschijnlijk zelfs in Lübeck kunnen horen.’ Ben liet zich ineen van de stoelen zakken en zei tegen Tweed: ‘En ik weet welzeker dat Diana niet op dr. Berlins zak teert.’ ‘Ah!’ Ann Grayles grijze ogen lichtten op. ‘Ze heeft een verdediger. Ik vraag me af welke dienst ze Ben heeft bewezen om hem aan haar kant te krijgen.’ ‘Jij hebt het brein van een riool,’ zei Ben kalmpjes. ‘Omdat de wereld een riool is.’ ‘U zei dat het lichaam van Luke wél gevonden is. Waarmee u impliceerde dat dat van Berlin niet gevonden is,’ merkte Tweed op. ‘Inderdaad. Er is destijds wel een bebloed jasje in de bush gevonden, maar niemand kon met zekerheid zeggen of het van Berlinwas geweest. En toen hoorden we opeens dat hij in een ziekenhuisin Leipzig lag, waar hij behandeld werd voor een of andere tropische ziekte.’ Ze fronste boven de rand van haar kopje. ‘En ik herinner me dat dat net omstreeks de tijd was dat die rare Russischeattaché een bezoek aan Nairobi bracht. Die heeft toen heel watopzien gebaard. We hadden nog nooit een echte bolsjewiek gezien.’ ‘U hebt een goed geheugen,’ zei Tweed vleiend. ‘Weet u soms ook nog hoe hij heette?’ ‘Zijn naam begon met een L.’ ‘Lysenko?’ ‘ Ja, dat was het, Lysenko. We hebben hem gewoon genegeerd. We hadden geen idee waarom hij eigenlijk was gekomen en na een week was hij weer verdwenen.’ Tweed dronk zijn kopje leeg, weigerde een tweede en zei dat ze mevrouw Grayle niet te lang lastig wilden vallen. Ze stond op. ‘En ik had nog wel gedacht dat we het over die afschuwelijke moord zouden hebben...’ ‘Ik kan gauw nog een keer terugkomen,’ stelde Newman voor. ‘Graag. Altijd welkom. Behalve tussen twee en vier. Dan doe ikeen dutje. Daar blijf ik jong door. Breng Tweed ook maar weermee.’ Ze glimlachte droog. ‘Diana wacht blijkbaar op jullie.’

Het grote, slanke witte motorjacht waarop Diana, zoals Tweed had gezien, aan boord was gegaan, lag helemaal aan de mondingvan de haven, dicht bij de doorgang naar de Oostzee. Ze zat ondereen parasol op het dek een Duits modeblad te lezen. ‘Zo,’ begroette ze hen en ze gooide het blad opzij. ‘Heeft die kat me aan stukken gescheurd?’ ‘Mevrouw Grayle?’ vroeg Newman. ‘Wie anders? Ze haatte me al in Nairobi. Ze walgde van me in Cannes. Ze verafschuwt me in Lübeck. Afgezien daarvan kunnenwe erg goed met elkaar opschieten. Ga zitten. Die schommelbankzit erg lekker.’ Tweed ging zitten, dankbaar dat hij de anti-zeeziektepil had geslikt. Het grote jacht, de Südwind genaamd, deinde verraderlijk langzaam op en neer. En de daaraan toegevoegde bewegingen vande schommelbank waren helemaal een ramp. ‘Het middaguur heeft geslagen!’ Diana was in topvorm. ‘Tijd voor een glaasje. Zin in een cognacje. Twee cognacjes misschien?’Newman bekeek het schip terwijl zij wat voor hen inschonk. Metzo’n schip kon je een eind komen; met een volle tank kon ze waarschijnlijk in één keer de Noordzee oversteken. Hij hief zijn glas envroeg: ‘Is deze boot van jou?’ ‘Nee, was het maar waar! Ze is het eigendom van dr. Berlin. Ik mag hier komen slapen, ik mag er zelfs op wonen, als ik wil. Als tegenprestatie poets ik het koper. Ik haal zelfs af en toe een dweil overhet dek. Kijk maar rustig rond. Ik blijf aan dek om van mijn gifdrankje te genieten.’ Newman liep met Tweed achter zich aan de trap naar de stuurhut op. Tweed bekeek het instrumentenpaneel en boog zich vooroverom al de wijzerplaten eens goed te bekijken. Zijn ogen bleven rusten op het zendontvangapparaat, het nieuwste type met een groot bereik. ‘Zie je dat merkkrasje?’ zei hij tegen Newman. ‘Dat is blijkbaar de golflengte die Berlin het meest gebruikt. Even checken welke dieis...’ ‘Ik wist niet dat je een technische knobbel had.’ ‘Ik heb ooit een seincursus moeten volgen. Ik zal het volume terugdraaien, zodat Diana niets hoort...’ Hij draaide aan de wijzer op het golfband-controlepaneel. Er klonk eerst wat gekraak en toeneen stem die in een vreemde taal sprak, een onafgebroken woordenstroom. ‘Dat is interessant,’ zei Tweed. ‘Wat is dat? Ik herken de taal niet.’ ‘Russisch. Daar weet ik net genoeg van om de essentie ervan te vatten. Het is de Russische marine-dienst. Het weerbericht voorde Oostzee en de Noordzee. Niet in het Duits, dus het kwam nietuit Oost-Duitsland. Het moet dus de marinebasis van Kaliningradzijn. Heel interessant. Laat ik de wijzer nu maar weer terugdraaiennaar waar hij stond...’ ‘Dit schip kan een heel eind varen.’ ‘Hoe ver zou je er mee kunnen komen denk je? Jij weet meer van boten af dan ik.’ ‘Een paar honderd mijl.’ ‘Doe me een lol, Bob. Leg me even uit hoe een en ander werkt. Ik heb ooit op kruisers gevaren, maar dat is alweer zo lang geleden.’Hij luisterde aandachtig toen Newman hem uitlegde hoe de diverse instrumenten werkten. Newman herhaalde alles nog eens, om erzeker van te zijn dat Tweed het goed had begrepen. ‘En als je ooit een dergelijk schip het zeegat uit wilt krijgen, moet je één ding goed onthouden.’ ‘En dat is?’ ‘Altijd recht vooruit kijken. Je kunt af en toe wel even kijken naar wat er achter je gebeurt, maar het belangrijkste is om je aandachtte houden bij wat er vóór het schip is. En als het mist, moet je metde radar werken. Maar dat schijn je wel te kunnen.’ ‘Ik geloof dat ik stemmen hoor. Laten we maar teruggaan naar Diana.’ Toen ze de deur openden, hoorden ze dat haar stem, toen ze hen riep, wat gespannen klonk. ‘Heren, we hebben bezoek. Mag ik jullie voorstellen, een kennis van me, Kurt Franck.’ De lange, blonde Duitser, gekleed in een windjack en spijkerbroek met een grote leren riem rond zijn middel, en met sportschoenen aan, hief een grote hand naar hen op bij wijze van welkomstgroet. 


Hoofdstuk12:

‘Iedereen champagne?’ Franck pakte de reeds geopende fles van de tafel en hief hem op alsof het een vaandel was. Diana had vierkelkvormige glazen te voorschijn gehaald. Ze ging in een van dedekstoelen zitten en sloeg haar benen over elkaar. Haar gelaatsuitdrukking toonde aan dat ze op haar hoede was. ‘Het is nog een beetje vroeg, vind ik,’ antwoordde Newman in het Duits. ‘Het is nooit te vroeg voor champagne! Ga zitten, ga zitten. Laten we ergens op drinken.’ Newman had de indruk dat Diana haar onverwachte gast helemaal niet mocht. Franck was de man die haar een glas water had aangeboden toen ze op het terras van Hotel Jensen wat wijn op haar japon had gemorst. Franck gedroeg zich zo zelfverzekerd, alsof deboot van hem was. Zonder op Tweeds antwoord te wachten,schonk hij de vier glazen vol. Tweed ging naast Diana zitten, metzijn rug naar de zon zodat hij de Duitser goed kon bekijken.Franck hief zijn glas op en keek naar Newman die nu ook was gaanzitten en naar zijn glas reikte. ‘Ik weet waarop we kunnen drinken.’ ‘Kom op dan, we hebben dorst!’ ‘Een toost op het snel achterhalen van de krankzinnige moordenaar van Helena Andersen Franck verstijfde, zijn glas halverwege zijn mond. De ijskoude blauwe ogen in zijn vlezige gezicht staarden Newman aan. De sfeerop de Südwind was opeens geladen. ‘Dat vind ik een nogal macabere toost...’ ‘Net zo macaber als de moord. Proost!’ Newman knipoogde tegen Diana. ‘Tot de bodem.’ ‘Daar drink ik op,’ zei ze. ‘Natuurlijk...’ Franck ging zitten en spreidde zijn krachtige benen. ‘U bent journalist, dus u doet niet anders dan vuiligheid oprakelen...’ ‘Kurt!’ zei Diana op scherpe toon. ‘Geeft niet,’ zei Newman luchtig. ‘De moord op dat Zweedse meisje was een zeer onsmakelijke aangelegenheid.’ ‘Hebt u nooit last van uw geweten?’ hield Franck vol. ‘Voortdurend uw neus in andermans privé-zaken steken?’ ‘Dat zou me absoluut niets kunnen schelen als ik u onder de loep nam,’ zei Newman opgewekt. ‘Wat doet u eigenlijk voor de kost?Of schaamt u zich ervoor ons dat te vertellen?’ ‘Waarom zou ik me daarvoor schamen?’ ‘Vertelt u ons eerst maar wat u doet, dan weten we het antwoord daarop.’ ‘Ik ben adviseur op het gebied van beveiligingstechnieken. Ik bescherm de privacy van mijn cliënten, in plaats van er inbreuk op te maken.’ ‘Interessant werk.’ Newman nam nog een slokje, fronste toen en zette zijn glas neer. ‘Voor welke maatschappij werkt u?’ ‘Ik werk voor mezelf. Freelance...’ ‘Hij speelt chauffeur voor rijke oude dames,’ zei Diana met een vaag glimlachje. ‘O ja?’ zei Newman. ‘Lijkt me een winstgevende... bezigheid. Er zullen best rijke oude weduwen zijn die een knappe jongeman bijde hand willen hebben...’ ‘En wat wilt u daar precies mee zeggen?’ ‘Rustig maar.’ Tweed kwam tussenbeide. Hij boog zich naar Franck toe. ‘Ik kan er maar niet achter komen uit welk deel vanDuitsland u komt.’ Hij keek hem afwachtend aan. ‘Waarom wilt u dat weten?’ ‘Gewoon een beetje dwaze hobby van me: raden naar accenten.’ Hij glimlachte vriendelijk. ‘U vindt het toch niet erg, hè, dat ikdaar naar vraag?’ ‘U begint wat persoonlijk te worden,’ zei Franck kortaf. ‘Volgens mij komt hij uit Saksen,’ zei Newman. Franck schoof zijn stoel achteruit, stond op en boog zich over Newman, die zijn glas op de tafel zette, lui zijn benen strekte en zijn enkels over elkaar sloeg. ‘Uw manier van doen is bijzonder onaangenaam,’ zei Franck. ‘U schijnt de champagne ook niet te kunnen waarderen...’‘Onaangenaam? Ik vind juist dat we gezellig zitten te babbelen.Wat de champagne betreft, die is niet alleen lauw, maar bovendienvan niet erg goede kwaliteit...’ ‘Het is een Bollinger! Een van de beste merken...’ ‘Dan heeft iemand u in de maling genomen. Op de fles staat inderdaad Bollinger, maar de inhoud stemt daar niet mee overeen. Gaat u al weg?’ ‘Ja, maar wij zullen elkaar ongetwijfeld weerzien, Newman.’ ‘Graag.’ Newman grijnsde breed. ‘Wanneer u maar wilt.’ Franck draaide zich om en liep de boot af. De loopplank boog door onder zijn gewicht toen hij er met zware stappen af stampte. Hijverdween tussen het woud van scheepsmasten in de richting van deveerboot naar Priwall. ‘Wel,’ zei Newman. ‘Hij heeft de vraag waar hij vandaan komt, mooi omzeild. Ik moet iets gezegd hebben wat hem niet beviel.’‘Ik vind hem een griezel,’ zei Diana. ‘En ik hoef zijn champagneook niet.’ Ze gooide de fles overboord. ‘Hij gebruikte het feit dathij me laatst dat glas water heeft gegeven om gisteren hier aanboord te komen. Hij vindt zichzelf erg knap. Ik ken dat type wel.Denkt dat alle vrouwen voor hem vallen...’ ‘Je zou best eens dichter bij de waarheid kunnen zijn, dan je je realiseert,’ zei Newman op grimmige toon.

‘Munzel heeft gemeld dat hij contact met Tweed heeft gehad,’ zei Wolf tegen Lysenko. Ze liepen door de lege straten tussen de huurkazernes van het herbouwde Leipzig. ‘Dat houdt in dat hij hemeerdaags zal elimineren.’ ‘Wanneer heeft hij dat gerapporteerd?’ ‘Een paar uur geleden. Hij heeft Tweed vanochtend in de haven van Travemünde gezien.’ ‘Hoe weet Munzel zo’n bericht veilig over te brengen?’ vroeg Lysenko. ‘Met de nadruk op “veilig”.’ ‘We hebben onze communicatiesystemen door de jaren heen geperfectioneerd.’ De voortdurende controle op zijn organisatie begon Wolf te irriteren. ‘In dit geval heeft Munzel vanuit Travemünde iemand in West-Berlijn gebeld. Een advocaat die zich heeft gespecialiseerd in het behandelen van zaken voor mensen in West-Duitsland die familieleden in het Oosten hebben, en het onvoorwaardelijke vertrouwen van Bonn geniet.’ ‘Dat zeg jij. Munzel stuurt dus een bericht naar West-Berlijn. En wat nu?’ ‘Die advocaat heeft zijn kantoor op vijf minuten lopen van Checkpoint Charlie. Na het telefoontje loopt hij, met de boodschap in zijn hoofd, de grens over, Oost-Berlijn in. Daar belt hij rechtstreeks naar mij, hier in Leipzig.’ ‘Ik neem aan dat dit systeem waterdicht is?’ gromde Lysenko. ‘Ja. Dat moet u maar van mij aannemen. Munzel zei dat hij zijn opdracht binnen enkele dagen zal uitvoeren. Bij de eerste de bestegelegenheid, zei hij.’ ‘We zijn dus overgeleverd aan De Invalide...’ ‘Hij heeft in Hamburg uitstekend werk geleverd. Daar heeft hij zowel met Fergusson als met Palewska afgerekend. En beide executies worden als ongelukken beschouwd, zoals u weet.’ ‘Hoe eerder hij het doet, hoe beter. De Partijleider zal ongetwijfeld eerdaags weer een rapport eisen over de huidige ontwikkelingen.’ ‘Dan kunt u hem waarschijnlijk wel vertellen dat de opdracht is uitgevoerd.’

Het was half elf en het restaurant was bijna verlaten. Buiten was het donker. Newman en Tweed waren bijna de hele dag in Travemünde gebleven en hadden de veerboot naar Priwall genomen omwat op het eiland rond te kijken. Diana had het landhuis van dr.Berlin aangewezen. Het hoge smeedijzeren hek was gesloten en inde tuin hadden ze weinig of geen activiteit kunnen bespeuren.Voor het hek hadden twee potige bewakers gestaan. ‘Een paar veiligheidsagenten,’ had Diana uitgelegd. ‘Hij is erg op zijn privacygesteld.’ Ze waren verder door de Mecklenburgerstrasse gewandeld. De straat liep inderdaad kaarsrecht, zoals Diana beschreven had. Aande rechterkant stonden de grote villa’s, hier en daar afgewisseldmet een cafeetje, en links van hen lag het bos dat zich uitstrekte totaan het kanaal. Het was er erg vredig geweest en in de verte hadden ze af en toe een scheepssirene gehoord. Ze waren gekomen op de plek waar eenaantal politiewagens aan de rand van het bos stond. ‘Is het hier gebeurd?’ had Newman gevraagd. ‘Ja, hier is Helena Andersen vermoord,’ had Diana gezegd, en ze had even gehuiverd. Newman dronk de rest van zijn koffie op en zei: ‘Ben je nog wat wijzer geworden van onze verkenningstocht op Priwall?’ ‘Nee, helemaal niet. We zullen moeten afwachten wat er morgen op het feestje gebeurt. Maar ik ben wel iets van plan. Ik ga even een avondwandelingetje maken, de oude stad door, hier achter het hotel...’ ‘Dan ga ik met je mee. Ik zie dat je iets van plan bent.’ ‘Nee, ik ga alleen. Tot aan de kerk en terug.’ ‘Geen sprake -’ ‘Luister. Volg me dan op een discrete afstand. Zorg er wel voor dat je niet gezien wordt. We moeten iemand te pakken zien te krijgen,die we kunnen ondervragen - die we desnoods aan Kuhlmann kunnen uitleveren.’ ‘Dat is gevaarlijk. Die steegjes van de oude stad zijn een waar doolhof.’ ‘We moeten iets proberen. Kijken of we ze uit hun tent kunnen lokken. Ik ga nu,’ zei Tweed. Op de trap voor het hotel bleef hij even staan. De terrasjes zaten nog vol drinkende, pratende en lachende mensen. Het was eendrukkend warme avond. Hij veegde het zweet van zijn voorhoofd,liep de trap af en sloeg linksaf de An der Obertrave in, de straat dieparallel aan de rivier liep. Ondanks de warmte had Tweed zijn oude lichtgewicht regenjas aan. Zijn rechterhand tastte naar de gummiknuppel die hij ooitvan een collega van de Politieke Veiligheidspolitie had gekregen.Normaal gesproken zou Tweed er niet over hebben gepeinsd eenwapen bij zich te dragen, maar hij had het gevoel dat het dit keerwel eens echt gevaarlijk zou kunnen worden. Hij werd nog steedsgeleid aan een koord, dat hem als het ware meter voor meter naariets of iemand toe trok. De straatjes achter het hotel, eigenlijk niet meer dan met keien bestrate steegjes en geheel verlaten, liepen steil tegen een heuvelop. Nu hij de rivier achter zich had gelaten, was er opeens eendrukkende stilte neergedaald. Alsof iemand een deur had dichtgedaan en de rest van de wereld had buitengesloten. Tweed liep langzaam over de oneven keien en dacht even dat hij volkomen alleen was. Toen hoorde hij ergens achter zich een geluid. Eerst heel zwakjes, maar steeds luider naarmate het dichterbij kwam. Tik... tik... tik...! Hij bleef staan, haalde zijn zakdoek te voorschijn, veegde zijn voorhoofd af en keek over zijn schouder. Het was alleen maar een blinde. Het getik kwam van de punt van zijnwitte blindenstok, waarmee hij de stoeprand volgde. Nu liep deman onder het vage licht van de lantaarnpaal op de hoek van eenvan de steegjes door. Het was een man met een deukhoed op, die hij ver over zijn voorhoofd getrokken had, en met een donkere bril op. Een zwaargebouwde man die wat gebogen liep en een oud, slobberig pak aan had. Tweed liep verder het hellende steegje in. Hij bezat een scherp gehoor, en er was iets dat hem dwars bleef zitten. Het getik van de blindenstok klonk vreemd. Alsof er geen rubberpunt aan de stokzat, maar alsof deze was verzwaard met lood of iets dergelijks...Het was alleen maar een blinde. Tweed vervloekte binnensmondszijn eigen stommiteit. De man die achter hem aan kwam, was eeninvalide. De Invalide was eindelijk te voorschijn gekomen - de man voor wie Harry Masterson hem had gewaarschuwd. Het zweet stond hem nu in de handen. Zijn mond voelde droog aan. Hij moest zich dwingen niet harder te gaan lopen naar het boveneind van de straat. Zijn list had dus gewerkt. Maar o God, ditwas de eerste keer dat hij helemaal alleen was, sinds hij op hetvliegveld van Hamburg was geland. De vijand hield hem dusbeangstigend goed in de gaten. En Lübeck lag pal aan de grens.Schei uit met dat gezeur. Jouw mensen, jouw veldwerkers, levenvoortdurend in dit soort situaties. Angst is een deel van hun bestaan. Je hebt zelf jarenlang zo gewerkt. Wat is er verdomme aande hand met je? Heb je soms te lang achter je veilige bureau in ParkCrescent gezeten? Opeens voelde hij zich helemaal koud worden. De uitdrukking op zijn gezicht veranderde niet, maar zijn nervositeit was opeens verdwenen. Hij veegde zijn rechterhand droog in de zak van zijn regenjas. Toen voerde hij al lopend een moeilijke manoeuvre uit.Terwijl hij het grootste deel van de knuppel in zijn hand verborg,gleed hij uit zijn regenjas en vouwde die losjes om zijn arm. Hij hadnu het boveneind bereikt van de straat, die uitliep in een T-splitsing. Tweed sloeg rechtsaf een al even duistere steeg in. Tik... tik... tik! Heel dichtbij nu. De blinde man was vlak achter hem. Toen hield het getik op. Tweed draaide zich om. Het enormesilhouet in de duisternis had de stok opgeheven en liet hem metkracht neerkomen. Tweed sprong achteruit, drukte zijn rug tegen de muur en greep de neerkomende stok met beide handen vast. Een pijnscheut flitste door zijn rechterhand. Zijn aanvaller probeerde nu de stok in Tweeds buik te rammen, maar Tweeds krachtige polsen wisten de stoot te weerstaan. Zevochten verwoed om het wapen. Tweed wist dat hij in het nadeelwas. Zijn aanvaller had de stok stevig bij het handvat vast. Nog eenpaar seconden en de punt van de stok zou Tweed uit handen geruktworden, en dan zou de tweede slag volgen. Een klap op zijn schedel. Newman sprong de aanvaller op zijn rug. Ze smakten samen midden op straat neer. De onbekende trok zijn rechterbeen op en trapte hard naar Newman. De stalen punt van zijn schoen raakte Newman recht op zijn kaak, en hij bleef verdoofd liggen. Newman lag Tweed net in de weg. Voor hij over hem heen was gestapt, was de moordenaar overeind gesprongen en weggesprint.Een politiewagen met gillende sirene kwam de hoek om stuiven enkwam vlak bij Newman met piepende remmen tot stilstand.‘Waar is hij?’ bulderde Kuhlmann. Newman lag nog op straat. ‘Daarheen gevlucht...’ Tweed wees. ‘Weet niet waar naar toe. In dit doolhof...’ ‘Beschrijving?’ Kuhlmann riep over zijn schouder naar de agent die achter het stuur zat. ‘Geef me de microfoon.’ Tweed zag dat depolitiewagen was uitgerust met een bijzonder hoge antenne. ‘Eén meter tachtig,’ zei hij snel. ‘Ongeveer negentig kilo. Deukhoek over zijn voorhoofd getrokken. Slobberig donker pak. Donkere bril, die hij nu natuurlijk al heeft weggegooid...’ ‘En blond haar,’ zei Newman, die langzaam overeind kwam. ‘Heb je zijn haar kunnen zien?’ vroeg Kuhlmann. ‘Zelfs met de hoed op?’ ‘Ja, hij had blond haar,’ zei Newman. Kuhlmann gaf de beschrijving snel door via de automicrofoon. ‘Blokkeer alle wegen op het eiland,’ vervolgde hij op staccato-toon. ‘De bruggen, verbindingswegen enzovoorts. Laat alle auto’saanhouden en checken...’ ‘En motorfietsen,’ voegde Tweed eraan toe. ‘Ik geloof dat ik er daarnet een hoorde starten.’ Kuhlmann gaf opdracht ook motorrijders te controleren en gaf daarna de microfoon terug aan de agent achter het stuur. Hij stak een sigaar op en baste toen: ‘Wat ben jij in godsnaam aan het doen, Tweed? Waarom zwalk je ’s avonds laat in je dooie eentje overstraat?’ ‘Hij was niet alleen,’ sprak Newman hem tegen. ‘Ik liep achter hem. En we hadden de man bijna te pakken...’ ‘En hij had Tweed bijna te pakken...’ ‘Alles weer in orde met je?’ vroeg Tweed aan Newman. ‘Ja. Alleen een gekneusde schouder. Maar dat is wel het minste dat ik had kunnen verwachten.’ Hij raapte de verzwaarde blindenstokop. ‘Die zal ik maar meenemen.’ Kuhlmann stak zijn hand uit. ‘Pas op, er kunnen vingerafdrukken op zitten...’ ‘Daar hoef je niet naar te zoeken,’ zei Tweed. ‘Hij had handschoenen aan.’ ‘Je had het wel even zwaar te verduren, hè? ’ zei Newman tegen Tweed, die het stof van zijn jas klopte. ‘Een beetje opwinding is goed voor het stimuleren van de adrenaline.’ Hij keek Kuhlmann aan. ‘Hoe komt het eigenlijk dat jullie hier net in de buurt waren?’ ‘Ik heb de plaatselijke politie zo ver gekregen jullie in de gaten te houden. Helaas hadden ze besloten te wachten tot ik erbij was.’‘Wil je weten waar je de eigenaar van die blindenstok waarschijnlijk wel zult kunnen vinden?’ vroeg Newman. ‘Waar dan?’ ‘Hotel Mövenpick. Hij heet Kurt Franck. Ik weet het niet helemaal zeker, want we hebben zijn gezicht niet goed kunnen zien.’ ‘Ik ben al weg. Ik bel jullie straks in het hotel wel.’

Balkan was op pad. Het was half twaalf  ’s nachts. Hij liep over het strand van Travemünde en staarde recht voor zich uit, als eenslaapwandelaar. Zijn voeten maakten een zuigend geluid terwijlhij door het zand baggerde. In Hotel Maritim in de verte waren delichten nog aan. De meeste vakantiegangers zaten nu binnen, in debar, of aan een laat diner. Er was nog iemand op het strand. Een blond meisje, dat in haar bikini van de laatste warmte lag te genieten. Iris Hansen had op hetstrand afgesproken met haar nieuwe Duitse vriend. Hij zou omtwaalf uur komen, en dan zouden ze gaan dansen. Iris lag languit op haar handdoek; haar lange blonde haar waaierde uit over haar naakte rug. Ze steunde op één elleboog. Ze luisterde naar het zachte gemurmel van de golven op het strand. Ze was in een dromerige bui. Ver weg klonken gelach en luide popmuziek. De hele lange nacht. Dat had hij beloofd. Ze zouden dehele nacht gaan dansen. Ze was al drie weken in Travemünde, drie heerlijke zonovergoten weken. Ze wilde niet eens aan Kopenhagen denken. Dit was pasleven. Beter dan ze ooit had durven dromen. Ze wou dat het eeuwig zo door kon gaan. Ze hoorde voetstappen in het zand en keekop. ‘Hé, ben je er al?’ Hij had zijn voeten aan beide zijden van haar uitgestrekte lichaam gezet. Ze trok even één wenkbrauw op, sloeg haar ogen neer endacht: waarom ook niet hier? Nu waren de enige geluiden het gelach in de verte, het kabbelen van het water en de muziek. Ze keekop en haar ogen werden groot van angst. O, nee - O god, nee! Hij had het mes in zijn rechterhand. Hief het hoog boven zijn hoofd. Ze deed haar mond open om te gillen en hij zette zijn blotevoet op haar mond om haar tot zwijgen te bréngen. Toen kwam hetmes met een grote zwaai naar beneden. Het drong vlak boven haarborsten haar lichaam binnen. En werd naar beneden getrokken.Steeds... verder... naar beneden...

De telefoon rinkelde en Tweed nam op. ‘Met Kuhlmann...’ Tweed zat in zijn kamerjas in zijn slaapkamer; hij meende een teleurgestelde ondertoon in de stem van de inspecteur te bespeuren. ‘Die Kurt Franck van jullie zat niet in het Mövenpick Hotel,’ zeiKuhlmann. ‘Ja, hij staat daar wel ingeschreven. Hij is even de barin gelopen om snel een glaasje te drinken, en is toen weggegaan.Dat was rond tien uur. Een half uur voor jij Hotel Jensen hebt verlaten. We hebben niets om verder mee te werken...’ ‘Waarom niet?’ vroeg Tweed. ‘Hij heeft de barman verteld dat hij een afspraak had met een meisje, een nieuw vriendinnetje. Hij was gekleed in een spijkerbroek en een wit poloshirt. Geen slobberig tweedelig kostuum. Ik heb deparkeerplaats laten afzoeken. Hij heeft geen motorfiets. Hij reistrond in een gehuurde bmw...’‘En hij is niet teruggekomen?’ ‘Nee, hij is waarschijnlijk de stad uit met dat meisje, misschien de hele nacht. Volgens mij is hij het niet. Enfin, deze dag zit er tenminste weer op, zonder verdere moeilijkheden. Ik bel je wel als ernieuws is.’    


Hoofdstuk 13:

De telefoon ging op Tweeds slaapkamer. Hij stond zich in de badkamer te scheren en vloekte. Altijd ging die verdomde telefoon als hij zich aan het scheren was. Zijn gezicht was overdekt metschuim, want hij schoor zich nog met een ‘ouderwets’ scheermes.Hij greep een handdoek en liep snel de slaapkamer in. ‘Met Hugh Grey. Heb ik je wakker gebeld? Nee, hè? Ik weet dat je een vroege vogel bent.’ Grey klonk afgrijselijk opgewekt en Tweed kon zich zijn ronde gezicht met de blozende wangen en de sprankelende ogen maar al te levendig voorstellen. Een beetje te veel van het goede, op de vroege morgen. ‘Wat kan ik voor je doen?’ vroeg Tweed, terwijl hij het zeepschuim van zijn kin veegde. ‘Ik heb gehoord wat er gisteravond is gebeurd. Een rot ervaring voor je. Jij bent niet meer gewend aan dat soort dingen...’ Een duidelijke hint dat Tweed maar beter weer achter zijn bureau kongaan zitten. ‘Zal ik versterkingstroepen sturen?’ vervolgde Greyenthousiast. ‘Wat ondersteuning. Goed?’ ‘Nee, dank je,’ zei Tweed. ‘Ik heb niets nodig en ik maak het prima. Voorlopig laten we de zaken zo. Heb je nog nieuws voor me?’ ‘Niet via de telefoon. Het is erg druk. Binnenkort verwachten weresultaten. Ik houd Londen wel op de hoogte. Vergeet het niet - alsje iets nodig mocht hebben, bel je maar naar het hoofdkwartier inFrankfurt. Houd de moed erin. Gegroet voorlopig. Mijn drie minuten zijn om.’ Tweed hing op en zuchtte. Het jargon irriteerde hem. Zal ik versterkingstroepen sturen? Grey dacht zeker dat hij veldmaarschalk was. Hij liep terug naar de badkamer om zich verder te scheren.Hij wist wel waarom Grey in feite gebeld had. Om Tweed te latenweten dat hij zijn vinger aan de pols hield. Hij moest een contactpersoon in Lübeck hebben - misschien zelfs wel iemand op hethoofdbureau in Lübeck-Süd, want hij was wel heel snel op dehoogte van Tweeds nachtelijke avontuur. Hoewel, Lübeck werdaltijd goed in de gaten gehouden, omdat het zo dichtbij de grenslag. Tijdens het ontbijt vertelde hij Newman dat Grey gebeld had. Ze zaten aan een tafeltje ver van de andere gasten. Newman kauwdenadenkend op zijn broodje. ‘Hoe weet Grey dat je hier zit?’ vroeg hij toen. ‘O, dat weten ze allemaal. Ik heb wel aan Howard moeten doorgeven waar we zitten - hoewel ik dat liever geheimgehouden had, zodat wij tweeën op onszelf de zaak zouden kunnen afhandelen.Maar de sectorhoofden zijn allemaal nog nieuw en als er iets lastigsmocht gebeuren, waarvoor ze mij nodig hebben, moeten ze metoch wel kunnen bereiken. Hugh is alleen zo luidruchtig op devroege morgen...’ ‘Je zult moeten toegeven dat hij heel efficiënt te werk gaat. Maar dit is dan ook zijn sector. Dat hij al zo gauw van het nieuws op dehoogte is, pleit voor zijn organisatie...’ ‘Ja, je hebt gelijk. Vanmiddag hebben we in ieder geval iets om naar uit te kijken. Het feestje van dr. Berlin. Diana is laat voor hetontbijt vandaag.’ ‘Ze zei dat ze op de Südwind zou overnachten. Dan hoeft ze niet extra heen en weer te rijden. Als we een beetje vroeg weggaan,kunnen we haar onderweg van de boot oppikken. Ze zal ons aaniedereen op het feestje voorstellen, zei ze. Als je het niet erg vindt,’zei Newman, ‘zou ik zelfs wat vroeg daar willen zijn, want ik wilnog even wat uitvoeriger met Ann Grayle babbelen. Die dame...’‘... praat je de oren van het hoofd. We hebben bezoek. Kuhlmannkomt net binnenlopen. Ik heb zo het gevoel dat dit een druk dagjegaat worden...’

De ontbijtzaal van Hotel Jensen lag aan de achterkant van het hotel. Er was een lang buffet met zelfbediening. Kuhlmann pakte een bord, legde er vier kadetjes, een schoteltje met boter en drie bakjes jam op, kwam naar hun tafeltje toe en ging zitten. ‘Ik ben de hele nacht in de weer geweest,’ zei hij. Hij zweeg om een broodje open te snijden, met boter en jam te besmeren en snel teverorberen. Toen de serveerster naar hun tafeltje kwam, besteldehij koffie. ‘Een grote pot...’ Hij zag er erg wakker en monter uit;zijn dikke zwarte haar was netjes gekamd, maar zijn kin vertoondezwarte stoppels. Die deden Tweed even denken aan Harry Masterson, die tegen het eind van de dag ook altijd met zo’n blauwige kinrondliep. Mijn namiddagschaduw, zo noemde Masterson het. ‘Ik zou eigenlijk mijn baard moeten laten staan,’ grapte hij vaak, ‘maar dan val ik op een kilometer afstand al op. Dat kan ik in mijnwerk niet hebben.’ Kuhlmann verslond nog een broodje, verzwolg een kop koffie en schonk er nog een in. Newman stak een sigaret op en bestudeerdede Duitser. Hij had het gevoel dat Kuhlmann hun iets te vertellenhad. ‘Waarom ben je de hele nacht op geweest?' vroeg hij. ‘Zijn jullie Franck soms op het spoor gekomen?’ ‘Vergeet Franck maar. Er is weer een blond meisje verkracht en aan stukken gesneden. Rond middernacht...’ ‘Weer op Priwall?’ vroeg Tweed zachtjes. ‘Nee. Op het strand van Travemünde. Niet te geloven. Dat hij zo maar op het open strand zo’n slachtpartij heeft kunnen uitvoerenen ervandoor kon gaan...' ‘Wie was het slachtoffer?’ ‘Ene Iris Hansen. Een Deens meisje; ze komt uit Kopenhagen. Persoonlijk assistente van een hooggeplaatste ambtenaar in regeringskringen. De telefoonlijn tussen Bonn en Kopenhagen staatroodgloeiend. En we zijn nog steeds met Stockholm bezig over Helena Andersen. Die arme patholoog-anatoom was net klaar methet in elkaar zetten van Andersens stoffelijk overschot, toen wehem weer een pakket vlees offreerden. Zo drukte hij het uit, nietik. Hij heeft er de hele nacht aan gewerkt. In Travemünde is nu eenware paniek uitgebroken. Iedereen heeft al jachtmessen, deegrollers en weet ik wat al niet gekocht, alles, wat als wapen kan dienen...’ ‘Twee moorden,’ peinsde Newman hardop. ‘Allebei blonde meisjes...’ ‘Drie,’ verbeterde Kuhlmann hem. ‘Het Nederlandse meisje in Frankfurt een half jaar geleden was de eerste. Het is dezelfdemoordenaar. Hij doet steeds op dezelfde manier zijn gruwelijkewerk. Vraag me niet naar de details, voor ik klaar ben met mijnontbijt. Het probleem blijft dus dat we moeten zien uit te zoekenwie destijds in Frankfurt was, en nu ook hier zit. Tot nu toe heeft decomputer twee namen geleverd: die van jou en Newman...’ ‘Maar je weet toch dat wij om 10.45 uur in het centrum van Lübeck waren? En Iris Hansen werd omstreeks middernacht vermoord.Zeg, zou ik ergens veilig kunnen bellen?’ zei Tweed. ‘Ja, op het politiebureau Lübeck-Süd,’ zei Kuhlmann zonder aarzelen. ‘Even buiten de stad. We hebben daar een telefoon met vervormer. Ik rijd je er wel even naar toe. En je hebt die speciale uitdrukking weer op je gezicht.’ ‘En welke uitdrukking mag dat dan wel zijn?’ ‘Van een uitermate bezorgd man. Iets zeer verontrustends heeft jou getroffen.’

Het hoofdbureau in Lübeck-Süd was helemaal niet wat Newman had verwacht. Een enorm complex van veertien verdiepingen. Degebouwen stonden met elkaar in verbinding en in het midden ervan verrees een zwarte toren. Het hele complex was gebouwd opeen lage heuvel en omlijst door keurig gemaaide gazons, die metrozenperken verfraaid waren. Kuhlmann liep rechtstreeks naar de lift in het hoofdgebouw, die hen naar de tiende verdieping bracht. Halverwege een lange gangbleef hij voor een gesloten deur staan, de enige in de gang die geennummer had, en gaf Tweed een sleutel, die hij van een politiebeambte bij de ingang gekregen had. ‘Newman en ik gaan in de kantine aan het eind van de gang een kop koffie drinken. We zullen daar op je wachten. De telefoon in dezekamer is een van de veiligste in heel Duitsland. Hij wordt door debnd gebruikt,’ legde hij uit. Tweed opende de deur en ging naar binnen. Het was een klein vertrek met een rij stalen dossierkasten langs een van de muren, een tafel en twee stoelen. Op de tafel stond een witte telefoon. Hij trokeen van de stoelen naar achteren, ging zitten en draaide een nummer in Frankfurt dat hij uit zijn hoofd kende. Een meisje nam meteen op. ‘Met Hadrianus,’ zei Tweed. ‘Ik zou graag mijnheer Hugh Grey willen spreken.’ Ze maakten deze maand gebruik van namen van Romeinse keizers - Howards idee uiteraard. ‘Hij is op het moment niet aanwezig,’ antwoordde het meisje. ‘Wanneer is hij er weer?’ ‘Dat weet ik niet. Hij wist zelf niet precies wanneer hij terug zou zijn.’ ‘Dank u...’ Tweed verbrak de verbinding. Grey had hem vanuit iedere willekeurige plaats in West-Duitsland gebeld kunnen hebben - München, Stuttgart, Keulen... En de strikte regels luidden dat er geen contactnummers gevraagd mochten worden. Het was een van deregels die Tweed zelf had opgesteld, toen hij zes maanden geledende veiligheidsmaatregelen had verscherpt. Vervolgens belde hij het nummer van Harry Masterson in Wenen. Hetzelfde antwoord. Masterson was niet in de stad. Nee, ze wistniet wanneer hij terug zou zijn. Geduldig draaide Tweed vervolgens een nummer in Bern en vroeg naar Guy Dalby. Het derdenegatieve antwoord. Hij zuchtte. Nu de laatste - Kopenhagen.Het meisje antwoordde in perfect Engels, en dat was maar goedook, want Tweed sprak geen Deens. ‘Hij is op het moment niet aanwezig. Wilt u een boodschap achterlaten?’ ‘Nee, dank u, geen boodschap...’ Tweed bleef naar de telefoon zitten staren. Geen van vieren was aanwezig. Dat was op zichzelf niets bijzonders. Hij had hen allevier doordrongen van de noodzaak niet in hun kantoor te blijvenzitten, maar erop uit te gaan en in nauw persoonlijk contact methun agenten te blijven. Zo gezien was hun afwezigheid dus eengoed teken. Maar waarom had hij dan het gevoel dat er iets miswas? Newman en Kuhlmann zaten in de kantine. Er was verder niemand aanwezig. ‘Ik wil graag zo snel mogelijk naar Travemünde,’ zeiTweed. ‘Hoe kan ik daar het snelst komen?’ ‘Ik breng jullie wel even. Ik moet daar zelf ook naar toe.’

‘O, wat ben ik blij dat je er bent, Tweedy. Ik heb al naar het hotel gebeld, maar ze zeiden dat je er niet was. Wat afschuwelijk, hè...weer een meisje vermoord... Een blond meisje... en ik ben ookblond!’ Diana Chadwick beefde toen Tweed op hel dek van de Südwind stapte. Ze rende naar hem toe, sloeg haar armen om hem heen endrukte haar goudblonde hoofd tegen zijn borst. Hij klopte haar opde rug, drukte haar tegen zich aan en besefte nu pas hoe slank zeeigenlijk was. Ze huilde een beetje. Tranen van opluchting. Toenliet ze hem los en bette haar ogen met een belachelijk klein kantenzakdoekje. Ze rechtte haar rug. ‘Ik zat nota bene hier op het dek toen dat meisje vermoord werd,’ zei ze. ‘Hoe weet je dat? Heb je dan iets gehoord?’ ‘Nee, niets lugubers tenminste-zoals doodskreten. Maar iedereen in de stad heeft het erover. Ik heb gehoord dat ze rond middernacht vermoord is. Ik zat nog op het dek, want ik had geen slaap.’Ze keek hem aan en leunde tegen het aanrecht terwijl ze wachttetot de koffie, waarom Tweed gevraagd had, klaar zou zijn. Haargezicht was nog bleker dan normaal. ‘Maar om ongeveer kwart over twaalf heb ik wel iets gehoord. Hoewel ik er toen natuurlijk helemaal geen bijzondere aandachtaan geschonken heb...’ ‘Wat dan?’ ‘Het geluid van een rubberboot die vanaf het strand door het kanaal naar Priwall voer...’ ‘Diana...’ Tweed leunde naar voren en keek haar doordringend aan. ‘Een rubberboot maakt helemaal geen geluid.’ ‘Sorry, ik leg dit ook niet goed uit.’ Ze veegde een lok van haar gladde voorhoofd. ‘Ik bedoel een rubberboot met een buitenboordmotor. Ik heb zelfs het kielzog kunnen zien, een heel eindvan de haven. En toen verdween hij achter een van de rotsen vanhet eiland. Ik dacht nog, wat gaat die laat naar huis, maar heb erverder niet meer aan gedacht - tot ik vanochtend hoorde wat ergebeurd was.’ ‘Heb je dit aan de politie verteld?’ ‘Ben je mal! Als je die eenmaal iets vertelt, laten ze je geen minuut meer met rust.’ Ze leunde wat achterover, zodat de vorm van haarheupen duidelijk afgetekend stond onder haar nauwsluitende witte japon. ‘De koffie is klaar,’ zei ze en schonk twee kopjes in. Zeliepen ermee terug naar het dek. ‘Ik krijg het zo benauwd daar beneden,’ zei ze. Tweed herkende de symptomen. Ze kon onmogelijk lang op dezelfde plaats blijven zitten. Het waren de symptomen van een shock. Ze gingen in de stoelen op het dek zitten. De zon scheen ophen neer, maar ze deed geen enkele poging haar gezicht ertegen tebeschermen. Ze is wel erg in de war, dacht Tweed. Het is logischdat ze van de moord geschrokken is, maar in deze mate? ‘Zou dr. Berlin het feestje voor vandaag afgelasten?’ vroeg hij. ‘Gezien datgene wat er gebeurd is?’ ‘O nee, zeker niet. Berlin leeft in zijn eigen wereldje en hij beseft nauwelijks wat er om hem heen allemaal gebeurt. Dat was al zo inKenia.’ ‘Hoe heb je hem eigenlijk leren kennen?’ ‘Ik was destijds niet ouder dan een jaar of achttien. Iedereen vereerde hem - vanwege het goede werk dat hij verrichtte voor de inboorlingen. Hij had een kliniek opgezet in het oerwoud. Vandaag de dag wordt hij zelfs een tweede Albert Schweitzer genoemd. Voor zover ik kon zien, wist hij echter nooit wat er in dewereld rondom hem allemaal gebeurde. Ik bracht hem regelmatigin een truck voorraden medicijnen. Ik was toen erg idealistisch.’‘Nu niet meer?’ ‘Ik denk dat ik de mens te goed heb leren kennen om nog idealistisch te kunnen zijn. Het kan verdomd lastig zijn als je een vrouw bent en nog blond haar hebt ook. Alle mannen denken meteen...je weet wel. Maar zo is dr. Berlin helemaal niet. Hij is alleen maargeïnteresseerd in zijn werk en momenteel doet hij veel voor vluchtelingen...’ ‘Maar de mensen die na de oorlog uit Oost-Pruisen en andere gebieden zijn gevlucht, zullen nu toch allemaal wel goed terechtgekomen zijn, en hebben toch inmiddels wel een nieuw leven opgebouwd?’ ‘Voor het oog van de wereld, ja. Maar in werkelijkheid zijn er veel problemen. Families die door de grens gescheiden zijn. Hij onderhandelt soms met de Oost-Duitsers. Ze beschouwen hem als eenneutrale persoon, omdat zijn ouders uit Leipzig komen.’ Zeschonk Tweeds kopje nog een keer vol. ‘Genoeg gepraat over dr. Berlin - en over mij. Waarom papt Bob Newman zo aan met Ann Grayle? Ik zag hem net haar steiger opstappen...’ ‘Zo zijn die journalisten nu eenmaal. Die houden ervan met de mensen te praten, in de hoop iets te horen waarvan ze een verhaalkunnen maken...’

‘Weet je wat ik vanochtend heb gedaan?’ zei Ann Grayle toen ze met een gin-tonic op het dek van haar boot zaten. ‘Ik heb mijn oude pistool te voorschijn gehaald.’ Ze pakte haar tas, maakte hem open en boog zich naar Newman toe, zodat hij vaag haar parfum rook. Hij stak zijn hand uit en zegaf hem een Browning .32, een automatisch pistool. Hij kende hettype, Belgisch fabrikaat. ‘Pas op, hij is geladen,’ waarschuwde ze. ‘Kun je ermee overweg?’ Ze waren ongemerkt op jij en jou over gegaan. ‘Toen we in Nairobi zaten, was ik een scherpschutter. Een vrouw alleen, wier man voor zijn werk veel moet reizen, moest zich daarwel weten te verdedigen.’ ‘Wat zou je doen als er iemand zou proberen ’s nachts in het donker aan boord van je boot te komen?’ ‘Dan zou ik hem ter plekke neerschieten.’ Haar stem klonk ferm en scherp als een zweepslag. Newman twijfelde er geen moment aan dat ze het zou doen ook. Hij gaf haar het pistool terug. Ze liet het in haar tas glijden en sloeg haar slankebenen over elkaar. ‘Ik zie dat die vriend van je, Tweed, bij Mooibeen op bezoek is. Is hij weduwnaar? Dan mag hij wel uitkijken.’ ‘Mooibeen?’ ‘Een beetje cru misschien, maar het slaat op haar beste bezit - en hoe ze dat gebruikt.’ ‘Ik neem aan dat dr. Berlin niet veel belangstelling heeft voor vrouwen?’ zei Newman, om van onderwerp te veranderen. ‘Dat is dan een totaal verkeerde veronderstelling. Ik weet dat hij bekendstaat als de grote Vaderfiguur, een soort tweede AlbertSchweitzer, een weldoener, maar geloof me, hij houdt van mooiemeisjes. Dat zul je vanmiddag wel zien, op het feest. En ieder meisje dat in zijn doorluchtige aanwezigheid wordt toegelaten, wordteerst nauwkeurig doorgelicht.’ ‘Echt waar?’ ‘Twijfel je aan mijn woorden? Het hoofd van zijn veiligheidsdienst, Danny Warning, trekt het verleden van alle mensen die worden uitgenodigd, bijzonder zorgvuldig na. Ze willen namelijkgeen journalisten bij hem in de buurt hebben. Daarom begrijp ikook niet waarom ze jou hebben uitgenodigd...’ ‘Misschien omdat ik hem ooit een interview heb afgenomen. Heb jij contact met hem gehouden?’ ‘Sinds we uit Nairobi zijn vertrokken, heb ik geen woord meer met hem gewisseld - evenmin als de rest van onze groep. Hij sluit onshelemaal buiten zijn nieuwe leven.’ ‘Waarom?’ ‘Ik heb geen idee. Hij was destijds in Kenia al niet erg makkelijk in de omgang, en hij zat het grootste deel van zijn tijd in die kliniek inhet oerwoud.’ ‘Maar hoe zit het dan met Diana Chadwick? Zij hoort toch ook bij de oude groep?’ ‘Mooibeen is de enige uitzondering. Zij heeft voor hem gewerkt, in dat ziekenhuis. Ik veronderstel dat ze een relatie hebben opgebouwd die duurzaam is. En voor het geval je mocht denken dat ikeen volmaakt kreng ben, ik ben er zeker van dat haar relatie metdr. Berlin louter platonisch is, zoals dat heet.’ Ze stond op. ‘En nugooi ik je van mijn boot af. Ik moet nodig mijn haar wassen. Ah, ikzie dat Tweed zich van Diana heeft weten los te scheuren en hiernaar toe komt. Veel plezier op het feest. Het zou wel eens eenopenbaring kunnen worden...’ 




Hoofdstuk 14:

‘Ga jij ook naar het feest van dr. Berlin?’ vroeg Tweed aan Kuhlmann toen ze van de veerboot op de kade stapten en de Mecklenburgerstrasse inliepen. ‘Misschien. Ik wil zijn bewakingssystemen daar wel eens van dichtbij bekijken. Veel plezier...’ Die bewaking begon al bij het toegangshek. Newman moest zijn armen omhoog doen terwijl de bewakers zijn kleding betastten,waarschijnlijk op zoek naar verborgen wapens. Diana’s handtasjewerd eveneens zorgvuldig doorzocht. Tweed sloot zich aan bij derij wachtenden en hoorde hoe Newman op luide toon commentaarleverde. ‘Denken jullie soms dat we aan boord van een vliegtuig gaan? Waar zijn de metaaldetectors? En jullie hebben niet eens hondenom naar wapens en cocaïne te zoeken. Noemen jullie dat een bewakingssysteem?’ De bewakers wilden Newman juist de toegang ontzeggen, toen een lange, magere man over het grasveld aan kwam hollen. ‘Ik ben Warning, chef van de veiligheidsdienst. Deze drie mogen binnen. Meneer Newman, meneer Tweed en miss Diana Chadwick. Orders van dr. Berlin,’ zei hij kortaf. Newman boog spottend naar de bewakers en ze liepen gedrieën het hek door. Een van de vele kelners kwam op hen af. Hij droegeen groot blad met gevulde glazen. ‘Champagne?’ Hij weesop een rij glazen. ‘Chablis, Beaujolais...?’ ‘Champagne. Dank u,’ zei Tweed. Hij slenterde in de richting vande grote villa die op een kleine verhevenheid van het landgoedstond. Op het grote, onberispelijk bij gehouden gazon stondengroepjes mensen te praten. Newman en Diana liepen achter hemaan. ‘Waarom heb je daar bij het hek zo’n drukte gemaakt, Bob?’ vroeg hij met een strak gezicht. ‘Het was juist de bedoeling om hier nietop te vallen.’ ‘Om te beginnen houd ik er niet van gefouilleerd te worden door Berlins uitsmijters. Maar hoofdzakelijk wilde ik de zaak eens testen. Zien of ze ons ondanks mijn herrieschopperij toch zouden binnenlaten. Of onze gastheer zo op onze aanwezigheid gesteld is...’ ‘Je bent slimmer dan ik dacht,’ moest Tweed toegeven. ‘En als ikme niet vergis, zie ik Zijne Koninklijke Hoogheid daar zitten...’Voor het drie verdiepingen hoge huis en over de hele breedte ervan, strekte zich een groot terras uit met een brede trap die naarhet gazon voerde. Aan de voet van de trap stond een groepje mannen in burger. Kennelijk bewakers, die de toegang tot het terrasversperden. Midden op het terras stond een grote, langwerpige tafel, gedekt met een hagelwit tafelkleed. Er zaten twaalf mensen aan tafel, negen mannen en drie aantrekkelijke vrouwen, één met rood haar entwee brunettes. Aan het hoofd van de tafel zat een breedgebouwdeman met een zwarte baard. Hij had een grijze baret op die hij verover zijn voorhoofd had getrokken, en een grijze cape om van hetzelfde materiaal als zijn baret. Hij zat er roerloos bij. Dr. Berlin had een grote bril met getinte glazen op en keek door een verrekijker naar het hek waardoor de gasten binnengelatenwerden. Tweed nam kleine slokjes van zijn champagne en bestudeerde zijn gastheer van een afstand van ongeveer vijftig meter. Newmanglimlachte cynisch voor hij zei: ‘Ik moet toegeven dat hij een puntgaaf communicatiesysteem heeft.’ ‘Hoe bedoel je?’ vroeg Diana. ‘Ik zat me af te vragen hoe hij wist dat wij daarstraks voor het hek stonden, toen die Warning opeens aan kwam hollen om ons naarbinnen te loodsen. Maar Berlin bekijkt alles door zijn verrekijkeren hij herkende me. En naast hem op tafel ligt een walkie-talkie.Daarmee geeft hij natuurlijk instructies aan zijn lijfwachten dieover het hele terrein verspreid zijn.’ ‘Het “hoe” begrijp ik,’ zei Tweed langzaam. ‘Maar het “waarom” begrijp ik nog steeds niet; waarom heeft hij zo’n belangstellingvoor me, waarom wil hij mij per se hier in levenden lijve zien?"‘Misschien wil hij dat jij hém eens ziet,’ bracht Diana luchtig teberde. ‘Maar dichterbij zullen we niet komen,’ zei Newman. Een deel van het gazon was afgezet met dik touw dat was gespannen om paaltjes die op regelmatige afstand in het gras waren gestoken. Het gebied erachter was leeg en meer bewakers in burger patrouilleerden achter het koord. ‘Weet je wat ik denk?’ zei Newman tegen Diana toen ze terugliepen. ‘Dat ze toen ze mij fouilleerden niet naar een wapen zochten, maar naar een fototoestel. Je zei dat hij niet graag gefotografeerdwordt, hè? Ik vraag me af waarom.’ ‘Hij is van nature schuw. Hij haat publiciteit. Er zijn maar erg weinig foto’s van hem in omloop. Ik mag hem ook nooit fotograferen. Zeg, waar is Tweed?’ vroeg ze opeens. Tweed stond nog steeds op de plek waar ze hem achtergelaten hadden. Hij scheen het huis te bewonderen, maar in werkelijkheid lieten zijn ogen Berlin geen moment los. Zijn gastheer richtte nu langzaam de verrekijker op hem. Tweed bleef onbewogen staan enstaarde terug. De gasten aan de lange tafel praatten vrolijk en bedienden zich van de volle schalen. Ze schenen zich uitstekend teamuseren. Nu liet dr. Berlin de verrekijker zakken en staardeTweed door zijn getinte glazen aan, terwijl zijn handen verborgenbleven achter twee grote koffiepotten. Op deze afstand was het moeilijk zijn gelaatsuitdrukking duidelijk te onderscheiden. Vooral door die baard. Tweed was gefascineerddoor de volkomen roerloze houding van de man en hij bleef al evenstil staan kijken. Hij voelde een zachte hand op zijn arm en wist zonder om te kijken dat het Diana was. Ze trok zachtjes aan zijn mouw, om hem aan tesporen met haar mee te gaan. Hij bleef nog even staan, met zijnogen op het terras gericht. Haar wang raakte de zijne. Hij voeldede zachte vorm van haar borst tegen zijn arm. ‘Kom, Tweedy,’fluisterde ze en hij liet zich door haar meetrekken. De warme, windstille middag gleed langzaam voorbij. Kelners liepen voortdurend af en aan met grote bladen drank en voedsel. Tweed bestudeerde de andere genodigden. Het waren bijna allemaal Duitsers, modieus gekleed en blijkbaar in goeden doen.Plaatselijke zakenlui en hun echtgenotes. Hij herkende ook eenpaar mensen die hij in de haven had gezien, de zeilers. Maar niemand van de oude Kenia-ploeg. ‘Gezellig, hè?’ zei Diana. ‘Ik ben dol op feestjes...’ ‘Dit moet hem een smak geld gekost hebben,’ merkte Tweed op. ‘Hoe zou dr. Berlin aan zijn geld komen?’ ‘Van de diverse organisaties die zijn hulp aan vluchtelingen steunen. De meeste van de gasten hier zullen ongetwijfeld flinke bijdragen aan die organisaties gegeven hebben.’ ‘Ik vraag me af of iemand zijn boekhouding ooit controleert.’ ‘Wat cynisch!’ Om precies zes uur werd het feest opeens ruw verstoord.

Ze stonden met z’n drieën dicht bij het nu gesloten toegangshek toen een rij auto’s langs de stoeprand tot stilstand kwam. Kuhlmann zelf duwde het rechterhek open en liep, gevolgd door eenaantal mannen in burger, met grote passen de tuin in. Danny Warning probeerde hem tegen te houden, maar Kuhlmann zwaaide met een insigne en duwde de bewakers ruw uit de weg.‘Dit is privé terrein,’ hijgde Danny Warning. ‘En dit -’ Kuhlmann duwde hem een stuk papier onder zijn neus ‘- is een bevel tot huiszoeking, dat ook geldt voor het omliggendeterrein. Als u mij er niet meteen doorlaat, laat ik u arresteren.’ Er daalde een plotselinge stilte over de menigte gasten. Een zee van gezichten volgde Kuhlmann die met grote stappen over het gazon naar het huis liep. Hij wenkte Tweed, Newman en Diana dat zemet hem mee moesten komen. Zijn agenten verspreidden zichover het terrein en begonnen de namen van de gasten te noteren.‘Kijk,’ zei Tweed. ‘Het terras...’ De speciale gasten van dr. Berlin zaten nog aan de lange tafel, en keken allemaal naar Kuhlmann. Maar de plaats aan het hoofd vande tafel was leeg. Dr. Berlin was verdwenen. ‘Is er een achteruitgang, Diana?’ vroeg Tweed dringend. ‘Alleen de oprit langszij het gazon...’ Terwijl ze dat zei, hoorde Tweed het geluid van een auto die achter een rij bomen aan het eind van het gazon in de richting van deMecklenburgerstrasse stoof. Hij draaide zich om en sprintte naarhet hek. Diana stond versteld over de snelheid die hij wist te ontwikkelen. Newman holde al achter hem aan en Diana besloot henmaar te volgen. Toen Tweed het hek had bereikt, zwenkte de zwarte Mercedes met de getinte ruiten de oprit af en de Mecklenburgerstrasse in. In vollevaart stoof de wagen langs het hek in de richting van de veerboot.Tweed holde achter de auto aan en zag dat de veerboot in de verteaanstalten maakte om te vertrekken. Hij ging nog harder rennen.Hij zag hoe de Mercedes de veerboot op reed. Achter de getinteachterruit van de auto stak het silhouet van een man af, die nuachterom keek. Tweed zag vaag de omtrekken van de baret en de zwarte baard. Vlak voordat de oprit van de veerboot werd opgehesen, wuifde Berlin even naar hem en toen vertrok de boot naar Travemünde. Tweed bleef staan en vloekte hardop. Hij hijgde zwaar toen Newman en Diana zich bij hem voegden. ‘Ontsnapt,’ zei Tweed, terwijl hij het zweet van zijn voorhoofd veegde. ‘Waarom ben je zo kwaad?’ vroeg Diana. ‘Die smeerlap zwaaide naar me. Maar daar gaat het niet om. Ik kén die man. Ik heb met hem gesproken. Dat weet ik zeker.’ ‘Dat bestaat niet,’ zei Newman. ‘Ik ken hem,’ hield Tweed vol. ‘De manier waarop hij naar me zwaaide. Geef me wat tijd en ik herinner het me...’ 




Hoofdstuk 15:

Toen de veerboot weer was teruggekeerd naar het eiland, stapten Tweed, Newman en Diana aan boord. Diana liep door naar deboeg en staarde, haar armen over elkaar gevouwen, naar Travemünde. Tweed bleef met Newman op het achterschip. ‘Laat haar maar even,’ zei hij tegen Newman. Iets heeft haar van streek gemaakt. Ik zal haar zo dadelijk wel even naar de Südwindbrengen. Ik wil nog even met haar praten.’ ‘Je bent erg op haar gesteld,’ merkte Newman droogjes op. ‘Wat zijn jouw plannen?’ vroeg Tweed om van onderwerp te veranderen. ‘Ik heb Ann Grayle beloofd dat ik verslag zou uitbrengen over het feest.’ ‘Dan moet je je plicht doen,’ zei Tweed en hij trok een neutraal gezicht. Hij had gemerkt dat Newman sinds zijn terugkeer uit Frankrijk weer wat belangstelling voor vrouwen begon te tonen. Newmanhad hem verteld dat hij het hele jaar door Frankrijk had gezworvenen geprobeerd had de bizarre moord op zijn vrouw in Estland teverwerken. Hij had het hele jaar niets met vrouwen te maken willen hebben, maar scheen nu weer een beetje de oude te worden. ‘Waarom denk je dat Kuhlmann die raid op dr. Berlins huis op touw gezet heeft?’ vroeg Newman. ‘Ik heb geen idee. Maar hij heeft het verrassingselement wel goed uitgebuit en zijn timing was voortreffelijk.’ ‘Wat bedoel je?’ ‘Zes uur ’s avonds. Het feest is in volle gang. Iedereen is ontspannen en amuseert zich. Ook de veiligheidsagenten van dr. Berlin beginnen zich te ontspannen. En dan komt Kuhlmann opeens binnenstuiven als iedereen op zijn kwetsbaarst is.’ Tweed zweeg toen de veerboot vaart begon te minderen. Toen ze aanstalten maakten om van boord te gaan, zei hij terloops: ‘Misschien zou je iets voor me kunnen doen. Probeer erachter te komen hoe Diana aan haar geld komt. Ze heeft geen duidelijke bronvan inkomsten, zoals dat heet.’ ‘Ann Grayle heeft daar zo haar eigen nogal wrange antwoord op...’ ‘Probeer ook iets te weten te komen over die man die ze aan boord heeft, die Ben.’ Diana stond op de kade op Tweed te wachten en haakte haar arm in de zijne. Onder haar breedgerande hoed zag haar gezicht nogbleker dan anders en hij kon merken dat ze erg nerveus was. Dezon scheen nog genadeloos op de stad en de aarde straalde de hitteuit die ze de hele dag had geabsorbeerd. ‘Ga je mee naar de boot, Tweedy?’ ‘Natuurlijk. Kunnen we nog even praten. Ons feestje werd nogal abrupt verstoord, vind je ook niet?’ ‘En daar ben ik verantwoordelijk voor. Ik zal het zo wel uitleggen, als we op de boot zijn. Zin in champagne?’ vroeg ze toen ze evenlater over de loopplank aan boord gingen. ‘Jij zit vol goede ideeën.’ Tweed was in een bijzonder speelse bui. ‘Ik zal de fles wel even open maken.’ Hij liep met haar mee de kajuit in waar ze de koelkast opende en een fles te voorschijn haalde. Ze hief hem op en liet hem het etiketzien. ‘Dom Perignon? Is dat goed?’ Tweed nam de fles van haar over en begon het zilverpapier van de hals af te pellen. Ze zette twee glazen op het aanrecht, liep naar debank en ging zitten. Ze trok als een kat haar benen onder zich op.‘O kijk,’ zei ze, ‘er staat een envelop daar op het kastje. Zou jij diestraks voor me willen openmaken?’ Tweed had de envelop al zien staan. Duur papier. Haar naam er met hoofdletters op getypt, diana Chadwick. Hij trok de kurk uitde fles, schonk de twee kelkvormige glazen vol en liep ermee naarde bank. Ze maakte plaats voor hem. ‘Proost!’ Ze dronk het glas in één teug leeg en hij vulde het meteen weer bij. Haar blauwe ogen herkregen hun glans. ‘Nu zal ik je vertellen wat ik daarstraks bedoelde. Vanochtend vroeg is er een bijzonder grimmig uitziende politieman aan boord gekomen. Hij zager streng uit, maar ik mocht hem toch wel. Kuhlmann was zijnnaam. Die meneer Kuhlmann is erg sluw. Een ander zou mij nooitzover gekregen kunnen hebben hem te vertellen, wat ik Kuhlmannheb verteld.’ ‘Wat heb je hem dan verteld?’ ‘Dat ik om even na middernacht dat bootje met buitenboordmotor heb gehoord dat vanaf het strand door het kanaal naar het eiland voer...’ ‘Ik heb je toch gezegd dat je dat aan de politie moest melden?’ ‘Ja, dat weet ik.’ Ze speelde met een kanten zakdoekje. Opeenskeek ze hem aan. 'Ik heb hem ook verteld dat dr. Berlin een rubberboot met buitenboordmotor heeft en dat de boot die ik heb gehoord in de richting voer van de plek waar hij die boot altijd heeftliggen. Ik weet zeker dat de politie daarom tijdens het feest meteen bevel tot huiszoeking is gekomen.’ ‘Maar er zijn toch vast een heleboel mensen die zo’n boot hebben?’ ‘Ja, dat zal wel...’ ‘Zal ik die brief nu openmaken?’ zei Tweed opgewekt. Hij haalde de brief voorzichtig uit de envelop, vouwde hem open en las het bericht, dat blijkbaar in grote haast getypt was. Zelfs denaam eronder was getypt. Hij las hardop voor. ‘Moet een poosje weg. Pas voor me op de Südwind. Onkostenrekening op de bank aangevuld. Berlin.’ Over zijn schouder zei hij: ‘Mag ik dit houden?’ ‘Ja, waarom niet?’ Hij liet het briefje in de envelop glijden en stak die in zijn borstzak. Toen hij zich omdraaide, zag hij dat ze op de bank was gaan liggenmet haar hoofd op een kussen. Ze staarde naar het plafond van dekajuit. Hij ging weer zitten. ‘Ik begrijp het niet helemaal, Diana,’ zei hij. ‘Hij moet dit briefje eerder op de dag al hebben laten typen en hier afleveren. Dathoudt in dat hij dus geweten moet hebben dat hij weg zou gaan...’‘Nee, dat hoeft niet. Die Mercedes van hem heeft allerlei snufjes,tot een draagbare schrijfmachine aan toe. Hij kan dat briefje besttijdens de overtocht op de veerboot hebben getypt en het door eenvan zijn assistenten hier hebben laten afleveren, terwijl wij op heteiland stonden te wachten tot de veerboot zou terugkomen.’ ‘Kan hij typen?’ ‘Ja. Hij typt altijd van die briefjes met instructies.’ Haar ogen stonden slaperig. ‘Hij heeft nog meer talenten waarvan niemand iets af weet. Hij speelt bijvoorbeeld piano. Chopin is zijn favoriete componist. Blijf vannacht bij me, Tweedy.’ ‘Daar wilde ik het net over hebben.’ Hij sprak op zakelijke toon. ‘Na die twee moorden hier dichtbij - allebei blonde meisjes, en jijbent ook blond, wil ik niet dat je hier in je eentje op de boot blijft. Je gaat met mij mee terug naar het Jensen, en slaapt voortaan daar in je eigen kamer. Afgesproken?’ ‘Fijn dat er iemand is die zich zorgen over me maakt. Ik beloof je dat ik precies zal doen wat je zegt.’ ‘Dan moeten we nu Newman maar eens gaan zoeken en dan terug naar Lübeck...’ ‘Als we de fles leeg hebben...’ Ze strekte haar rechterbeen en legde het op zijn schoot. Hij streelde haar enkel, maar schudde zijn hoofd toen ze overeind kwam en zich naar hem toe boog. ‘Ik mag je erg graag, Diana, maar ik zit tot mijn nek in een klus die ik eerst af moet maken...’ ‘Dat verzekeringswerk, bedoel je? Mensen beschermen die gekidnapt zijn of dreigen te worden? Een rijke klant...?’ ‘Precies. Meer kan ik er niet over zeggen.’

Tweed haalde Newman af bij de boot van Ann Grayle. Diana liep vast door naar het station. Toen ze in de trein zaten, staarde Dianalange tijd uit het raam. Toen keek ze Newman en Tweed beurtelings aan en zei: ‘Ik heb je zoëven niet alles verteld, Tweedy.’ ‘O nee?’ ‘Ik heb Kuhlmann meer verteld dan ik jou daarnet vertelde. Ik zei dat ik gisteravond om kwart over twaalf een bootje met buitenboordmotor in de richting van het eiland heb horen vertrekken,vanaf het strand van Travemünde. Maar wat ik Kuhlmann ook nogvertelde is dat ik Berlin om even voor twaalven die nacht nog hebgebeld. Hij gaat altijd pas na tweeën naar bed.’ Ze aarzelde en keek naar de vloer. Tweed fronste tegen Newman om hem van het uitspreken van commentaar te weerhouden. Diana vroeg Newman of hij een sigaret voor haar had en ze inhaleerde diep voor ze verderging. Zekeek Tweed recht in de ogen. ‘Ik kreeg geen gehoor. Ik heb het nummer van zijn privé-lijn gedraaid, het toestel dat in de studeerkamer staat...’ ‘Misschien was hij ergens anders, het is een groot huis.’ ‘Ja, dat zei Kuhlmann ook. Maar toen ik geen gehoor kreeg op de privé-lijn, heb ik het gewone nummer gedraaid en kreeg Warningaan de lijn. Toen ik vroeg of ik Berlin zou kunnen spreken, zei hijdat hij in de studeerkamer zat te werken en niet gestoord wilde worden. En ik hoop toch zo dat ik het allemaal bij het verkeerde eind heb!’ ‘Het is dus een feit,’ zei Tweed, ‘dat jouw telefoontje bewijst dat Berlin niet thuis was op het tijdstip dat Iris Hansen op het strandvermoord werd.’ 


Hoofdstuk 16:

‘Ik vlieg terug naar Londen,’ kondigde Tweed aan. ‘Ik meld het niet. Ze zullen op Park Crescent pas weten dat ik terug ben, als ik alop mijn kantoor zit.’ Hij ijsbeerde door zijn kamer in Hotel Jensen. Er klonk zo’n harde ondertoon in zijn stem, dat Newman ervan schrok. ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg hij. ‘Ik ga met je mee.’ ‘Nee. Jij blijft hier om op Diana te passen. Ik pak morgen de sneltrein naar Hamburg. Daar pak ik het eerste het beste toestel naar Londen.’ ‘Waarom? Je bent toch hierheen gekomen omdat je vermoedde dat ze je in de val wilden lokken?’ ‘Er zijn inmiddels dingen gebeurd die me doen vermoeden dat de zaak nog veel ingewikkelder en gevaarlijker is dan ik dacht. Als ikhet bij het rechte eind heb - hoewel ik nog steeds hoop dat ik hetmis heb - weet ik niet hoe we deze situatie kunnen oplossen zondereen enorm schandaal te ontketenen. Stel alsjeblieft geen vragen.Misschien heb ik het mis.’ ‘Ben je er al achter wat Diana zei, dat wat je zo belangrijk leek?’ ‘Ja. Ze zei, en ik citeer: “Misschien wil hij dat jij hém eens ziet”.Dat was haar reactie toen ik me hardop afvroeg waarom Berlin mijper se in levenden lijve wilde zien. Zij bekeek het dus van de andere kant. Ben je er nog achter gekomen waarvan Diana leeft - debron van haar inkomsten?’ ‘Ann Grayle zei dat er hardnekkige geruchten de ronde blijven doen dat Berlin haar een toelage geeft - een heel ruime toelage.Ruim voldoende om er rustig van te kunnen leven. Ze past op deSüdwind, en op een tweede jacht van hem, de Nordsee, dat vlak bijde veerboot op het eiland gemeerd ligt. Ann heeft de plek op dezekaart aangegeven.’ Hij gaf Tweed een dubbelgevouwen kaart.‘Een tweede jacht? Wat voor soort jacht? Heeft ze dat ook gezegd?’ ‘Een groot motorjacht. Hetzelfde model als de Südwind. Een jacht dat grote afstanden kan afleggen, ook bij slecht weer. Iedere keerdat Berlin met een van de twee schepen vertrekt, zorgt hij zelf vooreen bemanning. Hij blijft vaak een hele tijd weg, maar niemand weet waar hij naar toe gaat. Een kennis van Ann heeft haar bezworen dat hij de Südwind een keer in de haven van Oslo heeft zien liggen.’ ‘Wat is het doel van die lange reizen?’ ‘Contact onderhouden met diverse Europese organisaties die hem financiële steun verlenen voor zijn vluchtelingenhulp. Er zijn inScandinavië heel wat van dergelijke organisaties.’ ‘En wie betaalt dat allemaal? Het landhuis op Priwall, twee zeewaardige motorjachten. Dat kost allemaal handenvol geld,’ zeiTweed. ‘Die menslievende organisaties, neem ik aan. Ik heb van Ann begrepen dat Berlin een hypnotiserende uitwerking heeft op dergelijke instituten. Zelfs in de Verenigde Staten heeft hij invloed.’ Tweed keek hem met een ongelukkig gezicht aan. ‘Alles wat je menu vertelt wijst erop dat ik wel eens gelijk zou kunnen hebben. Jemag Diana absoluut niet uit het oog verliezen als ik weg ben.’‘Hoe lang denk je weg te blijven?’ ‘Een paar dagen, denk ik. Niemand mag weten dat ik weg ben. Mocht iemand het je erg moeilijk maken, zeg dan maar dat ik inKopenhagen zit.’

‘Ik heb net een telefoontje gehad. Negatief bericht,’ zei Markus Wolf tegen generaal Lysenko. Ze zaten in zijn kantoor in Leipzig.‘Verklaar je nader.’ ‘Munzel heeft een eerste aanslag op Tweed gepleegd. Zo werkt hij wel vaker - om zijn doelwit te testen. Hij heeft de aanslag niet kunnen voltooien vanwege de tussenkomst van die Engelse journalist,Robert Newman...’ ‘Tweed loopt dus nog steeds gezond en wel rond?’ vroeg Lysenko bars. ‘Op dit moment wel, ja. Maar we moeten dit als een test beschouwen. De volgende keer zal het, zoals gepland, raak zijn...’

Tweed deed de deur van dezelfde kamer in het politiebureau Lübeck-Süd, waarvan hij al eerder gebruik had gemaakt, achterzich dicht. Hij ging zitten en trok de telefoon naar zich toe. Hijdraaide het nummer van Monica op Park Crescent en kreeg haarmeteen aan de lijn. ‘Met Hadrianus, Monica. Nog iets te melden?’ ‘Niets te melden. Er heeft niemand gebeld. En dat vind ik vreemden tamelijk zenuwslopend. Fijn je stem weer even te horen.’ ‘Het is inderdaad abnormaal, maar het stemt wel overeen met een theorie die ik aan het opbouwen ben. Maak je dus maar niet al teveel zorgen,’ zei hij geruststellend. ‘Heb je nieuwe instructies?’ ‘Ja. Ik kom terug - maar dat mag niemand weten. Je moet de vier sectorhoofden oproepen, dat heeft prioriteit. Ze moeten alle viernaar Londen komen en overmorgen om negen uur voor een vergadering aanwezig zijn.’ ‘Alle vier? Ik hoop dat dat lukt...’ ‘Ik zei dat het prioriteit heeft. Ze móeten er zijn.’ ‘Ze zullen er zijn. Pas goed op jezelf.’ Hij hing op en liep naar de kantine waar Kuhlmann en Newman op hem zaten te wachten. ‘Alles in orde?’ vroeg Kuhlmann. ‘Ja, tot op zekere hoogte. Maar nu moeten we gaan. Bedankt voor het gebruik van de telefoon.’ ‘Kuhlmann heeft je iets te vertellen,’ zei Newman. ‘Wat dan?’ ‘Dr. Berlin is na de huiszoeking naar Priwall teruggekeerd. Toen mijn mannen allemaal weg waren.’ ‘Ga je hem een verhoor afnemen?’ ‘Nee, daar heb ik geen toestemming voor. Ik had alleen een bevel tot huiszoekingen voor een onderzoek van het omliggende terrein,maar we hebben wel iets interessants gevonden. Bijzonder krachtige radio-zendapparatuur die achter een deel van de boekenkastin de studeerkamer verborgen zat. Met een reikwijdte zeker totaan Kaliningrad. En dat is toevallig wel één van de grote Russischecommunicatiecentra.’ ‘Is het illegale apparatuur? Omdat je zegt dat die verborgen was,’ zei Tweed. ‘Nee. Die klier van een Warning, het hoofd van de bewakingsdienst, zei dat het erg dure apparatuur is, en dat ze haar daarom verborgen houden, met het oog op eventuele inbrekers.’ Hij stakeen sigaar op. ‘Ik mag die Warning niet. Maar op dit moment kanik verder niets doen.’ ‘Hoe zit het met Kurt Franck?’ vroeg Tweed. ‘Die is verdwenen. Ook wat hem betreft kan ik voorlopig niets doen.’ Toen ze buiten in de warme, vochtige nacht op hun taxi stonden te wachten, zei Tweed opeens: ‘Let goed op Diana, Bob. Zij zou weleens een sleutelfiguur in deze geheimzinnige zaak kunnen zijn. Demoorden van Fergusson en Palewska in Hamburg, de mysterieuzedr. Berlin, alles schijnt in één groter kader te passen.’ ‘Je hebt me nu al een paar keer op het hart gedrukt goed op haar te letten. Kun je me vertellen waarom?’ ‘Ze zou wel eens een getuige kunnen zijn,’ zei Tweed. ‘De enige getuige...’

De volgende ochtend belde Tweed, nadat hij zijn koffer had ingepakt, nog even met Kuhlmann. De Duitser klonk ongeduldig. ‘Ik heb een opsporingsbevel voor Franck uitgevaardigd. Wat is er?’ ‘Ik vroeg me af of er nog verdere ontwikkelingen wat Berlin betreft zijn.’ ‘Ben jij helderziend? Hij is weer verdwenen. Vanochtend vroeg. Ik heb hem tot aan het vliegveld van Lübeck kunnen laten volgen.Hij is in een klein vliegtuig vertrokken. Volgens het vluchtplan viaHamburg naar Hannover...’ ‘Dank je. Ik zal je niet langer ophouden.’ Hij keek Newman aan. ‘Berlin is weer verdwenen. Vertrokken vanaf dat vliegveld dat ik op de kaart heb zien staan.’ Hij stond op.‘Ik moet ervandoor. Denk erom, niemand mag weten dat ik naarLonden ga.’ Op het station ging Tweed in de rij voor het loket staan. Een dikke man kwam achter hem staan en Newman probeerde zich te herinneren waar hij de man eerder had gezien. Tweed kocht een enkelereis eerste klas naar Bonn en liep snel naar het perron. Hij had zijnwitte koffer bij zich. De dikke man kocht een kaartje en liep daarna naar een telefooncel. Hij draaide het nummer van Martin Vollmer en kreeg hem meteen aan de lijn. ‘Met Gustav,’ zei de dikke man. ‘Tweed reist per trein van Lübeck naar Bonn.’ Hij beschreef hoe Tweed gekleed was. ‘Ik zal Balkan bericht sturen. Ik zal Hamburg ook waarschuwen, voor het geval dat...’ Newman, die inmiddels het station had verlaten, herinnerde zich nu waar hij de dikke man had gezien. Hij was tijdens het feest éénvan Danny Warnings bewakers. De telefoonlijnen begonnen weer te zoemen. Tweed is op weg naar Bonn... naar Bonn... Bonn...’

De sneltrein naar Hamburg was bijna leeg. Tweed had een coupé voor zich alleen. Hij liep met zijn grote witte koffer, die hij in Lübeck had gekocht, naar het toilet en deed de deur op slot. Hij maakte de koffer openen haalde de kleinere blauwe koffer eruit. Uit de blauwe kofferhaalde hij een donkerblauw pak. In de kleine ruimte kleedde hijzich met enige moeite om. Toen stopte hij zijn andere pak in dewitte koffer en sloot die. Hij opende de deur, spiedde de verlaten gang af, deed het raampje van de buitendeur open en wachtte. De trein reed over een dijk.Aan de voet ervan groeide hoog gras; de velden daarachter lagener verlaten bij. Hij zette de koffer op het raamkozijn en duwde hem met kracht naar buiten. De koffer viel in het hoge gras. Hij sloot het raampje,ging terug naar het toilet, pakte zijn blauwe koffer en liep ermeeterug naar zijn coupé.

Hauptbahnhof Hamburg. Martin Vollmer stond op dezelfde loopbrug waarop hij een paar weken geleden had gestaan, toen hij Tweed en Newman aan boord van de sneltrein naar Kopenhagenhad zien vertrekken. Hij prevelde zachtjes voor zich uit: ‘Wittekoffer...’ De trein uit Lübeck kwam bij het perron tot stilstand. Een handjevol passagiers stapte uit. Vollmer bekeek hen scherp. Toen schudde hij zijn hoofd. Hij wachtte tot de trein weer in beweging was gekomen en liep toennaar de dichtstbijzijnde telefooncel. ‘Met Martin. Tweed zit nog in de sneltrein naar Bonn...’

Tweed was als eerste uitgestapt. Hij had zijn bril afgezet en liep, sneller dan hij gewoonlijk deed, de trap op naar de taxistandplaats.‘Naar het vliegveld,’ zei hij tegen de chauffeur. Tijdens de rit keekhij een paar keer achterom. Hij werd niet gevolgd. Op het vliegveld kocht hij een eersteklas-ticket enkele reis naar Heathrow voor de Lufthansa-vlucht 042. Vertrektijd 13.40 uur, aankomst 14.05 uur plaatselijke tijd. Hij zou bijna vierentwintig uur eerder in Londen zijn dan men verwachtte. Hij had een hoop te doen voor de vergadering met de vier sectorhoofden. 








Hoofdstuk 17:

‘Hé, waar kom jij zo opeens vandaan? Ik dacht dat je morgen pas terug zou komen?’ Waarom moest hij nu uitgerekend Howard tegen het lijf lopen. Tweed vloekte inwendig toen Howard achter hem aan de trap naarzijn kantoor op liep. Monica keek op van haar werk en staarde henaan. Tweed hing zijn regenjas op het hangertje en ging achter zijnbureau zitten. Howard sloot de deur en ging met één bil op Tweedsbureau zitten. Hij vouwde zijn armen over elkaar en keek Tweeddreigend aan. ‘En wat, als ik vragen mag, is dat voor onzin dat je de vier sectorhoofden vanuit overal in Europa laat opdraven voor een spoedvergadering?’ ‘Het is een belangrijk punt in mijn strategie, om uit te zoeken wie de vreemde eend in de bijt is.’ ‘Het is niet waar!’ zei Howard hooghartig. ‘Misschien mag ik je eraan herinneren dat jij die vreemde eend zelf hebt aangesteld?’‘Des te groter mijn verantwoordelijkheid om erachter te komenwie het is...’ ‘Dat noem ik nog eens een understatement!’ zei Howard. ‘Je carrière hangt overigens wel aan een zijden draadje door die slimme zet.’ ‘Zo is het wel genoeg.’ Tweed stond op en vervolgde op koude toon: ‘Ik draag de volledige verantwoordelijkheid, maar ik hebjouw lessen niet nodig. En mag ik je eraan herinneren dat je diedossiers zelf ook bestudeerd hebt?’ ‘Ben je in Duitsland nog iets wijzer geworden?’ Howard liet zich van het bureau glijden. ‘En mag ik jóu eraan herinneren dat er eenondergeschikte aanwezig is?’ sneerde hij, op Monica doelend.‘Ondergeschikte? Ze zit hier al langer dan jij. Wat de ontwikkelingen in Duitsland betreft, er is enige vooruitgang. Maar we zittennog in het beginstadium en ik wil de dingen in mijn eigen tempodoen. Wat niet wegneemt dat de tijd begint te dringen.’ Monica wachtte tot hij de deur achter zich dichtgetrokken had en barstte toen uit: ‘Jouw carrière aan een zijden draadje? Wel heb ikooit!’ ‘Ik zit een beetje in tijdnood,’ zei Tweed. ‘Ik zou als het kan graag een gesprek willen hebben met die psychiater die we ooit geconsulteerd hebben. Niet die man naar wie Howard zijn mensen toestuurt. Ik bedoel die man in Harley Street, met die buitenlandsenaam.’ ‘Roger Generoso...’ ‘Die ja. Nee, wacht even, voor je hem belt. Ik rijd vanavond naar Norfolk. Ik wil een praatje maken met de vrouw van Hugh, Paula.Ik kon de vorige keer dat ik bij haar was, aardig met haar opschieten. Probeer eerst een afspraak te maken met Generoso en kijkdan of Paula thuis is. Als ik me niet vergis, zit ze meestal op deboerderij.’

‘U boft. Er heeft iemand afgezegd.’ Dr. Roger Generoso was een man van middelbare leeftijd en kalend. Zijn manier van doen was zakelijk. Hij luisterde tien minuten naar wat Tweed te vertellen had en maakte ondertussen wat aantekeningen op een bloknoot. ‘Dat was het wel zo ongeveer,’ zei Tweed. ‘Wat denkt u ervan?’ ‘Een man die een dubbel leven leidt,’ zei Generoso peinzend. ‘Dehelft van zijn tijd hier, de rest van zijn tijd op het vasteland vanEuropa. Houdt beide levens volkomen gescheiden. Staat nu ondergrote druk - en u wilt die druk nog vergroten door hem te ontmaskeren als hoofd van een bende. U waagt zich wel op glad ijs.’‘Hoezo?’ ‘Het hangt ervan af of u erin slaagt hem te breken. Eenvoudig gesteld, hebben we te maken met een man wiens brein in tweeën gedeeld is. Net als zijn leven. Dat brengt het gevaar met zich dat hij schizofreen wordt of al is.’ ‘Schizofreen?’ ‘Eenvoudig uitgedrukt, ja. Het is alsof er een soort scheidingswand in zijn hersens opgericht is. Aan de ene kant ervan is zijn normaleleven en aan de andere kant zijn geheime leven. Maar als die scheidingswand breekt en de ene kant overloopt in de andere, kan ervan alles gebeuren. Dat is het grote gevaar.’ ‘Zou zo iemand alcoholist kunnen worden?’ ‘Zeker. Alcohol kan een deel van de constante druk waaronder hij leeft, weg nemen.’ ‘Dit is een erg moeilijke zaak,’ zei Tweed behoedzaam. ‘Als de druk erg groot wordt, zou hij er dan toe over kunnen gaan zo maarwillekeurig vrouwen te vermoorden - op een nogal beestachtigewijze?’ Generoso keek Tweed aandachtig aan. ‘Ik had geen idee dat dit zo’n ernstige zaak was. Dergelijke situaties hebben zich inderdaadvoorgedaan. Zoiets is erg moeilijk te ontdekken. De moordenaarlijkt doorgaans waarschijnlijk een volkomen normaal mens.’‘Gesteld dat hij een voortdurende drang had om jonge blondevrouwen te vermoorden en verminken.’ ‘U zit wel met een probleem, hè? Ja, dat zou het werk van een schizofreen kunnen zijn. Ik neem aan dat de politie hiervan op de hoogte gebracht is?’ ‘Er zijn zeer bekwame mensen mee bezig. Mijn onderzoek overlapt toevallig dat van de politie. Maar ik weet niets zeker. Zijn er soms tekenen - gewoonten, bijvoorbeeld - waaraan je zo’n schizofrene persoon zou kunnen herkennen? Waardoor hij zichzelfzou kunnen verraden?’ ‘Dat is een moeilijke vraag.’ Generoso leunde achterover in zijn stoel en streek over zijn kale hoofd, alsof hij op die manier daarinergens een aanwijzing zou kunnen krijgen. ‘Hij is waarschijnlijkergens door geobsedeerd.’ ‘Waardoor bijvoorbeeld?’ ‘Hij zou overdreven gesteld kunnen zijn op orde en netheid. Kan zich opwinden over kleinigheden. Kunt u de verdachte soms beschrijven?’ ‘Er zijn meer verdachten.’ ‘Daar schieten we dus niet veel mee op.’ ‘Nee,’ zei Tweed. ‘Kunt u me iets over de uitingen van het karakter van zo’n man vertellen?’ ‘Ja, daar is met iets meer zekerheid wel iets over te zeggen. Schizofrene mensen leggen vaak een overdreven zelfvertrouwen dat aan verwaandheid grenst, aan den dag.’ ‘En als hij mocht vermoeden dat hij in de val zit, dat hij gevaar loopt geïdentificeerd en opgepakt te worden? Zou hij dan in paniek raken?’ ‘Dat is niet erg waarschijnlijk. Dit soort mensen hebben een soort duivels vernuft. Hij is er zeker van dat hij zijn tegenstanders altijdte slim af zal zijn, omdat hij veel slimmer is dan zij. Hij zou zelfszijn uitdagingen kunnen opvoeren...’ ‘Meer moorden, bedoelt u?’ ‘Ik vrees van wel, ja.’

Laat in de middag reed Tweed in zijn tweedehands Ford Cortina door de buitenwijken van King’s Lynn en sloeg linksaf de A17 op.Hij reed nu westwaarts, het eenzame polderland van de Wash in.De weg liep over een dijk hoog boven het vlakke land, en hij konkilometers ver zien, over een landschap van troosteloze verlatenheid. De boerderij van Hugh Grey lag op enige afstand van hetstadje Gedney Drove End, een paar honderd meter van het openwater van de Wash. Hij reed door een slaperig dorpje met een kerk in het centrum. Het was een oude kerk met een hoog hek; het gebouw zag er verwaarloosd uit. Hij reed de dijk weer op, die door de avondzon oranjegekleurd werd. Aan de linkerkant lagen de moerassen van Gedney. Het water van de zee werd alleen door deze hoge dijk tegengehouden. Het landschap deed hem denken aan dat tussen Lübecken Travemünde. Hij parkeerde de auto op de oprit naar de boerderij. Het was een laag gebouw dat in L-vorm gebouwd was en eenlaag dak met rode dakpannen had. Hij drukte op de bel en hoorde muziek uit de open ramen komen. Blijkbaar een plaat, hij herkende Strawinsky’s Sacre du printemps.Hij keek om zich heen. De tuin was erg verwaarloosd. Onkruidgroeide hoog op tussen de bloemperken, en het gras was blijkbaaral weken niet gemaaid. Hij drukte nogmaals op de bel en even laterging de deur open en stond Paula Grey, gekleed in een vlekkelozecrèmekleurige broek en een blauwe blouse voor hem. ‘Je bent veel vroeger dan ik verwacht had. Sorry, dat klinkt niet erg aardig. Kom erin. Koffie of iets sterkers?’ ‘Koffie, graag. Hoe is het er mee?’ vroeg hij toen ze hem voorging, de rechthoekige woonkamer in. Er stonden twee bankjes, tweeleunstoelen, bekleed met bloemetjesstof en er hingen sitsen gordijnen van dezelfde stof voor de ramen. ‘Gezellig dat je even langskomt...’ Ze gaf hem een kus op zijn wang en pofte de kussens van een van de stoelen op. De inrichting van het huis was duidelijk naar de smaakvan Hugh Grey, dacht Tweed toen hij was gaan zitten. ‘Mijn buitenhuisje,’ noemde hij de boerderij altijd. Aan de muren hingensport- en jachtprenten. ‘Ik ga even koffie zetten. Ben zo terug. Zal ik de muziek maar afzetten?’ ‘Nee, die vind ik juist mooi.’ ‘Dan zal ik hem alleen wat zachter zetten.’ Ze draaide het volume wat zachter en liep langs een bureautje waar ze een leren notitieboekje in een la liet glijden. Ze draaidesnel de sleutel om en liet hem in haar zak glijden, met haar rug naarhem toe. Ze glimlachte tegen hem en verdween door een deurwaarachter Tweed een glimp van een moderne keuken opgevangen had. Hij stond op, liep snel de kamer door en voelde aan de la. Zoals hij al had verwacht, was die niet helemaal goed afgesloten. Hij trok dela zachtjes open, haalde het notitieboekje eruit en bladerde erin.Het was een dagboek dat in een keurig handschrift werd bijgehouden. Haar pen lag nog op het bureautje.H. zegt dat hij naar het buitenland moet... Portman heeft hem tot aan Heathrow gevolgd. Is op vliegtuig naar Frankfurt gestapt...Vandaag plotseling teruggekomen... Portman heeft flat in Chelseade hele nacht in de gaten gehouden... nog steeds geen andere vrouwte bespeuren... heb Portman contant geld betaald... H. zegt dat hijweer naar het buitenland moet...Tweed sloeg het dagboek dicht. Paula kon ieder moment binnenkomen. Hij legde het terug in de la, duwde die bijna helemaal dicht en haalde een muntje uit zijn zak. Hij wrikte met het muntje tot dela de laatste millimeters dichtschoof en het slot dicht klikte. Toenze binnenkwam met een dienblad zat hij weer in de leunstoel enkeek uit over de velden met rijp koren tot aan de hoge dijk erachter, waarop het grote raam aan de achterkant van het huis uitzichtbood. 'Ik ben echt blij dat je gekomen bent,’ zei Paula. Opeens bleef ze staan. ‘Je komt me toch geen slecht nieuws brengen, hè?’ ‘Nee, hoor. Hugh maakt het prima,’ zei Tweed snel. ‘Had je dat niet van Monica begrepen?’ ‘Ze deed een beetje vaag, maar ik weet dat het verzekeringswerk dat jullie doen uiterst discreet behandeld moet worden.’ ‘Hugh komt morgen naar Londen terug - wist je dat al?’ ‘Nee, hij zegt nooit iets over zijn werk.’ Paula was ongeveer één meter vijfenzestig lang; ze had een slank figuur en mooie benen. Haar gitzwarte haar droeg ze in een soort pagekapsel. Ze was negenentwintig, precies tien jaar jonger dan haar man, en haar langwerpige, delicaat gevormde gezicht drukteonafhankelijkheid uit. ‘Dus mijn zwervende echtgenoot komt een poosje thuis of is het weer zo’n bliksembezoek?’ ‘Hij krijgt een week vakantie. Hoewel hij dat zelf nog niet weet. Je kunt hem morgenmiddag op de zaak bellen. Morgenochtend hebben we een sectorvergadering.’ ‘Een week vrij? Heerlijk. Als hij tenminste niet weer half Engeland te gast vraagt. Hij houdt erg van gezelligheid. Heeft het liefst massa’s vrienden en kennissen om zich heen. Het probleem is datik de meeste van zijn vrienden niet erg mag.’ ‘Vrienden van vroeger, neem ik aan?’ vroeg Tweed. ‘Inderdaad,’ antwoordde ze. Ze sprak tegen hem alsof hij een oude, vertrouwde kennis was. ‘Ik neem aan dat veel tweede vrouwen daarmee te kampen hebben. Het ligt, veronderstel ik, voornamelijk aan mij. Wat voor werk doet Hugh nu eigenlijk precies, sindshij gepromoveerd is? Kun je me daar iets over vertellen?’ ‘Het is nogal vertrouwelijk...’ Tweed zweeg even. ‘Hij is nu vrij hoog opgeklommen in de firma en is verantwoordelijk voor eenaantal omvangrijke portefeuilles die betrekking hebben op nogalberoemde personen - namen, die je ongetwijfeld zou kennen, alsik je daarover meer mocht vertellen, maar dat kan helaas niet...’‘Jullie verzekeren toch mensen tegen ontvoering?’ ‘Zoiets, ja. Soms moet hij in bepaalde omstandigheden ook onderhandelingen voeren die veel tact vereisen.’ ‘Met ontvoerders? Is dat niet gevaarlijk?’ ‘Dat heb ik niet gezegd.’ Tweed glimlachte om zijn antwoord wat te verzachten. ‘We hebben veel ervaring op dit gebied en Hugh iseen van mijn beste krachten.’ ‘Hij is erg ambitieus.’ ‘Maar hij moet leren dat hij niet kan vliegen voor hij vleugels heeft. Zit iets je dwars, Paula?’ ‘Och nee...’ Ze klemde haar handen ineen en maakte daar mee een gebaar in zijn richting. ‘Ik mag mezelf juist gelukkig prijzen, vindik. Ik woon hier op het platteland en dat vind ik heerlijk.’ ‘Hoe gaat het met de pottenbakkerij?’ ‘Uitstekend. De orders en het geld stromen binnen.’ Ze lachte. ‘Ik moet eerdaags nog meer mensen in dienst nemen. Denk je dat Hugh nog tot laat zal moeten werken, als hij hier is bedoel ik.’ ‘Soms, als we erg onder druk staan, moeten we dat allemaal weleens.’ Ik weet wel wat er omgaat in dat intelligente brein van jou,dacht hij. Dat werd meteen bevestigd door haar volgende vraag.‘Hebben jullie ook wel eens vergaderingen op zijn flat in Chelsea,die hij zijn pied à terre noemt?’ ‘Dat is een uitstekende plek voor vertrouwelijke vergaderingen. Vooral ’s avonds, als de schoonmakers op kantoor in de weer zijn.’‘Blijf je eten, Tweed? Ik heb een heerlijke Chablis koud staan,’ zeize. Haar ogen vormden een uitdaging. ‘Ik zou niets liever willen, maar ik moet echt gaan.’ Hij keek naar de piano die in de hoek stond. ‘Speelt Hugh piano?’ ‘Ja, we spelen allebei...’ ‘Wie is zijn lievelingscomponist?’ ‘Grieg. Altijd geweest. Zal ik je de rest van het huis even laten zien? Misschien verander je ondertussen dan van gedachten enblijf je toch eten...’ De keuken was ingericht met grenen kastjes en een houten aanrecht, rustiek en toch efficiënt. Hij zag een rij grote messen in een leren band gestoken aan een van de muren hangen. Er zat geenbreed slagersmes bij, het soort mes waarmee Helena Andersen enIris Hansen aan stukken gesneden waren. Hij hoorde dat ze de koelkast opende en draaide zich om. Ze was bezig een fles Chablis open te maken. Ze schonk twee glazen vol enreikte hem een ervan aan. ‘Drink even een glaasje met me mee,want ik drink nooit alleen. Op jullie succes!’ Ze klonken en hij keek haar over de rand van zijn glas aan. Ze ontweek zijn blik niet en zette haar glas neer. ‘Waarom ben je speciaal helemaal hier naar toe gekomen?’ ‘We hebben een huis in Wisbech, dat we vaak voor vergaderingen gebruiken. Ik was dus in de buurt en wilde gewoon even zien hoe jehet maakt,’ loog hij. ‘Aha. Kom, dan zal ik je de rest van het huis laten zien.’ Er waren nog drie kamers. De grootste was de slaapkamer. Er stond een groot tweepersoonsbed in. Paula tuurde door het raamnaar de dijk achter het huis. De schemering begon te vallen - eendonkere schaduw die als een golf over het vlakke land tussen dedijk en het huis kwam aankruipen. ‘ ’s Winters is het hier soms een beetje naargeestig,’ zei ze. ‘Wanneer de mist uit de Wash komt opzetten.’ Even lag er een sombere klank in haar stem, maar die was meteen weer verdwenen. ‘Latenwe de excursie voortzetten.’ Die leidde nu naar Paula’s werkkamer. De derde slaapkamer was ingericht als studeerkamer voor Hugh. In de hoek stond een grote,bijzonder moderne brandkast. Paula wees er naar. ‘Al zijn paperassen zitten daarin weg gesloten. Hij laat nooit iets slingeren. Als hij aan het werk is, mag ik niet eens binnenkomen.En hier is de eetkamer en dan hebben we het gehad. De tafel biedtplaats voor acht gasten,’ zei ze. ‘Hoe is het met Harry Masterson?’vroeg ze opeens. Ze deed dat wel vaker, met onverwachte vragen komen. Alsof ze hoopte hem daarmee uit zijn evenwicht te brengen, dacht Tweed.Waarom zou ze belangstelling voor Masterson hebben? ‘Nog altijd even energiek. Laat zich door niets van de wijs brengen...’ ‘Hij is een reuze leuke vent. Toen ze twee jaar geleden allemaal hier waren voor een dineetje - toen Hugh en ik nog niet getrouwdwaren, maar wel samenwoonden - was Harry het middelpunt vanhet feest. Wat een type!’ ‘Wanneer was dat?’ ‘O jee. Nu heb ik mijn mond voorbijgepraat. Ze hebben jou toen niet uitgenodigd. Ik wilde jou er per se bij hebben, maar Hugh zeidat je het toch veel te druk had en niet weg kon...’ ‘Het geeft niet,’ zei Tweed luchtig. ‘Wie waren er allemaal op dat feest?’ ‘Behalve Harry waren Guy Dalby en Erich Lindemann er. Lindemann mag ik niet zo. Nogal een saai type - en hij scheen voortdurend met zijn gedachten ergens anders te zijn. Erg beleefd, dat wel, maar verder zei hij niet veel. Guy was wel aardig. Vooral toenhij drie koffie met cognac op had.’ Ze zweeg en sloeg even haarhand voor haar mond. ‘Ik praat te veel. Maar ik dacht nog, als hijop weg naar huis maar niet door de politie wordt aangehouden. Jevroeg wanneer dat feestje was. Op 14 juli, Hughs verjaardag. Moetje echt gaan?’ ‘Helaas wel. Maar ik kom beslist nog eens terug.’ ‘Je bent altijd welkom. Maar laat Monica dan weer even bellen of ik thuis ben. Soms ben ik zo druk bezig in de pottenbakkerij, dat ikde tijd helemaal vergeet en tot diep in de nacht doorwerk. Het is alhelemaal donker,’ zei ze toen ze de deur opendeed. ‘Vind je hetniet vervelend om in het donker te moeten rijden?’ ‘Integendeel, ik vind het juist zeer rustgevend. Pas goed op jezelf. Hugh komt gauw thuis.’ Hij gaf haar een zoen op haar wang en toen hij weg reed, wuifde ze hem vanuit de verlichte deuropening na.

Tweed volgde op de terugweg een andere route via de binnenweg die uiteindelijk naar King’s Lynn leidde. De reden waarom hijPaula een bezoek had willen brengen was dat hij Hughs boerderijeens goed wilde bekijken. Uit iemands omgeving kon je vaak meeropmaken dan je van de man zelf te weten kon komen. Hugh Grey was zonder twijfel een van zijn verdachten, dacht hij grimmig. Zijn indruk van het huis was er een van gerieflijkheid engezelligheid. Geen kille, formele inrichting. In het licht van de koplampen van zijn auto zag hij in de verte een wegwijzer. Hij minderde vaart en stopte. Voetpad. De wegwijzerwees naar een smal pad dat naar de dijk liep. Hij reed door en stopte pas toen hij op de parkeerplaats van The Duke’s Head Hotel wasaangekomen. Met zijn tas in de hand liep hij door de zijdeur hethotel binnen, boekte een kamer en zette daar zijn tas neer. Hij liep de trap af naar de balie en regelde nog een laat diner. Toen ging hij terug naar zijn kamer en zocht in het telefoonboek naar hetnummer van het plaatselijke politiebureau. Hij voerde een kortgesprek en kreeg aanwijzingen hoe hij het beste te voet het politiebureau kon bereiken. Hij verliet het hotel en liep de parkeerplaats over. Tien minuten later liep hij het politiebureau binnen dat op de hoek van St. James’Street en St. James’ Road lag. Inspecteur Cresswell zat al op hemte wachten. Hij bood hem een stoel en een kop koffie aan, dieTweed dankbaar aanvaardde. Cresswell was een kleine, stoere man van een jaar of vijftig met donker haar. Hij zat er ontspannen bij en was blijkbaar het typepolitieman dat zich nergens door van de wijs liet brengen en diezich allang niet meer verbaasde over de grillen van de menselijkenatuur. Tweed liet hem zijn pasje van de Politieke Veiligheidsdienst zien. ‘U zou naar Londen moeten komen,’ zei hij. ‘Mensen als u kunnen we daar goed gebruiken.’ ‘Dat hebben ze me al meermalen aangeboden,’ zei Cresswell en schudde zijn vierkante kop. ‘Maar ik heb iedere keer geweigerd.Er zou natuurlijk wel een promotie aan vastzitten, dus heel watmeer salaris dan ik nu krijg, maar ik houd van het platteland. Ikken de mensen hier. Hier voel ik me gelukkig. Waarom zou ik risico’s nemen door dat allemaal op te geven?’ ‘Heel verstandig. Ik ben bezig met een ingewikkelde zaak. Helaas kan ik u daarover geen details geven... ’ ‘Dat geeft niet, meneer. Waarmee kan ik u van dienst zijn?’ ‘Ik zou graag willen weten of er hier de afgelopen jaren zo maar in het wilde weg moorden zijn gepleegd. In het bijzonder moordenop jonge, blonde vrouwen. De slachtoffers moeten met een mesvreselijk verminkt zijn; ze waren letterlijk afgeslacht.' Cresswell leunde achterover in zijn stoel, sloeg zijn armen over elkaar en tuitte zijn lippen. Tweed wachtte geduldig. Men had hier geen haast en daar hadden ze waarschijnlijk nog gelijk in ook.‘Zijn er meer van dergelijke moorden gepleegd, als ik vragenmag?’ informeerde Cresswell op zijn bedaarde manier. ‘Ja. Uit wat u zegt maak ik op dat u mij iets kunt vertellen?’ ‘Er is een dergelijk geval, en dat betrof Carole Langley, nu bijna twee jaar geleden. Ze heeft erg dom gehandeld, maar had een dergelijk gruwelijk einde toch niet verdiend. Ze was na een feestjelopend op weg naar huis gegaan - dwars door de Wash. Ze hadruzie gekregen met haar vriendje en besloot in haar eentje naarhuis te gaan. Dat is haar fataal geworden. Haar lichaam is middenin de nacht gevonden. Na een telefoontje van haar ouders, die zichzorgen waren gaan maken toen ze niet thuis was gekomen, zijn wegaan zoeken. Ik had die nacht toevallig dienst, net als nu, en benmeegegaan. Ik zal nooit vergeten wat ik zag bij het licht van mijnzaklantaarn. Afgeslacht, zei u? Carole Langley was aan stukkengereten en toen verkracht.’ ‘Hebt u de dader te pakken gekregen?’ ‘Nee. De zaak is nog steeds niet opgelost. Het dossier is nog niet gesloten, maar ik betwijfel of we die zaak ooit zullen oplossen, tenzij zoiets nog eens gebeurt wat God verhoede.’ ‘Had ze blond haar?’ ‘Ja. Het was een aardig meisje om te zien. Ze is ooit eens op het politiebal geweest. Een leuk, levendig type. Dat ze zo aan haareind heeft moeten komen...’ ‘Hebt u nog verdachten ondervraagd?’ ‘Ja, haar vriend. Die stond boven aan de lijst. Maar er waren een heleboel getuigen die konden zweren dat hij tot zes uur ’s ochtendsop het feestje is gebleven. We hadden die getuigen ook opgepaktvanwege het bezit van verdovende middelen-marihuana. Dat wasde reden waarom Carole niet wilde blijven.’ Cresswell glimlachtedroog en zei schamper: ‘En dan zeggen ze nog dat de deugd beloond wordt. Er is geen rechtvaardigheid.’ ‘Wie denkt u dat het geweest kan zijn?’ ‘Geen idee. Het kan iemand geweest zijn die hier helemaal niet thuis hoort. De Wash ligt pal aan de A17. Het kan best een handelsreiziger zijn geweest.’ ‘Zou u kunnen opzoeken wanneer de moord is gepleegd?’ ‘Dat hoef ik niet op te zoeken. Het was op 14 juli. Twee jaar geleden, zoals ik al zei.’ ‘U hebt een goed geheugen...’ Zijn blauwe ogen keken Tweed schrander aan. ‘U komt zo maar uit de lucht vallen, stelt een heleboel vragen. Deze moord schijntverband te houden met iets dat u aan het onderzoeken bent. Bent uhier nog iets wijzer geworden?’ ‘Hoe laat is Carole Langley vermoord?’ ‘Tussen twee en vier uur ’s nachts, volgens de schatting van de dokter. En dat zal wel kloppen, want dat komt overeen met het tijdstip waarop ze van het feestje is weggegaan en dat waarop de oudersons gebeld hebben.’ ‘Bedankt voor uw hulp.’ Tweed stond op en trok zijn regenjas aan. ‘Misschien wilt u mij nu verontschuldigen? Ik heb eten besteld inThe Duke’s Head en ik rammel van de honger.’ ‘Dat is een goed hotel.’ Cresswell stond op en liep met zijn bezoeker naar de deur. ‘Maar u hebt geen antwoord gegeven op mijn vraag. Bent u hier nog iets wijzer geworden?’ ‘Helaas niet, nee...’ 


Hoofdstuk 18:

Om precies acht uur wandelde Tweed zijn kamer in Park Crescent binnen. Monica keek verbaasd op toen hij zijn regenjas uittrok en op het hangertje hing, en snel achter zijn bureau ging zitten. ‘Je bent vroeg. Ik had je pas tegen negenen verwacht...’ ‘Zijn de anderen er al?’ ‘Nee. Ik heb George gevraagd me een seintje te geven als er eentje binnenkomt. Hoe gaat het met Paula?’ ‘Ze was in een beetje vreemde stemming. Ze schijnt ergens over te tobben en ik zou willen weten wat dat is...’ Hij vertelde haar in het kort over zijn bezoek aan de boerderij en over zijn gesprek daarna met inspecteur Cresswell. Ze luisterde aandachtig. ‘Je begrijpt natuurlijk wel wat dat betekent,’ besloot hij zijn relaas. ‘Gezien datgene wat er in Travemünde gebeurd is.’ ‘Die afgrijselijke moorden kunnen toch niet iets met elkaar te maken hebben? Zo’n zelfde moord op dat meisje in Norfolk, dat moet toe val zijn...’ ‘Toeval? Dan is het wel heel toevallig dat ze alle vier ook aanwezig waren in Frankfurt, zes maanden geleden, Lindemann, Grey, Masterson en Dalby. Die avond is daar een Nederlands meisje verkracht en vermoord. Twee jaar geleden, op 14 juli, waren ze alle vier op dat feest, Hugh’s verjaardag. Ik heb gehoord dat dat feest tot diep in de nacht geduurd heeft...’ ‘Hoe laat precies?’ ‘Dat weet ik niet. Zoveel kon ik Paula nu ook weer niet vragen, maar daar komen we nog wel achter. Die nacht - tussen twee en vier uur ’s ochtends - is die arme Carole Langley aan haar einde gekomen. En nu zijn er in Travemünde nog twee van die moorden gepleegd. En ik sta voor een onmogelijke taak - dat is me na mijn bezoek aan dr. Generoso wel duidelijk geworden.’ ‘Waarom?’ ‘Als ik wil weten wie van de vier de verrader is, moet ik op alle vier een niet aflatende druk uitoefenen, in de hoop dat een van de vier daaronder zal bezwijken. Maar Generoso heeft me gewaarschuwd dat toenemende druk ertoe kan leiden dat een schizofrene persoon zijn activiteiten juist gaat verhogen - dat wil zeggen: steeds meer moorden gaat plegen.’ ‘Ik moet de feiten op een rijtje zetten,’ zei Monica. ‘Alléén de feiten - zoals jij me altijd voorhoudt. Ian Fergusson is naar Hamburg gegaan omdat Ziggy Palewska hem iets te vertellen had. Alleen de vier sectorhoofden wisten dat hij zou gaan en waar naar toe. Eén van hen moet dat dus aan de andere kant hebben doorgegeven.Dat is een feit. De rest is speculatie. Hoe zouden de vier sectorhoofden op tijd in Travemünde kunnen zijn geweest om die twee moorden te plegen? En waarom zouden ze speciaal daar naar toe gaan - terwijl ze weten dat jij daar zit?’ ‘Daar zou een goede reden voor kunnen zijn, die ik nog niet wil onthullen - want ik kan het mis hebben. Mijn theorie is al bizar genoeg. Maar in het vliegtuig gisteren heb ik een wegenkaart van Noord-Duitsland zitten bestuderen. Ze zouden alle vier gemakkelijk naar Sleeswijk-Holstein hebben kunnen rijden. Hetgeen betekent dat ze op dat moment geen contact met hun hoofdkwartier hadden.’ ‘Zelfs Harry Masterson? Zou die helemaal uit Wenen gekomen kunnen zijn?’ ‘Ja, waarom niet? Via Salzburg over de snelweg en dan via München. En Harry rijdt als Jackie Cooper.’ ‘Maar waarom denk je dat ze met de auto gekomen zouden zijn? Ze kunnen net zo goed op het vliegtuig gestapt zijn...’ ‘Op een vliegveld val je op. Je loopt daar voortdurend het risico iemand tegen het lijf te lopen die je kent. Nee, per auto is de enige manier...’ Hij zweeg toen George binnenkwam met een blad met in cellofaan gewikkelde broodjes en een pot koffie. Monica haalde een bord te voorschijn, legde er een broodje ham op, gaf hem een papieren servetje en schonk een kop koffie voor hem in. Ze wilde niet dat hij nog iets zei, voor hij voldoende gegeten had. ‘Nu voel ik me een stuk beter,’ gaf hij even later toe. ‘Jij kunt nu eenmaal niet op een lege maag werken. En voor de vergadering gaat beginnen, moet je me nog even vertellen wat je precies van plan bent,’ zei Monica. ‘Om te beginnen moet je naar de vier hoofdkwartieren in Europa bellen - Frankfurt, Kopenhagen, Bern en Wenen. Probeer erachter te komen waar de vier sectorhoofden de afgelopen veertien dagen zijn geweest. Na de vergadering geef ik hun alle vier een week vrij.’ ‘Niet vanwege een welverdiende rust, neem ik aan?’ ‘Ik wil bij ieder van hen op bezoek gaan, hen in hun eigen omgeving zien. Op de boerderij van Hugh Grey ben ik al geweest - maar ik wil ook zijn flat aan Cheyne Walk zien. De enige manier om erachter te komen wie het is, is een psychologische benadering.’ ‘Wat houdt dat in?’ ‘Afgaande op de informatie die Generoso me heeft gegeven, moet ik erachter zien te komen wat mijn vier apostelen werkelijk voormensen zijn. Ik heb hen nog nooit in hun eigen omgeving meegemaakt. Dat is mijn fout geweest. We laten hun verleden doorlichten, stellen een heel dossier over hen samen - maar kijken eigenlijk niet naar de menselijke kant van de zaak. Ik moet ze aan hetpraten zien te krijgen. Misschien laat een van hen zich dan iets ontvallen dat me in de goede richting zal sturen.’ ‘Het is kwart over negen. Ben je zover?’ ‘Dit wordt een grimmige vergadering - voor mij althans. Ik mag op geen enkele manier laten blijken dat ik verdenkingen koester.’Tweed stond op en trok zijn stippeltjesdas recht. ‘Maar ik kan zewel aan. Dat hoort nu eenmaal bij mijn werk.’ Hij sprak resoluut, bijna té zelfverzekerd. Monica glimlachte - het viertal in de vergaderzaal zou door de wringer gehaald worden.Tweed was op oorlogspad.

‘Heren,’ begon Tweed. Hij zat op zijn gebruikelijke plek aan het hoofd van de tafel. ‘Ik ben helemaal niet tevreden over uw werk.Uw rapporten zijn maar magertjes en geven geen beeld van de situatie in uw afzonderlijke werkgebieden...’ ‘Het mijne wel,’ onderbrak Grey hem. Op zijn ronde gezicht was een roze blos verschenen. ‘Van het westelijk front geen nieuws...’‘Zou je me niet willen onderbreken? Straks komt iedereen aan hetwoord.’ Tweed staarde Grey even aan en ging toen op zakelijketoon door: ‘Zoals ik jullie alle vier al heb verteld is de sfeer - datwat de Duitsers Fingerspitzengefühl noemen - de sleutel tot devraag wat de Russen in hun schild voeren. Ik neem aan dat het ontbreken van uitvoerige rapporten tijdens deze vergadering goedgemaakt zal worden. Begin jij maar, Guy.’ Dalby, het hoofd van de Middellandse Zee sector, met de eeuwige lok op zijn voorhoofd, sloeg een dossier open. Hij sprak op snelle toon en zijn donkere ogen schoten van de een naar de ander. ‘Mijn mensen weten niet waar ze aan toe zijn. Alle gebruikelijkecontacten - de informanten - zijn opgedroogd. Sommigen zijnzelfs helemaal verdwenen, hebben hun hol verlaten. Ik heb eenalgemene speurtocht laten instellen om uit te zoeken waar de agenten van de tegenstanders zitten. Die zijn namelijk ook grotendeelsverdwenen. Wat de sfeer betreft, ik heb de indruk dat dit een rookscherm is. Ik ben aan het proberen door die mist heen te breken,om uit te zoeken wat er aan de andere kant wordt klaar gestoofd.Dat is alles wat ik kan vertellen.’ ‘Laat de feiten even voor wat ze zijn,’ zei Tweed. ‘Wat denk je dat er aan de hand is?’ ‘Volgens mij worden er voorbereidingen getroffen voor een belangrijke operatie. We mogen wel goed oppassen en op ons qui-vive blijven.’ ‘Heb je al enig idee - op de vorige vergadering zei je immers dat je zou proberen daarachter te komen - waarom Fergusson is vermoord?’ ‘Het was een valstrik. Om jou naar Hamburg te krijgen. Omdat ze in feite jou willen elimineren.’ Er viel een geschokte stilte rond de tafel. Dalby draaide nooit ergens omheen, had geen spreekwoorden en zegswijzen nodig, zoals Hugh Grey. Tweed keek naar Lindemann, die naast Hugh Greylinks van hem zat. Hij had zijn vier kleurpotloden weer bij zich enwas druk aan het schrijven. Dalby was blijkbaar blauw. Eenvreemde gewoonte. ‘Erich,’ zei Tweed, ‘wat kun jij ons vertellen?’ ‘We moeten op de feiten afgaan. En ik heb wat nieuwe feiten. Balkan is in het Westen aangekomen. Hij heeft zijn hoofdkwartier waarschijnlijk op Hugh’s werkterrein. Hij is via Oslo binnengekomen. De actie start dus in het noorden.’ Harry Masterson, die tegenover hem zat, leunde naar voren. Op zijn zelfverzekerde, luidruchtige manier vroeg hij: ‘En wie verdomme is die Balkan dan wel?’ ‘Balkan is de codenaam van de leider van het ondergrondse spionagenet van de Russen in het Westen,’ antwoordde Lindemann. ‘Jij schijnt er nogal wat van af te weten - en jij zit nog wel het verstvan de bron.’ ‘Integendeel,’ zei Lindemann zonder wrok, op zijn precieze toon. ‘In de navo wordt Scandinavië beschouwd als de zone waar de eerste Russische inval zal plaatsvinden, als het ooit zover komt. Daarom ligt er ook een groot zenuwcentrum van de navo in de bergenten noorden van Oslo. Mijn verklikkers hebben het meestal bij hetrechte eind. Balkan is zeer gevaarlijk. We moeten hem dus zien opte sporen en te identificeren.’ ‘Schitterend, nietwaar?’ gromde Masterson. ‘Moest je per se tot deze vergadering wachten voor je ons kon vertellen dat de gevaarlijkste spion van de Russen los in het Westen rondloopt? Ik dachtdat wij in teamverband werkten?’ Tweed zei niets. Hij keek naar de twee mannen, die elkaar nooit erg gemogen hadden. Hij probeerde zich het viertal stuk voor stukvoor te stellen met een baret op. Lindemann gaf Masterson inmiddels lik op stuk. ‘De inlichtingen over Balkan moesten strikt geheim gehouden worden en mochten in geen geval telefonisch doorgegeven worden. Tweed is ervan op de hoogte.’ ‘Is dat zo?’ Masterson richtte zijn agressie nu op zijn chef. ‘Vind je niet dat dat iets is wat je aan ons allemaal had moeten doorgeven?’‘Lindemann heeft dat toch uitgelegd, de normale communicatiesystemen zijn niet altijd te vertrouwen. Dat wantrouwen deel ik.En nu weten jullie het. Waarom dachten jullie anders dat ik dezespoedvergadering heb belegd?’ zei Tweed op strenge toon. Hijkeek naar Grey. ‘Nu zou ik jouw mening graag willen horen.’ ‘Geen nieuws van het westelijk front,’ herhaalde Grey. Hij scheen nogal op die uitdrukking gesteld te zijn. Hij glimlachte zelfvoldaan. ‘Onder aanzienlijk voorbehoud’, vervolgde hij na een opzettelijke pauze, ‘kan ik jullie vertellen dat ik uit mijn inlichtingen viade vluchtelingenorganisaties in Sleeswijk-Holstein heb mogen opmaken dat de tegenstanders over niet al te lange tijd in actie zullenkomen. Op welke manier dat zal gebeuren, is nog niet duidelijk.’Hij keek naar Lindemann. ‘Over die zogenaamde Balkan heb ikechter niets gehoord...’ ‘Hij is de leider van het spionagenet - en dus moeilijk op te sporen,’ antwoordde Lindemann zonder op te kijken. Hij was nu bezig methet rode potlood te schrijven. Rood was dus Grey, dacht Tweed.‘Is dit soms een van je contactpersonen onder de vluchtelingen?’ vroeg Tweed. Hij schreef een naam op zijn bloknoot, scheurde het vel eraf, vouwde het dubbel en schoof het naar Grey. De naam diehij erop had geschreven was Ziggy Palewska. Grey keek ernaar, vouwde het velletje papier weer dubbel en gaf het aan Tweed terug. ‘Nooit van gehoord.’ Dat was listig van hem, dacht Tweed. Grey had zelfs niet bekendgemaakt of de verklikker een man of een vrouw was. Tweed keek nu naar Masterson die met een potlood zat te spelen. Harry Masterson was een energiek type die, in tegenstelling tot Grey, niet vanlangdurige vergaderingen hield. ‘Hoe staan de zaken op de Balkan, Harry?’ ‘Verdomd frustrerend daar. Alle bekende Russische agenten en hun hyena’s zijn ondergedoken. Ik heb een aantal mannen degrens over gestuurd. Op een gegeven moment zal iemand zich tochwel iets laten ontvallen. Het IJzeren Gordijn zit potdicht. Maar,zoals ik al zei, ik heb een paar mannetjes aan de andere kant zitten.Er staat iets te gebeuren, dat weet ik zeker. En ik ga ook het liefstzo snel mogelijk terug...’ ‘Dan zul je toch een weekje moeten wachten,’ zei Tweed, van de gelegenheid gebruik makend, ‘want jullie krijgen van mij allemaaleen week vrij. Jullie worden geacht in het land te blijven. En geensnoepreisjes naar Monte Carlo.’ Hij wierp daarbij een snelle blikop Masterson en stond toen op. ‘Laat jullie assistenten weten dat ze tijdens jullie afwezigheid de zaken moeten waarnemen.’ ‘We zijn pas een half jaar aan het werk,’ protesteerde Grey. ‘We hebben meer tijd nodig om ons in te werken. Dan zul je ongetwijfeld ook steeds uitgebreidere rapporten krijgen...’ ‘Eén week vakantie. Hier in Engeland,’ herhaalde Tweed.

Om vijf uur belde Tweed Newman in Hotel Jensen. Zoals hij gehoopt had, was Newman net terug uit Travemünde, waar hij met Diana de dag had doorgebracht. Hij hield het gesprek kort envroeg of Newman hem even vanuit een van de telefooncellen ophet station zou willen terugbellen. Binnen tien minuten ging de telefoon. ‘Met Newman. Maak je geen zorgen over Diana - ik kan haar hiervandaan zien staan. Ze is met me meegekomen. Hoe staan de zaken?’ ‘Weet jij soms of dr. Berlin weer naar Priwall terug gegaan is?’ ‘Ik kwam Kuhlmann vandaag toevallig tegen. Hij is in Travemünde nog steeds aan het rondsnuffelen en mensen aan het ondervragen. Hij zei dat Berlin nog steeds niet terug is. Kuhlmann laat zijn huis dag en nacht in de gaten houden...’ ‘Dank je. Bel me even als hij terug mocht komen. Hoewel ik niet denk dat hij zich zal vertonen. Alles verder in orde?’ ‘Iets vreemds. Diana heeft besloten steno en typen te gaan leren. Ze wil opeens secretaresse worden. Nee, maak je niet ongerust. Ikbreng haar naar de school in Lübeck en wacht haar aan het eind vande dag op.’ ‘Heeft ze ook gezegd waarom?’ ‘Een plotseling opgekomen gril. Ik vond het zelf ook nogal vreemd...’ ‘Steno en typen, zeg je? In het Duits?’ ‘Op de school leert ze dat in het Duits, ja. Ze heeft een paar oude studieboeken in het Engels opgescharreld. Ze leert het dus op haareigen houtje in het Engels. Ze heeft een draagbare schrijfmachinegekocht, die ze in een kastje op de Südwind verborgen houdt. Afgezien daarvan heb ik verder geen nieuws...’ ‘Ik denk dat ik met een week wel terug zal zijn. Pas goed op jezelf. Er staat daar bij jou iets te gebeuren.’ ‘Daar is op het moment anders nog niets van te merken.’ ‘Hoe zit het met Kurt Franck?’ ‘Die schijnt in rook te zijn opgegaan...’ ‘Pas op voor invaliden,’ zei Tweed en hij hing op. ‘Heb je nu vijf minuten voor mij?’ Monica ging rechtop zitten. ‘Mooi. Wat is er nu eigenlijk allemaal aan de hand? Je hebt Europahelemaal opengelegd - zonder sectorhoofden. Hun assistentenhebben lang niet zoveel overwicht als de grote bazen - dat weet je.’‘Het is een strategie,’ zei Tweed. ‘Europa ligt open, zoals je zelf alzei. Ik wil wedden dat Lysenko daar binnen een paar uur van op dehoogte is. Dat kan voor hem aanleiding zijn in actie te komen. Ikwacht dus rustig af, wat hij gaat doen. Hij denkt vrij spel te hebben- ik daag hem uit daarvan gebruik te maken. Als hij iets gaat doen,zal ik weten wat hij van plan is. En ik maak van deze gelegenheidgebruik om een bezoekje aan Masterson te brengen in zijn huis inApfield bij Chichester, en aan Lindemann in zijn flat hier in destad, én aan Dalby - die, naar ik aanneem, in zijn eentje in Woking zit, nu zijn vrouw in Frankrijk is.’ ‘Je schijnt nogal veel van die bezoeken bij hen thuis te verwachten...’ ‘Thuis is iedereen ontspannen. Een van hen zal een fout maken, mij een aanknopingspunt geven... Trouwens, waarom denk je datiemand als Diana Chadwick opeens steno en typen wil leren?’‘Omdat ze vermoedt dat ze eerdaags haar eigen brood zal moetenverdienen?’ Tweed keek haar stomverbaasd aan. Hij stond op en begon met zijn handen op zijn rug door het kantoor te ijsberen. Toen bleef hijstaan en keek op Monica neer. ‘Ik weet niet wat ik zonder jou zou moeten beginnen.’ 


Hoofdstuk 19:

‘Diana Chadwick komt om 18.50 uur op Heathrow aan, vlucht nummer BA 737, vertrek uit Hamburg 18.20 uur. Laat haar alsjeblieft afhalen van het vliegveld.’ Newman sprak afgemeten, bijna kortaf. Tweed drukte de hoorn van de telefoon tegen zijn oor en haalde diep adem. ‘Dat kun je niet maken, Bob...’ ‘Diana vindt het best. Ik zal haar persoonlijk op het vliegtuig zetten. Ik voel me te zeer gebonden als ik haar voortdurend moet bewaken...’ ‘Wat ben je in godsnaam aan het doen?’ vroeg Tweed. ‘Doe nu niet moeilijk. Ik moet een klusje opknappen. En daar heb ik niemand bij nodig. Diana komt vandaag dus naar Londen...’‘Dit staat me helemaal niet aan...’ ‘Dat hoeft ook niet. Laat je haar afhalen?’ ‘Dat zal ik zelf doen - als het niet anders kan...’ ‘Inderdaad.’ De verbinding werd verbroken voor Tweed verder nog iets kon zeggen. Hij leunde achterover en keek Monica aan. Ze trok haarwenkbrauwen op en hield haar hoofd een beetje schuin, als eenvogel. ‘Newman heeft weer eens besloten op pad te gaan,’ zei Tweed. ‘Ik moet Diana Chadwick straks van het vliegveld halen. Hij zet haarop het vliegtuig, als een postpakketje...’ ‘Wat is hij van plan?’ ‘Hij heeft zich van de verantwoordelijkheid ontdaan om haar te moeten bewaken, zodat hij zijn gang kan gaan met een of andereklus. Joost mag weten wat hij nu weer in zijn schild voert - je weethoe hij is als hij eenmaal op gang gekomen is.’ ‘Ja, dan werkt hij zeer effectief.’ ‘Hij neemt veel te veel risico’s naar mijn smaak. ’ Tweed stond op en liep met zijn handen in de zakken van zijn colbertje, naar hetraam. ‘Aan de andere kant - als Diana naar Engeland komt, zou zijwel eens de sleutel kunnen zijn die ik nodig heb om het mysterievan Balkans identiteit te ontsluieren...’ Peter Toll, een agent van de bnd, was de dag vóór Newman naar Tweed belde, vanuit zijn hoofdkwartier in Pullach bij München, inLübeck aangekomen. Toll was een oude kennis van Newman. Hij liep Hotel Jensen binnen, vroeg of Newman aanwezig was, en liet zijn kaartje in een gesloten envelop naar Newmans kamer brengen. Bob zat net metDiana een glaasje wijn te drinken toen de piccolo de envelop kwambrengen. Hij maakte hem open en zei tegen Diana: ‘Zou je meeven willen verontschuldigen? Ik moet deze man snel wegwerken.Het is een vervelende klier.’ ‘Wie is het?’ ‘Een informant die ik vroeger wel eens gebruikte. Hij is onbetrouwbaar geworden. Blijf je hier tot ik terug ben? Maak voor niemand de deur open. Als ik terugkom, klop ik zo...’ Hij klopte een code op de tafel, liep de kamer uit en bleef op de gang staan wachten tot hij hoorde dat ze de deur op slot gedaanhad. Toen ging hij in de lift naar beneden, naarde lobby. Peter Tollwas een lange pezige man. Hij was begin dertig, had een gladgeschoren gezicht met een jongensachtige glimlach en was een van descherpzinnigste mensen die Newman kende. Hij droeg een bril meteen stalen montuur en bewoog zich soepel. Ze gaven elkaar eenhand. ‘Zin in een wandelingetje langs de rivier?’ stelde Toll voor. ‘Waarom niet?’ Newman wachtte tot ze de terrasjes van het hotelachter zich gelaten hadden. ‘Hoe wist je dat ik hier ben?’ Toll duwde zijn bril wat omhoog, een gebaar dat Newman zich van hem herinnerde. ‘Ik word geacht op de hoogte te zijn van de aanwezigheid van verdachte buitenlanders,’ zei hij. ‘Kom op, Peter. Je wilt iets. Je bent echt niet helemaal uit Pullach gekomen om de tijd te doden.’ ‘Wat ben je toch cynisch,’ zei Toll, nu in het Engels. ‘Misschien ben ik wel met een onderzoek bezig en heb ik besloten een oude vriendop te zoeken nu ik toch in de buurt ben...’ ‘Kom ter zake, ik wil niet te lang uit het hotel wegblijven.’ ‘Natuurlijk niet. Diana Chadwick is een fascinerende dame, heb ikgehoord.’ ‘Hoe weet je...?’ begon Newman. ‘Via Bonn...’ ‘Niet via Wiesbaden?’ ‘Kuhlmann zou me over jouw aanwezigheid hier nooit iets vertellen, tenzij hij van de Kanselier zelf opdracht zou krijgen. Kuhlmann houdt zich uitsluitend bezig met die afschuwelijke moorden op buitenlandse meisjes.’ ‘Nu gaan we tenminste de goede richting uit. Waarom heeft Kuhlmann dan naar Pullach gebeld?’ ‘Vanwege jouw belangstelling voor dr. Berlin. Plus de aankomst van Tweed hier.’ ‘En waarom stel jij belang in dr. Berlin?’ Ze waren in dat deel van de oude stad gekomen, waar een oude voetgangersbrug over de rivier lag. Toll ging hem voor de brugover en liep een pad op dat tussen de bomen door langs een oudboothuis liep. ‘Eerlijk gezegd weet ik dat zelf niet. Kunnen we weer over gaan op Duits?’ vroeg Toll in zijn moedertaal. ‘Aan vage antwoorden heb ik niets,’ antwoordde Newman in het Duits. ‘Wat is er dan met die dr. Berlin?’ ‘Oppervlakkig gezien is alles in orde. Hij staat over de hele wereld bekend als een soort heilige, een man die zich volkomen wijdt aanhet lot van de behoeftigen. Maar hij verdwijnt regelmatig een heletijd van het toneel. Als een goochelaar laat hij zichzelf verdwijnen.En hij zit zo dicht bij de grens - de Mecklenburgerstrasse waar hijwoont, komt uit bij de grens...’ ‘Ja, dat weet ik. Maar je zult toch wel iets substantiëlers hebben om op af te gaan?’ ‘Ja, Leipzig. Twintig jaar geleden heeft hij die verdwijntruc ook al toegepast. In Afrika. De ene dag zit hij nog in Kenia, de volgendedag is hij van de aardbodem verdwenen. Men neemt aan dat hij inhet oerwoud omgekomen is. Een poosje later duikt hij opeens opin Leipzig. Wordt daar behandeld voor een of andere geheimzinnige tropische ziekte. Anderhalf jaar later is hij opeens weer verdwenen. En dan duikt hij als een duveltje uit een doosje weer op, inWest-Duitsland dit keer. In Pullach maken ze zich zorgen over datsoort mensen.’ ‘Dat zegt me allemaal nog niet veel. Wat wil je nu eigenlijk van mij?’ ‘Jij spreekt goed Duits.’ Het voetpad kwam uit op een weg die leidde naar de hoofdweg waaraan het politiebureau Lübeck-Süd lag. Newman stak een sigaret op en keek Toll aan. De Duitser glimlachte onschuldig terug.‘Ga door,’ zei hij geïrriteerd. ‘Je zou best voor een Duitser kunnen doorgaan. Als je de juiste kleding zou aantrekken.’ ‘Goed, mijn Duits is dus redelijk. Wat schieten we daarmee op?’ ‘In Pullach druppelen steeds meer geruchten binnen dat MarkusWolf een of andere grote operatie op touw aan het zetten is - vanuitLeipzig.’ ‘Wat voor operatie?’ vroeg Newman. ‘Dat moeten wij dus uitzoeken. De Russen schijnen er achter de schermen de hand in te hebben.’ ‘Rusland en Oost-Duitsland zijn één pot nat. En wat wil je nu dat ik doe?’ ‘Dat je achter het IJzeren Gordijn gaat...'

Newman zweeg een tijdje. Ze wandelden over het pad tussen het veld en de hoofdweg. In de verte doemde het eenzame gebouwencomplex van het politiebureau op. Achter hen staken de groenespitsen van Lübecks kerken boven de bomen uit. ‘Waarom juist ik?’ vroeg Newman uiteindelijk. ‘Omdat jij...’ - Toll sprak nu heel snel - ‘... voor een Duitser kan doorgaan. Omdat Wolf vele van onze agenten in een klap heeftlaten oppakken. De verbindingen tussen Oost en West zijn vooreen groot deel verbroken. Dat is, neem ik aan, ook de reden voorhet gebrek aan activiteit van hun agenten in het Westen. Sommigen zijn ondergedoken, anderen zijn tijdelijk terug geroepen. Deberichten dat een deel van onze mensen is opgepakt, schijnen viaLonden te komen. Dat moet ik Tweed nog vertellen, als ik hem tepakken kan krijgen...’ ‘Ik weet niet waar hij is,’ zei Newman zonder aarzelen, ‘maar als je terug bent in Pullach kun je Londen bellen. Ken je Monica? Mooi.Zij geeft de berichten aan hem door. Maar, nog één keer: waaromjuist ik?’ ‘Er is in Oost-Duitsland een ondergrondse groep aan het werk waarvan Wolf niets af weet. Een groep die wordt geleid door tweefantastische mensen, een man en een jonge vrouw. Jou kennen zeniet in het Oosten. Het zal niet ongevaarlijk zijn, maar ik denk datje het wel aan kunt.’ ‘Dat ik wat aan kan?’ ‘Contact opnemen met die groep. Zij zullen je - mondeling- doorgeven wat er precies aan de hand is. Ik durf mijn eigen mensen niet te gebruiken, want die zouden makkelijk geïdentificeerd kunnenworden. En we zijn net bezig een nieuw communicatiesysteem opte zetten, aangezien ze al onze oude codes hebben gebroken.’‘Zoals jij het zegt, klinkt het allemaal nogal eenvoudig. Maar hoemoet ik in godsnaam de grens over komen?’ ‘Dat kan ik wel regelen...’ ‘Met hoeveel kans op slagen?’ ‘Gegarandeerd succes. De details mag ik je pas geven als je erin hebt toegestemd het te doen.’ ‘Daar zal ik eerst eens even over moeten denken.’ ‘Denk niet te lang...’ ‘Forceer het niet. En nu wil ik terug naar het hotel.’ ‘Oké.’ Toll was op zijn beminnelijkst en sprak verder op luchtige toon, alsof hij het over een vakantiereisje had. ‘We weten trouwens dat die ouwe makker van jou, generaal Lysenko, in Oost-Duitsland zit en blijkbaar Wolf in de gaten houdt...’ ‘Weet je zeker dat Lysenko er ook bij betrokken is?’ vroeg Newman op scherpe toon. ‘Heel zeker. Hij is dus degene tegen wie je het uiteindelijk zou moeten opnemen. Je ziet, ik leg al mijn kaarten op tafel...’ Ze liepen terug naar de rivier. In de verte hoorden ze mensen praten en lachen. Het was weer zo’n schitterende zomerdag en tussen de bomen door zagen ze plezierbootjes af en aan varen. ‘Ik ben niet van plan om op dit voorstel in te gaan, tenzij je me precies vertelt hoe en waar ik de grens over moet komen.’ Toll duwde zijn bril weer omhoog. ‘Je moet dwars door een mijnenveld lopen voorbij een bepaalde wachttoren die wat verder zuidwaarts staat. De Vopo’s van die toren zijn omgekocht. Ik hebze in mijn zak.’ ‘O ja? Ik weet toevallig wel iets af van het bewakingssysteem langs de grens. Op iedere wachttoren staan steeds drie Vopo’s. Drie -niet twee. Ze zijn er namelijk allang achter gekomen dat je eventueel twee mensen kunt omkopen, maar dat de derde altijd de jokerblijft. Hij zou net kunnen doen alsof hij meedoet, dan de anderetwee aan zijn meerderen verklikken, en er een promotie uithalen.’‘Klopt,’ zei Toll. ‘Laten we hier even gaan zitten. Hier kan niemand ons horen.’ Ze gingen in het gras op de oever van de rivier zitten. ‘We hebben ze alle drie omgekocht - met goud. Goud schijnt nog altijd de hebzucht van de mensen op te wekken. Zehebben alle drie een derde van het overeengekomen bedrag gekregen. De rest krijgen ze als jij veilig naar de overkant bent geloodst,en daarna ook weer veilig thuisgekomen bent.’ ‘Hoe zit het met de wachttorens er naast?’ ‘Die staan op vrij grote afstand, maar daar zullen we niettemin maatregelen voor nemen. Een van de omgekochte Vopo’s zal eenkortsluiting veroorzaken. Niemand zal dan de zoeklichten kunnengebruiken...’ ‘En hoe moet ik heelhuids door dat mijnenveld komen?’ ‘De wachttoren die we uitgekozen hebben staat bij een terrein waar nepmijnen liggen. Wolf zelf maakt van die route gebruik omagenten in het Westen te infiltreren. Dat weten wij maar hij weetniet dat wij dat weten. Wij nemen het risico zijn mensen ongestoord over de grens te laten komen. Sterker nog - we laten dieagenten niet eens schaduwen om niet het risico te lopen dat ze ietsverdachts zouden opmerken, en dat aan hun thuisbasis zoudendoorgeven. We hebben dus een vrij groot offer moeten brengen.’‘Jullie zijn heel wat vermeteler dan ik dacht. Wie weten er allemaaliets van deze vrije route af?’ ‘Alleen mijn baas en ik. We hebben verder niemand in vertrouwen genomen. Ik breng je, als het zover is, zelf naar de plaats waar je degrens overgaat. En dat gebeurt natuurlijk ’s nachts...’ ‘Stel dat ik erdoor kom. Hoe ver moet ik dan nog doorreizen voor ik contact kan maken met die ondergrondse groep?’ ‘Groep Vijf, noemen wij ze.’ Toll klemde zijn handen tussen zijn gebogen knieën ineen. ‘De leider van de groep zal aan de anderekant van het mijnenveld op je wachten. Hij is een kei van een vent.Hij zal voor jou een extra fiets mee brengen. Wie ’s nachts door bosen veld moet reizen, maakt op een fiets geen lawaai. Bovendienhoor je dan zelf auto’s al van verre aankomen en heb je altijd voldoende tijd om je te verbergen. En dat is alles wat ik je kan vertellen totdat je besluit het te doen - en ik heb je al veel meer vertelddan ik van plan was.’ ‘Ik wil alleen nog weten, waar ik precies de grens over ga.’ ‘Allemachtig! Komt het omdat je journalist bent, dat je alle detailsper se moet weten? Dit is allemaal heel vertrouwelijk. Tweed mager niets van weten. We werken namelijk volgens het celsysteem...’ ‘Wat is dat?’ ‘Dat houdt in dat niet meer dan drie leden van een groep elkaars identiteit kennen. Je gaat de grens over bij Goslar. En Groep Vijfzou inlichtingen kunnen hebben over dr. Berlin. Ben je nu tevreden?’ ‘Maar Goslar ligt in het Harzgebergte?’ ‘Waar de controles en de patrouilles van de Vopo’s moeilijk uit te voeren zijn. Wel, wat denk je ervan? Tussen haakjes, ik zit in Hotel Mövenpick, onder de naam Allan Seeger. Wat denk je?’ ‘Ik denk nog niets. Ik wil er eerst een nachtje over slapen.’

Maar daar kwam niet veel van terecht. Hij lag de halve nacht wakker. Maar hij had tenminste de voldoening dat hij wist dat Diana veilig en wel in haar kamer op dezelfde verdieping was. Peter Toll had zijn aas zeer behendig uitgegooid. In Oost-Duitsland zou hij wellicht belangrijke informatie over dr. Berlin kunnen krijgen. Dat paste mooi aan bij datgene wat Tweed probeerde teontdekken - de ware rol die de ongrijpbare beschermengel van devluchtelingen speelde. En de naam Lysenko werkte al even verlokkend. Het scheen een mooie kans te zijn om de Russen, die het jaar daarvoor Newmans vrouw, Alexis, in Estland hadden laten vermoorden, een zware klap terug te geven. Als deze grote operatie zou mislukken, zou dat het eind van generaal Vasili Lysenko’s carrièrezijn. Maar hij maakte zich zorgen om Tolls zelfverzekerdheid. Stel je voor dat het geen nepmijnen waren? Markus Wolf stond erom bekend regelmatig van routine te veranderen. Bovendien was Newman zelf geen onbekende van de Russen. De groe had hem in haarcomputers. Om half vier viel hij eindelijk in een onrustige slaap. Toen het licht werd, stond hij op, ging onder de douche, schoor zich en kleeddezich aan. Na het ontbijt zou hij zijn beslissing nemen.

‘Je bent op weg naar Heathrow. Vlucht BA 737. Je bent gekleed in een geruit pak dat erg veel lijkt op dat wat je nu aan hebt...’Newman had in de trein van Hamburg naar Lübeck een lege coupéopgezocht, nadat hij Diana naar het vliegveld had gebracht. Nuwas Peter Toll met die mededeling zijn coupé binnengestapt. ‘Waar heb je het over?’ vroeg hij. ‘Een van onze mensen lijkt veel op jou,’ legde Toll uit. ‘Hij heeft een paspoort dat op jouw naam staat. Officieel zit je op dit momentin dat vliegtuig naar Londen. Op die manier vergeet de tegenstander je. Ze hebben je laten schaduwen, maar die man hebben welaten arresteren. We zullen hem uit de circulatie houden tot je terug bent uit de ddr. Zodra ze erachter zijn dat hij vermist wordt -en dat zal al gauw zijn, omdat hij zijn verslag over jou niet zal uitbrengen - zullen ze contact opnemen met hun mannetje op hetvliegveld van Hamburg. Die zal de passagierslijst doorlopen enzien dat je Duitsland verlaten hebt.’ ‘Hoe lang ben je eigenlijk met deze planning bezig geweest?’ vroeg Newman op sarcastische toon. ‘Lang genoeg.’ Toll glimlachte geruststellend. ‘Een dergelijke operatie heeft wat voorbereiding nodig. Ik ben eraan begonnen zodra ik te horen kreeg dat Tweed en jij in Lübeck waren.’ ‘En je hebt zo maar aangenomen dat ik het zou doen?’ ‘Dat hoopte ik...’ ‘Laat me niet lachen. Is er soms nog iets, wat je me nog niet hebt verteld?’ ‘O ja. Heel veel zelfs. Maar een rijdende trein is een uitstekende plek om uitvoerig plannen uiteen te zetten. Zodra we in Lübeckaankomen, wil ik een briefje van jou hebben, waarin je mij toestemming geeft je koffer van je kamer te halen.’ ‘Mooi. Hij is al gepakt,’ zei Newman afgemeten. ‘Goed zo. Dat scheelt weer wat tijd. Jij zet deze zonnebril en deze hoed op...’ Hij haalde een Tiroler hoed met een klein rood veertjein de band uit een plastic zak - ‘... en je gaat naar Hotel Mövenpick. Daar heb je al een kamer, nummer 104. Je staat er ingeschreven onder de naam Thor Nickel. Het is een drukbezet hotel en jelogeert daar al twee dagen. Zodra ik je koffer uit Hotel Jensen hebgehaald en de rekening heb betaald, is alles geregeld. Hier heb jeeen bloknoot. Schrijf dat briefje maar vast. We stappen in Lübeckieder afzonderlijk uit. Je kunt naar het Mövenpick lopen. Wachtop je kamer tot ik er ben. Dat was het. Ik heb overal aan gedacht.’‘Mooi zo.’ ‘Hoor eens, Bob, we hebben te maken met beroepsmensen. We moeten jou eerst volledig laten verdwijnen, voor je de grens overgaat.’ ‘En jij denkt dat je overal aan gedacht hebt? Stel je voor dat ze in het Jensen vragen gaan stellen, nadat jij mijn koffer hebt afgehaald? Dan krijgen ze te horen dat iemand anders mijn kofferheeft meegenomen en vragen ze zich meteen af waarom ik die zelfniet heb meegenomen, als ik van plan was naar Londen terug tegaan.’ ‘Daarom ga ik een praatje maken met de directeur van het hotel, als ik de rekening ga betalen. Ik vertel hem dan zo terloops dat dejongedame die je naar het vliegveld in Hamburg hebt gebracht,zich opeens niet goed voelde, dat jij toen maar besloten hebt methaar mee te gaan en dat ik een goede kennis van je ben, die zovriendelijk is geweest je bagage af te halen.’ ‘Dat klinkt redelijk overtuigend,’ moest Newman toegeven. ‘En dan nog wat - ik neem geen wapens mee de grens over...’‘Akkoord.’ Toll keek naar Newmans handen. ‘Je draagt al eenpaar dodelijke wapens aan het uiteinde van je armen.’ ‘Als alles goed gaat, hoef ik geen geweld te gebruiken...’ ‘Dat is inderdaad de bedoeling, ja. Je blijft drie dagen in de ddr. Zodra je de inlichtingen hebt gekregen, kom je terug. Geen probleem.’ ‘Dat zeggen mensen vaak voor alles in elkaar stort...’ ‘Plankenkoorts?’ zei Toll met een grijns. ‘Ik ben gewoon cynisch aangelegd.’ Toen de trein Lübeck naderde, zette Newman de hoed en de zonnebril op. Hij keek in het spiegeltje van de coupé en zag dat hij inderdaad vrijwel onherkenbaar was. Hij legde de korte afstandnaar het hotel te voet af, en toen hij de lobby binnenliep zag hijKurt Franck. 


Hoofdstuk 20:

Tweed stond in de aankomsthal van Heathrow te wachten en zag Diana met een koffertje in haar hand door de douane komen. Zezag hem meteen, holde naar hem toe en omhelsde hem. ‘O, wat ben ik blij je weer te zien!’ riep ze en ze voegde in één adem eraan toe: ‘Tweed, er zat een man in het vliegtuig die precies opBob Newman lijkt. Hij draagt zelfs net zo’n pak als Bob. Maar hijis het niet. Kijk, daar heb je hem.’ Tweed keek naar de douaneloketten. Ze had gelijk. De gelijkenis was treffend, maar het was Newman niet. Hij klopte Diana geruststellend op haar arm, en zei: ‘Wacht hier even. Ik ben zo terug.Maar wacht hier,’ herhaalde hij. Hij liep snel naar de balie van British Airways en koos een vriendelijk uitziend meisje. ‘Zou ik even mogen bellen? Het is dringend.’ Hij liet haar zijn identiteitskaartje van de Politieke Veiligheidspolitie zien, dat ophet laboratorium van Park Crescent zo keurig was vervalst. Zeschoof de telefoon naar hem toe. Tweed draaide een nummer,vroeg naar Jim Corcoran, het hoofd van de veiligheidsdienst vanhet vliegveld, en legde hem met een paar woorden uit wat er aan dehand was. ‘Zou je hem kunnen vasthouden, tot ik een paar mannetjes stuur? Op verdenking van handel in verdovende middelen?Prima. Bedankt.’ Even later zag hij Jim Corcoran met twee van zijn mannen aan komen lopen. Tweed stelde zich zo op, dat Newmans dubbelganger hem niet kon zien. Jim kwam naar hem toe, terwijl zijn assistenten op enige afstand in de buurt bleven. ‘Die man daar, in het geruite pak,’ zei Tweed. ‘Hij steekt net een sigaret op. Ik wil weten hoe hij heet, waarom hij hier is en waar hijvandaan komt.’ ‘Komt in orde,’ zei Corcoran. Tweed wachtte tot de drie veiligheidsagenten om de verdachte heen waren gaan staan en liep toen vlug terug naar Diana, die bij de uitgang stond te wachten. ‘Van die man zullen we geen last meer hebben,’ zei hij. En hij vervolgde toen ze naar buiten liepen: ‘Mijn auto staat op de parkeerplaats. Je gaat een poosje in de flat van Bob logeren. Dat lijkt me veiliger dan een hotel.’

‘Zou Bob dit wel goed vinden?’ vroeg Diana toen Tweed haar voorging, de hal van het luxueuze flatgebouw in. ‘Waarom niet?’ En anders pech gehad, dacht Tweed laconiek, hij heeft me haar zo maar op mijn dak geschoven. Hij haalde de sleutel die Monicavoor Newman bewaarde zolang hij in het buitenland was, uit zijnzak en opende de deur. Hij wees haar waar de logeerkamer en de badkamer waren en terwijl zij haar koffer uitpakte, belde hij zijn privé-nummer op Park Crescent. Monica nam meteen op. ‘Heb je het pakje afgehaald?’ vroeg ze. ‘Ja. En het was maar goed dat ik zelf gegaan ben. Er was een tweede pakje en dat wil ik grondig laten doorlichten. Het is nu in handen van Corcoran van de veiligheidsdienst van het vliegveld. Stuur er meteen iemand heen. Harry Butler of Pete Nield...’ ‘Harry zit hier toevallig net bij me. Ik zal hem er meteen naar toe sturen. Wil je hem zelf nog even spreken?’ ‘Nee, we hebben geen tijd te verliezen. Ik wil weten waar het pakje vandaan komt en wie het gestuurd heeft. Met een uurtje ben ik welop kantoor.’ Hij zei tegen Diana dat hij haar later zou komen afhalen om uit eten te gaan, en vertrok. Onder het eten zou hij haar wel uitleggenhoe ze hem zou kunnen helpen.

‘Harry Butler heeft zich al gemeld,’ zei Monica toen Tweed zijn kantoor binnen liep. ‘Dat is snel.’ Hij ging achter zijn bureau zitten. ‘Wat zei hij?’ ‘De man is een Duitser. Eén van ons. Hij heet Walther Pröhl en is van de bnd. Pullach heeft hem gestuurd...’ ‘Dat is wel het laatste dat ik verwacht had,’ zei Tweed verbaasd. ‘Ik dacht dat hij een vijandelijke agent was.’ ‘Dat is dan toch goed nieuws?’ ‘Nee, het kon gewoon niet slechter... Wat willen ze precies bij de BND?’ ‘Pröhl weet zelf niet veel. Hij had opdracht gekregen net te doen alsof hij Newman was en van Hamburg naar Heathrow te vliegen. Daar moest hij gewoon op de eerste de beste vlucht terug naar Duitsland stappen. Hij is van de bnd; hij had papieren bij zich omdat te bewijzen. Maar hij reisde op een vals paspoort, op naam vanRobert Newman, zodat die naam op de passagierslijst is komen testaan.’ ‘Ja, daar had ik ook al aan gedacht. Dit staat me helemaal niet aan. Had Pröhl helemaal geen idee waarom hij deze opdracht heeft gekregen?’ ‘Nee. Harry is ervan overtuigd dat hij het niet weet. Hij heeft de opdracht rechtstreeks van Peter Toll gekregen.' ‘Alsof het nog niet erg genoeg was.’ Tweed zette zijn bril af en begon hem op te poetsen. ‘Toll is het jongste afdelingshoofd - of hoe zij dat ook mogen noemen - die de bnd ooit heeft gehad. Wat zijngedetailleerde planning betreft, is hij niet te overtreffen, maar hijis erg ambitieus en daarom vaak roekeloos. Hij waagt graag eengokje, en hij zet graag hoog in.’ ‘Geen man dus die jij zelf als sectorhoofd zou kiezen?’ ‘Na een corrigerende trainingsperiode misschien wel, maar hij zou goed in zijn hoofd moeten prenten dat mijn orders absoluut gehoorzaamd moeten worden...’ ‘Denk je dat hij contact met Newman heeft opgenomen?’ ‘Dat lijkt er akelig veel op. Dat verklaart misschien...’ Tweed zweeg. ‘Goed, maakt niet uit. Hoe staat het met je onderzoek naarde mysterieuze Portman die Paula Grey in haar dagboek noemde?’‘Ik denk dat het Samuel Portman is. Een privé-detective. Hij heefteen kantoortje ergens in Soho. Verder zijn er geen detectives diePortman heten. Dat heb ik gecontroleerd bij hun vakbond. Zijnadres en telefoonnummer staan op een kladje dat ik onder je vloeiblad heb gelegd.’ Tweed las het adres, vouwde het velletje papier op en stak het in zijn portefeuille. 'Ik zal die meneer Portman zeer binnenkort maareens een bezoekje brengen.’ ‘Je begrijpt toch wel waarom Paula zich zorgen maakt?’ protesteerde Monica. ‘Zij vermoedt natuurlijk dat Hugh er een vriendin op na houdt.’ ‘O ja, dat is waar ook. Waar zijn Hugh en de andere drie op het moment? Zijn ze al naar huis gegaan voor hun week vakantie?’‘Harry zit op zijn boerderij bij Apfield in Sussex. Ik geloof niet dater iemand bij hem is. Hij is aan het schilderen. Olieverfschilderijen. En hij luistert naar klassieke muziek. ’ Ze zweeg even, in de veronderstelling dat Tweed wel zou vragen, hoe ze dat wist. Maarhij zweeg. ‘Dat weet ik,’ zei ze, een beetje gepikeerd, ‘omdat ikhem met een smoesje heb gebeld. Ik vermoedde namelijk al dat jezou willen weten waar ze allemaal zaten.’ ‘Ga door.’ ‘Guy Dalby zit thuis in Woking. Hij is ook aan het schilderen, namelijk zijn huis. Erich Lindemann zit in zijn flat in Chelsea. Ik heb geen idee wat hij daar doet. Hij is geen erg mededeelzaam type. Ishet jou ook opgevallen dat hij zich met scheren had gesneden? Hijhad een pleister op zijn wang. Niets voor hem - hij is altijd zo voorzichtig. En de laatste van het viertal, Hugh Grey, zit in zijn flat inCheyne Walk...’ ‘Ik dacht dat hij inmiddels wel naar zijn boerderij in Norfolk zou zijn gegaan. Paula brengt daar het grootste deel van haar tijd door- in de pottenbakkerij...’ ‘Hij zei dat hij morgen of overmorgen naar Norfolk zou gaan. Dat hij eerst nog wat werk wilde afmaken. Hij is een echte workaholic.Hoe is het met Diana Chadwick?’ vroeg ze opeens. ‘Je mag haargraag, hè?’ ‘Zij is een van de pionnen op een groot schaakbord. Kijk eens of je Peter Toll in Pullach voor me aan de lijn kunt krijgen.’ Toen Monica het nummer draaide, stond ze er weer verbaasd over dat Tweed een normaal gesprek gaande kon houden, terwijl hij ingedachten intussen ergens anders mee bezig was. Er waren nietveel mensen die dat konden. Ze voerde een kort gesprek in hetDuits, en hing toen op. ‘Peter Toll is niet aanwezig. En ze weten niet wanneer hij terugkomt.' ‘En dat,’ zei Tweed grimmig, ‘zou voor Newman wel eens slecht nieuws kunnen zijn.’ 


Hoofdstuk 21:

Kuhlmann kwam, tien minuten nadat Newman hem vanaf zijn kamer in het Mövenpick gebeld had, aan. Hij had als een gek gereden vanaf het politiebureau Lübeck-Süd, waar Newman hem net voorhij wilde weggaan, te pakken had gekregen. Newman liet hem binnen en hing het ‘Niet Storen’-bordje buiten aan de deurknop. Hij wilde niet dat Peter Toll opeens zou binnenvallen, terwijl hij met de inspecteur van politie zat te praten. Hijhad zijn zonnebril en de Tiroler hoed in de kast gelegd. ‘Waarom ben je van hotel veranderd?’ vroeg Kuhlmann toen hij was gaan zitten. ‘Ik dacht dat ik geschaduwd werd. Maar er zit meer aan vast. Diana Chadwick is niet meer in Lübeck. Ze is naar een veiliger plaats gegaan.’ ‘Ik hoef niet te weten waarheen.’ Kuhlmann hief afwerend zijn hand op. ‘Maar ik ben blij dat ze weg is. Ik zou bij God willen dat ikalle mooie blonde meisjes uit Lübeck kon weg halen...’ ‘Wat moeten we met Kurt Franck?’ ‘Mijn mannen zijn op dit moment het hotel aan het doorzoeken. Denk je dat hij je heeft herkend? Dat moet wel, denk ik.’ ‘Ik weet het niet,’ zei Newman eerlijk, maar hij vertelde niet dat hij vermomd was geweest. ‘Hij keek niet in mijn richting.’ ‘Wel, daar zullen we gauw genoeg achterkomen.’ Kuhlmann stak een sigaar tussen zijn dikke lippen, maar stak hem niet aan. Hijkauwde er een poosje op. ‘Waar is Tweed? Is die ook hier?’ ‘Nee. Hij heeft Lübeck tijdelijk verlaten om het een en ander uit te zoeken...’ ‘Als hij nog in Duitsland is, moet ik dat wel weten. Ik heb van Bonn strikte orders gekregen hem in de gaten te houden.’ ‘Hij zit op het moment niet in Duitsland, maar ik denk dat hij binnenkort terugkomt..’ Hij zweeg toen de telefoon ging. Kuhlmann zei dat dat waarschijnlijk voor hem zou zijn. Hij luisterde, zei een paar keer ‘Ja’ en ‘Nein’ en toen hij had opgehangen, zuchtte hij diep. ‘De vogel is weer gevlogen. Hij heeft tien minuten geleden zijn kamer verlaten. Hij heeft je dus waarschijnlijk toch herkend. Hij is op een motorfiets vertrokken. De wegen worden afgezet, maar dit is geen gebied dat hermetisch af te sluiten is. Ik vrees dat hij onsweer ontglipt is.’ ‘Maar nu is hij tenminste op de vlucht.’ Newman liet niet blijken hoezeer hij van het nieuws geschrokken was. Tenzij Kuhlmann Kurt Franck te pakken zou kunnen krijgen,zou de blonde Duitser ongetwijfeld aan het Oosten doorgeven dathij hem gezien had. Dat wil zeggen, als Franck inderdaad uit Oost-Duitsland kwam, zoals hij vermoedde. ‘Tweed komt binnenkort terug, zei je?’ Kuhlmann stond op. ‘Dan voorspel ik dat we bij zijn terugkomst alle poppen aan het dansenzullen hebben.’ ‘Hoezo?’ ‘Ik ken Tweed langer dan vandaag. Hij lijkt zo’n zachtaardige en voorzichtige man, maar nu heb ik het gevoel dat hij zal toeslaanmet ijzeren vuist...'

‘Je gaat vannacht de grens over,’ kondigde Toll aan toen Newman hem binnengelaten had. ‘Waarom heb je dat ‘Niet Storen’-bordjeaan de deur gehangen? Ik ben twee keer voor niets naar boven gekomen voor je het weghaalde.’ ‘Ik had Kuhlmann op bezoek.’ ‘Jezus. Hoe wist die dat je hier bent?’ ‘Ik had hem gebeld...’ Newman vertelde hem wat er gebeurd was sinds zijn aankomst in het hotel. Toll luisterde zwijgend. ‘Beschrijf die Kurt Franckeens,’ zei hij ten slotte. Hij luisterde aandachtig naar Newmans korte, doch nauwkeurige beschrijving. Hij reageerde niet toen Newman uitgesproken was.Toen schudde hij langzaam zijn hoofd. ‘Zegt me niets.’ ‘Dan moeten we het plan van de grensovergang laten varen.’ Newmans stem klonk hard. Hij stond op, stak een sigaret op en liepnaar het raam. Achter hem liet Toll een paar maal zijn vingersknakken en zei toen met een frons op zijn gezicht: ‘Wat is er nueigenlijk mis, Bob?’‘Jij!’ Newman draaide zich snel om en keek de agent van de bnd aan. ‘Ik weet niet hoe ik je dit op beleefde manier moet vertellen.Ik ben journalist. Ik heb al ik weet niet hoeveel mensen geïnterviewd en één ding heb ik daarbij goed geleerd - ik weet wanneeriemand zit te liegen. En als je zegt dat mijn beschrijving van KurtFranck je niets zegt, dan lieg je of het gedrukt staat.’ ‘Ik weet het niet zeker...’ ‘Denk er dan nog maar eens goed over na - anders kun je nu meteen opstappen, en hoef je niet meer terug te komen.’ ‘Het zou Erwin Munzel kunnen zijn.’ ‘En wie is dat?’ ‘De beste beroepsmoordenaar die Markus Wolf tot zijn beschikking heeft. Hij is erin gespecialiseerd moord op een ongeluk te doen lijken.’ ‘O, leuk. Dat is zeer bemoedigend.’ ‘Ik zei dat ik het niet zeker wist,’ protesteerde Toll. ‘Er lopen hier meer grote blonde Duitsers rond.’ ‘Ik heb zijn uiterlijk zo uitvoerig mogelijk beschreven. Het is me opgevallen dat hij zich tegen over vrouwen arrogant en onbeschoftgedraagt. Lijkt dat op Munzel?’ ‘Ja,’ moest Toll toegeven. ‘Denk je dat hij je beneden in de lobby herkend heeft?’ ‘Het ziet er wel naar uit. Waarom zou hij anders de benen genomen hebben? Hoeveel tijd denk je dat eroverheen zal gaan voor hijWolf meldt dat ik op miraculeuze wijze hier weer verschenen ben?’‘Minstens een paar uur.’ Toll klonk erg positief. ‘Ze hebben delaatste tijd hun zendapparatuur niet meer gebruikt. We hebbenoveral te veel detectors. We weten zo goed als zeker dat ze via eenreeks telefoontjes berichten aan het Oosten doorgeven. Telefoontjes via West-Berlijn. De contactpersoon in West-Berlijn kan dannamelijk rustig een van de grensposten passeren en het berichtmondeling doorgeven. Op die manier kunnen wij er nooit tussenkomen. En we hebben die contactpersoon in West-Berlijn nog nietkunnen vinden. Tot nu toe.’ ‘Een paar uur, zeg je?’ Newman was op een idee gekomen. Hij zei tegen Toll dat hij er nog even over wilde denken of hij uiteindelijk toch zou gaan. Als Tollzo vriendelijk zou willen zijn hem nu een poosje alleen te laten, zouhij er rustig over kunnen denken. De Duitser stemde met tegenzinin en stelde negen uur die avond vast als uiterste tijdstip waarop zede beslissing zouden moeten nemen. ‘Tot vanavond dan. Negen uur,’ zei hij toen hij wegging. Newman keek de gang in om zich ervan te overtuigen dat Toll inderdaad weggegaan was. Hij deed de deur op slot en belde naar Lübeck-Süd. Hij had weer geluk - Kuhlmann was op het politiebureau. ‘Otto, zou je me een plezier kunnen doen? Zonder vragen te stellen?’ ‘Zeg het maar.’ ‘Zou het mogelijk zijn onze gemeenschappelijke kennis, Franck, zo onder druk te zetten dat hij niet vanuit een publieke telefooncelkan bellen?’ ‘Ik zal het proberen,’ zei Kuhlmann. Hij hing op en draaide meteen een ander nummer. Zijn instructies waren eenvoudig en nadrukkelijk. ‘Karl, ik wil het tempo van de klopjacht verhogen. Laat iedereen die geen dienst heeft, onmiddellijk terugkomen. Ikwil heel Lübeck en Travemünde vol politieagenten hebben. Hunaanwezigheid moet overduidelijk zijn. Laat de papieren controleren van alle blonde mannen, of ze nu aan de beschrijving voldoenof niet. Er moet speciaal gelet worden op openbare telefooncellen.Vergeet het station niet. Het hele district moet weten dat we eensleepnet hebben uitgegooid. Wat? Dan vinden de toeristen hetmaar niet leuk. Wat kan mij dat schelen?’

Nadat hij het Mövenpick verlaten had reed Kurt Franck op zijn motor richting Travemünde. Uiterlijk leek hij een van de vele toeristen, maar inwendig begon zijn ongerustheid de overhand te krijgen. Hij had drie dingen om zich zorgen over te maken. Om te beginnen zou de politie nog steeds naar hem op zoek kunnen zijn. Na zijnmislukte moordaanslag op Tweed was hij een poosje ondergedoken. De normale procedure. Het tweede probleem was RobertNewman. Had hij hem nu wel of niet Hotel Mövenpick zien binnenkomen? Hij wist het niet zeker. Zijn derde probleem was dat hij nu aan Leipzig moest doorgeven dat hij vermoedelijk Newman had gezien. Daarvoor moest hij eentelefooncel zien te vinden, van waaruit hij Vollmer kon bellen. Hij reed over de stille weg. Lübeck lag al ver achter hem. Hij minderde vaart en keek in de zijspiegel. Toen hij zag dat de weg achter hem verlaten was, zwenkte hij een grindpad op dat tussen de velden liep. Het pad werd blijkbaar weinig gebruikt, want het was bijna geheel begroeid met onkruid. Hij zette de motor af en duwde de motorfiets de laatste paar meter naar de rand van het water. Langs de waterkant groeiden hoge rietpluimen en er was nergens een teken van menselijke aanwezigheidte bespeuren. Hij bleef staan luisteren. Niets te horen, behalve deroep van een zeevogel en een scheepssirene ergens in de verte. Hijduwde de motor met al zijn kracht de modderige oever over en gafhem een harde duw. De motor gleed door de modder het water inen zonk meteen. Hij wachtte tot de luchtbellen die het water dedenborrelen, niet meer bovenkwamen, en begon toen met de kofferdie hij van de motor had gehaald, langs de rivieroever te lopen.Dat Franck tot nu toe in het Westen had weten te overleven, hadhij aan zijn grondige training te danken. Neem nooit risico’s. Ga innoodgevallen altijd van het ergste uit. Dat waren de favoriete stelregels van zijn Russische instructeur geweest. Nu zou Franck zijnuiterlijk moeten veranderen, voor hij zich weer onder de mensenzou kunnen begeven. De kleine motorboot lag aan de verlaten steiger. Hij dook de kajuit in, maakte zijn koffer open en hevelde zijn spullen over naar een rugzak die hij uit een van de kastjes haalde. De koffer was geenprobleem. Hij legde er een zware ketting in, deed hem dicht engooide hem overboord. Toen startte hij de motor van de boot.Een halfuur later legde hij aan bij een andere afgelegen steiger. Hijtilde de rugzak op zijn brede schouders en liep in de richting van dehoofdweg. Tien minuten later liep hij de buitenwijken van Travemünde in, waar de veerboot naar het eiland Priwall lag. Hij ging opzoek naar een telefooncel. Opeens bleef hij staan, midden tussende rondslenterende vakantiegangers. Twee agenten in uniform hielden een blonde man aan en vroegen blijkbaar om zijn papieren. De schrik sloeg hem om het hart. Deman was minstens vijftien jaar ouder dan hijzelf, maar hij had welblond haar. Een politiewagen reed langzaam langs de stoeprand. De twee agenten die erin zaten bekeken nauwkeurig de gezichten in demensenmenigte. Franck dwong zichzelf langzaam weg te lopennaar de waterkant toe. Aan de overkant van de weg zag hij een legetelefooncel. Van daaruit zou hij Vollmer kunnen bellen. Hij stond op de stoeprand te wachten tot hij zou kunnen oversteken, toen hij de politieagent zag die vlak bij de telefooncel op wacht stond. Een jongeman met donker haar, gekleed in een spijkerbroek en T-shirt, stapte de telefooncel binnen. De agent bekeek hem vluchtig en keek toen weer de andere kant op. Franck vloekte inwendig. Het wemelde van de politie. En om de een of andere reden leek het wel of ze wisten dat hij zou proberenvanuit een telefooncel te bellen. Nu begon hij zich echt zorgen temaken. Zou de politie of de bnd erachter gekomen zijn dat Wolfvan het telefoonsysteem gebruik maakte om contact met het Westen te houden? Franck wist zelf niet hoe het systeem in elkaar zat. Hij wist alleen dat het via West-Berlijn liep. Markus Wolf zorgde er wel voor uiterst voorzichtig te werk te gaan. Franck draaide zich om en botstebijna tegen een aantrekkelijke donkerharige vrouw van middelbare leeftijd op. Hij mompelde een verontschuldiging en liep door.Ann Grayle fronste en staarde hem na. Als ex-vrouw van een diplomaat had ze een fabelachtig geheugen voor gezichten. Waarhad ze die onaangenaam uitziende blonde reus toch eerder gezien?Toen herinnerde ze het zich weer. Aan boord van de Südwind,toen Diana die knappe journalist, Robert Newman, op bezoekhad. Ze wandelde verder. Franck liep ook door. Hij transpireerde hevig, maar niet van de warmte. Hij had het gevoel dat hij in de val gelopen was. Dievrouw was hem bekend voorgekomen. Hij was hier te bekend. Hijmoest maken dat hij uit Travemünde wegkwam - maar daarvoorzou hij de nodige voorzorgsmaatregelen moeten nemen. Hij kocht een strooien hoed in een winkel aan de overkant van de weg. In een andere winkel kocht hij een pijp, tabak en een doosjelucifers. In de portiek van de winkel stopte hij de pijp en stak hemaan. Met de hoed op en de pijp tussen zijn tanden liep hij via zijstraten naar het station. Hij had een opgejaagd gevoel toen hij op het perron op de trein naar Lübeck zat te wachten. In de trein besloot hij vanaf het station van Lübeck nog een keer te proberen een lege telefooncel te vinden. Hij was blij dat hij in iedergeval zijn sporen had uitgewist. Op het station van Lübeck liep hij met een omweg naar de telefooncel en dat was maar goed ook. Ook hier stond een politieman dicht in de buurt op wacht. Dat deed hem een besluit nemen. Hijkocht een kaartje naar Kopenhagen. Hij zou in Puttgarden uitstappen, voor de trein de veerboot op ging. In Puttgarden zou hij een kaartje kopen voor de terugreis naar Hamburg. Altijd via dezelfde weg terugkeren. Nog zo’n stelregeldie ze er bij hem ingehamerd hadden. Misschien zou hij uiteindelijk in Hamburg een telefooncel kunnen vinden om Vollmer te bellen. Dat zou wel middernacht worden. Toen hij in de koffieshop ophet station iets had gegeten voelde hij zich iets beter. En toen detrein tussen de uitgestrekte velden richting Kopenhagen denderde, viel hij in slaap.

Op de vijfde verdieping van het onopvallende gebouw in het centrum van Leipzig kondigde Lysenko aan dat hij een hapje ging eten. ‘Ik eet hier wel wat,’ zei Wolf. Hij had geen zin in Lysenko’s gezelschap. ‘Er kan een bericht van Munzel binnenkomen.’ ‘Munzel heeft anders tot nu toe nog niets uitgevoerd,’ gromde Lysenko. ‘We weten dat Tweed en Newman allebei naar Londen zijn teruggevlogen. Munzel heeft zijn kans om Tweed te vermoordenvoorbij laten gaan. En dat noem jij je beste man?’ zei hij sarcastisch. ‘Ik ken Tweed,’ zei Wolf onverstoorbaar. ‘Hij komt heus wel terug. Hij geeft het nooit op. En wanneer hij terug is, zal dat zijn laatste krachtmeting met mij zijn.’ Hij ging zitten en sloeg een dossier open zonder verder nog acht te slaan op Lysenko. Lysenko ziedde van woede en deed zijn mond alopen om hem af te blaffen, toen hij zich opeens bedacht. Zondereen woord te zeggen liep hij de deur uit.

‘De leider van Groep Vijf heet Josef Falken,’ zei Toll toen hij met Newman naast zich in de bmw door de schemering in zuidelijkerichting reed. ‘Hij is degene die je vannacht aan de andere kant zalopwachten.’ ‘Vannacht? Het is al half elf. Wel een beetje krap allemaal, hè?’ zei Newman. ‘Ik heb de datum van de grensovergang vervroegd. Als het inderdaad Erwin Munzel was die je in het hotel hebt gezien, is snelle actie geboden.’ ‘In de hoop dat hij Leipzig niet zal kunnen bereiken vóór ik de grens over ben?’ ‘Niet helemaal, nee.’ Toll sprak op een net even te zelfverzekerde toon. ‘Josef mag ook niet te lang bij de grens blijven rondhangen.Tot nu toe konden we Wolf steeds een stapje vóór blijven...’ ‘Tot nu toe? Zoals gewoonlijk weet je me weer helemaal gerust te stellen... Hoe ziet Josef Falken er uit?’ ‘Eén meter tachtig, mager gezicht met een grote kromme neus, krachtige kaak en blauwe ogen die dwars door je heen kijken. Hijis tweeënveertig. Officieel is hij hoofdopzichter van een vogelreservaat. Dat stelt hem in de gelegenheid te gaan en te staan waar hijmaar wil in alle reservaten. Behalve die langs de grens en langs deOostzee. Is getrouwd geweest, maar niet lang. Was te veel vanhuis. Lid van de Partij. Meer hoef je niet te weten. Laat me nogeens een beschrijving van jouw achtergrond horen.’ ‘Mijn naam is Albert Thorn. Inspecteur van de rivierpolitie. Speciale veiligheidsafdeling. Werk voornamelijk op de Elbe. Geboren in 1945 in Karl Marxstadt, dat toen nog Chemnitz heette. Op ditmoment ben ik bezig met een speciale operatie, namelijk de opsporing van een bende drughandelaars - heroïne. De rest weet ik.Of wil je dat ook nog een keer horen?’ ‘Nee. Dit is genoeg. Je hebt inderdaad een fotografisch geheugen. Dat heb ik de eerste keer dat ik je de details heb laten opsommen,al gemerkt. Al je papieren zijn in orde. Net als bij Falken stelt jouwwerk je ertoe in staat je vrij te bewegen. Maar evenmin als hij in degrensgebieden.’ Toll knipte het lichtje in de auto even aan en keeknaar Newman. ‘Je ziet er verbazingwekkend anders uit.’ ‘Waar heb jij eigenlijk geleerd om haar te verven?’ Newman was verbaasd geweest over Tolls handigheid toen hij in een verlaten boerderij ten zuiden van Lübeck zijn uiterlijk had veranderd. Hij had zijn haar een tint donkerder gemaakt, had met eenborsteltje zijn wenkbrauwen bewerkt, zodat die nog dikker en ruiger waren geworden en waardoor hij er streng en somber uitzag.Door die wenkbrauwen was werkelijk zijn hele uiterlijk veranderd. Bovendien had Toll een koffertje met diverse soorten contactlenzen te voorschijn gehaald, en Newman had ze moeten passen tot hij een paar gevonden had, dat goed zat. Zijn blauwe ogenwaren nu bruin en dat accentueerde zijn grimmige uiterlijk zo mogelijk nog meer. ‘We zijn bijna in Goslar,’ zei Toll en hij minderde vaart. De oude stad met houten huizen als uit een sprookje van Andersen, zag er zowel romantisch als sinister uit in de donkere nacht. In de verte doemden de dennenbossen op. Ze naderden het Harzgebergte. ‘Wat is de weersverwachting?’ vroeg Newman. ‘In de bergen is het aanzienlijk kouder dan hier. Er wordt mist verwacht. Dat kan je goed van pas komen - als je eenmaal aan de andere kant bent en contact met Falken hebt...’ ‘En als die mist eerder komt opzetten?’ ‘Dat is niet waarschijnlijk.’ Hetgeen betekent, dacht Newman, dat hij hoopt dat dat niet zal gebeuren. De weg tussen de hoge donkere muur van pijnbomenbegon nu te stijgen. Hij rook de dennegeur die door het raampjenaar binnen kwam. Toll schakelde zijn groot licht uit en reed doormet stadslichten. ‘We zijn er bijna,’ zei hij. ‘Vergeet de foto’s van jezelf niet die in de zolen van je schoenen zitten.’ ‘Waarom heb ik die foto’s eigenlijk nodig?’ ‘Dat weet ik ook niet,’ zei Toll op ietwat scherpe toon. ‘Falken heeft erom gevraagd. Vraag hem dus maar wat hij ermee moet.’Het werd steeds kouder. Druppels condens vormden zich op devoorruit en Toll zette de ruitenwissers aan. Behalve het zoeven vande wielen op de gladde asfaltweg en het gepiep van de ruitenwisserswas er niets te horen. Ze hadden al een half uur geen andere auto’smeer gezien. ‘Hoe kom je eigenlijk aan die foto’s van mij?’ vroeg Newman. ‘Ze zijn erg onduidelijk, net oude pasfoto’s.’ ‘Ik heb ze stiekem genomen toen je aan een tafeltje zat op het terras van Hotel Jensen. Ze zijn met opzet onscherp. Ze zijn namelijk genomen voordat ik je uiterlijk heb veranderd en als ze te scherpzouden zijn, zou dat problemen kunnen opleveren. Ik heb ze zelfontwikkeld en afgedrukt. Dat is een van de dingen die ik in Pullachheb geleerd, op mijn eigen verzoek. De helft van de idioten diedaar zitten, is gewoon een stelletje amateurs. Alle hooggeplaatsteagenten zouden moeten kunnen, wat ik kan.’ Hij zei het zonder een greintje verwaandheid, merkte Newman. Hij zei gewoon wat hij ervan vond. Hij steeg weer wat in Newmansaanzien. Zijn enige zwakke punt scheen zijn impulsiviteit te zijn.Deze gekke overhaaste tocht naar de grens. Op zo’n korte termijn.Maar misschien was dat juist goed. Hoe sneller je werkte, hoe minder kans je had dat er iets uitlekte naar het Oosten. ‘Hier vandaan moeten we lopen,’ zei Toll. ‘Ik hoop dat je dat niet erg vindt.’ Newman hoorde de onderdrukte spanning in Tolls stem. Ze stapten uit en Toll sloot de wagen af. Ze begonnen langzaam de heuvel op te lopen. Hun schoenen met rubberzolen maakten geen enkelgeluid op de weg. Een dreigende stilte daalde neer, het bos scheenhen te willen verzwelgen. Als spoken liepen ze door de nacht.Newman keek op zijn horloge. De verlichte wijzers stonden op vijfvoor twaalf.

In de lege coupé van de trein die langzaam het station van Hamburg binnenreed, keek ook Kurt Franck op zijn horloge. Bijna middernacht. Hij tastte naar de binnenkant van zijn linkersok.Daarin zat het brede jachtmes veilig in de schede die aan zijn beenvastgebonden was. Het was het enige wapen dat hij ooit bij zichdroeg. De trein kwam tot stilstand en hij sprong op het perron. Hij liep snel de trap op en keek over zijn schouder. Toen liep hij op eendrafje de voetbrug over en trok met een ruk de deur van een telefooncel open. Het kostte hem dertig kostbare seconden om de rugzak af te doen, zodat hij de deur goed zou kunnen sluiten. Vervolgens draaide hij het nummer van Martin Vollmer. Zijn bericht zoumeteen aan Markus Wolf worden doorgegeven. 




Hoofdstuk 22:

Tweed zat in zijn favoriete restaurant tegenover Diana. De bediening was goed, het menu voortreffelijk en de sfeer intiem. ‘Wie zijn die mensen bij wie we op bezoek gaan?’ vroeg Diana. ‘Vier heel verschillende mannen. Zoals ik je heb verteld, is een vanhen waarschijnlijk betrokken bij een ontvoering. Ik heb je hetsoort verzekering uitgelegd waarin de maatschappij waarvoor ikwerk, zich heeft gespecialiseerd.’ ‘Maar waarom wil je mij mee hebben?’ ‘Omdat ik veel vertrouwen heb in vrouwelijke intuïtie. Ik ken deze mensen goed. Jij kunt ze objectief bekijken en mij dan vertellenwat je van ze vindt.’ ‘Dat klinkt opwindend...’ ‘We moeten voorzichtig te werk gaan,’ waarschuwde Tweed. ‘O, ik zal reuze voorzichtig zijn. Ik ken de mannen onderhand wel een beetje,’ zei ze peinzend. Ze nam een slokje van haar Chablis.‘En wie word ik geacht te zijn?’ Slimme vraag, dacht Tweed. ‘Een oude kennis van me, die in Amerika woont en hier op vakantie is. Kun je die rol spelen?’‘Prima. En ik ben ooit eens in New York geweest, voor het gevaliemand vragen mocht stellen. Of ik die rol kan spelen? Ik weet zeker dat ik dat kan. Met wie beginnen we?’ ‘Morgen gaan we bij Harry Masterson op bezoek.’ Hij keek haar aan toen hij dat zei, om te zien hoe ze op de naam reageerde. Haarblauwe ogen keken rustig terug. ‘Hij woont in zo’n oud huisje metrieten dak in Sussex.’ ‘Is hij getrouwd?’ ‘Gescheiden. Hij houdt van vrouwen en is een levendig type. Zegt de gekste dingen, alleen maar om te zien hoe je erop reageert...’‘Klinkt leuk. Ik zal hem goed tegenspel geven. Misschien vertelthij me wat over zichzelf. Dat type doet dat vaak. Hun favorieteonderwerp.’ ‘Wat ben je cynisch.’ ‘Welnee, realistisch. Je omschrijving van hem klinkt anders niet als die van een schurk.’ ‘De schurk die ik moet achterhalen is juist zo gevaarlijk, omdat hij zijn ware karakter zo goed weet te verbergen.’ ‘Ik zal hem wel uithoren,’ zei ze vol vertrouwen, ‘en je daarna vertellen wat ik van hem vind. Het lijkt me reuze leuk om een poosje met je op te trekken, Tweedy. Ik ben het af en toe beu om steedsdezelfde gezichten te zien.’ Ze hief haar glas naar hem op. ‘Op mijnopsporen van de boef...’

Tweed bracht Diana terug naar Newmans flat en reed door naar Park Crescent. Monica zat op hem te wachten. ‘Ik heb doorlopend Peter Toll gebeld, maar hij is nog steeds niet terug in Pullach,’ meldde ze. ‘En Harry Butler heeft op Heathrowgeen nieuwe gegevens kunnen krijgen uit die Walther Pröhl, dedubbelganger van Newman. Harry denkt dat hij inderdaad nietsmeer weet dan hij ons al verteld heeft. Wat zou Toll van plan zijn?’‘Die voert iets in zijn schild,’ zei Tweed. Hij liep naar de grotekaart van Noord-Europa die aan de muur hing. ‘Waarom zou Tolleen man die precies op Newman lijkt, met een paspoort op Newmans naam, naar Heathrow sturen? Hij wil blijkbaar dat iedereendenkt dat Newman naar Londen is teruggekeerd. Hij wil blijkbaardat Markus Wolf dat denkt.’ ‘Ik heb Samuel Portman, Paula Grey’s privé-detective ook gebeld,’ zei Monica. ‘En ik heb een afspraak voor je gemaakt. Morgenochtend om tien uur. Hij denkt dat je een klant bent. Is er iets vreemds aan dat Paula haar man laat volgen?’ ‘Dat moet ik proberen uit te vinden,’ zei Tweed. ‘Het moet al erg laat zijn.’ ‘Bijna middernacht,’ antwoordde Monica, die op haar horloge keek.

Er waren geen wind, geen geluid, geen licht te bespeuren. De stilte, het donkere dennenbos en de inktzwarte hemel drukten op hen. Even daarvoor was het terrein vóór hen nog helder verlichtgeweest en hadden de zoeklichten als sinistere ogen over het mijnenveld gedwaald. Toll had Newman een nachtkijker gegeven, die hij nu op de wachttoren recht voor hen aan de overkant richtte. De toren werd zo sterk vergroot dat hij het gevoel had dat hij hem kon aanraken. Hijzag drie mannen in de ronde cabine met de grote ramen, één vanhen stond bij een draagbaar machinegeweer. Toll en Newman lagen op hun buik bij het hek. Toll had een sleutelbos te voorschijn gehaald. God mocht weten hoeveel tijd het hem straks zou kosten dat hek te openen. Newman voelde hetzweet in zijn handen staan. De blackout, veroorzaakt door demannen in de wachttoren die hij bespiedde, zou slechts vijf minuten duren. ‘Je kon geen betere nacht treffen,’ fluisterde Toll. ‘Windstil, geen maan.’ Dat had hij al eerder gezegd. Een teken van nervositeit.Geen wonder. Wie weet hoeveel reglementen hij vanavond al hadovertreden. Een hooggeplaatste BND-agent die in het holst van denacht naar de grens sluipt... Newman dwong zich alleen te denken aan de taak die hem wachtte. De kou van de grond begon in zijn kleding te trekken. Hij keek op zijn horloge. Het was al vijf over twaalf. ‘Ze zijn laat, ’ zei hij.Op dat moment doofden de lichten.

‘Grijp de achterkant van mijn ceintuur,’ zei Toll. Ze strompelden voorwaarts naar het hek. Voordat Toll de eerste sleutel had kunnen proberen, merkte hij dat het hek niet afgesloten was. Hij stondperplex. ‘Hek niet gesloten. Er is iets mis.’ ‘Uit de weg. Ik ga er door.’ Voorover gebogen dook hij het hek door. Achter hem sloot Toll het hek, en besloot niet te proberen het af te sluiten. Snel liep hijterug naar de auto. Zodra je man erdoor is, maak je dat je wegkomt. Weg bij de grens vandaan. Newman moest het verder alleenzien te redden en hij, Toll, kon alleen nog maar hopen en bidden.Newman was doodsbang. Hij bleef staan bij de ronde betonnenpaal van een volgende wachttoren, keek omhoog en zag de uitstekende cabine als een enorme paraplu boven hem. Vanaf hiermoest hij rechtdoor lopen naar de plaats waar Falken op hem zoustaan wachten. Het zweet droop uit zijn oksels. Zijn rechtervoethad op iets getrapt! Hij bleef doodstil staan en keek omlaag. Zijnvoet stond op een klein heuveltje. Maar het was geen heuveltje.Zijn zool voelde het onbuigzame metaal van een landmijn. Zodrahij zijn voet zou oplichten, zou het verdomde ding ontploffen. Tollhad echter gezegd dat het nepmijnen waren. Hij had geen keus.Hij haalde diep adem en tilde voorzichtig zijn voet op. Alleen zozou hij het kunnen uitvinden. Hij gebruikte zijn hiel als spil en hief zijn zool op alsof hij hem van iets levends optilde. Er gebeurde niets. Hij liep door. Kijk uit waar je je verdomde voeten neer zet! Aan de andere kant van de grens was een dicht bos, een muur van bomen. Hij liep langzaam tussen de graspollen en struiken door,scherp lettend op nog zo’n nauwelijks zichtbaar heuveltje. Hij bereikte het elektrisch beveiligde hek. Niet aanraken! Stond onderstroom. Hij keek op zijn horloge. Zeven minuten waren er al voorbijgegaan. Ze waren laat. Waar was die verdomde toegang?! Die moest tegenover de toegang in het hek aan de andere kant liggen. Hij had zo zijn best gedaan om rechtdoor te lopen. Of zou hij toch wat afgeweken zijn? Zou die toegang dan links of rechts vanhem liggen? Hij had geen tijd om te zoeken. Hij moest meteengoed gokken. God, al tien minuten voorbij! Hij keek over zijn schouder en kon nog net de omtrek van de wachttoren zien. Die stond iets links van hem. Hij liep gebuktlangs de omheining, naar rechts. Opeens zag hij het toegangshek.Hij was er bijna langsgelopen, want het vormde één geheel met hetnetwerk van de omheining. Opeens zwaaide het hek open. Newman bleef geschrokken staan. Een lange figuur stond aan de andere kant en hield het hek voorhem open. Newman verstrakte zijn rechterhand, om de man metde zijkant ervan een karateklap te kunnen geven, als het nodigmocht zijn. De lange man fluisterde: ‘Bismarck...’ ‘De Rijn,’ fluisterde Newman terug, het wachtwoord dat hij van Toll had gekregen. ‘Snel!’ zei de man in het Duits. Newman stapte door het hek. De lange man duwde het dicht en greep Newman bij zijn arm. Hij trok hem snel mee bij de omheining vandaan. Hij moest een zesde zintuig hebben, want precies op het moment dat ze het donkere bos in doken, gingen de zoeklichten achter henaan. De gele stralen gleden weer heen en weer over de verbodenzone. Hij had het op het nippertje gered, met minder dan dertigseconden speling!

Kwart over twaalf. Wolf keek op; hij was verbaasd maar zijn gelaatsuitdrukking bleef onbewogen. Lysenko was plotseling binnengekomen en Wolf voelde dat hij nog steeds in een slechte stemming was. ‘Waarom bent u teruggekomen?’ vroeg hij. ‘Ik kon niet in slaap komen,’ gromde de generaal. ‘Is er nog nieuws?’ ‘Ja. Tegenstrijdige berichten. Daar houd ik niet van. Veel telefoontjes...’ ‘Wat is er gebeurd?’ Lysenko stak een sigaret op en bleef met zijn handen in zijn broekzakken staan. ‘U weet dat we bericht hadden gekregen dat die Engelse journalist, Robert Newman, met Tweed teruggegaan was naar Londen?’ ‘Ja, natuurlijk weet ik dat.’ ‘We hebben zojuist bericht van Kurt Franck gekregen dat hij Newman vanmiddag in Hotel Mövenpick in Lübeck heeft gezien. Vermomd, met een Tiroler hoed en een zonnebril.’ ‘Franck kan zich vergissen.’ ‘Franck vergist zich nooit. Hij is een van mijn betrouwbaarste mensen. Nu zitten we dus met twee Newmans - één in Londen enéén in Duitsland. Ik vraag me af wie de echte is.’ ‘Wat denk je dat dat te betekenen heeft?’ ‘Ik heb net nóg een bericht binnengekregen,’ vervolgde Wolf op dezelfde monotone toon. ‘Uit het Harz-district. Iemand heeftkortsluiting veroorzaakt in het elektriciteitscircuit van de wachttorens. Die kortsluiting heeft een blackout veroorzaakt die preciestien minuten geduurd heeft.’ ‘En jij denkt dat er opzet in het spel is?’ ‘Ja. Want normaal gesproken nemen generatoren het meteen over, als de elektriciteit uitvalt.’ ‘Dan moet je een onderzoek laten instellen.’ ‘Dat heb ik al gedaan. De drie bewakers van de wachttoren zijn gearresteerd. Ze worden op dit moment verhoord. Wat het ookgeweest mag zijn, naar die toren zullen ze niet meer terugkeren.’‘Misschien is er een plausibele verklaring voor,’ zei Lysenko geïrriteerd. Die Duitse Pünktlichkeit kon hem soms op zijn zenuwenwerken. ‘Misschien, maar dat moet ik wel zeker weten. Eerst krijg ik bericht van Franck dat hij Newman gezien heeft - en een paar minuten later meldt de grenspolitie dat er tien minuten duisternis heeft geheerst in het gebied bij Goslar.’ ‘Denk je dan dat er verband tussen die dingen bestaat?’ ‘Ik heb daarnet met Moskou gebeld. Ze hebben Newman voor me door de computer gehaald.’ Wolf pauzeerde even. ‘Hij spreekt vloeiend Duits. Ik heb een landelijk alarmbericht uitgestuurd.Morgenochtend moeten we foto’s van hem binnenkrijgen.’   




Hoofdstuk 23:

In het vage licht van de schijnwerpers achter hen kon Newman vóór ze de duisternis van het bos indoken, nog net een glimp vanJosef Falken opvangen. Hij was groot en mager, had een lang gezicht met een puntige kin. Uit zijn lichtblauwe ogen en zijn mondhoeken, sprak een gevoel voor humor. Hij sprak op luchtige toon,alsof ze aan een vakantietochtje begonnen. ‘Je kunt fietsen heeft Toll me verteld.’ ‘Ik kan fietsen, ja. En na drie dagen kan ik langs dezelfde route de grens weer over?’ ‘Toll werkt zijn plannen altijd goed uit. De fietsen staan hier minder dan een kilometer vandaan. Je spreekt erg goed Duits. Je kunt zo voor een Duitser door gaan.’ Hij zei het allemaal even opgewekt, zonder enige spanning in zijn stem. Newman besloot, dat hij hem wel mocht. Opeens bleef hijstaan. Hij greep de arm van de Duitser en wees naar het bos, linksvan het smalle pad waarop ze liepen. ‘Er bewoog daar iets - of iemand...’ ‘Ja, mijn flankdekking. Gerda houdt een oogje op ons. Ze heeft een machinegeweer bij zich - en dat weet ze uitstekend te gebruiken. Dit is je eerste les, mijn vriend,’ zei Falken terwijl ze weerdoorliepen, de heuvel op. ‘De eerste les,’ herhaalde hij, ‘is dat wein oorlog zijn. Wij zijn een verzetsbeweging die tegen bezettersvecht. De bezetters zijn de Russen.’ Het bleef even stil terwijl Newman dat verwerkte en ze steeds hoger de heuvel opklommen. Nu zag hij ook waarom het licht van de schijnwerpers zo vaag was geweest - de mist was komen opzetten,in lange witte slierten die tussen de bomen door gleden. Links van hen was Gerda niet meer dan een vage schaduw die zich geruisloos door het bos bewoog. Dit was helemaal niet wat Newman verwacht had. Het leek wel een guerrillagroep. Hij huiverdetoen de kilte van de mist door zijn regenjas begon te dringen.Falken had een leren driekwartjas aan met grote revers die het kledingstuk een nogal militair aanzien gaven. Hij had een corduroybroek aan die hij in zijn hoge laarzen met rubberzolen had gestoken. Het was volkomen stil in het door mist bedekte bos. Zelfs hun schoeisel maakte geen geluid op het met mos overgroeide pad. ‘Daar zijn de fietsen,’ zei Falken. Hij liep naar het struikgewasnaast het pad en trok de fietsen eronder uit. ‘Ze hebben me doorgegeven hoe lang je bent en ik denk dat deze wel goed is.’ Dat was weer een bewijs van Tolls grondige aanpak, dacht Newman. Hij ging op het zadel zitten. Precies de juiste hoogte. ‘Wat gaat Gerda doen?’ ‘Hier onder de varens ligt nog een fiets, met een mand voor haar wapen. Zij zal ons op enige afstand volgen - zodat we rugdekkinghebben, voor het geval we op moeilijkheden mochten stuiten...’Het pad ging over in een asfaltweg en ze begonnen naast elkaarheuvelopwaarts te fietsen. Falken reed eerst langzaam, tot hij zagdat Newman aan zijn fiets gewend was, en versnelde toen het tempo. Falken reed met gebogen hoofd. Newman merkte dat hij voortdurend aandachtig luisterde. Hij nam aan dat de Duitser een erg scherp gehoor had - iemand die in vogelreservaten werkte, zou erwel aan gewend zijn vreemde geluiden op te vangen. Ze waren nuboven op de heuvel gekomen en reden over een vlak stuk. Het lichtvan de fietslampen wist slechts een klein stukje in de vettige mistdoor te dringen. Opeens gingen de koplampen van een auto aan,die langs de kant van de weg geparkeerd had gestaan. Het lichtscheen hen recht in de ogen. Er klonk een commanderende stem.‘Halt! Grenspolitie. Blijf staan. We hebben u onder vuur...’

Tweed was nog steeds aan het werk in zijn kantoor op Park Crescent. Hij sloeg de laatste van de vier dossiers dicht en duwde de stapel van zich af. Monica keek op. ‘Heb je nog iets in de dossiers gevonden?’ ‘Niets. Grey, Masterson, Lindemann en Dalby. Niets.’ Hij leunde achterover, hardop denkend. ‘Hoe is het begonnen? Ian Fergusson wordt vermoord. Als lokaas om mij naar Duitsland te krijgen.Daarna wordt Ziggy Palewska vermoord. Een tweede lijk om meop een bepaald spoor te zetten. Lübeck. Daar wordt een aanslagop mij gepleegd, waarschijnlijk door Kurt Franck. De aanslag mislukt, dank zij Newman. Het belangrijkste feit van het hele mysterie is dat alleen mijn vier sectorhoofden wisten dat Fergusson naarHamburg zou gaan. Laten we de verrader nou eens Janus noemen...’‘Waarom Janus?’ ‘Janus is de god met de twee aangezichten - de man die als het ware zowel naar het Oosten als het Westen kijkt. Hij is ongetwijfeldWolfs - en daarom ook Lysenko’s - belangrijkste agent in het Westen...’ ‘Maar er schijnen twee agenten te zijn. Deze en Balkan.’ ‘Balkan duikt steeds voor korte of langere perioden in Duitsland op. Hij houdt waarschijnlijk toezicht op alle agenten die Wolf inWest-Duitsland heeft zitten. En om even terug te keren naar Lübeck, daar zitten we nog met die geheimzinnige dr. Berlin. En dieslimme opmerking van Diana: “Misschien wil hij juist dat jij hémziet.’' Waarom zou hij dat willen? Maar we blijven nog even in Lübeck. Twee mooie jonge blonde meisjes worden op gruwelijke wijze vermoord. Drie, als je die moord in Frankfurt een half jaar geleden mee telt.’ ‘Er ontbreken nog wel wat schakels...’ ‘Ik heb zo het gevoel dat ik de stukjes van een grote puzzel voor me heb, die ik niet in elkaar kan leggen, omdat er nog stukjes ontbreken.’ ‘Misschien is Newman eropuit gegaan om een paar van die ontbrekende stukjes op te sporen. We weten dat hij Hotel Jensen heeft verlaten.’ ‘Ik hoop bij God dat hij niet de grens over is gegaan.’ Tweed keek naar de landkaart aan de muur. ‘Peter Toll is briljant op zijn eigenterrein, maar hij is mij veel te impulsief.’ ‘Waarom zou hij Newman eigenlijk daarvoor willen gebruiken? Hij heeft toch zijn eigen mensen?’ ‘Misschien heeft hij gewoon een nieuwe figuur nodig. Onze sectorhoofden  hebben alle vier gerapporteerd dat de oppositie eenvreemd gebrek aan activiteit aan den dag legt de laatste tijd. Dat isToll natuurlijk ook opgevallen. Misschien wil hij daarom een buitenstaander hebben, die de dingen van een ander oogpunt bekijkt.Maar laten we bidden dat ik het bij het verkeerde eind heb.’

Newman remde, liet zich van het zadel glijden en stond nu met zijn benen aan beide kanten van de fiets. Nu zou het moeten gebeuren.Hij voelde zich ijskoud worden. Falken was ook afgestapt. Newman hief zijn hand om zijn ogen tegen het licht van de koplampente beschermen. ‘Grenspolitie!’ riep de arrogante stem weer. ‘Papieren!’ Ze waren met z’n tweeën; beiden waren gekleed in grijze legerjassen en droegen een pet met een langwerpig insigne erop. Ze kwamen naar voren. Een van hen had een karabijn losjes in zijn rechterhand. ‘Leg de fietsen op de grond!’ Newman gehoorzaamde, kwam langzaam overeind en bleef kaarsrecht staan. Zijn linkerhand reikte langzaam naar boven, naar zijn borstzak. De agent met het geweer richtte de loop op Newmansborst. ‘Wat heeft dat te betekenen?’ schreeuwde zijn metgezel. ‘Ik haal mijn papieren te voorschijn. Daar hebt u toch om gevraagd? Bekijkt u dit maar eens.’ Newman sprak op bedrieglijk kalme toon. ‘En zeg tegen die boerenpummel dat hij dat geweerlaat zakken...’ ‘Boerenpummel?’ De man die het woord had gedaan kwam naar voren en hief een gebalde vuist. ‘Als je me aanraakt, kun je de rest van je leven achter de tralies slijten!’ bulderde Newman. ‘Rivierpolitie. Speciale Veiligheidsafdeling. Kijk dan, stommeling!’ Hij stak zijn identiteitsbewijs onder de neus van de man, zonder het los te laten. Hij hield het schuin in het licht van de koplampenvan de auto. De agent liet zijn vuist zakken en deed een stapjeachteruit. Newman deed een stap naar voren. ‘Stelletje idioten!’ riep hij woedend. ‘Ik ben bezig met een speciaal onderzoek naar drugsmokkel. Nu hebben jullie mijn hele operatiewaarschijnlijk verpest. Doe die verdomde lichten uit. En geef meeen zaklantaarn. Snel een beetje!’ Psychologische intimidatie was niet de enige reden dat hij zo tekeerging. Gerda was nog steeds ergens achter hen. Hierdoor zou ze gewaarschuwd zijn. ‘Doe de lichten uit,’ zei de agent tegen zijn collega met de karabijn. ‘Hier heb ik een zaklantaarn,’ vervolgde hij terwijl hij een zaklantaarn uit de ruime zak van zijn overjas haalde. Newman graaidehem de zaklantaarn uit handen en richtte hem recht in de ogen vande man. De man hief op zijn beurt beschermend zijn hand op. ‘Nu weet je ook eens hoe dat is,’ foeterde Newman. ‘Ik hoop dat de mist dik genoeg is om het licht van die verrekte koplampen te dempen. Anders zijn die schoften die ik zoek er nu natuurlijk allangvandoor. Hoe heet je?’ vroeg hij in één adem door. ‘Heb je kinderen?’ ‘Karl Schneider,’ zei de agent zwakjes. ‘En ik heb twee kinderen, een jongen en een meisje...’ ‘Wil je soms dat die aan de drugs raken?’ schreeuwde Newman. ‘Dat ze verslaafd raken aan de heroïne, dat vergif dat die zwijnenwillen verkopen?’ Hij liet zijn stem dalen en zei op zijdeachtigetoon: ‘En laat me nu jouw identiteitspapieren maar eens zien. Alsmijn operatie mislukt, zal ik dit incident moeten rapporteren...’‘Wij doen alleen maar onze plicht...’ Het klonk onderdanig en de agent gaf Newman snel zijn identiteitskaart. De Engelsman bekeek hem in het licht van de zaklantaarn en herhaalde het nummer drie keer, alsof hij het in zijn geheugen prentte. Toen gaf hij de kaart terug aan de Duitser. ‘Je plicht, Schneider?’ zei hij sarcastisch. ‘Noem je dat gestuntel je plicht doen?’ ‘Gestuntel?’ begon Schneider verontwaardigd. ‘En wie is dit eigenlijk?’ Hij wees naar Falken. ‘Josef Falken, Dienst Onderhoud Vogelreservaten,’ ratelde Newman. ‘Heeft aangeboden mij te assisteren. Kan zich geruisloos bewegen - wat ik van jou niet kan zeggen.’ Hij verhief zijn stem weer. ‘In plaats van rustig in de auto te wachten en ons met de zaklantaarn een seintje tot stoppen te geven, moesten jullie zo nodig hethalve Harzgebergte verlichten. Dat noem ik gestuntel. En als wijervandoor hadden willen gaan, had jullie auto precies in de verkeerde richting gestaan - het zou je op deze smalle weg minstenstwee minuten kosten om te keren. Tegen die tijd zouden wij allangverdwenen zijn. Wil je soms nu nog wat meer tijd verkwisten en depapieren van mijn metgezel controleren? Dan zet ik dat ook inmijn rapport. Vooral als we die bende die we vanavond haddenwillen achterhalen, nu niet te pakken krijgen.’ ‘Nee, dat is niet nodig,’ antwoordde Schneider. ‘U kunt doorgaan. En misschien zoudt u dit betreurenswaardige incident over hethoofd kunnen zien...’ ‘Ik zal erover denken. Kom mee, Falken, we hebben al veel te veel tijd verknoeid...’ Ze stapten op hun fiets en reden langs de auto waarvan de koplampen nu gedoofd waren. Een paar minuten lang reden ze zwijgend door de gedempte stilte van de mist. ‘Waar is Gerda?’ vroeg Newman uiteindelijk. ‘Die heeft je natuurlijk gehoord en is het bos ingedoken. Ze zal met de fiets aan de hand een omweg maken en ons straks weer inhalen. Daarom rijden we ook zo langzaam. Ik moet zeggen, mijnvriend,’ - Falken zweeg even alsof hij probeerde de juiste woordente vinden -‘... dat je daarnet een geweldige vertoning hebt weggegeven. Je bent een geboren acteur. Je hebt ze met de pure krachtvan je persoonlijkheid weten te overdonderen. Ik heb niets gezegd, want ik was bang dat ik de show zou bederven. Welkom bijGroep Vijf.’ ‘Ik ken dat soort,’ zei Newman strak. ‘Ik heb ze wel vaker meegemaakt. Kleingeestige ambtenaren die degenen die nog lager op de ladder staan dan zij, constant afbekken, terwijl ze voor hun meerderen kruipen. Ik walg van die mensen.’ ‘Denk je dat Schneider het zal rapporteren?’ ‘Dat was een gok,’ gaf Newman toe. ‘Als Schneider denkt dat ik er geen werk van zal maken, zal hij ook zijn mond houden. Als hijdenkt dat ik hier rapport over zal uitbrengen, zal hij proberen eerstzijn eigen hachje te redden. Maar ik durf er wat om te verwedden,dat hij er eerst een poosje over zal denken. En dan vindt hij misschien dat het te laat is. Laten we het hopen.’ ‘Ik denk precies zo over de situatie.’ ‘Mag ik vragen waar we naar toe gaan? En welke inlichtingen je voor me hebt, om mee terug te nemen?’ ‘Ja hoor.’ Falken glimlachte. ‘Nog even en dan gaan we over op een ander vervoermiddel. Onze weg is lang en fietsen gaat te langzaam- hoewel de fiets hier langs de grens een zeer nuttig vervoermiddelis. Maar als je het niet erg vindt, zou ik jou eerst iets willen vragen.Namelijk hoe je wist dat we hier in de ddr met een steeds groterwordend drugprobleem te kampen hebben.’ ‘Ik heb Toll gevraagd wat voor speciale missie ik als lid van de rivierpolitie zou kunnen hebben. Toen heeft hij me over de heroïne verteld.’ ‘In bepaalde opzichten heeft die man er geen idee van hoe moeilijk de omstandigheden zijn waaronder wij hier werken. Daarom moeten we zo vaak onze eigen beslissingen nemen. Maar aan de anderekant weet hij me vaak versteld te doen staan. Hij is nog niet zo langgeleden gepromoveerd en daarom grijp ik iedere kans aan ommeer over hem te weten te komen. Mijn zorg gaat op de eersteplaats uit naar de mensen voor wie ik verantwoordelijk ben. Jekunt erom lachen, maar ze zien mij als een soort vaderfiguur.’ ‘Ik lach er niet om. Over vaderfiguren gesproken. Weet jij iets af van ene dr. Berlin?’ ‘Mijn God!’ Falken grinnikte terwijl ze in hetzelfde kalme tempo doorreden. ‘Ben jij helderziend of zo?’ ‘Hoezo?’ ‘Ik wilde je net vertellen dat ik Toll verzocht heb om een betrouwbare agent aan wie ik mondeling zou kunnen doorgeven wat wij te weten zijn gekomen over de doorluchtige en alom vereerde dr.Berlin -’ ‘Wat klinkt dat ironisch.’ ‘Dat was ook de bedoeling. Die dr. Berlin van jullie is een oplichter, een nepfiguur.’ ‘Kun je dat bewijzen?’ ‘Met onweerlegbare bewijsstukken. Als je zijn dossier in het ziekenhuis van Leipzig zou bekijken, waar hij jaren geleden na zijn terugkeer uit Afrika is behandeld voor een zeldzame tropischeziekte, zou je inderdaad denken dat dat hele verhaal klopt.’ ‘Maar wat voor bewijs heb je dan?’ ‘Ik wil graag dat je het zelf hoort. We stappen straks over in een auto. Moet je soms pissen?’ ‘Ja, inderdaad.’ Ze stapten af en duwden hun fiets de berm in. Falken luisterde of Gerda er al aan kwam. ‘Haar achterwiel piept,’ legde Falken uit.‘En ik heb gezegd dat ze dat zo moest laten. Wel zo gemakkelijk. Jezult haar best mogen. Hoewel ze erg hard is. Vrouwen zijn vaakmeedogenlozer dan mannen...’ Ze stapten net weer op de fiets toen Newman het piepende wiel in de mist hoorde aankomen. Falken gaf hem een complimentje overzijn scherpe gehoor, haalde een zaklantaarn te voorschijn enzwaaide er langzaam mee heen en weer. Een slank silhouet kwamuit de mist te voorschijn en remde. Gerda was achter in de twintig, zo te zien. Haar haar was verborgen onder een hoofddoek. Ze had een vrij forse neus en een krachtige kin. Ze keek Newman recht in de ogen toen hij haar een hand gaf. ‘Ik heb kunnen horen hoe je met de grenspolitie hebt afgerekend,’ zei ze. ‘Heb je veel ervaring met dit soort werk?’ ‘Nee, eigenlijk niet. Beschouw me maar als een nieuwkomer.’ ‘Gerda heeft een Uzi-machinegeweer onder dat windjack in haarfietsmand,’ zei Falken. ‘Kun jij met een Uzi overweg?’ ‘Ik heb ooit geleerd ermee om te gaan, ja,’ antwoordde Newman zonder verdere uitleg. ‘Waar gaan we naar toe, als we zo dadelijkmet de auto verder gaan?’ ‘Naar iemand die je meer kan vertellen over de echte dr. Berlin. Je zult een getuige ontmoeten...’ Hij zweeg toen Newman zich omdraaide en de weg af keek. ‘Wat is er?’ ‘Ik hoor een auto die langzaam aan komt rijden. Dat zouden Schneider en zijn kompaan wel eens kunnen zijn die ons komencontroleren...’ Gerda verdween als een geest met haar fiets het bos in. Newman zag dat ze meteen haar licht had uitgedaan. Falken grinnikte evenvoor hij antwoordde, om zijn woorden niet te scherp te laten klinken. ‘We hoeven nu ook weer niet overal iets achter te zoeken, Albert Thorn. Ze zijn waarschijnlijk gewoon op de terugweg naar het politiebureau in Wernigerode. Ik geef toe dat je in dit vak alles eniedereen als verdacht moet beschouwen, maar vergeet niet dat veelvan de mensen met wie je te maken krijgt, gewoon met hun dagelijkse, wettige routine bezig zijn.’ De koplampen van de langzaam naderbij komende auto schenen op hun rug en werden toen gedempt. Toen de wagen hen voorbijreed, leunde Schneider uit het raampje en riep op hese toon:‘Goeie jacht, meneer Thorn...’ De auto ging sneller rijden en was verdwenen. Het geluid van de motor werd opgeslokt door de mist. Gerda kwam weer te voorschijn, sprong in het zadel en fietste achter hen aan. ‘Vergis ik me nou of klonk Schneider een beetje ironisch?’ zei Falken. ‘Hij wilde blijkbaar laten merken dat hij je naam goed had onthouden.’ ‘Wie zoekt nu overal iets achter?’ Falken schudde van het lachen. Gerda haalde hen in en bleef even voor hen rijden. Toen gebaarde ze dat ze moesten stoppen. Zesprong lenig van haar fiets en duwde die een smal pad aan de rechterkant van de weg op. ‘Hier zijn we bij de auto. Het is een Chaika, een Russische wagen,’ zei Falken. ‘Wie in een Chaika rijdt, wordt bijna automatisch beschouwd als een man met gezag. En als je mocht denken dat je recente ervaringen spannend waren, die waren niets vergelekenbij wat er nog komt!’ ‘Wat komt er dan?’ vroeg Newman. Ze legden de fietsen op de grond en hielpen Gerda die al begonnen was de grote struiken waaronder de Chaika verborgen stond, wegte halen. Over de motorkap was een deken met een onopvallendekleur gedrapeerd om de motor tegen de kou te beschermen. Ze verborgen de drie fietsen diep in het struikgewas en Gerda liep langzaam om de plek heen, tot ze helemaal tevreden was met hetresultaat van hun werk. Ze had het windjack met de Uzi erin geroldonder haar arm. Falken ging achter het stuur van de Chaika zitten, zijn lange benen wat opgetrokken. Newman kwam op zijn verzoek naast hem zittenen Gerda stapte achterin. Bij de zesde poging sloeg de motor aan.‘Wat komt er dan?’ vroeg Newman nogmaals. ‘Waar gaan we naartoe?’ ‘Naar die getuige die meer af weet van die menslievende, zachtaardige en schuwe dr. Berlin - die er niet van houdt gefotografeerd te worden. Onze bestemming, mijn vriend? Het centrum van Leipzig- een ontmoetingspunt op steenworp afstand van het gebouw waarMarkus Wolf zijn hoofdkwartier heeft. Op dit moment is er iemand bij hem te gast, een generaal van de Russische groe, de militaire inlichtingendienst. De naam van die generaal is Vasili Lysenko. Hij is bezig met een of andere grote operatie. Vooruit, wegaan!’ Hij stuurde de Chaika het pad naar de weg op en reed in de richting waarin Schneider was verdwenen. Newman had het gevoel dat dekilte van de nacht opeens veel intenser was geworden. 


Hoofdstuk 24:

‘Ben je bij Portman nog iets te weten gekomen?’ vroeg Monica gretig, toen Tweed na zijn bezoek aan de privé-detective binnenkwam. ‘Nee, niet veel. Alleen maar dat er iets niet helemaal klopt. En verder is het duidelijk dat Grey onze dappere detective al gauw inde gaten heeft gekregen, en hem iedere keer dat hij op weg wasnaar zijn flat in Cheyne Walk of hier naar toe, van zich heeft afgeschud.’ ‘Is dat alles?’ vroeg Monica. ‘Volgens mij betekent dit cryptische verslag dat je een spoor hebt, maar het mij niet wil vertellen. Zal ikje regenjas ophangen?’ ‘Nee, dank je,’ zei Tweed. ‘Ik ga zo dadelijk Diana afhalen. We gaan vandaag naar Harry Masterson. Is hij thuis in zijn hutje?’ ‘Ja, ik heb hem gebeld, zoals je had gevraagd. Onder het voorwendsel dat jij hem misschien zou willen bellen. Hij zei dat hij de hele dag thuis zou zijn - hij is een portret aan het schilderen. Watben je nu weer aan het doen?’ Tweed had een passer uit de kast gehaald en liep ermee naar de landkaart aan de muur. Hij zette de ene punt op Wenen en mat deafstand naar Lübeck. Datzelfde deed hij met Bern en Frankfurt.Toen deed hij een paar passen van de kaart af en legde de passer opde tafel. ‘Ze hadden er alle vier makkelijk over de weg kunnen komen,’ zei hij. ‘Ik begrijp je niet.’ ‘Toen Iris Hansen op het strand van Travemünde was vermoord, heb ik alle sectorhoofden gebeld. Ze waren geen van allen aanwezig. En niemand wist waar ze naar toe waren.’ ‘Dat is heel normaal, als ze zich aan de veiligheidsmaatregelen houden - en die zijn voor deze vier die jij hebt uitgezocht zelfs nogverscherpt.’ ‘Ja. Goed, ik ga maar eens...’ ‘Denk je dan dat een van hen die maniakale moordenaar is? Dat zou verschrikkelijk zijn voor de dienst.’ ‘Het is voor de slachtoffers nog verschrikkelijker geweest,’ zei Tweed en hij verliet de kamer. ‘Wat een leuk huis.’ Diana liep met Tweed over de stille weg naar het hek van Harry Mastersons buitenhuis in Apfield. De zon stondhoog aan de hemel. Vogels zongen in de bomen. Tweed legde zijnhand op het hek en keek naar de verwaarloosde tuin. Het grasmoest nodig gemaaid worden en de rozenperken stonden vol onkruid. Opeens merkte hij dat Diana doodstil was blijven staan.Haar gewoonlijk al bleke gezicht was wit weggetrokken. ‘Wat is er?’ vroeg hij. ‘Hiervandaan gezien lijkt het precies op het huis van mijn moeder, in Devon. Het greep me even aan, denk ik. Ze is veel te jong gestorven. Ze was pas tweeënveertig. Vandaar.’ Haar gewone vrolijkheid kwam terug. ‘Vooruit, Tweedy, we mogen de man niet laten wachten...’ Masterson kwam het ongelijke pad aflopen naar hen toe. Zijn dikke zwarte haar glansde in de zon. Hij was gekleed in een beige broek en wit overhemd met open kraag en had een penseel in zijnhand. ‘Welkom op Paradise Cottage, Tweed. En wie is deze streling voor het netvlies? Nu is mijn dag pas goed.' Hij gaf Diana een hand en Tweed stelde hen aan elkaar voor. Hij had haar van tevoren gewaarschuwd wat hij zou gaan zeggen. ‘Dit is Diana Chadwick, het nichtje van een goede vriend van me. Ze is in Londen met vakantie.’ ‘Een nichtje, hè?’ Masterson porde Tweed met zijn elleboog in zijn ribben. Hij keek Diana aan en lachte. ‘Als hij de waarheid spreekt,is er in ieder geval voor mij nog hoop. Kom er in. Zin in iets te drinken? Waar is je auto? Je bent toch zeker niet komen lopen?’ ‘Hij staat een eindje verderop. Ik wist niet zeker of dit de juiste weg was,’ loog Tweed. Hij had zijn gastheer willen verrassen. Masterson gaf Diana een arm en nam haar mee naar binnen. Hij laat ergeen gras over groeien, dacht Tweed. Hij keek naar de watervalvan paarse clematis-bloemen aan beide zijden van de deur. Masterson keek om. Die miste nooit iets. ‘Geweldige plant. Gaat zijn eigen gang. Groeit maar door. Ik hoef er niets aan te doen. Ik heb een hekel aan tuinieren...’ ‘Ja, dat zie ik,’ antwoordde Tweed droogjes. ‘Ik zal Diana het huis even laten zien,’ ratelde Masterson opgewekt door. ‘Jij hebt het huis al eerder gezien, Tweed. Neem alvast wat te drinken. We zijn zo terug...’ Hij knipoogde naar Tweed. Diana legde haar tasje op de bank in de rommelige zitkamer. De zachte kussens van de zithoek haddeneen bloemetjesdessin. Overal lagen kussens, zelfs op de grond.Tweed wachtte tot ze de krakende wenteltrap op waren gelopen.Hij zou hen ruim op tijd horen aankomen. Zijn snelle vingers pakten Diana’s tasje en liepen snel de inhoud door. Geen travellerscheques, alleen een pakje bankbiljetten. Hij telde ze. £ 250, hetmeeste ervan in briefjes van twintig. Hij stopte het geld weer terugin het ritsvak en legde het tasje op de bank. Met beide handen in de zakken van zijn sportjasje slenterde hij naar de boekenkast. Hij was enigszins verbaasd over de inhoud.Een aantal boeken van Jung en Freud, thrillers van populaire auteurs, een grote verzameling reisboeken over landen in Oost-Europa - dat laatste werkmateriaal, nam hij aan. Hij bukte zich om Mastersons platenverzameling te bekijken, allemaal LP’s. Wederom een vreemde combinatie van smaken. Strawinsky, Beethoven, Chopin, Schubert, maar ook dansmuziek, voornamelijk tango’s. Op ooghoogte stond dure hifi-apparatuur.Hij hoorde hen de trap af komen, pakte snel een reisverhalenboeken zat in een van de leunstoelen toen ze pratend en lachend binnenkwamen. Diana ging op de bank zitten. Masterson verdween in dekeuken en Tweed hoorde de deur van de koelkast open- en dichtgaan. Even later walste hun gastheer binnen met een fles hoog boven zijn hoofd geheven. ‘Champagne voor de troepen! Kom maar mee de keuken in, dan kunnen jullie de meester aan het werk zien!’ Hij pelde het zilverpapier van de flessehals terwijl ze achter hem aan liepen. Tweed keek snel de keuken rond. Moderne donkerblauwe kastjes en aanrecht. Geen rustieke, antieke inrichting, zoals die van Hugh Grey, die altijd de mode volgde. Harry gaf daarniets om. Naast het aanrecht stond een houten kist met een grote verzameling messen. Voor zover Tweed kon zien was er geen breed slagersmes bij. Harry was klaar met de fles, liet de kurk er met een knal uit schieten en schonk zonder een druppel te morsen de champagne in de drie glazen die hij klaargezet had. ‘Waarop zullen we drinken?’ Harry keek hem aan. ‘Zeg jij het maar,’ antwoordde Tweed. ‘Op de ondergang van onze vijanden!’ ‘Wat een rare toost,’ zei Diana nadat ze een slokje had genomen. ‘Ik heb maar één vijand...’ ‘En wie mag dat dan wel zijn?’ vroeg Masterson. Hij sloeg zijn arm om haar middel en leidde haar terug de kamer in. ‘Een vrouw die Ann Grayle heet. De echtgenote van een diplomaat die wijlen is,’ zei ze toen ze weer op de bank was gaan zitten. Masterson was naast haar op de armleuning gaan zitten. ‘Ik kenhaar nog uit Afrika, Kenia - waar we twintig jaar geleden allebeiwoonden.’ ‘Kenia?’ Masterson klonk geïntrigeerd. ‘Had dat toen niet net zijn onafhankelijkheid verkregen?' ‘Dat was in 1963. Ik was er daarvoor al, in wat Ann de “goeie, ouwe tijd” noemt. Het wás ook een gezellige tijd. Massa’s feestjes. Tot diep in de nacht. Hoe vaak heb ik niet de zon boven de wijdevlakten zien opkomen? Bent u wel eens in Kenia geweest, meneerMasterson?’ ‘Zeg maar Harry. Nee, in Kenia nog nooit. Klinkt goed. Net iets voor mij, althans het Kenia van twintig jaar geleden. Vind je ookniet, Tweed?’ ‘O ja, je zou alle vrouwen daar het hoofd op hol hebben gebracht.’ ‘Ongetwijfeld! Blijven jullie eten? Ik heb heerlijke forel.’ ‘Nee, we moeten straks echt terug naar Londen,’ zei Diana. ‘Nietwaar, Tweed?’ ‘Ja, helaas wel, maar niettemin bedankt voor de uitnodiging.’ Masterson sprong overeind, pakte de fles en vulde hun glazen bij.Hij keek Tweed aan. ‘Weet je wat? Ik zal jullie mijn schilderijen laten zien. En die laat ik niet aan Jan en alleman zien. Kom maar mee.’







Het atelier stond stampvol olieverfschilderijen. Er lagen zelfs schilderijen op de grond. Tweed liep achter Diana aan, die voorzichtig over de schilderijen stapte. Een grote ouderwetse schildersezel stond voor het raam en het schilderij waarmee Masterson bezig was werd verborgen door een doek die eroverheen gehangenwas. ‘Ga zitten,’ zei Masterson uitnodigend. ‘Waar?’ vroeg Tweed. ‘Sorry. Ogenblikje...’ Hij haalde een stapel schetsboeken en wat andere spullen weg van twee oude keukenstoelen. Toen pakte hij als een matador de punten van de doek vast en trok die met een zwaai weg. Tweed verstijfde en staarde naar het portret. Een hoofd met starende ogen hinglos in de ruimte. Geen nek en schouders, alleen maar het hoofd,vreemd levend. De ogen staarden Tweed buitengewoon doordringend aan, met een huiveringwekkende kilte. Achter het hoofd reeseen enorme golf op, die op het punt stond neer te storten. Witschuim krulde aan de rand. Het was een portret van Hugh Grey.‘Niet veel bijzonders, maar het is mijn eigen werk,’ grapte Masterson. ‘Héél bijzonder,’ zei Tweed zachtjes. ‘Nummer twee...’ Hij lichtte het nog niet ingelijste schilderij van de ezel, zette het tegen de muur en pakte een tweede op, eveneens bedekt door eendoek. Hij stond tussen hen en de ezel toen hij het schilderij netjesin het midden ervan zette en het doek eraf nam. Toen stapte hijopzij. Dit keer was Tweed voorbereid en bleef hij rustig zitten, met zijn handen op zijn schoot. Guy Dalby. Driekwart van opzij, eveneensalleen het hoofd, in de mist, het soort mist dat Tweed aan Norfolkdeed denken. Het leek eerder het hoofd van een geest dan van eenmens, maar de gelijkenis was onmiskenbaar. Een duivels goedegelijkenis, enigszins surrealistisch, hetgeen het portret nog echtermaakte. Het haar zat op het voorhoofd geplakt en de uitdrukking van het gezicht was somber. Zelfingenomenheid stroomde uit iedere porie. Duivels. Dat was de beschrijving die in hem opkwam. En hetenige zichtbare oog, het linker, staarde dwars door Tweed heen.‘Zie jij je collega’s echt zo?’ vroeg Tweed. Masterson haalde zijn schouders op. ‘Ik ben geen Gauguin, zoals je inmiddels hebt kunnen zien. Ik klodder gewoon wat voor de lol.Hier is nummer drie.’ Hij voerde hetzelfde trucje weer uit, ging tussen hen en het schilderij staan dat hij nu in de plaats van Dalby’s portret op de ezel zette. Toen stapte hij opzij, pakte zijn glas en sloeg de rest van de champagne in één keer achterover. Tweed hoorde Diana een kreetje onderdrukken. Nog een los zwevend hoofd, als je het tenminste een ‘hoofd’ kon noemen. Een grijnzend doodshoofd staarde Tweed aan. Ijskoude blauwe ogenlagen in de oogholten. De achtergrond was een wolkeloze Scandinavische hemel, met dat eigenaardig heldere licht dat je alleendaar kunt vinden. Het was Erich Lindemann, tot op het bot gebracht. ‘Een koude vis,’ was Mastersons commentaar. ‘Portretschilders,’ zei Tweed, ‘maken ook vaak een zelfportret. Dat zou ik óók graag willen zien.’ ‘Het is nog niet af.’ De luidruchtige, brutale Masterson was opeens in de verdediging. ‘Ik zou het tóch graag willen zien,’ drong Tweed aan. Hij wees naareen schilderij dat tegen de muur stond. ‘Jou ontgaat ook niets, hè? Vooruit dan maar...’ Masterson voerde weer dezelfde pantomime uit, maar nu veel sneller. Hij zette het nieuwe schilderij in het midden van de ezel enstapte opzij. Een vierde hoofd, driekwart van opzij gezien, net als dat van Dalby, stak af tegen een enorme gele zon die de hele achtergrond in beslag nam. Het ene zichtbare oog keek cynisch, wantrouwend dewereld in. Onder de grote neus krulden de lippen zich tot een sensuele glimlach. Het deed Tweed aan een sater denken. Maar de pure kracht en lichamelijke energie, nog eens versterkt door de hitte-uitstralingvan die gele zon, spraken hem het meest aan. ‘Afgrijselijk,’ zei Masterson. ‘Geen zee op de achtergrond,’ merkte Tweed op. ‘Is dat je opgevallen? De golf achter Hugh Grey en de zeemist achter Guy Dalby. Die houden van boten. Niets voor mij.’ ‘Houd je niet van varen?’ vroeg Tweed. ‘God nee! Een boot ligt nooit stil. Geef mij maar vaste grond onder de voeten. Nog een glaasje?’ ‘Nee, dank je. We moeten er zo van door.’ Hij keek naar Diana die het volgepakte atelier rond keek. Ze fronste en schudde even haar hoofd. Masterson ving het gebaar op. Hij grinnikte. ‘Lekkere rommel, hè?’ ‘Je zou een goede vrouw moeten zoeken, die voor je zorgt,’ zei ze. ‘Ik zoek liever een slechte.’ Opnieuw grijnsde hij boosaardig. ‘Stel je je soms kandidaat?’ ‘Ik niet, nee. Ik ben niet voor huisvrouw in de wieg gelegd,’ zei ze luchtig. Ze pakte haar tasje en knikte bevestigend toen hij vroeg ofze zich soms even wilde opfrissen. Tweed en Masterson bleven samen achter. Masterson stompte Tweed weer in zijn ribben. ‘Netwat je nodig hebt, om wat vrolijkheid aan je leven te geven. Eenslechte vrouw. Ze is geknipt voor je.’ ‘In feite heeft ze klasse, Harry.’ ‘Des te beter.’ Masterson glimlachte cynisch. ‘Een nichtje, zei je? Zij is te oud en jij bent te jong... Jullie zouden een goed stel kunnen vormen. Denk er maar eens over...’ Toen Diana terugkwam, zei Tweed dat hij ook van het toilet gebruik wilde maken. Hij liet hen een paar minuten alleen en dacht na over wat hij gezien had. Toen hij de kamer weer binnenkwam,liep Diana met een sigaret in haar ivoren sigarettepijpje langzaamheen en weer door de kamer terwijl Masterson op de bank zat.‘Vergeet niet wat ik heb gezegd,’ zei hij tegen Tweed toen hij methen het tuinpad af liep en het hek openmaakte. Hij stond nogsteeds bij het hek toen Tweed even later langzaam langs het huiskwam rijden. ‘Londen is de andere kant op,’ riep hij. ‘Ik wil Diana de kreken even laten zien,’ riep Tweed terug. ‘Tot kijk...’ Diana keek over haar schouder en wuifde door de achterruit van de Cortina. Toen tikte ze de as van haar sigaret in de asbak en keekweer recht voor zich uit. ‘Vreemd,’ zei ze. ‘Wat?’ ‘Toen ik daarnet omkeek, lag er een boze, grimmige uitdrukking op zijn gezicht. Hij probeerde avances te maken toen jij naar de wcwas. Ik heb gezegd dat hij niet zo kinderachtig moest doen.’ ‘Zo is Harry,’ zei Tweed. Hij reed langzaam door en bracht de auto een paar minuten later tot stilstand. Tussen de bomen door zagenze een woud van masten. Zeilboten en plezierjachten. Hij sloegrechtsaf een pad op en reed tot aan een steiger aan de rand van hetwater. Een groot jacht dat op de Südwind leek lag aan de steigergemeerd. Aan boord was niemand te zien. Tweed keek op zijn horloge. Het was precies zeven minuten rijden vanaf het huis van Masterson. ‘Is hij getrouwd?’ vroeg Diana. ‘Geweest. Nu houdt hij er een harem op na.' ‘Daar heb ik van gehoord. Ze hebben veel plezier. Dat maakt hem min of meer tot een uitdaging.’ Tot zijn verbazing voelde Tweed een steek van afgunst. Het moest op zijn gezicht te zien zijn geweest, want ze legde haar hand op zijnarm. ‘Grapje. Het is de champagne - die doet het slechte in mij boven komen.’ Tweed stapte uit en liep naar het grote jacht. Lenig sprong hij van de steiger op het dek. Hij keek onderzoekend rond en spiedde inhet stuurhuis. Zo te zien was het stuurwiel gloednieuw. Hij gromdeen keerde terug naar de auto. Op de kiel van het jacht stond denaam Nocturne geschilderd. Hij reed de auto achteruit het smalle pad af en draaide de weg op. Hij vermeed Mastersons huis en reed langs het water terug naar dehoofdweg naar Londen. Door de bomen heen zagen ze het water inhet zonlicht schitteren. ‘Wat vind jij van Masterson?’ ‘Zoals je al zei, is hij een man die van veel vrouwen houdt. Maar het lijkt mij dat er achter al die uiterlijke charme een meedogenloze persoonlijkheid schuilgaat. Hij zou zich nergens door latenweerhouden, als hij iets wil hebben. Daar worden zijn vriendinnenwaarschijnlijk ook door aangetrokken. Ik vond zijn schilderijenafgrijselijk. Het werk van een waanzinnige.’ ‘En dat waren portretten van de mensen die je nog zult ontmoeten...’    


Hoofdstuk 25:

‘Dus u weet zeker dat de blonde man die u op het jacht van miss Chadwick gezien hebt...’ ‘Op het jacht van dr. Berlin.’ Ann Grayles stem klonk als een zweepslag. Ze keek Kuhlmann hooghartig aan. ‘En ik weet datheel zeker, ja. Het is dezelfde man die ik met een rugzak op dekade heb zien lopen. Ik vergis me nooit. Ik heb geleerd om namenen gezichten te onthouden. Hebt u de tekening meegebracht dieuw tekenaar volgens mijn beschrijving op het bureau vervaardigdheeft?’ Kuhlmann opende zijn aktentas en haalde er een poster uit. Ann staarde ernaar en las het Duitse onderschrift. Kurt Franck. Gezocht wegens moord op Iris Hansen.‘Lijkt het op Franck?’ vroeg Kuhlmann. ‘Perfect,’ zei ze. ‘Het gekke is,’ zei Kuhlmann, ‘dat er na de moord op Iris Hansen verder geen moorden gepleegd zijn...’ ‘Dan is de moordenaar dus niet hier,’ zei ze. ‘U moet uitzoeken wie op het tijdstip van de moord hier waren en wie er nu niet is. Maakeen lijst. De kans is groot dat de moordenaar op die lijst staat.’‘Goed idee, maar daar gaat veel tijd in zitten. Hebt u een vermoeden wie het geweest zou kunnen zijn?’ ‘Moet ik er naar gaan raden?’ ‘U kent de mensen die hier aan het water bivakkeren veel beter dan ik. En er ontgaat u niet veel; u bent een zeer opmerkzame vrouw,’vleide Kuhlmann. ‘Met vleierij hoeft u bij mij niet aan te komen,’ zei Ann. ‘Maar ik zal erover nadenken.’ ‘Als we Kurt Franck te pakken hebben, zou u dan bereid zijn naar het politiebureau te komen om hem te identificeren?’ ‘Natuurlijk. Ik ben niet bang voor hem. Ik ken dat type. Laat zich waarschijnlijk door een vrouw onderhouden. Vroeger noemdenwe dat een gigolo.’ ‘Ik dacht dat er nog iets was dat u me wilde vertellen?’ ‘Ja. U zei net dat er verder geen moorden meer gepleegd zijn. En ik heb toen gezegd dat de moordenaar misschien tijdelijk weg is. Dr. Berlin is weer eens verdwenen.’ ‘En?’ ‘Berlin is een wreed man. En ook een arrogante kwast. Allesbehalve de filantroop die hij voorgeeft te zijn. Ik zie hem zo af en toe in zijn grote Mercedes. Eén keer heeft hij me zelfs bijna aangereden,toen hij door een rood licht reed. Hij keek me nota bene recht aanen ik hoorde hem in het Duits tegen zijn chauffeur zeggen dat hijdoor moest rijden.’ ‘Dat is interessant.’ Kuhlmann stond op. ‘Bedankt voor de koffie. Ik moet nu gaan.’ Ze stond op en keek hem na toen hij over de loopplank naar de kade liep en in zijn auto stapte.

‘Eén van de drie bewakers van die wachttoren heeft doorgeslagen,’ zei Wolf tegen Lysenko. ‘In de hoop dat hij er met een lichtere strafdan zijn collega’s van af zou komen. Wat precies was waar mijnondervragers op uit waren.’ ‘En?’ ‘Ze zijn omgekocht. Ze konden geen beschrijving geven van de vijandelijke agent die hen heeft omgekocht. Hij had zo’n bivakmuts op. Hij was lang en mager. Ze hebben een van de agenten vande bnd doorgelaten. Dat zou Newman geweest kunnen zijn - ikheb zijn foto’s al laten circuleren.’ ‘Hebben we daarmee al het mogelijke gedaan?’ ‘Ik niet.’ Wolf was nu als een jachthond die een spoor geroken heeft. ‘Ik heb mijn mensen naar de grenspolitie gestuurd, om alleagenten die die nacht dienst hadden langs dat deel van de grens teondervragen. Ze worden stuk voor stuk door de mangel gehaald.’

‘Dat begint er al goed uit te zien. Het is nog niet helemaal, maar zeer binnenkort...’ Erwin Munzel, alias Kurt Franck, zei het hardop, hoewel hij helemaal alleen was. Hij zat op de zolder van een boerderij op het eiland Fehmarn en bekeek zijn gezicht in de spiegel. De blonde snor die hij had laten staan bedekte zijn bovenlip en liep langs zijnmondhoeken naar beneden. Een blonde baard maskeerde zijn kaken. Zijn haar was tot over zijn nek gegroeid. Hij zag er bijna uitals een hippie, maar nog niet helemaal. Dat zou een fout zijn. DeDuitse politie hield niet van hippies. Hij zat al bijna een week op de boerderij en wist niet of zijn signalement door de politie was verspreid. Maar hij zou geen enkel risico nemen. Nog een paar dagen en de verandering in zijn uiterlijk zouvolmaakt zijn. Toen hij Vollmer vanuit Hamburg had gebeld, had die hem een boodschap van Wolf doorgegeven: ‘De Kapitein komt terug. Dankun je hem weer ontmoeten...’ De Kapitein was Tweeds codenaam. Munzel begreep niet hoe Wolf er zo zeker van kon zijn dat Tweed inderdaad zou terugkomen. Maar hij wist dat Wolf de Engelsman door en door kende enalle beschikbare details over hem voortdurend bestudeerde. Munzel had het dossier over Tweed te lezen gekregen voor hij naar hetWesten was gegaan en had verbaasd gestaan over de volledigheidervan. Het leek erop alsof Wolf de informatie kreeg van iemanddie regelmatig met Tweed in Londen in contact stond... Munzel verdrong die gedachten. Te gevaarlijk om zelfs maar te overwegen. Hij liet de spiegel zakken en streek over zijn langehaar. Nog een paar dagen...

‘We gaan, zoals altijd, van het ergste uit,’ zei Falken. ‘Hoezo?’ vroeg Newman. Ze hadden een enorme afstand in de Chaika afgelegd. Falken had de snelweg verlaten en ze waren over een pad langs een smal kanaal gereden. Bij een sluiswachtershuisje had hij de auto tot stilstand gebracht en waren ze uitgestapt. Falken opende nu met een grote sleutel de zware houten deur en een muffe klamme lucht kwam hen tegemoet. Ze liepen de kamerin die schaars gemeubileerd was: goedkope houten stoelen en eenhouten tafel in het midden, en foto’s van verschillende kanalen tegen de muur. ‘We moeten de auto meteen verbergen,’ zei Gerda. ‘Dat zullen Josef en ik doen,’ zei ze tegen Newman, ‘en misschien kun jij ondertussen de haard aansteken.’ Ze liepen naar buiten en even later hoorde Newman de motor van de auto aanslaan. Hij pakte een Leipziger krant op die op de banklag. De krant was een week oud, zag hij. Hij scheurde er een pagina uit, verfrommelde die losjes en schoof de prop onder de stapelhoutblokken en twijgen in de zwartgeblakerde ouderwetse openhaard. Met de aansteker uit Karl Marxstadt, waar hij geacht werdgeboren te zijn, stak hij de krant in brand. Met een pook porde hijin de twijgen tot ze vlam vatten. De vlammen krulden om de houtblokken en het vuur laaide meteen hoog op. Vanuit het raam zag hij de sluis. Hij liep de ouderwetse keuken in, waarvan het raam uitzicht bood op akkers met daarachter de verhoogde snelweg. Hij stak zijn hoofd om de hoek van een anderedeur. Het was een slaapkamer waarin een donker eikehouten beden een houten kast stonden. Het zag er allemaal nogal deprimerend uit. Hij liep terug naar de woonkamer, waar Gerda net haar hoofddoek afdeed, terwijl Falken in het vuur porde. Gerda bleek zacht, roodbruin haar te hebben en haar blauwe ogen keken hem ietwatuitdagend aan. Ze droeg geen make-up maar was aantrekkelijkerdan hij eerst gedacht had. Zij en Falken wisten zich beiden geluidloos te bewegen - hij had hen niet horen binnenkomen. ‘Wil je soms zien waar we de auto verborgen hebben? Kijk maar...’ Ze liep naar de deuropening en wees. Aan het eind van een padstond een grote massa, bedekt met een groot stuk canvas. Aan devoorkant waar een opening was, stak de neus van een tractor naarbuiten. ‘De Chaika staat achter de tractor,’ legde Gerda uit. ‘Mocht iemand er vanaf de weg naar kijken, dan denkt hij natuurlijk dat het een grote tractor met aanhanger is.’ ‘Heel slim.’ ‘We moeten constant op onze hoede zijn. We mogen ook nooit tegelijk gaan slapen. Een van ons moet altijd de wacht houden. We kunnen ons nooit ontspannen. Voor dit soort werk moet je sterkzijn. Geestelijk sterk.’ Ze liep weer naar binnen. Ze had het windjack nog steeds onder haar arm. Newman wees ernaar. ‘Je houdt die Uzi steeds bij je, hè?’ ‘Ja.’ Ze keek hem aan. ‘Kun je er mee over weg?’ ‘Ja. Ik heb er wel eens mee getraind.’ Hij pakte de Uzi van haar aan. Ze haalde drie metalen voorwerpen uit de zak van het windjack. Reserve-magazijnen. Hij leegde het wapen, ramde een van de magazijnen op zijn plaats en richtte het wapen op de muur. ‘Goed zo. Ik zie dat je ermee overweg kunt. De Uzi gebruiken we alleen als het strikt noodzakelijk is. Als we geen keus hebben. We proberen onze activiteiten altijd geheim te houden, ons in alle stilte te bewegen, zodat de Vopo’s er niet eens erg in hebben, dat we bestaan...’ ‘Kom, mijn vriend,’ zei Falken, die aan de tafel was gaan zitten. ‘We hebben nog een hoop te doen.’ ‘Ik zal even koffie zetten en broodjes klaar maken,’ zei Gerda. Ze legde het windjack met de Uzi op de grond. Toen pakte ze een oud kussen van de bank en legde dat naast het windjack. ‘Is het niet gevaarlijk om een geweer op de grond te leggen?’ vroeg Newman. ‘In geval van nood,’ zei ze, ‘is dat de laatste plaats waar de vijand een wapen zou verwachten.’ Ze liep naar de keuken. ‘Wacht even. Hier heb je de verrekijker,’ zei Falken. ‘Houd de weg goed in de gaten, terwijl je voor ons eten zorgt.’ Newman was aan tafel gaan zitten. ‘Zoals ik daarnet al zei,’ zei Falken, ‘moeten we op het ergste voorbereid zijn. Heb je de foto’s van jezelf bij je?’ ‘Ja. Ze zitten in de zool van mijn rechterschoen...’ ‘Geef me die maar.’ ‘Wat is het ergste waarop we voorbereid moeten zijn?’ vroeg Newman toen hij hem de schoen aanreikte. ‘Dat Schneider er melding van heeft gemaakt dat hij ons gisteravond in het bos heeft gezien. Misschien rapporteert hij het niet, maar dat risico mogen we niet nemen. Als hij het gemeld heeft, zullen ze nu zoeken naar Albert Thorn van de rivierpolitie. Dus haal ik een klein trucje uit.’ Hij glimlachte, een brede, innemende glimlach. ‘Je wordt nu Emil Clasen, van de grenspolitie.’ ‘Van de grenspolitie?’ vroeg Newman ongelovig. ‘Dubbele bluf. Wat ze ook mogen denken dat je bent, het zal nooit in hun hoofd opkomen dat je een lid van de grenspolitie bent. Er is nog een reden, die ik later zal uitleggen.’ Falken begon diverse fijne metalen instrumenten uit een leren zakje te halen en op tafel te rangschikken. Met een pincet begon hij in een smalle spleet in de dikke zool van Newmans schoen te peuteren. Even later trok hij drie kleine foto’s van Newman aan de rand te voorschijn. ‘Die waren heel vakkundig verborgen,’ zei hij, terwijl hij de foto’s bestudeerde. ‘Van wie is dit huis?’ vroeg Newman. ‘Van de sluiswachter. We zullen hem Norbert noemen. Een oude man van tegen de zeventig. Tijdens de oorlog was hij een anti-nazi. Daarna is hij anti-communist geworden. Hij zegt dat er tussen die twee geen verschil bestaat. Beide hebben hun geheime politie en beide hersenspoelen de jeugd van het land. Beide hebben concentratiekampen voor wie het niet met hen eens is.’ ‘Waar is hij nu?’ ‘Waarschijnlijk in zijn flat in een van die monsterachtige blokken in de stad. Hij werkt volgens een bepaald schema. Deze sluis hoeft slechts twee keer per week geopend te worden. Wij kunnen hier achtenveertig uur blijven, dan moeten we weg zijn.’ Hij bekeek nog steeds de foto’s die hij uit de zool van de schoen had gepeuterd. ‘Ik neem aan dat deze zijn gemaakt voor je veranderingen in je uiterlijk hebt aangebracht?’ ‘Ja...’ ‘Mooi. Ze zijn ook een tikje onduidelijk. Scherpe foto’s zijn altijd verdacht.’ ‘Wat ga je ermee doen?’ vroeg Newman. ‘Ze op deze identiteitskaart van de grenspolitie plakken.’ Falken hield met een grijns het document omhoog. ‘Ik stel te veel vragen,’ veronderstelde Newman. ‘Ja.’ Falken glimlachte. ‘Ik beantwoord ze ook zo weinig mogelijk. Eén ding nog: overmorgen zijn we in Leipzig. Bereid je maar vast voor.’

Schneider zat tegenover het bureau van Wolf met zijn pet op zijn schoot. Hij frommelde zenuwachtig met het hoofddeksel. Wolf knikte bemoedigend. ‘Vertel maar rustig wat er precies is gebeurd. Ik kan goed luisteren. Ieder detail kan van belang zijn. Begin bij het begin. Ontspan u alstublieft. Ik ben zeer geïnteresseerd...’ Lysenko die aan de andere kant van het bureau van de secretaris was gaan zitten, keek gefascineerd toe. Deze kant van Wolfs karakter had hij nog niet leren kennen. Schneider begon te praten. Eerst aarzelend, langzaam aan met meer zelfvertrouwen. Wolf luisterde zwijgend. Toen Schneider was uitgepraat vroeg hij: ‘Hoe heette de man die niets gezegd heeft?’ ‘Hij heeft het me wel verteld, kameraad inspecteur, maar ik ben het vergeten...’ ‘Maakt niet uit. En die Albert Thorn.’ Wolf haalde de foto te voorschijn die als poster door de hele ddr was verspreid. ‘Is dit hem soms?’ Schneider bekeek de foto, fronste en tuitte nadenkend zijn dikke lippen. Hij wist dat wat hij nu zou zeggen van grote invloed zou zijn op het verloop van dit gesprek en misschien van zijn hele carrière. ‘Ik weet het niet zeker,’ zei hij ten slotte. ‘Het zou hem kunnen zijn.’ ‘Wat voor kleur ogen had hij?’ ‘Bruin,’ zei Schneider prompt. Wolf sloeg het dossier over Newman dat hij uit Moskou gestuurd had gekregen, open. Ogen: blauw. ‘Schneider, kom hier en kijk eens naar deze landkaart. Wijs me precies aan waar je die mannen hebt aangehouden.’ Een kaart van de ddr lag op een grote tafel uitgespreid. Schneider boog zich er over heen, nam het potlood aan dat Wolf hem gaf en zette een kruisje op de bewuste plek. De telefoon ging. Wolf verontschuldigde zich en voerde een kort gesprek. Hij keek Schneider aan en zei: ‘Er is zojuist een melding binnengekomen van de ploegen die de bossen in dat gebied aan het doorzoeken zijn. Ze hebben in het struikgewas, dicht bij de plek waar jij die mannen hebt aangehouden, drie fietsen gevonden...’ ‘Ze waren maar met z’n tweeën.’ ‘Dat maakt niet uit. Jij bent eigenlijk boer geweest, hè?’ ‘Ja, vijf jaar.’ ‘Dan moet je een man zijn die zijn ogen altijd goed openhoudt. Boeren zijn vaak alleen, als ze in het veld werken. Ze moeten hun omgeving goed in de gaten houden.’ Wolf liep weer naar de tafel met de landkaart. ‘Ik zou je willen vragen dit gebied uit te kammen. Je moet in burger gaan en naar die twee mannen zoeken. Normaal gesproken zou ik iemand met je mee sturen, maar in je eentje zul je minder opvallen. Zou je dat willen doen?’ ‘Ja, inspecteur. Maar welk gebied?’ ‘Dit.’ Wolf gaf met het potlood op de kaart een bepaalde route aan. ‘Vanaf Wernigerode, waar jouw barak is - via Aschersleben en Eisleben tot aan Halle...’ ‘Dat gebied ken ik op mijn duimpje.’ ‘We zullen je een vrachtwagen met zendapparatuur geven - en kleding, boerenkleding. Plus een vuurwapen. Je moet in dat gebied patrouilleren en als je iets verdachts ziet, maak je daar meteen melding van. Begrepen?’ ‘Natuurlijk...’ ‘Ga nu dan naar kamer 78. Ik zal ze daar een seintje geven.’ Wolf stak zijn hand uit. ‘Veel succes. Er zou wel eens een promotie voor je in kunnen zitten.’

‘O God, nee. Kom snel!’ riep Gerda vanuit de keuken. Falken sprong overeind en holde de keuken in, gevolgd door Newman. Gerda wees door het raam naar de hooggelegen weg. Een pantserwagen kwam langzaam het pad naar het sluiswachtershuisje op rijden. 


Hoofdstuk 26:

‘Heb je Peter Toll nog te pakken gekregen?’ vroeg Tweed terwijl hij de deur van het kantoor achter zich sloot. ‘Ik heb haast. We zijnnet terug van ons bezoek aan Masterson. Ik heb Diana bij Newmans flat afgezet maar we gaan meteen door naar Erich Lindemann.’ ‘Ik heb Toll inderdaad te pakken gekregen,’ zei Monica rustig. ‘Je moet zelf maar even met hem spreken. Zal ik hem voor je draaien?’ ‘Ja, graag.’ Met zijn regenjas over zijn arm liep hij naar de landkaart aan de muur en bekeek opnieuw het grensgebied. Monica’s antwoord beloofde weinig goeds. ‘Hier is Peter,’ zei ze. ‘Met Tweed. Ben jij dat, Peter? Eindelijk. Ik heb de grootste moeite gehad om je te pakken te krijgen. Ik wil weten waar de manis die met mij naar Duitsland is gereisd. Geen namen. Ja, ik weetdat dit een vervormlijn is.’ ‘Ik heb geen idee...’ ‘Niet kletsen, Toll,’ zei Tweed koud. ‘Ik heb Walther Pröhl hier achter slot en grendel.’ ‘Ik vroeg me al af...’ ‘... wat er met hem gebeurd was. Waarom hij niet naar München teruggevlogen is. Nu weet je dat dus. En je weet ook wat ik weet.Misschien kunnen we een uitwisseling regelen,’ vervolgde hij sarcastisch. ‘Jouw man tegen de mijne...’ ‘Dat is belachelijk. Onze samenwerking...’ ‘Zoals je recente samenwerking soms? Jij hebt zonder ook maar Iets tegen mij te zeggen, mijn man mee getroond. Ik wil hem onmiddellijk terug. En vlug.’ ‘Nog twee weken...’ ‘Ben je helemaal gek? Je krijgt vier dagen. Laat hem onmiddellijk opsporen. Anders bel ik je chef.’ ‘We zitten hier met een ingewikkelde situatie. Geef me een week...’ ‘Vier dagen,’ herhaalde Tweed. ‘Als er dan geen resultaat is, bel ik je chef.’ ‘Het is echt niet nodig om zo gehaast te werk te gaan...’ Toll klonk bezorgd. ‘Dit is alles wat ik erover zeg. Als er iets misgaat, vlieg ik zelf naar München. Je zit nog in je proeftijd.’ ‘Daar heb jij niet over te beslissen...’ ‘Je hebt gehoord wat ik gezegd heb. En ik meen het.’ ‘Wat gaat er met Walther Pröhl gebeuren?’ ‘Die blijft hier tot ik mijn man terug heb.’ Tweed gooide met een grimmige uitdrukking op zijn gezicht de hoorn op de haak. Weer keek hij naar de landkaart. Toen schuddehij zijn hoofd en vouwde zijn regenjas wat netter over zijn arm.‘Je bent wel erg hard tegen hem uitgevallen. Ik neem aan dat je hetover Newmans verdwijning had?’ zei Monica. ‘Ja. Ik weet nu dat hij Bob de grens over gestuurd heeft - zonder dat aan zijn chef te vertellen. Ik maak me vreselijk veel zorgen. Deellende is dat Toll graag dingen in zijn eentje doet - om te bewijzendat hij het kan. Ik weet namelijk dat hij nog in zijn proeftijd in dezenieuwe baan zit.’ ‘Je doet anders zelf ook wel eens dingen zonder het aan Howard te vertellen,’ bracht ze hem voorzichtig in herinnering. ‘Weet jewaarom je zo boos bent?’ ‘Zeg het maar.’ ‘Omdat Peter Toll een jongere uitgave van je is.’ Tweed bleef bij de deur staan. ‘Je zou best eens gelijk kunnen hebben.’ ‘Hoe zou het met Newman zijn? Zou die het wel redden?’ ‘Laten we het hopen. Hij spreekt vloeiend Duits. Als hij zijn hersens bij elkaar houdt, redt hij het wel. En nu zal ik maar eens een praatje gaan maken met Lindemann.’ ‘Hoe luidt het oordeel over Harry Masterson?’ ‘Onbeslist.’

‘Dat is nog eens boffen,’ zei Tweed en hij parkeerde de Cortina op het vrije plekje tussen twee auto’s in. ‘Lindemann woont daar,’ zeihij. Diana keek naar de oude villa in de smalle straat. ‘Ziet er gezellig uit. Hij houdt de boel goed bij.’ Ze stapte uit. Dat was waar, dacht Tweed toen hij wat muntjes in de parkeermeter stopte. De muren waren witgekalkt en de raamkozijnen pas geschilderd. Om de tuin groeide een ligusterheg, keurig in model geknipt. Het smeedijzeren hek gaf toegang tot de kleine voortuin, die voor het grootste deel was bestraat met baksteentjes, onderbroken door twee ronde bloembedden. De rozen stonden in bloeien alle uitgebloeide bloemen waren er netjes uit geknipt. Een heelverschil met de onverzorgde wildernis in Harry Mastersons tuin.Tweed klopte met de glanzende koperen klopper drie keer op dedeur. Er zat een kijkgaatje in de deur en toen de deur openging,stond Erich Lindemann in het halletje, gekleed in een witte broek,fluwelen jasje en vlinderdas met stippeltjes. ‘Goeiemiddag. Kom er in.’ Typisch Erich. Kort en bondig. Tweed stelde Diana voor als kandidate voor een baan bij de General and Cumbia Assurance. Ze gaf Erich stijfjes een hand en glimlachte niet. Tweed vroeg zich af of zenet zo beduusd was als hij. Die verdomde schilderijen van Harry ook. Je zag de mensen opeens helemaal vervormd. Lindemann leek veel skeletachtiger dan Tweed voorheen was opgevallen. Ze liepen naar binnen. Tweedrook een vage geur van ontsmettingsmiddel. ‘Thee of koffie?’ vroeg Lindemann terwijl hij hen voorging naar de kleine woonkamer met de ramen die uitzicht boden op de voortuin. ‘Koffie, graag,’ antwoordde Diana. ‘En hetzelfde voor mij,’ zei Tweed. Ze gingen samen op de turkooiskleurige bank zitten, waarop geen kussens lagen, en keken de kamer rond. Het vertrek was schaarsgemeubileerd. Tegen de tegenoverliggende wand stond een eetkamertafel met de lange kant tegen de muur. Het blad was glanzendgepoetst. Nu rook Tweed ook de geur van meubelwas. In de hoekvan de kamer stond een stofzuiger met de stekker nog in het stopcontact. Lindemann was inmiddels via een zwaaideur in de keukenverdwenen. Alles zag er brandschoon uit. Tweed stond op en liep naar een hoge wandkast. Volgestouwde boekenplanken achter deurtjes met glazen ruiten. Daaronder een klep die dicht was. De sleutel zat in hetslot. Hij draaide de sleutel voorzichtig om, en voelde hem geruisloos door het slot glijden. Goed geolied. Hij trok de klep naar beneden en keek in het kastje. Er stonden minstens twaalf flessen whisky, als soldaten in het gelid. En Lindemann was geheelonthouder - hij dronk zelfs geen wijn! Een van de flessen was halfleeg. Erachter stond een halfvolglas. Tweed rook eraan. Whisky. Hij deed de klep dicht, draaidede sleutel om en liep terug naar de bank. Diana boog zich naar hemtoe, zodat haar parfum de geur van de meubelwas even verdreef.‘Jij bent ook niet nieuwsgierig, hè?’ Hij legde zijn vinger tegen zijn lippen. De klapdeur zwaaide open en Lindemann wenkte Tweed. ‘Er liggen wat Economists in hetkastje naast u,’ zei hij met zijn monotone stem tegen Diana. ‘Wie is die vrouw?’ vroeg hij recht op de man af toen ze in de keuken waren. De koffie drupte in het koffiezetapparaat en er stond een schaal met taartjes op het aanrecht. ‘Diana Chadwick. Dat heb ik je toch verteld. Goede achtergrond. Spreekt vloeiend Duits. Maar ik weet nog niet zeker...’ De keuken was erg klein. Hij deed Tweed denken aan de kombuis van de Südwind. Hij stond vlak bij Lindemann en rook weer eenander aroma, dat van pepermunt. Zijn gastheer had een pepermuntje in zijn mond. ‘Vind je het wel verstandig om haar hier mee naar toe te nemen?’ ‘Waarom vraag je dat?’ ‘Weet ze niets af van Park Crescent?’ ‘Nee, natuurlijk niet. Zit je ergens mee, Erich?’ ‘Ik heb haar al eens eerder gezien. In Oslo.’ ‘Wanneer en waar?’ Tweed sprak op gedempte toon. ‘Dat weet ik niet meer. Maar ik weet gewoon zeker dat zij het was. Het was in Oslo. Melk en suiker? En voor miss Chadwick?’‘Allebei zwart, graag.’ Lindemann zette de kopjes op een blad. Op de schoteltjes lagen glanzend gepoetste zilveren lepeltjes. Hij zette de schaal met detaartjes erbij en pakte het blad op. Tweed had zijn ogen door dekeuken laten dwalen. Boven de gootsteen was een metalen messenhouder aan de muur bevestigd. Bij de rij messen was geenbreed slagersmes. ‘Deens gebak,’ zei Lindemann, toen hij Diana de schaal voorhield. ‘Erg slecht voor de lijn.’ Achter zijn rug keek Tweed verbaasd. Lindemann had, voor zover hij wist, nog nooit grapjes gemaakt tegen een aantrekkelijkevrouw. Zijn lange gestalte boog zich bijna eerbiedig over Dianaheen. Ze keek op en schonk hem haar warmste glimlach toen ze hem bedankte. Tweed wilde net weer naast haar gaan zitten toen Lindemann zijn plaats innam. ‘Voorrecht van de gastheer,’ zei hij tegen Tweed. ‘Die fauteuil zit ook erg lekker, hoor.’ ‘Heerlijk gebakje,’ zei Diana op warme toon. Ze keek haar gastheer met halfgesloten ogen aan. ‘Koopt u die hier in de buurt?’ ‘Nee. Ik maak ze zelf.’ Lindemann keek haar vergenoegd aan. ‘Deallerbeste zijn echter alleen te koop in een winkel in Kopenhagen.Bent u daar wel eens geweest, miss Chadwick?’ ‘Noemt u me alstublieft Diana. Nee, in Kopenhagen ben ik tot nu toe niet geweest. Ik zou er graag eens naar toe gaan. U kunt u aardig redden in de keuken...’ ‘Als je alleen bent, leer je dat vanzelf...’ Tweed luisterde zwijgend naar hun conversatie. Toen ze de koffie op hadden, vroeg Diana of ze het huis verder mocht zien. Lindemann stond meteen op. ‘Natuurlijk.’ Tegen Tweed zei hij: ‘Ga gerust in mijn studeerkamer zitten, als je wat wilt lezen. Je weet waar die is.’ Toen ze achter de klapdeur verdwenen waren, liep Tweed snel naar de boekenkast. Hij bekeek de titels. Geschiedenis van deScandinavische landen. Beroemde legenden. Biografieën. Napoleon. Bismarck. Bernadotte, de generaal van Napoleon die koningvan Zweden was geworden, sir Laurence Olivier. Toneelstukken.Hij liep naar de badkamer en deed de deur achter zich op slot. Eenouderwetse badkuip. Boven de wastafel een houten kastje. Hijopende de deurtjes. Twee planken. Op de bovenste scheergerei.Op de onderste een verzameling flesjes. Hij pakte een halfleegflesje van de plank en keek naar het etiket. Kleurspoeling. Lichtbruin. Hij zette het weer op precies dezelfde plaats terug, trok dewc door, deed de deur open en stapte net de gang in toen Dianamet haar tasje onder haar arm de keuken uit kwam, gevolgd doorLindemann. ‘We moesten maar eens gaan,’ zei Tweed. ‘We zijn alleen even langsgekomen om te zien hoe je het maakt en of je wel van jevakantie geniet.’ ‘Ik zal anders blij zijn wanneer ik weer aan het werk kan gaan. Er liggen een heleboel dingen op me te wachten die ik zelf wil afhandelen.’ ‘Een ogenblikje,’ verontschuldigde Tweed zich opeens. ‘Ik geloof dat ik mijn vulpen in je studeerkamer heb laten liggen.’ Hij opende de deur en duwde hem halfdicht achter zich. Het kleine vertrek was bijna leeg. Op Lindemanns bureau lag een bloknootomgekeerd met een glazen presse-papier erbovenop. Tweed tildede presse-papier op en draaide de bloknoot om. Het bovenste bladwas volgeschreven met getallen, in Lindemanns keurige handschrift. Het leek een salarisberekening voor zijn werknemers inKopenhagen. Hij legde de bloknoot in zijn oorspronkelijke positieterug, zette de presse-papier erop en liep terug naar de zitkamer.Er was niemand te bekennen. Hij had min of meer verwacht daareen verborgen bezoeker aan te treffen. Lindemann nam Diana’s arm en liep met haar naar de deur. Ze bedankte hem voor de gastvrijheid en ze stapten in de auto. ‘En wat vond je van hem?’ vroeg hij aan Diana die haar rok glad trok. ‘Echt een fuifnummer,’ zei ze ironisch. ‘Je mag hem niet? Hij staat erom bekend dat vrouwen hem niet interesseren...’ ‘Dat staat nog te bezien.’ ‘Hoezo?’ Hij had de motor gestart, maar hij reed nog niet weg en keek haar nu verbaasd aan. Ze haalde haar ivoren sigarettepijpje te voorschijn en stak er een sigaret in. ‘Hij houdt van blonde vrouwen. Dat weet ik zeker. Als vrouw voel je dat meteen aan. Volgens mij is hij wel degelijk geïnteresseerd invrouwen, in mooie vrouwen, wel te verstaan.’ ‘Misschien is hij een beetje op jou gevallen...’ ‘Nee, zo dwaas ben ik niet, Tweedy, maar vrouwen voelen dit soort dingen aan. Hij is wel degelijk tot de leden van het andere geslachtaangetrokken. Ben jij nog iets te weten gekomen?’ ‘Misschien.’

‘Je vertrouwt zelfs Diana niet, hè?’ zei Monica toen Tweed achter zijn bureau was gaan zitten. ‘Waarom denk je dat?’ ‘Omdat je haar door Pete Nield laat schaduwen. Waar zit ze nu? Weer in Newmans flat?’ ‘Na ons bezoek aan Lindemann heb ik haar daar weer afgezet, ja. Ze zei dat ze naar Harrods zou gaan om wat te winkelen. En ik laat haar niet door Nield schaduwen. De bedoeling is dat hij haar bewaakt. Ze zou een kroongetuige kunnen zijn.’ ‘Maar waar van dan toch?’ ‘Dat weet ik nog niet zeker...’ ‘Goed, goed, je hoeft me niet al je geheimen te onthullen. Hugh Grey is morgen in zijn boerderij in Norfolk. Hij zit nu nog op zijnflat in Cheyne Walk, maar hij gaat vanavond naar huis. En GuyDalby is thuis in Woking.’ ‘Dan ga ik morgen met Diana naar Norfolk. Ik ben benieuwd wat ze van Grey vindt.’ ‘Is dat echt de enige reden dat je haar overal mee naar toe sleept? Omdat je haar opinie over de vier sectorhoofden wilt hebben?’‘Ja, wat dacht je dan?’ zei Tweed verbaasd. ‘Maar laten we nietafdwalen.’ Hij stond op en begon door het kantoor te ijsberen. ‘Erlopen twee rode draden door dit grimmige onderzoek. Wie is Janus- de man die verantwoordelijk is geweest voor de moord op Fergusson? Er zijn maar vijf mensen die wisten dat hij op weg was naarHamburg. De vier sectorhoofden en ik. Eén van de vier moet Janus zijn.’ ‘En de tweede rode draad is...?’ ‘Wie is dr. Berlin?’ ‘Ze schijnen allemaal steeds tegelijkertijd het vasteland van Europa te verlaten,’ merkte Monica op. ‘Ik heb Kuhlmann gebeld, zoals je had gevraagd. Pas na vier pogingen heb ik hem te pakken gekregen. Hij bevestigde dat Berlin nog steeds niet op Priwall teruggekeerd is. Hé, wat is er?’ ‘Je zei daar net iets...’ Tweed bleef doodstil staan. Hij staarde door de zware vitrage naar de bomen van Regent’s Park. De zon scheen op de groene kruinen,maar Tweed zag het niet. Hij staarde met nietsziende ogen, als eenman die in shocktoestand verkeert. Opeens draaide hij zich om.‘Lees me het verslag eens voor dat ik je heb gedicteerd na mijnbezoek aan Generoso, de psychiater...’ ‘Ik heb het al uitgetypt. Je kunt het zelf lezen.’ ‘Nee. Lees het even voor. Ik moet het horen.’Ze haalde een map uit haar la, haalde er een vel papier uit en begon te lezen. Langzaam. Ze had zoiets al eens eerder bij de hand gehad. Als hij luisterde, drong het beter tot hem door. ‘ “Een man die een dubbel leven leidt... Eén hier, één op het vasteland van Europa... Staat nu onder zware druk... u wilt die druk nog vergroten... u begeeft u op glad ijs... Schizofreen... drinkt grotehoeveelheden alcohol... Dat verlicht de spanning waaronder hijgebukt gaat... vermoordt willekeurig vrouwen... Erg moeilijk opte sporen... De moordenaar kan uiterlijk volkomen normaal lijken... heeft waarschijnlijk een of andere obsessie in een bepaalderichting... overdreven netjes... Pietluttig... overdreven zelfvertrouwen dat aan verwaandheid grenst... vindt het heerlijk om andere mensen in de maling te nemen... als een toneelspeler die tweerollen speelt... onduldbaar arrogant, denkt dat hij ver boven zijnmedemensen verheven is... als de druk wordt vergroot, kan ookhet aantal moorden toenemen.” Dat was het,’ sloot Monica hetrelaas af. ‘Ik heb het helemaal in de verkeerde richting gezocht!’ Tweed knipte met zijn vingers. ‘En iets wat ik je laatst heb verteld, iets datDiana heeft gezegd, stuurt mij inderdaad één bepaalde richtinguit!’ ‘O ja? Welke richting dan?’ ‘In de richting van Berlin!’ 


Hoofdstuk 27:

Door de verrekijker bekeek Falken de pantserwagen die vanaf de grote weg langzaam het pad op kwam rijden. Hij liet de verrekijkerzakken. ‘Ik zie het grind onder de wielen opspatten,’ zei hij. ‘Hij glijdt naar alle kanten weg.’ ‘Als het nodig is kan hij best helemaal naar beneden hier naar toe glijden tot onder aan de helling,’ waarschuwde Gerda. Ze liep snel de keuken uit, gevolgd door Falken. Newman stond vlak naast het raam en keek door een van de ruitjes. Het leek hemonwaarschijnlijk dat ze het tegen het leger zouden kunnen opnemen. En de enige vluchtweg was dwars door het korenveld. Waargeen dekking was. Hij keek naar het lelijke voertuig dat over het pad worstelde. Toen verstijfde hij en zijn ogen vernauwden zich. Hij wachtte nog even.Hij moest het zeker weten. ‘Kom eens hier!’ riep hij. Gerda kwam terug de keuken in, met de Uzi in haar hand. Falken liep vlak achter haar. Hij had een Walther automatisch pistool inzijn rechterhand. Newman gebaarde dat ze bij het raam weg moesten blijven. ‘Wat is er?’ vroeg Falken scherp. ‘Ze gaan weer weg. Ze hebben gewoon het pad gebruikt om te keren. Ze waren zeker verdwaald...’ ‘Je hebt gelijk, geloof ik,’ zei Falken, die uit het raam tuurde. ‘Het is verboden om op de snelweg te keren. Ze waren natuurlijk bangop een overtreding betrapt te worden...’ Newman keek de auto na die in oostelijke richting verdween. Gerda was naast hem komen staan en hij hoorde haar een zucht van verlichting slaken. Newman liet haar zien dat het zweet hem in dehanden stond en veegde zijn handpalmen toen aan zijn broekdroog. ‘Je moet mijn hart eens voelen,’ zei ze. ‘Ja, voel maar.’ Hij aarzelde en legde toen zijn hand op haar linkerborst. Hij liet zijn hand daar even rusten en ze glimlachte naar hem. Een glimlach als van de Mona Lisa. Falken grijnsde en stak de Walther in zijn jaszak. ‘Wat gaat het tekeer, hè?’ zei Gerda. ‘Inderdaad...’ Ze draaide zich om en liep de keuken weer uit. Newman keek naar Falken, die nog steeds stond te grijnzen. Hij kwam dicht bij Newman staan en fluisterde: ‘Ze mag jou wel. Als mij iets mocht overkomen, moet je precies doen wat zij zegt. Dan ben je veilig.’ ‘Er zal jou niets overkomen.’ ‘Je weet maar nooit... dit keer hebben we geluk gehad.’ Hij zweeg toen Gerda riep dat het eten klaar was. Newman liep de woonkamer in. Hij zag dat Gerda het windjack weer op de grond had gelegd, waarschijnlijk met de Uzi eronder. Gerda was bezig bruinbrood, kaas en appels op tafel te leggen, die ze uit de grote linnentas haalde die ze in de Chaika meegenomen had. Newman liepeven naar buiten om een frisse neus te halen. Toen ze hun eenvoudige maaltijd op hadden en zwarte koffie hadden gedronken, gaf Falken Newman zijn nieuwe identiteitspapieren. ‘Nu ben je Emil Clasen, van de grenspolitie,’ zei hij. ‘En zit ik weer achter drugsmokkelaars aan?’ vroeg Newman. ‘Dat blijft een uitstekende dekmantel. Toevallig doen er de laatste tijd berichten de ronde over een grote partij heroïne die ergens onderweg is. Maar dat mag je er natuurlijk niet bij vertellen.’ ‘Wat moet ik met mijn identiteitskaart van de rivierpolitie?’ ‘Die zullen we vernietigen. In de open haard...’ ‘Ik maak me overigens wel zorgen over die open haard, ’ zei Newman. ‘Ik hoop niet dat je het erg vindt dat ik het zeg, maar de rook uit de schoorsteen is een duidelijk teken dat er hier iemand is. Daardacht ik daarnet aan toen ik naar die pantserwagen keek.’ Falken legde zijn hand op Newmans arm. ‘Jij zou een goede aanwinst voor Groep Vijf zijn. Maar we hebben weinig keus - als we de haard niet aanmaken, zouden we hier verkleumen. Norbertheeft ook altijd de kachel aan, als hij hier is, omdat het hier bij hetwat er zo koud en vochtig is. En niemand houdt precies bij wanneerhij er wel en niet is.’ ‘Je schijnt inderdaad overal aan gedacht te hebben.’ ‘Ja, maar ik ben als de dood voor dat ene ding dat ik misschien over het hoofd heb gezien.’

Karl Schneider reed langzaam over de weg. Zijn blikken gleden van links naar rechts en omgekeerd. Hij had een boerenoverall aan, een oude pet op en onder zijn linkeroksel voelde hij de 9 mm-Walther in de holster zitten. De vrachtwagen waarin hij reed, had een lading hooi in de laadbak. Hij reed nu al twee uur rond. De zon stond hoog aan de wolkeloze hemel. De velden strekten zich aan weerskanten van de weg uit. Hij voelde zich opperbest, net als vroeger. Dat waren mooietijden geweest. Af en toe een meisje in het hooi. Die boerenmeisjes wisten van wanten. Dat was natuurlijk vóór hij Alma had lerenkennen. Hij zette de gedachte aan zijn vrouw snel van zich af. Hij was bij het punt gekomen waar hij moest keren. Hij nam de afslag, reed onder de weg door, en reed er in tegenovergestelderichting weer op. Toen hij langs het sluiswachtershuisje kwam, vielhem opeens de rooksliert op die uit de schoorsteen omhoogkringelde. Op de heenweg was het huisje hem niet opgevallen, omdathij op dat punt net was afgeleid door een motorrijder met een meisje met wapperende rok achterop. Waarom zou iemand de kachelaansteken op zo’n warme dag, vroeg hij zich af. Hoewel, het huisjestond vlak aan het water en was daarom waarschijnlijk altijd kil envochtig. Zijn ogen gleden over het huisje en het schuurtje erachter. Daar was zeker de wc. Midden in het veld stond een groot gevaarte bedekt met zeildoek. Hij minderde vaart en bekeek het nieuwsgierig.Aan de ene kant stak de neus van een tractor onder het zeildoekuit. Hij fronste, en ging nog langzamer rijden. Dat ding was veel telang voor een tractor. Hij was wel zo slim om door te rijden tot hij het huisje een eind achter zich gelaten had. Hij zag een grindpad dat van de weg af hetveld in liep. Hij keek in de achteruitkijkspiegel, zag dat de wegverlaten was en sloeg het pad in. Tussen het hoge gewas bracht hijde wagen tot stilstand. Zou hij dit aan Leipzig melden? Nee, hijkon beter eerst even gaan kijken wie er in dat huisje was: als het devluchtelingen waren, dan zou hij tenminste alle eer krijgen.

Schneider sloop met een omweg naar de achterkant van de met zeildoek bedekte tractor. Hij zorgde ervoor door greppels te lopen, zodat hij vanuit het huisje niet gezien zou kunnen worden.Toen hij op ongeveer honderd meter van de tractor gekomen wasliet hij zich op de grond zakken en kroop op zijn knieën verderdoor het koren dat hoog genoeg was om hem helemaal aan het oogte onttrekken. Toen hij aan de achterkant van het zeildoek was aangekomen, kwam hij overeind en bleef een paar minuten doodstil staan luisteren. Toen tilde hij het zeildoek op en zag de achterkant van eenChaika. Hij dacht aan wat de man in Leipzig tegen hem had gezegd. Dat er drie fietsen in het struikgewas gevonden waren. Zijn brein werkte traag. Ze moesten op een ander vervoermiddel zijn overgestapt. Ze zouden nooit die hele afstand tot aan het dorphebben kunnen lopen. Ze moesten dus een auto gehad hebben.Een Chaika misschien? Zijn boerenslimheid zei hem dat hij best eens op het goede spoor kon zitten. Hij besloot het huisje in de gaten te houden voor hij ietszou ondernemen. Op een gegeven moment zouden ze toch wel eenkeer naar de wc moeten. Dan zou hij kunnen zien met hoevelen zewaren. En wie het waren. Het was nog vroeg, tijd genoeg tot hetdonker zou worden. Hij haalde de verrekijker die hij in Leipzig had gekregen te voorschijn en legde hem klaar. Een uur later kwam een man het huisje uit. Hij liep naar het schuurtje. Schneider stelde de verrekijker in op scherp. Thorn! Albert Thorn! Die schoft van de rivierpolitie. En door de verrekijkergezien leek hij verdraaid veel op de man wiens foto men hem inLeipzig getoond had. Schneider liet de verrekijker zakken. Hij was op zijn buik tussen het koren gaan liggen. Thorn was het schuurtje ingegaan en had dedeur achter zich dicht getrokken. Schneider wilde de Walther uit deholster trekken, maar kon er met zijn bezwete handen geen goedegreep op krijgen. Vloekend trok hij zijn zakdoek te voorschijn endroogde zijn handen af. Weer sloot zijn hand zich om de kolf van het pistool en nu trok hij het uit de holster. Hij hield het wapen in zijn rechterhand en kliktemet zijn linkerduim de veiligheidspal omhoog. Hij was gereed. Hijlegde het pistool voor zich neer en hief de verrekijker weer op.Tien minuten later kwam een tweede, langere man naar buiten.Hij liep naar het schuurtje en zag er verdacht veel uit als die klootzak die hij die nacht samen met Thorn had aangehouden. De mandie niets gezegd had. Ja, het wás hem! Hij wist het zeker. Schneiderbegon opnieuw te transpireren, maar dit keer van opwinding. Hij zou wachten tot de schemering. Dan zou hij hen te grazen nemen.

Newman en Falken zaten aan de tafel in de woonkamer. Gerda hield in de keuken de wacht. Ze had verse koffie gezet en de tweemannen dronken die terwijl ze praatten. ‘Die getuige over wie je me vertelde,’ zei Newman. ‘Zou je me iets meer over hem kunnen vertellen?’ ‘Over haar. Een vrouw die de regering trouw is geweest, tot haar zoon voor een klein vergrijp in een werkkamp is gestopt. Hij hadtoen hij aangeschoten was een Vopo beledigd. De vrouw haat hetregime nu. Ze is over de zestig. En ik geloof dat het het beste is alsje haar verhaal van haar zelf hoort.’ ‘Over dr. Berlin?’ ‘Ja.’ ‘En daarna ga ik op hetzelfde punt weer de grens over?’ ‘Daarna ga je de grens over, ja.’ Falken keek op zijn horloge. ‘Het begint al donker te worden. Neem de wacht even over van Gerda.Als je te lang op wacht staat, raak je je concentratievermogenkwijt. Neem je koffie maar mee naar de keuken.’ Newman liep de keuken in en zette zijn kopje op het aanrecht. Gerda stond bij het raam en onderdrukte een geeuw. Het was bijna donker in het kleine keukentje. ‘Ben jij aan de beurt?’ vroeg ze. Ze glimlachte tegen hem en gaf hem de verrekijker. ‘Verraderlijk licht,’ zei hij toen hij bij het raam ging staan. ‘Als of je overal iets ziet bewegen.’ ‘Let dan maar extra goed op en laat je fantasie niet met je op de loop gaan.’ Ze stompte even kameraadschappelijk tegen zijn arm en liep naar de woonkamer. Hij hoorde haar zeggen dat ze naar de wc ging. Dedeur sloeg dicht en toen was het weer stil. In de blauwachtige schemering zag hij de koplampen van auto’s op de weg. Mensen op weg naar huis. Het was drukker dan het midden op de dag geweest was. In het westen was de nu onzichtbarezon achter de pieken van het verre Harzgebergte weggezonken.Achter de scherpe rand van de bergen scheen de wereld in vuur envlam te staan. Hij stelde de kijker in en liet hem langzaam over de velden tussen het huis en de weg dwalen. Het koren bewoog zich niet in de windstille avondlucht. De lichtjes gleden over de weg. Allemaal inoostelijke richting, naar de stad. Het werd nu weer minder druk.Het spitsuur was voorbij. ‘Emil?’ Falken gebruikte zijn nieuwe naam. ‘Alles in orde?’ ‘Geen enkel teken van leven - afgezien van de auto’s op de weg...’‘Kom dan even hier als je wilt. Ik moet je iets laten zien.’ Falken zat aan de tafel over Newmans nieuwe identiteitspapieren gebogen. Hij had de identiteitskaart van de rivierpolitie al verbrand. Albert Thorn bestond niet meer. Newman ging zitten.Achter zich hoorde hij Gerda de deur openmaken. ‘Leg je handen op tafel! Eén beweging en je bent er geweest...’ Newman keek over zijn schouder. Gerda stond op de drempel,met de sleutel in haar linkerhand. Ze zag bleek, maar keek grimmig. Achter haar stond een man in een boerenoverall. Hij had zijnpet diep over zijn voorhoofd getrokken. Het duurde even voorNewman Karl Schneider herkende. De Duitser had echter helemaal geen moeite hem te herkennen. ‘Kijk eens aan! Daar hebben we meneer Albert Thorn van de rivierpolitie! En De Onbekende. Ik zei: handen op tafel! Allebei. Of willen jullie een kogel door je kop?’ Gerda stond doodstil, als verstijfd van angst. Schneider gaf haar met zijn linkerhand een hardeduw. Ze viel bijna, maar wist haar evenwicht te bewaren en draaide zich naar hem om. Hij hield zijn pistool op Newman en Falkengericht. ‘Eén verkeerde beweging en ze zijn er geweest,’ zei hij tegen haar. ‘En de derde kogel is voor jou, liefje...’ Hij deed een stap achteruit en duwde met zijn linkerelleboog de deur dicht. Toen stapte hij weer naar voren. Schneider was erg tevreden over zichzelf, hetgeen duidelijk bleek uit de triomfantelijke grijns op zijn pafferige gezicht. Het rook hierbinnen naar verraad. Dit zou hem een mooie promotie opleveren. ‘Ga zitten, stomme koe,’ zei hij tegen Gerda. Ze liet de sleutel los. Hij viel met een kletterend geluid op de stenen vloer. Even keek hij ernaar, maar toen richtte hij zijn ogen snel weer op hen. ‘Dacht je soms dat je mij kon afleiden, vuilehoer? Ze hebben zeker allebei hun portie al gehad, hè?’ Hij bekeek haar wellustig en liet toen zijn ogen over de papieren dwalen die vóór Falken op tafel lagen. Newman zuchtte inwendig.Als Schneider bewijs van hun schuld wilde hebben dan lag dat daar voor het grijpen. Gerda, die was blijven staan, zei op spottende toon: ‘Denk je soms dat wij geloven dat jij dit helemaal alleen hebtklaargespeeld? Waar is de rest van je patrouille?’ ‘Ik heb dit inderdaad helemaal alleen gedaan, ja. Ik heb jullie gevonden! Door goed uit mijn ogen te kijken. Dachten jullie soms dat een echte boer daar in zou trappen, dat trucje met die tractor?Die had dan wel zo groot als een Russische tank moeten zijn!’‘Laat me niet lachen,’ sneerde Gerda. ‘Zo’n smerige kleine boerenkinkel als jij heeft niet genoeg hersens om...’ Schneider richtte het pistool ergens tussen Newman en Falken in. Met zijn linkervuist sloeg hij haar hard in haar gezicht. Ze viel opde grond en bleef snikkend liggen. Er klonk een slag. Falken had zijn hand op de papieren gelegd. Schneider keek ernaar. ‘Haal je hand van die papieren, klootzak! ’beval hij. ‘Ik wil ze zien, ik wil de foto zien.’ Het harde geratel van een machinegeweer weerklonk door de kleine kamer. Op de overall rond Schneiders borstbeen verschenen een soort grote rode medailles. Hij werd als door een reuzenhandachterover tegen de muur gesmeten. Zijn ogen puilden uit zijnhoofd. Newman had even een hevige schok gekregen. De rodevlekken begonnen in elkaar over te lopen toen Schneider langzaamop de vloer zakte en met gespreide benen bleef zitten. Newman keek naar Gerda terwijl Falken overeind sprong. Ze lag op haar elleboog met de Uzi in haar rechterhand. Falken boog zich over Schneider en voelde naar zijn hartslag. ‘Hij leeft nog. Niet te geloven. Geef me dat ding eens....’ Hij nam de Uzi van Gerda over, richtte de loop op Schneiders slaap en vuurde een schot. Het hoofd schokte en bleef opzij hangen. Falken voelde weer naar de hartslag. ‘Nu is hij dood.’ ‘Het bloed!’ Gerda krabbelde overeind. ‘Er mag geen bloed op de grond komen...’ Ze opende een kast en haalde er twee grijze dekens uit. Samen met Falken spreidde ze de dekens op de vloer uit. Ze tilden het lijk opde dekens en sloegen die dicht. Aan de uiteinden vouwden ze dedekens goed dicht. Falken raapte de sleutel op, opende de voordeur, tuurde de nacht in en verdween, maar bijna onmiddellijk daarna kwam hij terugmet een touw. ‘Het meertouw van de boten,’ legde hij Newmanuit. ‘Ga naar de keuken en houd de wacht bij het raam...’ Newman liep snel naar de in duisternis gehulde keuken, tastte naar het aanrecht en ging voor het raam staan. Zijn ogen wenden snelaan de duisternis, geholpen door de koplampen van twee auto’s dieop de snelweg voorbijreden. In de velden bewoog niets. ‘Ik zie niets,’ meldde hij toen hij de woonkamer weer in liep. ‘Ik zal buiten even gaan kijken...’ ‘Hij moet door de velden achter het huis zijn gekomen - hij heeft de Chaika ontdekt,’ zei Gerda, die voorovergebogen stond over degriezelige bundel. ‘Kun jij met een Walther overweg?’ vroeg Falken. Newman knikte. ‘Mooi zo. Hier.’ Newman ontgrendelde de veiligheidspal, opende de voordeur en stapte snel naar buiten en deed de deur achter zich dicht. Na de warmte binnen in het huisje huiverde hij van de kou. Hij hield de Walther met beide handen voor zich uit en liep langzaamom het huisje heen. Daarna zocht hij het pad af dat naar het kanaalliep. Langzaam begon hij de moeilijker route te volgen in de richting van de nog steeds met zeildoek bedekte Chaika. Hij bleef zo nu endan staan om te luisteren. Alles was doodstil, die diepe zenuwslopende stilte die men ’s nachts alleen op het platteland kan ervaren.Hij liep door naar de tractor en de Chaika, waarachter de meestvoor de hand liggende schuilplaats van de rest van de patrouille zoukunnen zijn. Hij was er bijna van overtuigd dat Schneider de waarheid had gesproken, toen hij had gezegd dat hij alleen was. Maar hij moest het zeker weten. Ga altijd van het ergste uit. Een goede stelregel. Hijliep om de tractor heen. Niemand. Hij knielde en voelde naar degrond waar Schneider gelegen moest hebben. Het koren was geplet. Wie weet hoe lang hij daar gewacht had. Maar hij had dan ookhet geduld gehad van een boer. Newman liep terug naar het huisje.

Het lijk lag op de stenen vloer, gewikkeld in twee grijze legerdekens en een stuk zeildoek. Op de plaats van de borst en de knieën waren om het pakket nog twee zware kettingen gebonden. Falken,die de deur voor hem geopend had, liep terug naar de tafel waarGerda huiverend met een kop dampende koffie in haar handen geklemd zat. ‘Er is niemand buiten,’ meldde Newman. ‘Hij was inderdaad alleen.’ ‘Dat wist ik al,’ zei Gerda op koude toon. ‘Omdat hij er zo over opschepte. Maar je hebt gelijk dat je het even gecontroleerdhebt... Er is nog koffie.’ Newman liet zich op de stoel tegenover Falken zakken. Hij voelde zich opeens onbeschrijflijk moe; alle energie leek uit hem weggevloeid te zijn. Hij nam een slok koffie en keek weer naar het lijk.‘Waar heb je die kettingen vandaan?’ ‘Het zijn sneeuwkettingen. Die gebruikt Norbert ’s winters altijd. We vonden dat we het lijk beter konden verzwaren. Zodat hetgoed zal zinken.’ ‘In het kanaal?’ ‘Geen sprake van.’ Falkens stem klonk opeens hard. ‘Dan zou hij gevonden kunnen worden en komt de oude Norbert in de grootstemoeilijkheden. Dat risico mogen we niet nemen.’ ‘Laten we hem dan begraven,’ stelde Newman voor. ‘Ónmogelijk. De grond is te hard. We moeten iets anders bedenken.’ ‘Bijvoorbeeld?’ ‘Ik weet het niet.’ Falken klonk geïrriteerd. ‘Laat me in godsnaam even nadenken.’ ‘Dit is de eerste keer dat ik iemand gedood heb,’ zei Gerda opeens met verstikte stem. Newman legde zijn hand op de hare. ‘Probeer het van je af te zetten. Bedenk dat als je dat niet gedaan had, we nu allemaal dood zouden zijn. Ik weet hoe je je voelt...’ ‘Laat haar met rust,’ kwam Falken ruw tussenbeide. ‘Hij was een vijand.’ ‘Daarom hoef je nog niet zo ongevoelig te doen,’ snauwde Newman terug. Gerda greep zijn hand en drukte die. ‘Je bent erg aardig, maar hij heeft gelijk. Medeleven kan de vastberadenheid ondermijnen. Alswe willen overleven, moeten we hard zijn...’ ‘En jij,’ zei Falken tegen Newman, ‘zult misschien ook nog wel wat harder moeten worden voor je de grens weer over gaat. Ik heb besloten dat we eerder vertrekken. Vannacht. Degenen die Schneider eropuit gestuurd hebben, zullen wel naar hem gaan zoeken.We moeten ons schema daarom verhaasten...’‘Wat doen we met het lijk?’ vroeg Newman. ‘Dat weet ik nog niet.’ Het was voor Newman een heel nieuw probleem. Hij had zich nog nooit gerealiseerd hoe moeilijk het is om je van een lijk te ontdoen,zodanig dat het niet gevonden wordt. 


Hoofdstuk 28:

‘Wat kan ik voor u doen, meneer Smith?’ Kuhlmann keek naar zijn bezoekers, een jongeman en een meisje. De jongeman, TedSmith, was achter in de twintig, gekleed in shorts en T-shirt, en hadeen ongelooflijk zwaar lijkende rugzak op de vloer gezet. Hetmeisje, Suzanne Templeton, had lichtblond haar. Het waren toeristen en de jongeman had zich gemeld omdat hij iemand van depolitie wilde spreken nadat hij de poster met Kurt Francks foto inTravemünde had gezien. Kuhlmann zag dat hij nerveus was. ‘Misschien is het niet belangrijk,’ zei hij. ‘Alle informatie is welkom,’ zei Kuhlmann. ‘Weet u iets over Kurt Franck?’ ‘We... dat wil zeggen... ik zag hem, ongeveer drie weken geleden.’ ‘Weet u dat zeker?’ ‘Dat weten we zeker.’ Het meisje deed nu het woord. Ze had meer zelfvertrouwen dan haar metgezel. ‘Ik was samen met Ted, ziet u.’‘Kunt u me vertellen waar dat precies geweest is?’ ‘Ja, aan de oever van een riviertje in de buurt van Travemünde,’ zei ze prompt. ‘En toen we vandaag die poster zagen, leek het me verstandig om het de politie te gaan vertellen.’ ‘Aan de oever van een rivier, zegt u?’ Kuhlmann keek haar scherp aan. ‘Wat deed hij daar?’ ‘Hij duwde een motorfiets het water in.’ Ze keek even opzij naar haar vriend. ‘Ziet u, wij lagen daar in het gras, een eindje verderop. We waren... nu ja, u begrijpt wel wat ik bedoel. Opeens hoorden we een motor aankomen. Ik ben voorzichtig overeind gekomen, want we waren bang dat iemand óns daar zo zou zien, en hebover het hoge gras heen gekeken. Het was een man met een motorfiets. Een Suzuki, volgens Ted. Hij zette de motor af en duwde demotor de laatste paar meter naar de rand van het water. Er zat eenkoffer achterop, die hij eraf haalde, voor hij de motor het water induwde. Wij hebben ons toen snel aangekleed...’ ‘We vonden het wel vreemd,’ onderbrak Ted haar. Hij frunnikte zenuwachtig met zijn vingers en wilde dat deel van haar verhaal blijkbaar liever overslaan. ‘En toen liep hij het pad af dat langs de rivier loopt...’ Sue nam het weer van hem over. ‘Met de koffer in zijn hand. Dat zou van belang kunnen zijn - vanwege wat er daarna is gebeurd.’‘Wat is er daarna dan gebeurd?’ vroeg Kuhlmann. ‘Hij volgde dat pad ongeveer een kilometer. We hebben hem van verre gevolgd. In dat hoge gras was dat geen probleem. Hij heeftde koffer in het water gegooid. Hij is toen aan boord van een kleinemotorboot gestapt.’ ‘Hebt u ook gezien hoe die boot heette?’ ‘De Moorburg,’  zei ze prompt. ‘En kunt u de man ook beschrijven?’ ‘Minstens één meter tachtig lang. Blond haar. Begin dertig. Goed gebouwd. Een hard, stoer type leek het...’ Kuhlmann stond op. ‘Zouden jullie met mij mee willen gaan en de plek aanwijzen waar hij die motorfiets in het water geduwd heeft?’‘Natuurlijk,’ zei Sue zonder aarzelen.

Een halfuur later reden ze langzaam over de weg naar Travemünde. Sue tuurde uit het raampje, op zoek naar het pad dat ze waren ingeslagen om een plekje te zoeken waar ze in het hoge gras deliefde konden bedrijven. Achter hen reed een tweede politiewagen met het team dat Kuhlmann had laten opdraven. Sue leunde naar voren en kneep haar ogen half dicht. ‘Ja, hier was het!’ riep ze. Kuhlmann zwenkte het pad op. In het licht van de koplampen zag hij de wielafdruk in het grind van het pad. Te breed voor fietsbanden. Het moesten de wielen van een motorfiets geweest zijn. Zeliepen naar de oever, gevolgd door de kikvorsmannen. ‘Het ziet er naar uit dat we de plek gevonden hebben,’ zei Kuhlmann. ‘Inderdaad,’ zei Sue. Ze liepen terug naar de auto en bleven wachten. Binnen vijf minuten sleepten de kikvorsmannen een Suzuki uit het water. Via de autoradio vroeg Kuhlmann om nog wat extra mensen. Ze lieteneen man bij de motorfiets achter en reden toen achteruit het padweer af. De beide auto’s reden langzaam verder richting Travemünde. ‘Als de Moorburg aan een steiger lag, moet daar een pad naar toe lopen,’ zei Kuhlmann tegen Sue en Ted. ‘Dat pad moeten we nu dus zien te vinden. Denk je dat je de plek zou herkennen van waaraf hij die koffer in het water heeft gegooid, en weggevaren is richting Travemünde?’ ‘Ja, makkelijk,’ zei ze vol zelfvertrouwen. God, geef me meer van zulke getuigen, dacht hij toen hij langzaam doorreed. Sue herkende het eerste pad dat zij probeerden meteenen ook de steiger aan het eind ervan. Kuhlmann liet de kikvorsmannen die in de tweede auto waren meegekomen weer aan hetwerk gaan. Dit keer duurde het zoeken ongeveer tien minuten.Toen kwam een van de mannen boven water met een koffer in zijnhand. Kuhlmann maakte de doorweekte koffer open en staardenaar de zware ketting. ‘En hier loopt het spoor dood,’ zei hij. Hij kwam overeind en gebaarde naar een van zijn mannen dat hij de koffer mee moest nemen. ‘Nee,’ zei Sue. Ze keek hem aan. ‘We hebben hem daarna nog een keer gezien...’ ‘Dat was hem niet,’ sprak Ted haar tegen. ‘Dat was hem wel,’ hield Sue vol. ‘Jij keek de andere kant op toen hij de winkel uitkwam.’ ‘Welke winkel?’ vroeg Kuhlmann. ‘Toen hij in de boot was weggevaren, dacht ik dat we hem kwijt waren. We zijn toen teruggelopen naar de weg en zijn naar Travemünde gelift. Toen we langs de haven liepen te slenteren, op zoeknaar een restaurantje, zag ik hem opeens weer. Ik weet het zeker,’herhaalde ze. ‘Ik studeer rechten - dan leer je vanzelf wel goed opalle details te letten.’ ‘Ik sta versteld van je oplettendheid,’ complimenteerde Kuhlmann haar. ‘Hij kwam een winkel uit en zette een strooien hoed op, die hij daar blijkbaar had gekocht. Ik kon nog net zijn blonde haar zien. Hetwas zo’n hoed met een brede rand. Ted was net op zoek naar eenwc, dus besloot ik de blonde man te volgen. Hij liep een anderewinkel binnen en kwam even later naar buiten met een pijp in zijnmond. Het was dezelfde man, maar hij was anders gekleed.’‘Laten we teruggaan naar de auto. Ik zie dat je kippevel hebt...’De sterren flonkerden in de heldere nachthemel en vanaf het waterwerd de zwoele avondlucht verdreven door een klamme kilte.Kuhlmann wachtte tot ze weer in de auto zaten. Sue zat weer naasthem, en Ted achterin. ‘Anders gekleed, zei je?’ ‘Toen we hem aan de oever van de rivier zagen, had hij een donkerblauw windjack aan en een donkerblauwe broek waarvan de pijpen in zijn leren laarzen gestoken waren. Toen hij uit de winkel in Travemünde kwam, had hij een lichtgroen T-shirt aan, een kakikleurige broek, witte sportschoenen en hij droeg een grote rugzak met van die chroomstangen op zijn rug. Hij was opeens in eenvakantieganger, een lifter, veranderd.’ Kuhlmann kauwde op zijn sigaar. De beschrijving van Sue Templeton kwam nauwkeurig overeen met die welke Ann Grayle hem gegeven had. Ook zij had Franck gezien en ze had naar het politiebureau van Travemünde gebeld en hem gevraagd naar haar boot tekomen. Hij had zich toen afgevraagd of ze zich vergist had.‘Blijven jullie hier nog lang?’ ‘Tot het geld op is. We zitten in Hotel Mövenpick,’ zei Ted. ‘Maak je over dat geld nu maar geen zorgen,’ zei Sue. ‘Ik heb nog een massa travellers cheques. We hebben het hier best naar onzezin. Geld is geen probleem. Mijn vader is redelijk gul. Hij is senator, ziet u, en...’ Kuhlmann kreeg een schok. Hij keek naar haar, naar haar zachte blonde haar. Hij had het liefst dat zij en Ted Duitsland meteen zouden verlaten. Hij keek om naar Ted. ‘Ik moet jullie waarschuwen. Ik neem aan dat jullie geen Duits kunnen lezen en dus niet weten wat er op die poster stond,’ zei hijmet een ernstig gezicht. ‘De man die jullie hebben gezien is misschien een moordenaar die zich specialiseert in jonge, blondevrouwen. Er zijn al drie meisjes vermoord. Houd Sue goed in degaten, Ted. Laat haar geen moment alleen.’ ‘Dat zal ik doen,’ zei Smith. Hij zag er opeens ouder en ernstiger uit dan eerst. ‘Ik ga een wapen kopen.’ ‘Een wapen?’ vroeg Kuhlmann. ‘Ja, zo’n zware wandelstok, die je overal in de winkels ziet...’ ‘Goed idee. En nu zou ik jullie willen uitnodigen om met mij in hetMaritim Hotel in Travemünde te gaan eten. Maar eerst moet ik ditrapporteren.’ Hij pakte de microfoon van de autoradio op en gafhet nieuwe signalement van Kurt Franck door, aangevuld met destrohoed en de pijp die Ann Grayle niet had kunnen vermelden.‘Ziet er nu uit als een vakantieganger, een lifter...’ Op de zolder van de boerderij op Fehmarn keek Munzel voor de derde keer in de spiegel. Golvend blond haar tot in zijn nek, eenblonde baard en snor. Hij was onherkenbaar. Gekleed in een lichtgroen T-shirt, kakikleurige broek en witte sportschoenen, en met een zware rugzak die hij nu weer op zijn rughees. Hij keek de zolder rond om te controleren of hij geen enkelbewijs van zijn aanwezigheid had achtergelaten. Toen zette hij de strohoed op, haalde de pijp - al gestopt met tabak - uit zijn zak en klemde hem tussen zijn tanden. Hij daalde de ladder af en trok hem met enige moeite naar beneden. Hij liep met deladder naar buiten en gooide hem een eind van de boerderij af tussen het hoge gras van een greppel. Een uur later zat hij op het perron van het station van Puttgarden. Terwijl hij op de trein naar Lübeck wachtte, stak hij zijn pijp op.Franck was in een zelfverzekerde stemming. Met deze veranderingin zijn uiterlijk had hij in Lübeck niets te vrezen. Hij zou een kamernemen in het hotel tegenover het station - Hotel International, alshij het zich goed herinnerde. Van daaruit zou hij Martin Vollmerbellen om het laatste nieuws over Tweed te horen. Hij was ervan overtuigd dat de politie hem al half vergeten zou zijn. Er was al geruime tijd verstreken. In die tijd waren er diversemisdrijven gepleegd. Niemand zou nog veel aandacht voor KurtFranck hebben. 


Hoofdstuk 29:

Newman stuurde de Chaika over het grindpad. De lichtbundel van de koplampen beschreef een wijde boog toen hij in oostelijke richting de weg op draaide. Achter hen was het sluiswachtershuisje instilte en duisternis gehuld. Falken zat naast hem en Gerda zatachterin met het in zeildoek gewikkelde pak dat het lijk van KarlSchneider bevatte, in zittende houding naast haar op de bank. Ze hadden besloten dat het het veiligst zou zijn om het lijk in het meer te gooien. Dat hield wel in dat ze een grote omweg in hunroute moesten inlassen, maar het was beter dan het risico dat hetlijk in de buurt van het sluiswachtershuisje gevonden zou worden.Newman was onder de indruk geweest van de zorgvuldigheidwaarmee Gerda en Falken alle sporen van hun aanwezigheid hadden uitgewist. Hij had aangeboden te rijden. ‘Ik ben ten slotteEmil Clasen van de grenspolitie,’ had hij gezegd. ‘Als we aangehouden worden, zullen ze eerder naar mij luisteren dan naar jullie.’ Toen ze eenmaal de weg op gedraaid waren, had Newman voor het eerst het gevoel een opgejaagd man te zijn. Hij merkte dat hij hetstuur te krampachtig vasthield en hij dwong zichzelf zich wat teontspannen. Hij zorgde ervoor de maximumsnelheid niet te overschrijden. Een politiewagen met zwaailicht op het dak kwam hen tegemoet. Falken liet een waarschuwing horen, maar Newman beet hem toe:‘Rij jij of rij ik? Sorry,’ voegde hij er meteen aan toe. De politieauto minderde vaart. Newman bleef met precies dezelfde snelheiddoorrijden en de politiewagen reed door. In de achteruitkijkspiegel zag hij het zwaailicht snel verdwijnen. ‘Waarom deden ze dat?’ vroeg hij aan Falken. ‘Om ons te testen. Als je vaart gemeerderd of geminderd had, of iets anders had gedaan dat op nervositeit kon wijzen, zouden zeons misschien aangehouden hebben. Ze zitten vol van dat soorttrucjes.’ Een hele tijd zei niemand iets. Newman voelde de spanning in de auto hangen. Ze waren allemaal bang, zenuwachtig, geïrriteerd.Ze bereikten een zijweg. Gerda zei: ‘Hier moet je afslaan. We zijn nu dicht bij het meer.’

Lysenko geeuwde en keek naar Wolf die als een Boeddha achter zijn bureau zat. Het was twee uur ’s nachts. ‘Ik laat een patrouille uitrukken om naar Schneider te zoeken. Hij had zich allang moeten melden. Volgens mij is er iets misgegaanmet hem.’ ‘En hoe denk je hem te kunnen vinden?’ snauwde Lysenko. ‘Wat ik net zei. Ik stuur een gewapende patrouille erop uit. Ze krijgen een beschrijving van de vrachtwagen waarin Schneider reed. Die kan immers niet zo maar in rook opgegaan zijn. We weten welke route Schneider gevolgd heeft. Alle patrouillewagens zullenmet elkaar in contact blijven. Ze zullen alle voertuigen die ze tegenkomen, aanhouden. Bovendien hangt de hele ddr vol met posterfoto’s van Newman...’ ‘Je weet niet eens of het Newman wel is. Je hebt zelf gezegd dat jouw mensen hem op het vliegveld van Hamburg hebben gezien.En de man met het paspoort op naam van Robert Newman is nietteruggekomen. Hij zou best in Londen kunnen zitten.’ ‘Het zou kunnen.’ Wolf klonk alsof hij zelf daarvan niet erg overtuigd was. ‘Maar Tweed is een sluwe man.’ Hij nam de telefoon op en gaf een reeks orders door. Zijn stem klonk onbewogen en monotoon.




Het meer lag roerloos als een zwarte spiegel onder de donkere hemel. Ze waren er zo dicht mogelijk naar toe gereden. Gerda stond een paar honderd meter terug op wacht. Newman en Falken hadden het lijk uit de auto gehaald en naar de rand van het water gesleept. Ze pakten het bij het hoofd en de enkels op en begonnen het heen en weer te zwaaien. Het was loodzwaar, alsof het al opgezwollenwas. Op haar wachtpost fronste Gerda. Op de snelweg in de verte hoorde ze de geluiden van het verkeer. Eén auto. Toen een pauze. Toen nog één. Weer pauze. En een derde. Vreemd, dat verkeer middenin de nacht in de ddr waar iedereen vroeg naar bed ging. Newman en Falken zwaaiden het lijk nu zo hoog mogelijk, lieten het los en wijlen Schneider zeilde over de zwarte oppervlakte enkwam met een grote plons in het water terecht. De helft van debundel bleef boven water. Opeens vloog er iets uit het riet op,rechtstreeks tegen Falken aan, die zijn evenwicht bijna verloor. Erklonk een dof gakken. Newman keek stomverbaasd toe toen Falken bliksemsnel zijn armen uitstak. Jezus, wat was dat? Falken draaide zich om. Hij had zijn rechterarm om de nek van een enorme gans geslagen en hield het beest achter de kop stevig vast.Het had een roze snavel en roze poten met vliezen tussen de tenen.Hij ging zo tekeer dat Newman bang was dat je het kilometers vermoest kunnen horen. Falken maakte vreemde geluiden tegen hetbeest en Newman begreep dat hij het dier daarmee kalmeerde.‘Kijk,’ zei hij tegen Newman. ‘Hij heeft een ring om zijn poot. Hijmoet uit een van de reservaten ontsnapt zijn.’ ‘Wat is er in godsnaam aan de hand?’ Gerda kwam naar hen toe gehold. Falken herhaalde wat hij net aan Newman had uitgelegd.‘Ik neem hem mee,’ zei hij. ‘Als ik hem goed vasthoud, kan hijniets doen,’ verzekerde hij Newman. ‘Waarom neem je hem mee?’ vroeg Gerda. ‘Als camouflage. Als we worden aangehouden, kunnen we zeggen dat we op weg zijn naar het reservaat. Bovendien is het arme dierlicht aan zijn vleugel gewond en ik zal hem moeten verzorgen.’‘Vooruit,’ zei Gerda. ‘Waar wachten we dan nog op?’ ‘Daarop,’ zei Newman en wees naar het meer. De gans was nu stil. Het in zeildoek gewikkelde lijk dreef nog half boven water. Gerda keek er met afgrijzen naar. Jezus, zou hij nietzinken? De twee mannen dachten hetzelfde. Ze bleven zwijgendnaar de op het water drijvende bult kijken. Het was angstaanjagend stil. De gans bleef roerloos in Falkens greep. Toen rolde de bult weg van hen en gleed langzaam onder hetwateroppervlak. Er borrelde iets en toen was het pakket verdwenen. Kringen spreidden zich uit naar de oever, en toen was het water weer zo glad als een spiegel. Gerda slaakte een zucht van verlichting. ‘Vooruit. Laten we maken dat we wegkomen...’

‘Het is nu niet ver meer naar de boerderij van Radom,’ zei Gerda vanaf de achterbank. ‘Maar ik heb opeens bedacht dat Radom alganzen houdt - zou dat geen probleem opleveren met ónze gans?’Newman zat weer achter het stuur. De gans welks kop Falken vanNewman afgewend hield, scheen zich op Falkens schoot op zijn gemak te voelen. De weg beschreef een wijde bocht, daarna kwam er weer een recht stuk. Een paar honderd meter voor hen uit knipperden rode lichtjes. Newman minderde vaart en keek naar delichtjes. Er stonden drie auto’s bumper aan bumper over de helebreedte van de weg. ‘Wegversperring,’ zei Newman toen de lichtjes naderbij kwamen. ‘Dus moeilijkheden.’ ‘Ja,’ zei Falken. ‘Ik vraag me af wie ze zoeken...’ 


Hoofdstuk 30:

Munzel was tevreden over zichzelf. Hij had een uitstekende dekmantel geregeld. Gewoon door zijn ogen goed open te houden en de gelegenheid aan te grijpen toen die zich voordeed. Nu voeldehij zich veilig. Zowel in Lübeck als in Travemünde. Hij dacht aande politie. Bekijken jullie het nu maar! Nadat hij in Puttgarden in de trein was gestapt, was hij langzaam de gang doorgelopen, op zoek naar een lege coupé. Toen hij in eenvan de coupés een meisje in haar eentje had zien zitten, was hij opeen idee gekomen. Uit de manier waarop ze gekleed was, kon hijzien dat ze een Duitse moest zijn. En ze had bruin, geen blond,haar. Toen hij in de coupé had gekeken, had zij opgekeken. Dat niet alleen, ze had gewoon naar hem teruggestaard, en had toen langzaam de andere kant op gekeken. Er lag een rugzak in het rek boven haar hoofd. Hij schoof de deur open. ‘Hebt u er bezwaar tegen als ik in deze coupé ga zitten?’ had hij uiterst beleefd gevraagd, terwijl hij tegen haar had geglimlacht.‘Nee hoor,’ had ze gezegd. ‘Ik reis tot aan Lübeck, daarna hebt ude coupé voor u zelf.’ ‘Ik ga ook naar Lübeck.’ Hij had zijn rugzak op het zitje in de corridor gehesen en was tegenover haar gaan zitten. Hij deed zo charmant mogelijk, probeerde haar aan het lachen te krijgen. Ze mocht hem wel, dat zag hij meteen. ‘Ik zit in een opleiding voor het hotelbedrijf in Hamburg,’ vertelde ze. ‘Ik ben net een poosje in Kopenhagen geweest. Het is daar ergmooi, maar in de laatste week daar kreeg ik weer zin in Duitsekost...’ Ze was klein en slank en had een goed figuur. Ze had een spijkerbroek en een gebloemde blouse aan. Op de bank naast haar lag een rood windjack. Ze heette Lydia Fischer. Tien minuten voor ze het station van Lübeck binnen zouden rijden, had hij haar overgehaald met hem op te trekken. Ze had haar voorwaarden gesteld. Ze wilde een kamer voor zich alleen hebben.Uiteraard had hij daarmee meteen ingestemd. Zijn brein werkte op volle toeren. Dat zou een probleem kunnen opleveren als hij in het hotel een kamer boekte. Hij moest zo goed mogelijk gedektzijn in Lübeck. Toen kwam hij op een idee. Toen ze in Lübeck uitgestapt waren, had hij haar gevraagd of ze even op zijn rugzak wilde letten, terwijl hij zijn ouders ging bellen.Er stonden geen politieagenten in de hal van het station toen hijeen telefooncel binnenstapte en het nummer van Martin Vollmerdraaide. Vollmer vroeg meteen waar hij al die tijd gezeten had. ‘Ikben op vakantie geweest,’ zei Munzel kortaf - een code voor onderduiken. ‘Is er nog nieuws over Tweed?’ vervolgde hij. ‘Ik zitweer in Lübeck.’ Vollmer had gezegd dat er geen nieuws was en dathij iedere dag om twaalf uur maar moest bellen. Munzel was met Lydia naar Hotel International gelopen, dat tegenover het station lag. Lydia was in de lobby bij de rugzakken gebleven, terwijl hij naar de receptie was gelopen. De dienstdoende nachtreceptionist had er slaperig en verveeld uitgezien. Munzel had hen laten inschrijven als de heer en mevrouw Claus Kramer, en uitgelegd dat hij griep had en dat hij niet wilde dat zijnvrouw het ook zou krijgen, en dat hij daarom twee kamers wenste.Een tweepersoons voor zichzelf, en een eenpersoons voor zijnvrouw. Zodra hij beter was, zouden ze dan samen de tweepersoonskamer nemen. De receptionist had absoluut geen belangstellinggetoond voor zijn uitleg en hem de twee sleutels gegeven. Ze hadden in het hotel gegeten. Het was er niet goedkoop, maar Munzel had geld genoeg, hoofdzakelijk biljetten van 100 mark.Geen travellers cheques. Na het eten had Lydia gezegd dat ze moewas en ze was meteen naar haar kamer gegaan. Munzel had in debar nog iets gedronken en was toen zelf ook naar bed gegaan.Maar nu hij in bed lag, kon hij de slaap niet vatten. Hij was bijzonder met zijn eigen slimheid ingenomen. Wie zou er ooit verbandleggen tussen de gladgeschoren, kortharige Kurt Franck die tweeweken geleden in Hotel Mövenpick had gelogeerd, en de bebaardeman met het halflange blonde haar die in lifterskleding en met eenrugzak rondtrok? En nog een echtgenote bij zich had ook. De heeren mevrouw Kramer. Goed gebluft, feliciteerde hij zichzelf. Nuhoefde hij alleen maar op het bericht van Vollmer te wachten, datTweed terug was.

‘Vopo. Volkspolizei,’ zei Falken gespannen toen Newman de auto tot stilstand gebracht had. Hoog dichtgeknoopte uniformjasjes, wijde broeken in de hoge laarzen gestoken en automatische pistolen, zag Newman. Hij voelde zich verkild tot op het bot, maar dat kwam niet door de koudenachtlucht. Een dikke politieman kwam waggelend naar hen toe.Hij staarde naar de gans op Falkens schoot. Falken draaide met zijn linkerhand het raampje open. De agent kwam naderbij en keek naar binnen. Falken liet de nek van het dierlos. ‘Papieren!’ snauwde de agent. Hij stak zijn mollige hand uit. De nek van de gans schoot uit het raam; de bek stond wijd open en hij pikte wild in het rond. De politieman trok razendsnel zijn hand terug en deed een paar passenachteruit. Falken pakte de nek van de gans vast en trok hem terugde auto in. Hij glimlachte. ‘Mijn papieren zitten in mijn linkerborstzak,’ zei hij. ‘Zoals u ziet kan ik niet riskeren ze zelf te pakken, want ik kan dit beest nietlos laten. Pak ze dus zelf maar.’ ‘Wat betekent dat verdomme? Waarom rijdt u er midden in de nacht mee rond?’ ‘Ik ben van het vogelreservaat. Dit is een zeldzame grauwe gans die uit het reservaat ontsnapt is. Kijk, hij heeft een ring om zijnpoot. Ik had echter wel een idee waar ik hem zou kunnen vinden...en heb hem dus ook gevonden. Wel geluk gehad, moet ik zeggen.Maar, zoals ik al zei, mijn papieren zitten in mijn linkerborstzak...’De politieagent liep om de auto heen. Achter zijn rug stonden zijncollega’s te grinniken. De dikke agent draaide zich om en keek henwoedend aan. Hij trok zijn broek wat op en ontknoopte de flap vanzijn holster. Hij stond nu aan Newmans kant. ‘Papieren,’ beet hij hem toe. ‘Grenspolitie. Speciale afdeling. En we hebben haast.’ Hij hield de identiteitskaart binnen de auto in zijn rechterhand. De Vopo stakvoorzichtig zijn linkerhand uit. De ganzekop flitste als een cobralangs Newman en pikte de agent in zijn hand. Hij slaakte een kreeten stak zijn hand onder zijn rechter oksel. Zijn dikke gezicht vertrok van woede. Zijn rechterhand greep naar het pistool. ‘Ik zal dat rotbeest voor zijn kop schieten...’ Falken sloeg zijn arm weer om de nek van de gans en zei op autoritaire toon: ‘Gaat uw gang. Maar dan kunt u uw pensioen wel gedag zeggen. Dit is een zeldzaam exemplaar, en het reservaat staat onder direct gezag van de minister. U bent dus gewaarschuwd. En u moet wel meteen iets aan die hand laten doen, anders krijgt u nogeen infectie.’ ‘Bovendien,’ zei Newman, ‘stoort u mij in mijn werk.’ Hij keek op zijn horloge. ‘We hebben nu al vijf minuten oponthoud. Denkt usoms dat ik voor mijn lol midden in de nacht op de weg zit? Als udie wagens niet meteen opzij laat zetten, zal ik uw naam noteren enhier melding van maken.’ De andere agenten stonden er met hun armen over elkaar geslagen grijnzend bij. De dikke Vopo aarzelde. Newman zette de motorweer aan, wachtte af met een ijskoude blik in zijn ogen en keekweer op zijn horloge. De Vopo vloekte binnensmonds, hoorde het gelach achter zijn rug en draaide zich woedend om. ‘Laat ze erdoor, stelletje stommelingen.’ De middelste auto werd opzij gereden. Newman stoof door de opening heen en keek in zijn achteruitkijkspiegeltje. Een van deagenten liep met een koffertje in zijn hand naar de dikke Vopo.Een EHBO-kistje, nam hij aan. Het zweet stond in zijn handen enhij veegde ze aan zijn broek af. ‘God zij dank,’ zuchtte Gerda op de achterbank. ‘Ik tril gewoon helemaal. Lief gansje.’ ‘Had ik gelijk of niet dat hij een goede dekmantel is?’ zei Falken. ‘Hoe ver is het nog naar de boerderij van Radom?’ ‘Een kilometer of tien. Ik geef wel een seintje als we bij de afslag komen.’ ‘Plankgas,’ adviseerde Falken. ‘Neem het risico maar. Dan zijn we tenminste van de snelweg af, als ze zich mochten bedenken en achter ons aan komen. Op de boerderij van Radom kunnen we slapen.En morgen gaan we door naar Leipzig. En daar moeten we heelvoorzichtig zijn.’ ‘Zijn we dat soms tot nu toe niet geweest?’ vroeg Newman. Hij drukte het gaspedaal naar beneden en de auto stoof vooruit.

De blokkade was hersteld. Drie auto’s stonden bumper aan bumper dwars over de breedte van de weg. De hand van de dikke agent was door een van zijn mannen ontsmet en verbonden. ‘Ziezo, Gustav, nu kun je geen infectie krijgen.’ ‘Dank je,’ gromde Gustav. ‘Ga nu maar gauw terug naar je post.’Gustav was woedend. Zijn linkerhand zag eruit alsof hij een wittebokshandschoen aan had. En hij wist drommels goed dat zijn mannen hem niet mochten en hem altijd uitlachten. Hij stond bij de autoradio en vroeg zich af of hij het incident nu wel of niet zou melden. Hij had er niet veel zin in. Die verdomde ganshad hem wel voor gek gezet. Als dat verhaal op het hoofdkwartierbekend werd, zou hij het minstens een week moeten horen. Hij was het trouwens toch goed zat. Net als zijn mannen was hij midden in de nacht voor deze patrouille uit zijn bed gehaald. Nee,hij zou hierover niets zeggen. En hij zou zijn mannen goed op hethart drukken hun kop dicht te houden. Anders zou er heel watmeer nachtdienst op hun dienstrooster komen te staan.

De Chaika stond op een zijweg geparkeerd. Gerda was in haar eentje naar de boerderij gelopen om Radom te waarschuwen datze eraan kwamen. Ze liep naar het zware ijzeren hek dat de enigetoegang vormde tot het huis en het erf waaromheen een dichte hoge heg groeide. De dageraad kleurde de hemel in het oosten, vurige lichtbundels van de nog onzichtbare zon. Het gegak begon al voor ze bij het hekwas gekomen. Ze bleef bij het hek staan. Een gebogen, breedgeschouderde figuur met een jachtgeweer in de aanslag kwam overhet pad aangelopen. ‘Ulrich, ben jij dat?’ riep ze. ‘Ik ben het, Gerda.’ ‘Natuurlijk ben ik het. Wat dacht je dan?’ antwoordde Radom met zijn zware stem. ‘Kom erin. De ganzen zitten in het hok.’ ‘Falken zit verderop in de auto te wachten. Met een vriend. Een vriend zonder naam. We zijn in een Chaika gekomen.’‘Waardeloze Russische auto. Rij de wagen het erf op, dicht bij hethuis. Hildegarde is al op. Willen jullie wat eten?’ ‘Ja, graag. Ik zal ze gaan halen...’ Het hek stond open toen Newman de auto het erf op reed. In het donker deed een gebogen figuur het hek meteen achter hen weerop slot. Gerda wees hem de weg naar een oude lage boerderij meteen schuin dak. Radom kwam naar de auto toe en zei iets tegenGerda in zulk rad Duits dat Newman het niet kon verstaan. ‘Volg hem maar. Je moet de auto achterom rijden.’ Newman reed langzaam achter de gebogen figuur, die zich verbazend snel voortbewoog, aan. Ze kwamen langs een enorme, oude tractor. Radom liep achter het lange huis om en toen een pad opdat naar een lager gelegen stuk van het erf leidde, dat omgeven wasdoor bomen. ‘Hier laten we de auto achter,’ fluisterde Gerda. Ze fluisterde omdat het zo beangstigend donker was. De ganzen hielden meteen op met gakken toen Newman de motor afzette. Degrauwe gans in Falkens armen keek waakzaam om zich heen, enzijn roze bek flitste waarschuwend van links naar rechts. ‘Hij weet dat er andere ganzen zijn,’ zei Falken toen ze uitgestapt waren. ‘We kunnen hier een paar uur slapen,’ zei hij tegen Newman. ‘We moeten proberen zoveel mogelijk te rusten, zodat wefris en op ons qui-vive zijn als we Leipzig binnenkomen.’ Binnen knipperde Newman tegen het felle licht. Tot zijn verbazing zag hij dat Radom minstens tachtig moest zijn, een grote, steviggebouwde man met een grijze, stoppelige kin en scherpe ogen.Een vrouw die maar weinig jonger was en een dikke bos grijs haaren een haviksgezicht had, stond, met een lang schort voor, bij eenouderwets fornuis iets klaar te maken. Er dreef een aroma vankaas door de keuken. Ze werd voorgesteld als Hildegarde. Radomverdween weer naar buiten. Even later hoorden ze een luid geronk. ‘Wat is dat nu weer?’ vroeg Newman aan Falken die met de gans in een rieten stoel was gaan zitten. ‘Radom rijdt met zijn tractor over de wielsporen van de Chaika. Zodat die niet meer te zien zullen zijn, voor het geval de Vopo’sons hier komen zoeken. Die afschuwelijke vetzak heeft het incident misschien wel gerapporteerd. Hij had een radiowagen.’ De keuken was langwerpig en er stond een grote houten tafel in het midden waaraan wel twintig mensen konden zitten. Ze zaten samen rond de open haard waarin berkehoutblokken knetterden.Hildegarde was voor het fornuis aan de andere kant van het vertrek bezig, en kon niet horen wat ze zeiden. ‘Dit bevalt me helemaal niet,’ zei Newman tegen Falken. ‘Helemaal niet...’ ‘Wat niet, mijn vriend?’ ‘Dat we hier blijven - al is het maar voor een paar uur. We brengen die oude mensen in gevaar. Dat mag niet. Ik wil meteen weg!’ ‘We hebben al een hele tijd niet kunnen slapen, en we hebben niet voldoende gegeten en gedronken. Dat zijn belangrijke dingen,’ zeiFalken. ‘We moeten eten en drinken, en dan slapen...’ ‘Het kan jou geen lor schelen, hè? Als ze jonger waren, zou het nog iets anders zijn. De verzetsbeweging heeft zulke mensen nu eenmaal nodig. Dat begrijp ik ook wel. Maar’, vervolgde Newman fel,‘ik weiger deze oude mensen in gevaar te brengen. Ik wil hier weg!’‘Je begrijpt er helemaal niets van...’ ‘Leg het me dan uit.’ ‘We zijn allemaal moe...’ ‘Niet afdwalen,’ zei Newman scherp, maar op gedempte toon. ‘Van alle mensen met wie ik werk, is Ulrich Radom de betrouwbaarste en slimste. Zie maar hoe hij meteen onze sporen met detractor uitwist.’ ‘Goed, goed, hij is erg voorzichtig, maar laten wij nu ook voorzichtig zijn en maken dat we wegkomen...’ ‘Als je het geduld kunt opbrengen naar mijn uitleg te luisteren, zul je er wel anders over denken...’ ‘Goed. Maar doe het wel snel.’ Falken klemde zijn lippen op elkaar. Hij deed zijn mond open om Newman lik op stuk te geven. Zijn ogen vlamden. Gerda legde snelhaar hand op zijn knie. ‘Emil heeft recht op die uitleg,’ zei ze zachtjes. ‘Rustig nu maar. Vertel het hem.’ ‘En dan nog iets,’ zei Newman. ‘Stel dat de Vopo’s hierheen komen. Dan zitten we in de val. We kunnen nergens heen.’ ‘Natuurlijk wel,’ zei Falken geïrriteerd. ‘Waarom dacht je dat wede Chaika daar aan de rand van het erf in die holte hebben gezet?Omdat er daarvandaan een pad door de velden naar de weg loopt.Het pad maakt een omweg naar de zijkant van het huis, en danweer de weg op.’ ‘En jij denkt dat de Vopo’s de Chaika niet zullen horen?’ Voor het eerst sinds hij Falken had leren kennen, twijfelde hij aan diens oordeel. De Duitser scheen van uitputting de draad helemaalkwijt te zijn. ‘De Vopo’s zullen de auto niet horen,’ zei Falken. ‘Als ze hierheen mochten komen - en ik hoop dat dat niet zal gebeuren - zul je welzien waarom. Wel moeten we gekleed en met onze schoenen aangaan slapen. Klaar om meteen te vertrekken.’ ‘Schitterend!’ Het sarcasme droop van Newmans stem af. ‘En wie zal deze Vopo’s ervan weerhouden ons te overrompelen voor we bij de Chaika kunnen komen?’ ‘De ganzen,’ antwoordde Falken. ‘Er zou ook best iemand anders kunnen komen. Niet de Vopo’s. Een buurman of zo.’ ‘Die heeft Radom niet. Buren noch vrienden. Hij heeft met opzet de reputatie verworven dat hij een man is die iedereen haat en wantrouwt. Iedereen die hierheen kwam, ging hij met een jachtgeweertegemoet. De buren hebben het allang afgeleerd hier te komen.Dus als de ganzen beginnen te gakken, kunnen het alleen de Vopo’s zijn. En we zullen ze van verre horen aankomen, zodat wijvoldoende tijd hebben om weg te komen. En nu zou ik maar eenseen hapje eten, als ik jou was. Hildegarde heeft een heerlijkemaaltijd voor ons klaar gemaakt.’ Newman ging aan tafel zitten, nog niet helemaal overtuigd. Radom was weer binnengekomen en kwam bij hen aan tafel zitten. Zijn vrouw was in een rieten stoel gaan zitten en keek met haarhanden in haar schoot zwijgend toe. ‘Kaassoep,’ zei Gerda. ‘Heerlijk,’ zei Newman en hij schepte nog wat uit de schaal op zijn bord. Zijn maag reageerde op de warmte van de soep, en hij voeldede spanning langzaam verminderen. Gerda keek hem aan. ‘Je moet ook die drank eens proberen,’ zei ze met een ondeugend gezicht. ‘Wat is dat dan?’ ‘Proef maar.’ Hij pakte zijn glas, nam een slok en stikte bijna. Hij wapperde met zijn hand langs zijn open mond. Zijn mond, keel en maag leken inbrand te staan. Gerda schonk een glas water voor hem in. Hijdronk het achter elkaar leeg, gevolgd door een tweede. ‘Wat is dat in godsnaam?’ Ze giechelde. Hij deed of hij haar een stomp wilde verkopen. Ze giechelde weer. Hij nam, nu voorzichtig, nog een klein slokje vande sterke drank. Nu hij wist wat hij kon verwachten, was het heerlijk. ‘Schierker Feuerstein,’ zei ze. ‘Vuurwater. Uit het Harzgebergte. Net als de kaassoep. Radom en zijn vrouw komen oorspronkelijkuit de Harz. Vind je het lekker?’ ‘Vuurwater is wel een juiste benaming van het spul.’ ‘Na dit maal zul je je een heel ander mens voelen.’ ‘Ik val nu al bijna in slaap,’ zei Newman en duwde het bord van zich af. ‘Nee, dank u,’ zei hij tegen Hildegarde. ‘Ik kan echt niet meer.Het was heerlijk.’ Hildegarde legde het deksel op de grote soepterrine. Voor Falken aan tafel was gaan zitten, had Radom de gewonde gans meegenomen. ‘Hij zal hem in een apart hok zetten, niet bij zijn eigen ganzen,’ had Falken uitgelegd. ‘Ik kom hem een andere keer wel halen. Je moeteen strategie nooit twee keer gebruiken. Die dikke Vopo heeftmisschien wel doorgegeven dat we een gans in de auto hadden. Ennu gaan we slapen. Tegen het eind van de ochtend moeten we weg.’

Newman deelde met Falken een kleine kamer met twee bedden. Voor ze gingen slapen, schoren ze zich. ‘Daar hebben we straksmisschien geen tijd voor,’ waarschuwde Falken. ‘En trek zelfs jeschoenen niet uit.’ Newman lag onder het donzen dekbed en luisterde naar Falken die regelmatig ademde. De Duitser was als een blok in slaap gevallen.Newman woelde. Hij voelde zich bijzonder onplezierig met zijnkleren en schoenen aan. Hij zou er wat voor geven als hij even lekker onder de douche kon. Zijn maag voelde echter heel wat prettiger aan - de soep die hij had genuttigd, had alle kou uit zijn bottenverdreven. Hij zakte weg in een onrustige slaap. De wetenschap dat hij gezocht werd en dat hij ergens midden in Oost-Duitsland zat, wie weet hoe ver van de grens met het Westen, begon deprimerend tewerken. Allerlei beelden vlogen door zijn gekwelde brein. Het mijnenveld bij de grens... de mist... Falken... koplampen die in zijn ogen schenen... Schneider die hen aanhield... het kille sluiswachtershuisje... het moment dat Gerda met Schneider achterzich aan het huisje was binnengekomen... de dood van de Duitser... het lijk dat eerst niet wilde zinken... het gakken van de ganzen...

‘Sta op, Emil. Snel! Vopo’s!’ Falken schudde hem ruw aan zijn schouder heen en weer. Newman knipperde met zijn ogen. Het gegak van de ganzen was echt. Hetwas klaarlichte dag. We zitten in de val, was zijn eerste reactie... Drie uur daarvoor was Lysenko Wolfs kantoor binnengestormd. Hij was glad geschoren, zijn ogen stonden helder en hij liep metverende pas. Hij gooide zijn jas over een stoelleuning en keek naar het harmonicabed dat tegen de muur geschoven stond met de dekens netjes gevouwen er bovenop. ‘Waar is dat voor?’ vroeg hij. ‘Als ik midden in een crisis zit, slaap ik hier.’ Wolf glimlachte kil. ‘Gek genoeg weet ik dat Tweed dat in Londen ook doet. Ik ken degewoonten van die man nu al net zo goed als die van mijzelf.’ ‘Is er nog nieuws? Ik zie dat je een landkaart hebt opgehangen.’ ‘Ja. Kijkt u maar...’ Het was een grote gedetailleerde kaart van zowel Oost- als West-Duitsland, tot aan de Oostzee in het noorden. Hier en daar waren punaises met rode koppen in de kaart geprikt. Een bepaald deelwas omcirkeld met een rode potloodlijn. ‘Waar zijn die punaises voor?’ vroeg Lysenko. Hij krabde aan zijn kin. ‘Die geven de plaatsen aan waar incidenten zijn geweest, sinds de verraders in die wachttoren kortsluiting hebben gemaakt. Dezepunaise is van de wachttoren, dit is de plek waar Schneider die tweemannen op de fiets heeft aangehouden. Deze geeft de plaats aanwaar een patrouillewagen de vrachtauto van Schneider op eenlandweggetje langs de snelweg heeft aangetroffen.’ ‘Wanneer was dat?’ ‘Ik heb er zo’n twee uur geleden melding van gekregen. Er begint zich hier een bepaald patroon, een route te vormen...’ ‘En waar is die rode cirkel voor?’ ‘Dat is het gebied waar ik nu nieuwe patrouillewagens naar toe heb gestuurd. Ik heb mijn mensen opdracht gegeven alle huizen tedoorzoeken - alle huizen, boerderijen, geïsoleerd staande schuren, enzovoorts. Iedere plek waar de vluchtelingen eventueelovernacht kunnen hebben,’ zei hij. ‘Er is ook bericht binnengekomen van Erwin Munzel. Hij is weer boven water en hij zit momenteel in Lübeck. Daar zal hij wachten tot Tweed terug komt.’ ‘Je schijnt er wel van overtuigd te zijn dat hij inderdaad terugkomt.’ ‘Ik ken Tweed. Hij geeft het nooit op. Zodra hij onderweg is, ben ik daarvan op de hoogte. Via Balkan op Park Crescent.’‘En die route die de vluchtelingen volgens jou volgen. Waar leidtdie naar toe?’ ‘Naar Leipzig. Daar ben ik zeker van. Kijkt u maar weer eens naar de punaises. Ze moeten Schneider gedood hebben - anders had hijzich allang gemeld. Dat is het meest positieve bewijs tot nu toe. Ikheb hier in Leipzig groot alarm geslagen. Iedereen is op de been,ook de agenten in burger. We zullen die lui hier in onze eigen stadte pakken krijgen!’

Newman holde achter Falken aan, over het pad naar de Chaika. Gerda sloot de rij. Ze had de Uzi met het windjack eroverheenweer onder haar arm. De zon stond hoog aan de wolkeloze hemel en de grond weerkaatste de warmte. Newman zweette al onder het rennen, maar hij wist niet of het van de warmte of van angst was. Falken dook meteenachter het stuur van de Chaika. Gerda kroop weer achterin enNewman ging naast Falken zitten. Het gegak van de ganzen in deverte was zelfs hiervandaan te horen, vol verontwaardiging. ‘Waar wacht je op?’ vroeg Newman gespannen. ‘Op Radoms afleidingsmanoeuvre.’ ‘Wat is dat dan?’ ‘Luister maar.’ Hij had het nog niet gezegd of er klonk een enorm geronk en geknal van een uitlaatpijp. Falken glimlachte, startte de motor en reed tussen de bomen door het erf af. Op het erf voor het huis zat Radom boven op de grote tractor. Hij rukte aan de versnelling en liet de motor loeien toen de drie auto’skwamen aanrijden. De eerste auto reed dwars door het geslotenhek heen, dat versplinterde en de tuin in vloog. De andere tweekwamen erachteraan. De drie wagens kwamen tot stilstand en deVopo’s verspreidden zich meteen. Sommigen holden naar de groteschuur, anderen liepen de boerderij binnen. De leider van de patrouille liep met grote passen naar de tractor en riep iets tegen Radom, die hulpeloos gebaarde. De motor loeidenog harder toen hij aan de versnelling rukte. De tractor schokteachteruit. De Vopo maakte wilde gebaren naar de tractor die numet flinke snelheid op een van de geparkeerde wagens afreed. Radom schakelde weer en de tractor kwam op een paar centimeterafstand van de auto tot stilstand. Toen schoot hij met een schok weer naar voren. De Vopo vloekte en sprong uit de weg. ‘Hij is kapot!’ schreeuwde Radom. ‘Er zit iets vast! Ik kan hem niet afzetten!’ De tractor zwenkte en de Vopo kreeg een grote wolkuitlaatgassen in zijn gezicht. Falken was inmiddels bij het eind van het in de laagte gelegen pad gekomen. Hij draaide rechtsaf de verlaten landweg op die naar desnelweg leidde. Toen hij eenmaal op de hoofdweg zat, gaf hij volgas en hield hij alleen bij de bochten wat in. ‘Zie je nu’, zei hij tegen Newman, ‘waarom ik Radom als een van mijn betrouwbaarste mensen beschouw? De Vopo’s hebben onsabsoluut niet kunnen horen. Boven zullen Radom en zijn vrouwhen het leven zo zuur maken, dat ze zullen wensen dat ze nooit opde boerderij gekomen waren.’ ‘Hildegarde is een engel,’ zei Gerda. ‘Kijk eens wat ze voor ons in de auto heeft gezet.’ ‘Wat dan?’ Newman keek over zijn schouder. ‘Een mand met brood, blikken met kant-en-klaar voedsel en fruit. Plus een thermosfles met koffie. Dat heeft ze natuurlijk gedaantoen wij sliepen. Nu kunnen we weer een dag vooruit zonder eenwinkel binnen te hoeven gaan. Ik zie hier zelfs een grote fles mineraalwater en papieren bekertjes.’ ‘Een heel bijzonder stel,’ zei Newman. ‘Maar ik blijf me toch zorgen over ze maken. Als ze die Vopo’s niet behulpzaam zijn, zouden die de boerderij wel eens kunnen vernielen.’ ‘Dan zijn ze nog niet jarig,’ zei Falken. ‘Radom zal het hun niet vertellen, maar hij heeft een beschermer. Ene Markus Wolf.’ Falken grinnikte. ‘Wolf heeft slechts één zwak punt in zijn karakter.Hij houdt van ouderwetse boerenkost. Verse eieren, boter, gevogelte. Radom levert hem dat. Als die Vopo’s ook maar één stap inde verkeerde richting zetten, komen ze in een werkkamp terecht.’‘Stop hier eens even,’ zei Newman opeens. ‘We komen zo dadelijkop de snelweg, hè?’ ‘Ja.’ Falken zette de auto langs de kant van de weg. ‘Hoezo?’ ‘Dan moet ik nu weer rijden. Ik ben immers bij de grenspolitie. En jullie stellen allebei je leven voor mij in de waagschaal. Maar voorwe verdergaan, zou ik graag willen weten wat me te wachten staat.Die getuige, wie is dat nu eigenlijk?’ ‘Dat kan ik je nu wel vertellen. Haar naam is Karen Piper. Zij werkte als verpleegster in de kliniek waar dr. Berlin verpleegd is -toen hij, naar men beweerde, een zeldzame tropische ziekte hadopgelopen.’ ‘Ga door.’ ‘Karen Piper werkte op de afdeling waar Berlin lag. Je zult verbaasd staan over wat zij je te vertellen heeft.’ Toen ze op de snelweg zaten, zei Falken: ‘Ik heb zo het gevoel dat we in Leipzig eindelijk eens wat geluk zullen hebben.’ ‘O ja? Waarom waarschuwt mijn vrouwelijke intuïtie mij dan dat er heel wat gevaarlijks staat te gebeuren?’ vroeg Gerda. 


Hoofdstuk 31:

Het was precies tien uur toen ze het pad naar Hawkswood Farm op reden. De zon stond weer hoog aan een diepblauwe hemel, maaruit de zee woei een fris zoutig briesje. ‘Waar is de zee?’ vroeg Diana verbaasd. ‘Daar, achter de dijk,’ zei Tweed. Hij zette de motor af en stapte uit. Op hetzelfde moment kwam Hugh Grey om de hoek van deboerderij te voorschijn met een hijgende Labrador op zijn hielen.Hugh was onberispelijk gekleed in een geruit colbertje, lichtbruine lange broek, gestreept overhemd en effen blauwe stropdas. Hijzag er bijzonder fit uit. ‘Welkom in het Eind van de Wereld,’ zei hij tegen Tweed terwijl zijn blikken belangstellend over Diana gleden. Tweed stelde Diana aan hem voor toen Paula de voordeur opendeed en doodstil op de drempel bleef staan. Grey nam Diana bij de arm alsof hij bang was dat ze zou struikelen. Tweed zag Paula’smond verstrakken. Ze gaf Diana met een onbewogen gezicht eenhand en ging hen voor het huis in. O jee, dacht Tweed, ze heeft nual een hekel aan haar. Grey daarentegen deed geen enkele pogingte verhullen dat hij Diana wel aardig vond. ‘Ik wilde net Charles even gaan uitlaten,’ zei hij. Zijn gezicht was roze als dat van een mollig engeltje. ‘Zin om mee te gaan, Diana?Lekker de frisse lucht in? De koffie kan wel even wachten.’ ‘Ja, dat lijkt me wel wat,’ zei Diana, klemde haar tas onder haar arm en glimlachte warm tegen hem. ‘Tot vanmiddag,’ zei Paula, nog steeds met een strak gezicht. ‘O, zo lang blijven we echt niet weg,’ antwoordde Hugh luchtig. ‘We maken alleen even een ommetje.’ Tweed en Paula gingen naar binnen en Tweed ging zitten in dezelfde leunstoel waarin hij ook bij zijn vorige bezoek gezeten had. Paula schonk twee kopjes koffie uit een bruine aardewerken pot.‘Verse koffie, net gezet.’ ‘Hij ruikt heerlijk...’ ‘Wie is die femme fatale die je hebt mee gebracht?’ Haar hand trilde toen ze hem het kopje aangaf. Of het van vrees of van ergernis was, kon hij niet zeggen. ‘Ze is de zuster van een kennis van mij,’ zei hij. ‘Ze heeft momenteel vakantie en is nog nooit in deze streek geweest. Ik zie dat jullie erg van jachtprenten houden.’ Hij keek om zich heen. ‘Ik haat die stomme dingen. Het lijkt daardoor wel een kroeg hier, maar Hugh beweert dat ze echt bij de boerderij horen. Dat ze hethuis de sfeer geven die bezoekers ervan verwachten.’ Ze zei het alsof Hugh het hele huis had ingericht als een decor voor een toneelstuk. Tweed wist dat Hugh hier ook met zijn eerstevrouw had gewoond. Misschien had Paula de inrichting wat willenveranderen en had hij dat niet toegestaan. Het leek hem een onwaarschijnlijke theorie, maar ze had hem hiermee wel een aanknopingspunt geboden voor wat hij met haar wilde bespreken.‘Iemand - ik weet niet meer wie - had het laatst nog over dat feestjedat jullie hier twee jaar geleden hebben gegeven.’ Ze keek hem over de rand van haar kopje aan. Haar gelaatsuitdrukking bevroor. ‘Je hebt wel een goed geheugen, maar dat zal je in je werk zeker wel moeten hebben. Het was Hugh’s verjaardagsfeestje. Zijn collega’s waren allemaal gekomen. Harry, Guy en DeProfessor - Erich Lindemann. Het was een gedenkwaardigeavond. Ze zijn met ruzie uit elkaar gegaan. Ze hadden allemaal teveel op. En ze zijn allemaal nog naar huis gereden ook. Nog eengeluk dat ze niet door de politie zijn aangehouden. Behalve Lindemann natuurlijk.’ ‘Hoezo?’ ‘Die is geheelonthouder, dat weet je toch? Hij drinkt alleen maar vruchtensap en koffie. Nogal een saaie Piet, vind ik. Drinkt niet,rookt niet, geeft niet om vrouwen.’ ‘Je had het over een ruzie,’ zei Tweed, voorzichtig peilend. ‘Ik zal dan eerst maar even uitleggen hoe de avond ongeveer is verlopen. Harry Masterson dronk een halve fles whisky leeg en ging toen over op wijn en likeur. Guy - Dalby - heeft in zijn dooie eentje een grote hoeveelheid witte wijn soldaat gemaakt. Hugh wasook flink aangeschoten. Het is erg laat geworden, maar wij hebbengeen logeerkamers. Ik heb nog gezegd dat ze best op de bank of opeen matras hier in de woonkamer konden blijven slapen, maar datwilden ze niet. En toen, aan het eind van de maaltijd, wilde Hughvan al zijn collega’s weten wat ze precies van het leven verwachtten. Hij zat gewoon naar inlichtingen te vissen. Wij waren toen nogniet getrouwd, maar we woonden wel samen. Harry werd toen vrij agressief en Guy ging dwars tegen die twee in. Ik ben maar naar boven gegaan. Ze moesten het verder maar zelf uitzoeken, vondik.’ ‘Hoe laat zijn ze toen weg gegaan?’ ‘Tussen één en twee uur ’s nachts. Ieder afzonderlijk. Waarom heb je zo’n belangstelling voor een feestje van twee jaar geleden?’‘Ik vroeg me af waarover ze ruzie gemaakt hebben.’ Ze sprong overeind. ‘O, God, ik heb helemaal de koekjes vergeten. Ik ben ook een gastvrouw van niets. Nee. Je moet ze echt even proeven. Ik heb ze zelf gemaakt. Nieuw recept...’ Ze verdween in de keuken. Tweed probeerde zich enkele feiten te herinneren. Hoe heette dat meisje ook al weer? Dat volgens deinformatie die hij van inspecteur Cresswell had gekregen, dienacht van de veertiende juli tussen één en twee uur was vermoord?Carole Langley. Ja, zo heette ze. Hij keek op toen Paula terugkwam met een schaal koekjes. Voor de beleefdheid nam hij er een en ze ging weer zitten. ‘Zeg, toen we gisteren in de stad waren, hebben we in Knightsbridge een vrouw gezien die precies op die Diana lijkt. Hugh zei nog: “Hé, dat lijkt Diana Chadwick wel.” En toen ik vroeg wie datwas, zei hij: “Een kennis van een van mijn medewerkers in Frankfurt”.’ En jij dacht dat dat gelogen was, dacht Tweed. Je hebt immers Portman in de arm genomen om te zien of je man je bedriegt. Nubegreep hij waarom Paula daarnet zo koeltjes had gereageerd.‘We hadden het over het feestje,’ zei hij om haar af te leiden. ‘Ikneem aan dat er van slapen die nacht niet veel gekomen is.’‘Klopt. Ik lag maar te draaien en te woelen terwijl zij aan het bekvechten waren. Behalve Lindemann, die heeft zich er helemaalniet in gemengd...’ ‘En hoe is het allemaal afgelopen? Je zei dat ze één voor één vertrokken waren?’ ‘Harry Masterson moet om een uur of één vertrokken zijn, voor zover ik me kan herinneren. Even later is Lindemann weggegaan.Ik zag hem vanuit het raam van de badkamer. Ik ben toen evenblijven staan kijken, want ik kon toch de slaap niet vatten. Dalby isom half twee vertrokken. Dat weet ik, omdat ik op mijn horlogeheb gekeken. Toen ben ik weer in bed gekropen en als een blok inslaap gevallen.’ Ze keek naar de deur en maakte een waarschuwend gebaar. ‘Sst! Ze komen er aan...’ Ze heeft een nog scherper gehoor dan ik, dacht Tweed verbaasd. De deur ging open en Diana kwam binnen. Tweed zag meteen dater iets mis was. Haar altijd zo bleke gezicht vertoonde een rodeblos. Grey keek hen met zijn gebruikelijke zelfvertrouwen lachend aan. Tweed stond op. ‘Heb je bezwaar tegen nog een tweede wandeling met mij Hugh?’ Ik heb nog niet veel lichaamsbeweging gehad sinds ik ben opgestaan.’ ‘Goed.’ Hugh lachte. ‘Maar we zullen Charles maar thuis laten dit keer.’ De hond lag hijgend met zijn tong uit zijn bek op het vloerkleed. Grey ging hem voor naar buiten en hield het hek voor hem open.‘Zullen we een eindje over de dijk lopen? Even naar de Wash kijken.’ ‘Mij best. Ik moet iets met je bespreken, Hugh...’ ‘Dat dacht ik al. Het werk gaat bij jou altijd door. Je moet je eens leren ontspannen, wat leuke dingen gaan doen.’ Hij keek Tweedvan opzij aan. ‘Of misschien doe je dat ook wel, - met Diana. Wateen stuk! Daar was je wel aan toe...’ Tweed ging er niet op in. ‘Hugh, heb jij mij in Duitsland laten schaduwen, ja of nee?’ ‘Ja, inderdaad. Door twee van mijn beste mensen. Ik dacht dat je wel wat bescherming nodig had. Ik wist natuurlijk niet dat je Newman zou meenemen. Ze zijn je tot aan Lübeck en Travemünde gevolgd. Het is uiteindelijk mijn sector,’ zei hij ietwat verdedigend,‘en ik voelde me verantwoordelijk voor je welzijn. Zo dicht bij diedr. Berlin. De bnd maakt zich aardig zorgen over die man.’‘Waarom?’ Ze liepen over het gladde asfalt van de verhoogde weg tussen de velden. Grey dacht over zijn antwoord na. Ze sloegen het smallepad in dat naar de dijk in de verte leidde. ‘Ze houden hem in de gaten, omdat hij uit Leipzig komt. Ze kunnen niets tegen hem bewijzen en de helft van de tijd glipt hij hen door de vingers. Hij verdwijnt gewoon in het niets. Mijn mannenzaten aan boord van de veerboot toen jij naar dat feestje op Priwallging. Ze zijn niet verder gekomen dan het hek. Zonder uitnodigingkomt niemand er in.’ ‘Je hebt je wel druk gemaakt over mij.’ ‘Nogmaals, je was in mijn sector. Als het Howard was geweest, zou ik precies hetzelfde hebben gedaan. Je zit daar pal tegen de grensaan, weet je.’ ‘Ja, dat weet ik.’ Tweed zei niets meer terwijl ze voortliepen onder de hete zon. Ze kwamen bij het eind van het pad. Rechts van hen stond een eenzame boerderij, kleiner dan die van Grey. Er was geen enkel tekenvan leven te bespeuren. Grey ging hem voor een heuveltje op en eraan de andere kant weer af. Het pad liep uit op een stuk hobbeliggrasland. De dijk was nu vlak bij. Ze liepen achter elkaar over hetnu bijna onzichtbare pad. Grey liep snel de steile dijk op. Hij bleefer bovenop staan, zijn haar verwaaid door de wind. Tweed volgdehem. ‘Hier komt bijna nooit iemand,’ zei Grey die weer in een bijzonder opgewekte stemming was. Hij spreidde zijn armen uit alsof hij dewijde omgeving wilde omhelzen. ‘Zo rustig en vredig, niet te geloven! Het eind van de wereld...’ Een steil pad leidde vanaf de dijk naar beneden, een uitgestrekt landschap in van zandplaten en beekjes die door het moeras kronkelden. Er stond een oude steiger die gerepareerd was met nieuwehouten planken. In de verte ging het uitgestrekte moeras van deWash over in de blauwe zee die zich tot aan de horizon uitstrekte.Daarachter lag ergens het vasteland van Europa. Het water was erg kalm, bijna zonder rimpeling. De wind was gaan liggen. Er waren geen boten te zien. Het wateroppervlak zag erolieachtig uit. Glad en vlak, alsof je er zo overheen kon lopen.Grey haalde diep adem en spreidde zijn armen weer uit. ‘Zo’n frisse lucht is er op de hele wereld niet te vinden.’ ‘Hugh,’ zei Tweed op kalme toon. 'Ja?’ ‘Als ik naar Hamburg terugga, wil ik onder geen voorwaarde door jouw mensen geschaduwd worden.’ Grey liet zijn armen zakken en zijn gezicht verstrakte even beledigd. Toen hief hij zijn handen in een theatraal berustend gebaar op. ‘Zoals je wilt.’ ‘Precies. En laten we nu maar naar de dames terug gaan.’ Grey rende met een paar grote sprongen de dijk af. Tweed keek nog even achterom voor hij hem volgde. Langs de rand van dekronkelende beekjes zag hij modderplaten die vermengd warenmet zand. Slijmerige eilandjes van zegge staken er hier en daar bovenuit. Drijfzand. De hele weg terug naar Hawkswood Farm zeiden ze geen van beiden iets. Grey’s blozende gezicht was nog roder dan normaal, zeker van ergernis vanwege Tweeds berisping.

‘Ben jij gistermiddag nog de stad in gegaan?’ vroeg Tweed toen ze op de terugweg naar King’s Lynn waren. ‘Ja, ik ben naar Harrods geweest, dat heb ik je toch verteld...’ ‘Weet je nog hoe laat dat was?’ ‘Om een uur of vier. Waarom?’ ‘Hugh en Paula hebben je daar gezien. Dat wil zeggen, Hugh heeft je gezien en Paula op je opmerkzaam gemaakt.’ ‘Maar hij kénde mij gisteren toch nog niet?’ ‘Hij heeft een foto van je gezien. En wees nu een braaf meisje en vraag niet verder.’ Ze trok een gezicht, vroeg of ze dan wel de radio mocht aanzetten en deed er - voor haar heel ongewoon - het zwijgen toe. Tweedkon wel raden hoe de vork precies in de steel zat. De twee mannendie Grey achter hem aan had gestuurd - en die hij op de veerbootnaar Priwall inderdaad had gezien - hadden heimelijk foto’s vanhen genomen. Ook van Diana. Dat was de normale gang van zakenals je iemand - en dit keer was hij het - liet schaduwen. Om hem tebeschermen? Wat een onzin! Grey was een ambitieuze man, diezoveel mogelijk eer voor zichzelf eruit had willen slepen, alsTweed een of andere zaak aan het licht zou hebben gebracht. Monica had gelijk - Hugh Grey was op zijn baantje uit. Maar hij was inieder geval goed in zijn werk. En hij had toegegeven dat hij Tweedhad laten volgen. Dat sprak in zijn voordeel. Als een sectorhoofdinformatie voor je probeerde achter te houden, moest je oppassen.Nadat hij hem op de dijk een berisping had gegeven, had hij echterblijkbaar besloten hem maar niet te vertellen dat hij ook foto’s vanhem had laten nemen. Dat was ook wel te begrijpen. Hij had natuurlijk geen zin het nog erger te maken dan het al was. Het drongtot Tweed door dat Diana al een tijd geen woord gezegd had. Hijstopte en keek haar aan. ‘Laten we het landschap nog even goedbekijken, voor we de beschaafde wereld weer betreden, zoals datheet.’ Hij draaide het raampje open en de zilte zeewind woei naar binnen. Hij liet zijn ogen over het weidse landschap dwalen, de weinige huisjes die mijlen ver van elkaar verwijderd stonden. De grote dijk aan de horizon. Hij zette de motor af en het enige geluid dat erte horen was, was het gefluister van het gras in de wind. ‘Wat ben je stil,’ zei hij. Ze had de radio afgezet toen hij de auto tot stilstand bracht. ‘Hugh Grey heeft geprobeerd me te versieren toen we aan het wandelen waren. Ergens op een afgelegen plekje bij de dijk. Ik hebgezegd dat hij naar de duivel kon lopen. Dat vond hij helemaal nietleuk.’ ‘Had je daarom zo’n verhitte blos op je gezicht toen jullie terug kwamen?’ ‘Ik heb mijn best gedaan er niets van te laten merken - vanwege zijn vrouw. Paula en ik mochten elkaar op het eerste gezicht al nieterg. Nu weet ik waarom. Hij zit achter de vrouwen aan en zij weetdat. Toen jij met Grey aan het wandelen was, leken we wel tweekatten die behoedzaam om elkaar heen draaiden.’ ‘Dat is jammer. Van Hugh, en van Paula. Ik hoopte dat je van het uitje zou genieten.’ ‘Maak je niet druk.’ Ze legde haar hand op zijn arm. ‘Het landschap alleen is al de moeite waard.’ ‘Wat vond je van Grey? Zijn brutale gedrag tegenover jou even daar gelaten.’ ‘Hij vindt zichzelf erg belangrijk, hoewel ik nu niet helemaal objectief meer kan zijn. Erg goed in zijn werk, veronderstel ik. Regelt zijn zaken goed, kan verantwoordelijkheid dragen. Misschien een beetje te impulsief, waardoor hij te veel hooi op zijn vorkneemt. Ambitieus. Over een paar jaar zal hij misschien wat rustiger worden. Op de terugweg naar het huis heeft hij wel tien keerzijn excuses aangeboden. Ik denk dat hij bang was dat ik iets tegenzijn vrouw zou zeggen. Wanneer gaan we lunchen?’ ‘Zo dadelijk.’ Hij startte de motor weer en ze reden door. ‘Ik moet straks nog even naar de zaak bellen. Dat kan ik vanaf het politiebureau van King’s Lynn wel doen. Als je het tenminste niet erg vindtom dan even in de auto te wachten.’

‘Altijd op mijn post,’ zei inspecteur Cresswell toen Tweed tegenover hem plaats nam. ‘De vorige keer dat u hier was, had ik nachtdienst. Waarmee kan ik u nu van dienst zijn?’ ‘Zijn er nog ontwikkelingen wat die moord op Carole Langley betreft?’ ‘U hebt een goed geheugen voor namen. Dat zal wel moeten in uw werk. Nee, er is geen nieuws. Het dossier komt al aardig onder hetstof te zitten, zou je kunnen zeggen. Bent u nog iets wijzer geworden?’ ‘Nee, ik ook niet. Er zijn godzijdank geen moorden meer gepleegd de laatste tijd. Tussen haakjes, hebt u destijds tijdens uw onderzoek naar de toedracht van de moord ook een bezoek gebracht aaneen vriend van mij? Hugh Grey heet hij en hij woont op Hawkswood Farm.’ ‘Ja, ik ken die boerderij. Als ik me goed herinner, woonde de eigenaar daar toen samen met een meisje, met wie hij inmiddels getrouwd is. Maar dat weet u natuurlijk zelf ook wel, als hij een vriend van u is.’ ‘Ja. Hebben zij u nog iets kunnen vertellen?’ ‘Nee. Ze waren vroeg naar bed gegaan, zeiden ze.’ Cresswell grinnikte, maar niet op een dubbelzinnige manier. ‘Dat doe je als je pas getrouwd bent. Ze hadden geen van beiden iets gehoord. Geen auto’s op de weg midden in de nacht.’ ‘Dus u bent daar ook niets verder gekomen.’ ‘Daar niet, noch ergens anders.’ Cresswell keek Tweed aan. ‘Vindt u het niet een beetje ver gezocht om te denken dat deze moord ietste maken kan hebben met de moorden die in Duitsland zijn gepleegd?’ ‘Misschien wel,’ zei Tweed. ‘Ik moet ervandoor. Ik was toevallig in de buurt, dus ik dacht, ik ga even bij u langs.’ ‘Heel verstandig. U bent altijd welkom.’ ‘Dank u. En voorlopig tot ziens.’ Tweed stapte opgelucht weer in de auto. Ondanks zijn uiterlijke uitbundige gedrag, was Grey wel zo verstandig geweest niets overhet feestje en zijn gasten te zeggen. En hij had Paula zo ver gekregen ook haar mond te houden. Dat was belangrijk. Een moordzaak die tot in het hart van de sis zou doordringen, zou mensen inverlegenheid kunnen brengen en kon zelfs gevaarlijk zijn. ‘En nu gaan we een hapje eten,’ zei hij tegen Diana. ‘Ik weet een goed restaurant een eindje verderop.’   


Hoofdstuk 32:

Tweed zette Diana af bij Newmans flat en reed door naar Park Crescent. Hij liep zijn kantoor binnen, deed de deur achter zichdicht en bleef staan. Monica zat achter haar bureau een dossier telezen. In Tweeds bezoekersstoel zat Howard, zoals gewoonlijk onberispelijk gekleed. ‘Ah, ben je daar?’ zei hij, volkomen overbodig, toen hij Tweed zag staan. ‘Is er iets?’ vroeg Tweed kortaf terwijl hij achter zijn bureau ging zitten. ‘Afgezien van het feit dat één van onze vier sectorhoofden de rotte appel is, niet, nee,’ zei Howard ietwat sarcastisch. ‘Een van demensen die jij onlangs hebt bevorderd, en een van de mensen die ikdestijds voor de dienst heb aangetrokken.’ Tweed kon zijn oren niet geloven, maar hield zijn gezicht in de plooi. Dat Howard medeverantwoordelijkheid voor de zaak vrijwillig op zich nam, was gewoonweg niet te geloven. ‘Ga je eerdaags terug naar Duitsland?’ vroeg Howard. ‘Zou kunnen. Hangt ervan af hoe de zaak verloopt.’ ‘Dan zou ik je dringend willen verzoeken mij een plezier te doen door een paar mannetjes mee te nemen, Tweed. Ik stel voor: Harry Butler en Pete Nield. Doe het voor mij. Je bent dus bij Masterson, Lindemann en Grey thuis geweest?’ vervolgde Howard na eenkorte pauze. ‘Nog iets wijzer geworden?’ ‘Het is nog te vroeg om daarover iets te kunnen zeggen,’ zei Tweed. ‘Ik wil alles eerst even laten bezinken en dan het kaf vanhet koren scheiden.’ ‘Goed.’ Howard stond op en trok zijn das recht. ‘Neem je Butler en Nield mee, als je terug gaat?’ ‘Akkoord.’ Monica wachtte tot ze weer alleen waren en zei: ‘In al die jaren dat ik hem ken, heb ik hem nog nooit zo mee gemaakt!’ ‘Hij maakt zich zorgen.’ ‘Ja, allicht! Hij weet best dat de premier hem weg wil hebben. Jij hebt na de zaak Procane geweigerd zijn baantje over te nemen.Maar als we hier uit zijn - als jij erachter komt wie het is - geeft ze hem de bons...’ Ze zweeg toen de deur openging. Howard kwam weer binnen en deed de deur achter zich dicht. ‘Ik neem aan dat we deze zaak niet uit de kranten kunnen houden, hè, zodra je eenmaal weet wie de rotte appel in de mand is?’‘Laten we nu maar gewoon afwachten hoe het loopt,’ zei Tweed opsussende toon. ‘Goed, goed. Ik laat het allemaal aan jou over. Als ik iets voor je kan doen, zeg je het maar.’ ‘Zie je wel!’ barstte Monica uit toen ze weer alleen waren. ‘Hij probeert zijn eigen hachje te redden. En waarom heb je er eigenlijk in toegestemd Butler en Nield mee te nemen?’ ‘Omdat ik ze echt wel eens nodig kan hebben. Die arme Bob Newman zijn we misschien voorgoed kwijt.’‘Als hij achter het IJzeren Gordijn zit...’ ‘Dat is nu wel zeker,’ zei Tweed somber. ‘En nu moet ik gaan. Diana en ik gaan Dalby in zijn hol opzoeken.’ ‘Vind je het wel verstandig om Diana overal mee naar toe te nemen?’ ‘Ik vertrouw haar...’ ‘Vertrouw een vrouw en je komt in moeilijkheden. Ik ken mijn eigen sekse.’ ‘Dat dacht ik al,’ zei Tweed en liep het kantoor uit.

Dalby woonde in een van Londens buitenwijken. Neo-Georgiaanse huizen met tuinen rondom die op Amerikaanse wijze doorliepen tot aan de trottoirrand. Brede straten met bomen. Dalby woonde op een hoek. Toen ze aan kwamen rijden, zagen ze hemmet een grasmaaier in de weer. Toen ze de tuin in liepen, zette hijde maaier af. ‘Welkom in Cornerways,’ zei hij. ‘Ga maar vast naar binnen. Ik moet dit stukje nog even afmaken. De woonkamer is aan het eindvan de hal.’ Toen hij zich vooroverboog en de grasmaaier weer aanzette, viel de lok over zijn voorhoofd. Er hing een zoete geur van pas gemaaid gras in de lucht toen Tweed en Diana het pad op liepen. Aan beide zijden van de voordeurstonden twee duur uitziende bloempotten. Ze bevatten ieder eenbloeiende hortensia, die net besproeid was. ‘Hoe houdt hij alles zo keurig bij, nu hij alleen is, zonder vrouw?’ fluisterde Diana toen ze in de hal stonden. Op de glanzend gepoetste parketvloer lag een aantal vloerkleedjes, die precies evenwijdig met de muur gelegd waren. Tweed ging haar voor naar de grote woonkamer die de hele diepte van het huisbesloeg. De tuindeuren boden uitzicht op een al even zorgvuldigonderhouden achtertuin. Diana ging in een leunstoel bij de open haard zitten en sloeg haar benen over elkaar. Tweed liep naar het raam aan de voorkant van het huis en zag dat Dalby de maaimachine wegzette. Hij had een zonnebril op. Nukwam hij met grote stappen binnen. Tweed stelde Diana aan hem voor. Dalby gaf haar een hand. In tegenstelling tot Masterson en Grey keek hij haar ongeïnteresseerd aan. Hij bood hun iets te drinken aan en ze kozen allebeiwitte wijn. ‘Dat komt mooi uit! Ik heb een fles Chablis ’83 in de koelkast liggen. Rookt u?’ vroeg hij aan Diana. ‘Steekt u maar rustig op, hoor. Hier mag alles. Ik ben zo terug...’ Hij kwam weer binnen met een zilveren blad met drie sierlijke glazen. Hij ging tegenover Tweed zitten en keek hem door de zonnebril aan. Tweed had het vreemde gevoel dat hij dit al eerder had mee gemaakt. ‘Gezondheid!’ Dalby nam een slokje, zette zijn glas neer en nam zijn bril af. ‘Erg scherp licht buiten. Waar komt u vandaan, missChadwick?’ ‘Zegt u maar Diana...’ ‘Ze is de zuster van een kennis van mij,’ zei Tweed snel, het verhaal herhalend dat hij op Hawkswood Farm had verzonnen. ‘Ze is hierop vakantie. Ze werkt namelijk in het buitenland. Kun je het redden, Guy, zo in je eentje? Of vind je het vervelend dat ik datvraag?’ ‘Welnee.’ Dalby keek Diana aan. ‘Mijn vrouw, Renée, heeft besloten dat ze liever weer in Frankrijk wil wonen. Engeland beviel haar niet. Ik hield op mijn beurt niet van haar kookkunst. Ze deedoveral knoflook in. Ik kreeg er voortdurend maagkrampen van.’Hij lachte en klopte even op zijn maagstreek. ‘Zo is het veel beter.’‘Hebt u... een hulp?’ vroeg Diana. ‘Jazeker. Een juweel! Komt iedere dag schoonmaken. En als ik thuis ben, kookt ze ook nog voor me. Zonder knoflook.’‘Het moet u toch wel verdriet gedaan hebben van uw vrouw,’ zeiDiana op meelevende toon. ‘Het spijt me zo voor u.’ ‘Spijt is hier helemaal niet in het spel.’ Dalby hief zijn glas op en keek erdoorheen. ‘Zulke dingen gebeuren nu eenmaal. Net als jeop je werk mensen kwijt raakt. Dan moet je gewoon reorganiseren, en loopt alles weer prima. Cheers!’ Hij zei het alsof hij zijn gebruikelijke merk cornflakes voor het ontbijt niet meer had kunnen krijgen. Dan moet je gewoon op eenander merk overgaan. ‘U hebt een prachtige tuin,’ zei ze met een blik door de tuindeuren. ‘Wilt u hem even zien?’ Dalby sprong meteen overeind. ‘Als u éénonkruidje weet te vinden, krijgt u van mij een fles champagne.Tweed, ik weet dat jij niet in tuinen geïnteresseerd bent. Er liggendaar wel wat tijdschriften. Kijk ook gerust rond in het huis. Het isgroter dan je zou denken. We zijn zo terug!’ Diana liep met hem mee de hal in. Ze had haar tasje nog in haar hand. Toen hij hun stemmen niet meer kon horen stond Tweed open liep geruisloos de kamer uit. Hij wierp een blik in de eetkamerdie uitzicht bood op de achtertuin, en liep door naar Dalby’s studeerkamer. Hij duwde de half openstaande deur voorzichtig open.Het was een kleine, vierkante kamer met een raam dat uitkeek opde voortuin en de portiek. Er hing zware vitrage voor. Tweed keeknaar de paperassen en de dossiers, die netjes op het bureau gerangschikt waren. Verzekeringspolissen en contracten van de Generaland Cumbria Assurance Co. Ltd. Uitstekende dekmantel. Hij liep naar de boekenkast. Geschiedenisboeken en reisverhalen - over Zwitserland, Italië en Spanje. Dalby’s sector. Niets over Libië of het Midden-Oosten - zijn randgebieden. Wel boeken overScandinavië, Canada en de VS. Hadden niets met zijn sector temaken. Nog meer camouflage. Hij liep de studeerkamer uit, trok de deur weer half dicht en liep naar de grote, rechthoekige keuken die aan de achterkant van hethuis lag. Op het aanrecht naast de gootsteen lag een houten snijplank. Kleingesneden snijbonen lagen onder een zeef op de plank. Tweedkeek rond, op zoek naar een slagersmes. Een magnetisch messenrek was tegen de muur boven de gootsteen bevestigd. In de rij messen was geen breed slagersmes. Hij keek uit het raam en zag Diana met Dalby staan praten. Hij liep terug naar de woonkamer. Vergeleken met Masterson, Lindemann en Grey, gedroeg Dalby zich thuis precies zo als op zijn werk. Normaal was het woord dat in hem op kwam. Hij pakte eenexemplaar van Country Life en ging weer zitten. Volkomen normaal. ‘Bijvullen?’ Dalby was met veerkrachtige tred de kamer binnen gekomen met Diana achter zich aan. Ze had een roos op haar revers en een dromerige blik in haar ogen. ‘Nee, dank je. Ik moet rijden,’ antwoordde Tweed. ‘Heb je nog onkruid gevonden?’ vroeg hij aan Diana terwijl Dalby haar glasweer vulde. ‘Nee, niets. En ik heb nog zo gezocht!’ ‘Dus krijgt u geen champagne. Wist ik wel,’ zei Dalby opgewekt. Hij vulde zijn eigen glas bij, ging zitten en wees naar de tuindeuren. ‘We hadden ook hier wel naar buiten kunnen gaan, maar dathad me een uur met de veiligheidssloten gekost.’ ‘Komt jouw juweel nog terug?’ vroeg Tweed. ‘Ik zag dat er iemand met het eten bezig is geweest.’ ‘Ja, ik. Ze heeft vandaag vrij, tot mijn grote spijt. Ik heb een hekel aan koken.’ Hij glimlachte even. ‘Doe nooit iets zelf, als je hetdoor iemand anders kunt laten doen. De weg naar succes. Tweed,wanneer kunnen we weer aan het werk? Ik zit hier maar een beetjemijn tijd te verdoen.’ Hij was de enige van de vier die dat gevraagdhad. Een bewijs van zijn ongeduldige karakter. ‘Al heel gauw. Ik bel je wel,’ zei Tweed. Hij stond op. ‘We moesten maar eens gaan, Diana. Ik heb een tafel voor ons gereserveerd.’Diana stond op. ‘Een ogenblikje. Ik wil me even opfrissen. Nee, ikweet waar het is,’ weerde ze Dalby af die haar de weg wilde wijzen.Het bleef even stil toen de twee mannen op haar wachtten. Dalbyliep naar de tuindeuren en bleef met zijn handen in zijn zakkenervoor staan. Hij deed Tweed denken aan foto’s van Hitler. Vooral met die spuuglok op zijn voorhoofd. ‘Ik zal blij zijn als ik weer naar Bern kan,’ zei Dalby zachtjes. Hij draaide zich opeens om, kreunde van de pijn, bukte zich en greep naar zijn rechterknieschijf. Toen kwam hij weer overeind en schudde zijn hoofd. ‘Ik heb een beetje last van reuma. Krijg af en toe heel onverwacht zo’n pijnscheut. Ah, daar komt de lady alweer aan...’ Hij liep met hen mee naar hun auto, gaf Diana beleefd een hand en hield het portier voor haar open. ‘Wat vond je van hem?’ vroeg Tweed toen ze terugreden naar het centrum van Londen. ‘Een evenwichtig persoon, heel gewoon... Wat is er?’ Tweed had de auto even laten zwenken. Gewoon. Het woord dat ook bij hem was opgekomen om Dalby te beschrijven. Hij keek naar de roos op haar revers. ‘Niets. Ga door.’ ‘O, de roos!’ Ze lachte geamuseerd. ‘Die heeft helemaal niets te betekenen. Ik stond zijn rozen te bewonderen en toen vroeg hij of ik er eentje wilde hebben. Toen heb ik ja gezegd. Dat is alles. ’ ‘Hoe staat hij tegenover vrouwen?’ ‘Onverschillig. Hij is beleefd en hoffelijk, maar zijn belangstelling is helemaal op zijn werk gericht. Vrouwen komen bij hem op de tweede plaats. Meer zou ik niet over hem kunnen zeggen. Af en toe dacht ik dat hij een rol speelde - de rol van een man met een ijzeren zelfdiscipline. Maar verder een heel normale man.’

Tweed zat in Newmans woonkamer te wachten. Diana was zich in de slaapkamer aan het verkleden. Hij neuriede zachtjes, terwijl hij Diana’s tasje oppakte. Hij maakte haar tasje open en doorzocht met snelle, ervaren bewegingen de inhoud ervan. Onder haar suède make-uptasje zat een dikke stapel bankbiljetten. Briefjes van twintig pond. Hij telde ze snel. Zeshonderdvijftig pond. Sinds de vorige keer dat hij in haar tasje had gekeken, had ze ergens vierhonderd pond vandaan gehaald. Hij knipte het tasje dicht en legde het weer op precies dezelfde plaats op de bank. Na een paar minuten kwam ze binnen. ‘Is mijn tas soms hier?’ Ze was gekleed in een dunne peignoir. ‘Ah, daar is hij. Nog vijf minuten, dan ben ik zo ver.’ 


Hoofdstuk 33:

Ze zaten tegenover elkaar aan een rustig tafeltje in Tweeds favoriete restaurant. Diana had een vermout besteld als aperitief en Tweed een glas witte wijn. ‘Wanneer gaan we terug naar Duitsland?’ vroeg ze. ‘Je deed een beetje vaag toen Dalby je dat vroeg. Zoals ik al zei, hij lijkt me echtverknocht aan zijn werk. Zit te popelen om terug te gaan naarBern. Je gaat toch met me mee terug, hè?’ ‘Ja, maar ik weet niet of we samen kunnen reizen. Dat kan ik je niet beloven,’ antwoordde hij. ‘Trouwens, ik zie dat je de roos van Dalby thuis hebt gelaten.’ ‘Ik heb hem in de slaapkamer in een vaas gezet.’ Ze keek hem over de rand van haar glas aan. ‘Als ik hem van jou had gekregen, zou ikhem misschien wel als corsage hebben gedragen.’ Na het eten bracht hij haar terug naar de flat. Ze vroeg of hij nog een glaasje met haar wilde drinken, maar hij weigerde en zei dat hijnog wat notities moest uitwerken. Hij beloofde haar de volgendedag te zullen bellen en reed door naar Park Crescent.

Monica, die hij vanuit de flat gebeld had, zat op hem te wachten. Hij zuchtte toen hij achter zijn bureau ging zitten. ‘Ik snap niet waarom jij nog steeds voor mij wilt werken. Op alle uren van de dag en de nacht. Als je een beetje verstand had, had jehet bijltje er allang bij neer gegooid.’ ‘En thuis tegen de kat gaan zitten praten? Die is wel lief, maar zijn conversatie is nogal beperkt. Zal ik maar even verslag uitbrengenover wat je me hebt opgedragen?’ ‘Ik ben een en al oor.’ Het was half twaalf en in het hele gebouw was het nu doodstil. Iedereen was naar huis behalve de veiligheidsbeambte die beneden in de hal zat. Monica had de gordijnen dichtgedaan en er dronggeen geluid van de straat tot hen door. Tweed hield van dezenachtelijke uren. Dan kon hij het beste denken. ‘Ik heb Peter Toll gebeld in Pullach. Deed erg defensief. Niets nieuws over Newman. Hij pleitte voor nog twee dagen...’ ‘Twee dagen,’ zei Tweed met een grimmig gezicht, ‘en dan gaat hij voor de bijl. Dan neem ik contact op met zijn baas. Bob zit ergens achter het IJzeren Gordijn.’ Hij keek naar de landkaart aan demuur. ‘Ik voel het aan mijn water.’ ‘Harry Butler houdt nog steeds de wacht over Walther Pröhl, de agent die Toll naar Heathrow had gestuurd. Moeten we Pröhl nogvasthouden?’ ‘Ja, maar laat hem maar overbrengen naar Wisbech.’ ‘Om Toll onder druk te houden?’ ‘Nee. Om Newman te beschermen. Markus Wolf heeft er ongetwijfeld lucht van gekregen dat een man die precies op Newman lijkt - en onder zijn naam reist - Duitsland heeft verlaten op wegnaar Heathrow. Daar zou mijn oude tegenstander wei eens van inde war kunnen raken. Wat nog meer?’ ‘Ik heb Kuhlmann weer gebeld. Hij zei dat dr. Berlin nog steeds niet naar zijn villa op Priwall teruggekeerd is. Ze zijn aan het zoeken, maar ze hebben geen idee waar hij zou kunnen zitten.’ ‘Dat is niet zo mooi. Het gaat er steeds meer naar uit zien dat ik gelijk krijg. Vraag me maar niets. Ik had alleen nog steeds gehooptdat ik het mis had. Zijn er nog blondines vermoord?’ ‘Nee.’ ‘Nog een bevestiging van het patroon dat ik aan het samenstellen ben. Tamelijk gruwelijk - voor ons.’ ‘Doe maar geheimzinnig. Je bent met Diana nu bij alle vier thuis geweest. Heb je nog iets ontdekt?’ ‘Ja en nee.’ Tweed liet zich achteroverzakken in zijn draaistoel. ‘Zou je morgen die kaart kunnen laten vervangen door een kaartvan heel West-Europa - inclusief Engeland en Scandinavië? Hetstrijdtoneel is veel groter dan ik gedacht had.’ ‘O ja, dat is waar ook. Ken jij ene hoofdinspecteur Bernard Carson van Scotland Yard? Van de narcoticabrigade...?’ ‘Ja, die ken ik nog van vroeger. Keiharde kerel. Hoezo?’ ‘Hij wil je morgen spreken. Hij zei dat het dringend was. Ik heb een voorlopige afspraak gemaakt voor tien uur en gezegd dat ik hetmorgenochtend vroeg zou bevestigen.’ ‘Goed, bevestig het maar.’ Tweed fronste. ‘Ik vraag me af wat hij wil.’ ‘Dat hoor je morgen dan wel. Was dat het?’ ‘Nee. Je zou me nog vertellen hoe je gevaren bent met de betoverende Diana...’ ‘Waarom noem je haar zo? Je hebt haar nog nooit gezien.’ ‘Dat ze betoverend is, kan ik opmaken uit de manier waarop je over haar spreekt.’ Monica glimlachte ironisch. ‘Aha. Goed. Om te beginnen heeft ze tijdens een van die bezoekjes 400 pond toegestopt gekregen. In briefjes van twintig.’ ‘Je hebt dus in haar tasje zitten snuffelen.’ ‘Inderdaad. Daarnet in Newmans flat voor we zijn gaan eten. Toen ik de eerste keer keek, had ze 250 pond. Nu zat er opeens 650 pondin. Ik vraag me dus af van wie ze die heeft gekregen.’ ‘Ik vind je gewoon onethisch. Het tasje van een vrouw is heilig...’ ‘Niets is heilig als ik verraad, misschien zelfs een vrouwenmoordenaar op het spoor ben.’ ‘Goed. Laten we even alles nagaan. Had ze dat tasje steeds bij zich? Mooi. Hield ze het ook steeds in haar hand? Wie van de vierzou de gelegenheid gehad hebben haar het geld toe te stoppen?’Ze stak een potlood tussen haar tanden en wachtte. Tweed deedzijn ogen dicht en concentreerde zich op zijn geheugen, dat fenomenaal was. Hij begon met gesloten ogen te praten. ‘We zijn eerst bij Harry Masterson geweest. Hij heeft haar het huis laten zien, maar toen had ze haar tasje op de bank laten liggen.Toen heb ik er ook voor het eerst in gekeken. Ze had het niet bijzich toen ze met Harry alleen was.’ ‘Dat zegt nog niets. Vrouwen kunnen een stapeltje bankbiljetten makkelijk ergens in hun kleding verbergen.’ ‘Daarna zijn we naar Lindemann gegaan,’ zei Tweed alsof hij hen in gedachten weer het huisje binnen zag gaan. ‘Ik geloof niet dat zedaar de gelegenheid heeft gehad...’ ‘Verder dus...’ begon Monica. ‘Nee, wacht even. Er was iets. Diana is met Lindemann de keuken in gegaan. Ze had gevraagd of ze die even mocht zien. Ze zijn daareen paar minuten gebleven en toen ze naar buiten kwam, had zehaar tasje stijf onder haar arm. Hij zou haar dus toen dat geld gegeven kunnen hebben.’ ‘Hoe zit het met Hugh Grey?’ Nog steeds met gesloten ogen reisde Tweed in de geest naar Hawkswood Farm. ‘Ze is met Grey een eindje gaan wandelen. Ze bleven nogal lang weg. Ik was met Paula achtergebleven. Hij heeft haar toen makkelijk het bundeltje geld kunnen geven.’‘Dan hebben we als laatste Dalby...’ ‘Die haar de tuin heeft laten zien, toen ik binnen was. Had dus ook de gelegenheid.’ ‘Ze hebben haar dus alle vier het geld kunnen geven. Daarmee komen we dus geen stap verder. Wat vond Diana van hen?’ ‘Ze mocht Harry graag, vond hem een grappige kerel...’ ‘Getuigt van goede smaak.’ ‘Ze mocht zelfs Lindemann wel, wat me nogal verbaasde. Ze had een hekel aan Hugh Grey. Die idioot heeft nota bene geprobeerdhaar te versieren...’ ‘En Dalby?’ ‘Die bewondert ze. Ze vond hem toegewijd. Zei, dat hij niet veel belangstelling heeft voor vrouwen. Dat zijn werk op de eersteplaats komt.’ ‘Ze is dus niet alleen een vrouw die van mannen houdt, maar ze weet hen nog te doorzien ook. Zoals je haar beschrijft mag ik haarhelemaal niet.’ ‘Waarom niet?’ ‘Volgens jouw verhaal heeft ze ze allemaal om haar pink gewonden. Ze is zo’n type naar wie iedere man omkijkt en aan wie alle vrouwen een hekel hebben, omdat ze haar haar talent om mannente bespelen benijden. En waarom is ze eigenlijk zo belangrijk? Jelegt haar in de watten alsof je wat met haar hebt...’ ‘Omdat ze een getuige is. God, wat een stommeling ben ik! Ik heb haar aan alle vier laten zien - en een van hen is het! Ik moet haarlaten beschermen. Wil je Pete Nield even bellen?’ Tweed liep geïrriteerd heen en weer terwijl Monica naar Nield belde. Ze hing op en zei: ‘Hij is al onderweg. Kan over een halfuur hier zijn. Je hebt me nog steeds niet verteld of je bij onze vier kandidaten thuis nog iets bijzonders hebt opgemerkt. Je wilde ze tochop eigen terrein zien?’ ‘Ja. Een steiger in het water van de Wash. Onlangs gerepareerd en verstevigd met nieuwe houten planken. Bij Masterson thuis zag ikvanuit het wc-raampje een stuurwiel tegen het schuurtje staan. EnMasterson heeft een hekel aan varen. Nog geen tien minuten rijden van Mastersons huis lag een groot motorjacht, de Nocturne.Chopin heeft veel nocturnes gecomponeerd...’ ‘Dat weet ik...’ ‘Er was niemand aan boord. Ik heb even rondgesnuffeld en in de stuurhut gekeken. Het stuurwiel leek me gloednieuw. In Lindemanns badkamer stond een fles haarkleurspoeling. Hij zegt dat hij niet drinkt maar in een kastje stond een halfvol glas whisky, pluseen aantal flessen. Bij Dalby thuis heb ik niets kunnen vinden...’‘Goddank. Het duizelt me...’ ‘Behalve dat hij in de keuken bezig was geweest snijbonen te hakken, maar dat er van het hakmes geen spoor te bekennen was.’ ‘Je hebt het er maar druk mee gehad. Enig idee hoe dat allemaal in elkaar past?’ ‘Volgens mij ontbreken er nog een paar stukjes voor ik de puzzel in elkaar kan leggen.’ ‘Wie weet, misschien komt Bob Newman wel met de ontbrekende stukjes op de proppen.’ 





Deel 2

Dodelijke lading


Hoofdstuk 34:

Het was één uur ’s nachts in Moskou. In zijn grote kantoor in het vier verdiepingen hoge gebouw binnen het Kremlin dat de toeristen nooit te zien krijgen, staarde Michael Gorbatsjov generaal Vasili Lysenko aan. Hij was gekleed in een modern grijs pak zondervest, een wit overhemd en rode das. Zijn grote handen met de dikke vingers lagen op de vergadertafel uitgespreid. Zijn bezoeker stond rechtop, stram als een robot.Gorbatsjovs hoofd was iets gebogen, en hij tuitte zijn lippen. In deverte sloeg een klok. ‘Ik heb je uit Leipzig laten overkomen,’ begon Gorbatsjov, ‘omdat de lading heroïne die bestemd is voor Engeland nu in Leningrad isaangekomen. Klaar om verzonden te worden. Volgens mijn adviseurs is het de grootste lading die ooit als één geheel verscheept is.Vijfhonderd kilo.’ ‘Dat is een enorme vracht.’ ‘En het is jouw enorme verantwoordelijkheid ervoor te zorgen dat die veilig en wel zal aankomen. Dit zal het moreel van de bevolkingvan dat eiland sneller ondermijnen dan tien atoombommen. Besefje ten volle wat deze opdracht inhoudt?’ ‘Ja, partijleider Gorbatsjov.’ ‘In Engeland zijn ze zich tegenwoordig maar al te goed bewust van het gevaar van heroïne. Het heeft absoluut geen zin te proberen delading via de normale routes naar binnen te smokkelen. Ze houdenalle vliegvelden en havens goed in de gaten. Dus zullen we gebruikmaken van de nieuwe route die jij bedacht hebt.’ ‘Balkan zal ons niet teleurstellen...’ ‘Laat hij jou maar niet teleurstellen!’ verbeterde Gorbatsjov hem. Hij zette zijn woorden kracht bij door met zijn vuist op het glanzende tafelblad te slaan. Toen stond hij op en begon hij door hetvertrek te ijsberen. Terwijl hij sprak, maakte hij met zijn rechterhand hakkende bewegingen. Lysenko luisterde met een mengeling van angst en ontzag. De Partijleider beschikte over een machtige combinatie van lichamelijke en geestelijke kracht. Doelbewustheid sprak uit zijn hele wezen.Hij wist precies wat hij wilde. ‘Terwijl ik vredesbesprekingen houd, moet de demoralisatie van het Westen onverminderd voortgaan. Heroïne is het belangrijkstewapen en Engeland het voornaamste doel.’ Gorbatsjov draaidezijn gedrongen lichaam een halve slag om en keek de ander weerscherp aan. Toen glimlachte hij opeens, waardoor zijn bezoekerhelemaal uit zijn evenwicht werd gebracht. ‘Maar in jou heb ik uiteraard het volste vertrouwen, Lysenko.’ ‘Dank u...’ ‘En wij weten dat de narcoticabrigade in Londen zich op het moment hoofdzakelijk concentreert op Holland, dat als hoofdtussenstation dient voor de drugs uit Zuid-Amerika.’ ‘Klopt.’ Opnieuw stond Lysenko versteld van het feit dat Gorbatsjov zo goed van alle bijzonderheden op de hoogte was. Toen deze nieuwezon boven het Kremlin was gerezen, had Lysenko al gauw doorgehad dat de enige manier om bij hem in de gunst te blijven was omhem altijd de waarheid te vertellen. Daardoor had hij ook zijn huidige positie als generaal van de groe kunnen behouden, terwijlveel van zijn oude collega’s op de schroothoop der geschiedeniswaren geveegd. ‘Ze verwachten dus geen nieuwe routes op dit moment,’ zei Gorbatsjov. Er lag nu weer een grimmige trek op zijn gezicht. ‘En Markus Wolf moet er buiten gelaten worden, dat weet je.’ ‘Dat zal hij niet leuk vinden...’ ‘Hij blijft erbuiten. Wolf is een fossiel geworden. Zit al dertig jaar op dezelfde plaats. Het maakt niets uit dat hij onderminister voorVeiligheidszaken van de ddr is. Hij is een fossiel,’ zei hij nogmaals. ‘Ik heb al die lui naar het moederland moeten overplaatsen.Al die idioten die dachten dat ze zich een veilig plekje veroverdhadden en laks en lui waren geworden. Ze dachten dat ze onvervangbaar waren, maar ik heb ze mooi vervangen.’ ‘Heel begrijpelijk.’ Lysenko stond nog steeds stram in de houding. ‘Ontspan je wat, kameraad. Ik zal je niet opeten. Nog niet, tenminste. Eén ding baart me wel zorgen: Tweed. Ik heb zijn dossiergelezen. Hij is de enige die de reusachtige heroïne zending zou kunnen verhinderen.’ ‘Hij zit nog steeds in Londen. Dat weet ik van Balkan. Maar hij zei dat Tweed zeker zal terugkeren naar Duitsland. Tweed geeft nooitiets op...’ ‘Daarom maak ik me ook zo’n zorgen. Je weet hoe moeilijk het is geweest om de lading onopgemerkt naar Leningrad te krijgen.Munzel heeft al eens gefaald. Normaal gesproken zou hij niet eenseen tweede kans krijgen. Dit keer sta ik dat alleen toe omdat hijvolgens jou de allerbeste is. En omdat het door een Oostduitsergedaan moet worden. Wij mogen onze handen niet vuil maken.’‘Wolf weet wel dat die andere lading binnenkort verstuurd zal worden - de lading wapens die via de ddr uit Tsjechoslowakije naarCuba gestuurd zal worden, en bestemd is voor Nicaragua.’ ‘Dat is niet belangrijk. Vergeleken bij de lading heroïne een kleine plaatselijke affaire. Het is jouw taak om toezicht te houden op hettransport van de heroïne naar Engeland. Meer niet.’ Gorbatsjov staarde Lysenko vanonder zijn dikke wenkbrauwen aan. Zijn wenkbrauwen bevatten bijna meer haar dan er op de restvan zijn kalende schedel was. Hij wachtte tot zijn bezoeker bij dedeur was, voor hij zijn laatste bevel gaf. ‘Lysenko! Er mag via de normale kanalen niets over de heroïne gezegd worden. Geen woord erover via de telefoon, fax of computer. De Amerikanen hebben doeltreffende methoden ontwikkeldom door te dringen in onze communicatiesystemen. Dat probleemmoeten we nog zien op te lossen. Als je gedwongen bent contactmet mij op te nemen, doe dat dan telefonisch - en noem de heroïnedan “de lading”. Alleen die benaming. Ga nu maar terug naarLeipzig...’

In het vliegtuig terug naar Leipzig had Lysenko heel wat om over na de denken. De ‘lading’ was een heel speciaal project, waaraan Gorbatsjov veel waarde hechtte. En er was inderdaad ontzettend veel werk verrichtom de heroïne naar Leningrad te krijgen. Het was per kameel uitPakistan gesmokkeld, weken geleden. De route die de agentenhadden gevolgd was gevaarlijk geweest. Ze hadden de oostpuntvan Afghanistan moeten doorkruisen, waaromheen de grenzenvan Pakistan, India en zelfs China in het uiterste oosten, lagen, metRusland in het noorden. Daar was de heroïne in een trein geladen die haar naar Moskou had gebracht. Midden in de nacht was de wagon met de lading vastgekoppeld aan een andere trein, die haar naar Leningrad zou vervoeren. Gorbatsjov zelf had toezicht gehouden op ieder traject van de gevaarlijke reis. Nu zou de lading per boot naar haar uiteindelijke bestemming worden gebracht. Via een zeer misleidende route.Met behulp van Balkan.

Hoofdinspecteur Bernard Carson van de Narcoticabrigade was een lange, pezige man van achter in de vijftig met donker krullendhaar. Hij was altijd de rust zelve, zelfs midden in een crisissituatie.Hij zat in Tweeds leunstoel, terwijl Tweed zelf bij het raam stond.Monica had hen op zijn verzoek alleen gelaten. ‘Hoewel de zaak zelf jou eigenlijk niet aangaat, maak ik me wat zorgen, ’ begon Carson. ‘O ja?’ zei Tweed verbaasd. Carson had zo lang hij hem kende nog nooit gezegd dat hij zich ergens zorgen over maakte. ‘Er zijn geruchten dat er een enorme zending heroïne hier naar toe onderweg is.’ ‘Uit welke bronnen komen die geruchten?’ ‘We hebben een netwerk van dealers en gebruikers die ons dit soort dingen vertellen in ruil voor lichtere straffen of zo,’ legdeCarson uit. ‘Maar dit keer ligt de zaak iets anders. En daarom benik ook naar jou toe gekomen. Dit is vertrouwelijke informatie...’waarschuwde hij. ‘Dat begrijp ik,’ zei Tweed. ‘Wij hadden een mannetje in Pakistan zitten. Prima kerel. Leverde uitstekend werk. Een paar weken geleden meldde hij dat er geruchten de ronde deden dat er een grote lading heroïne naar hetWesten onderweg was. Hij wist dat van een verklikker die op deRussische ambassade werkt. De Russen moeten er echter achterzijn gekomen, dat het gerucht is uitgelekt, want ze hebben hemlaten elimineren.’ ‘Arme kerel...’ zei Tweed. ‘Dat risico loop je daar nu eenmaal. Hij wist dat ook. Hij had een medewerker die hem heeft gevonden, enkele ogenblikken voor hijdoodging. Vóór hij zijn ogen sloot, wist hij er nog één woord uit tebrengen. Het klonk als Hansa.’‘Weet je dat zeker?’ vroeg Tweed met nadruk. ‘Dat was tenminste volgens onze mensen het woord dat datgene wat hij zei het dichtst benaderde.’ Carson onderdrukte een geeuw.‘Sorry, ik ben de hele nacht op geweest. Mij zegt dat woord niets.’‘Hansa,’ herhaalde Tweed. ‘Het Hanzeverbond. Een federatie van grote havensteden van de Oostzee, gesloten om de gezamenlijke belangen van de handelaren te beschermen.’ ‘Geschiedenis is nooit mijn sterkste punt geweest,’ zei Carson. ‘Ik zie helemaal geen verband tussen deze dingen.’ ‘Ik ook niet. Nog niet.’ Tweed liep naar de nieuwe kaart van West-Europa die Monica had opgehangen. Hij pakte een aanwijsstok en wees ermee naar deplaatsen langs de Oostzee. ‘Tallinn in Estland, Stralsund en Rostock in Oost-Duitsland, en Lübeck, Hamburg en Bremen - om er maar een paar te noemen.Op het hoogtepunt van haar bestaan telde het verbond negentigleden, negentig koopmanssteden.’ Hij draaide zich weer om. ‘Enhet gekke is dat een van mijn mensen hetzelfde woord gebruikte - Hansa.’ Carson ging rechtop zitten, plotseling alert. ‘Misschien zou jouw man ons dan iets meer kunnen vertellen.’ ‘Hij is ook dood. Vermoord in Hamburg. Door de Russen - dat wil zeggen door hun handlangers, de Oost-Duitsers...’ ‘Zo te zien is het dus juist dat ik hierheen ben gekomen. Dit is geen toeval meer. Mijn man is in Pakistan vermoord en de jouwe inHamburg. En ze hebben allebei Hansa gezegd, voor ze het hoekjeom gingen. Het zal toch niet...’ ‘Ja, het zou heel goed kunnen.’ Tweed zette de stok weg. ‘Bernard, je moet me iets beloven. Dat je hierover tegen niemand iets zultzeggen. Je zei zelf dat het een vertrouwelijke zaak was. Dat moeten we zo houden.’ ‘Ik beloof het, zij het met tegenzin. Ik zou best kunnen nagaan...’ ‘Nee. Je moet helemaal niets doen. Ik geloof namelijk dat ik mijnman in Hamburg misschien heb onderschat. Wanneer is die man inPakistan gedood?’ ‘Precies twee maanden geleden. En ongeveer een maand geleden begonnen de geruchten over toenemende spanning hier te circuleren...’ ‘We hebben dus waarschijnlijk niet veel tijd. Het is een race tegen de klok en ik heb te maken met een onbekende uiterste en fataletermijn.’    


Hoofdstuk 35:

‘Het is beter dat die ex-verpleegster van dr. Berlin denkt dat je een Duitse journalist bent,’ zei Falken. Ze reden over de snelweg richting Leipzig. Hij keek weer in de achteruitkijkspiegel, zoals hij dehele rit aldoor had gedaan. ‘Zo dadelijk komen we bij een afslag. Daar gaan we van de hoofdweg af en rijden we via de binnenwegen verder. Als we dicht bij de stad zijn, keren we weer terug naar de snelweg. Op die manierhoop ik een aantal wegversperringen te kunnen vermijden.’‘Waar heb je met Karen Piper afgesproken?’ vroeg Newman. ‘In een kampeerauto onder een van de vele viaducten buiten Leipzig.’ ‘Is dat niet gevaarlijk, zo maar ergens buiten?’ ‘Integendeel. We hebben die plek juist gekozen, omdat ze zoveel mogelijkheden tot ontsnappen biedt. Piper was het ermee eens.’‘Wat gaat er na het interview gebeuren?’ ‘Dan ga je meteen terug naar het vrije Westen. Gerda zal je daarbij helpen. Dat heb ik je verteld. Ik ga dan niet meer mee. Er ligt eenandere klus op me te wachten. Bovendien trekken een man envrouw samen minder aandacht, dan twee mannen en een vrouw.’Hij was onder het praten van de snelweg afgeslagen en nu reden zeover een smallere, rustige weg, die heuvelopwaarts leidde. Toen zeaan de andere kant de voet van de heuvel hadden bereikt zagen zehet lange lint van de weg voor zich uitgestrekt. Halverwege stondeen auto met twee mannen ernaast dwars over de weg. ‘Daar gaan we weer,’ zei Falken. ‘Wegversperring...’

‘Inlichtingendienst.’ De langste van de twee mannen in burger liet zijn identiteitsbewijs zien, toen Newman het raampje had opengedraaid. Newman knikte, opende het portier en stapte uit. Hij haalde zijn valse identiteitsbewijs uit zijn binnenzak en sprak op kalme toon, als tegen eencollega. ‘Grenspolitie. Mag ik uw papieren nog even zien? Ik ben ooit bijna overvallen door een man met een vervalste kaart van de Inlichtingendienst. Dank u...’ Ze zagen eruit als harde kerels. De kleinste van de twee schuifelde ongeduldig met zijn voet, hij was blijkbaar de ondergeschikte vande lange man. 'In orde,’ zei Newman. Hij keek op zijn Oost-Duitse horloge, ik heb haast. Ben bezig met een speciale missie. Een lading verdovende middelen...’ ‘Verdovende middelen, zei u?’ ‘Ja. Heroïne.’ De twee mannen wisselden een snelle blik. Ik heb iets verkeerd gezegd, dacht hij. Hij bleef, uiterlijk kalm, staan toen hij zijn identiteitsbewijs terugkreeg. Hij dreef de zaak nog wat verder door.ik ben op weg naar een tipgever. Die zal echt niet op me wachten.’‘Wie is dat meisje?’ vroeg de lange man wiens oog op Gerda gevallen was. ‘Dat is mijn tussenpersoon. Ze heet Gerda. Zij kent de informant, ik niet. En de man achter het stuur is de snelste chauffeur in de heleddr. En die heb ik hard nodig. Ik heb al te veel tijd verloren.’‘Martin, zet de auto even voor meneer Clasen opzij,’ beval de lange man. Newman stapte weer in de Chaika en sloeg het portier dicht. Door het open raampje zei hij: ‘Nog één ding. Als u toevallig een blauweLada ziet met een man met een Russische bontmuts op achter het.stuur, houdt u die dan niet aan.’ ‘Een bontmuts? In deze hitte?’ ‘Statussymbool, denk ik.’ ‘Die stomme Russen ook,’ mompelde de lange man smalend. Falken reed door. Newman wuifde noch keek naar de twee agenten van de Inlichtingendienst. Hij volhardde in de pose van rustigzelfvertrouwen die hij in het gesprek met de twee mannen aangenomen had. Toen ze een bocht om waren, zei Falken geamuseerd:‘Die heb je heel anders aangepakt dan wijlen Schneider.’ ‘Tegen agenten van de Oost-Duitse Inlichtingendienst moet je niet gaan schreeuwen. Het was een vreemd gesprek. Ik scheen preciesde juiste dingen te zeggen. Alsof verdovende middelen een soortwachtwoord is.’ ‘Als zij maar niet vinden, dat er aan óns iets vreemds was. Laten we hopen dat ze de zaak snel vergeten.’

‘Zoals je ziet, Martin, schijnen die geruchten over een grote partij heroïne dus toch gegrond te zijn,’ zei de lange man tegen zijn collega, toen ze naar de snelweg reden. ‘Die man van de grenspolitie wist er duidelijk meer van.’ ‘Dan kunnen we misschien maar beter vergeten dat we hem gezien hebben.’ ‘Dat we wie gezien hebben?’ Onder de hooggeplaatste officieren op het hoofdkwartier van de Inlichtingendienst in Leipzig tierden geruchten welig. Ze werdenfluisterend besproken en geanalyseerd. Gorbatsjov had dit keeréén ding over het hoofd gezien: het feit dat de operatie geen codenaam had gekregen, had de nieuwsgierigheid van de veiligheidsagenten opgewekt. Markus Wolf wist allang dat de Russen achterzijn rug om ergens mee bezig waren. Hij hield zijn mening echter voor zich en stelde geen vragen. Hij had al zo’n vermoeden gehad dat er meer achter de aanwezigheidvan Lysenko in Leipzig moest zitten dan hem verteld was. Ze zochten het maar uit. Als het mis zou gaan, zouden ze ongetwijfeld bijhem aankloppen om de rotzooi op te ruimen. Het zou niet de eerste keer zijn.

Ze waren teruggekeerd naar de snelweg en onder een van de viaducten van een groot klaverblad tot stilstand gekomen. Falken speurde naar politiewagens. Niets te zien. Hij wees naar de parkeerstrook langs de weg. ‘Daar staat de kampeerauto.’ ‘Nogal opvallend, vind ik,’ zei Newman weifelend. De grote kampeerwagen zag er verlaten uit. Er hing vitrage voor de raampjes. Aan de achterkant was een dubbele deur met eentrapje ervoor om het instappen te vergemakkelijken. De parkeer-strook waarop de wagen stond, liep onder twee viaducten door.‘Kamperen is hier toegestaan,’ legde Falken uit. ‘Het is een van debeste manieren om in de ddr je vakantie door te brengen. En wezitten midden in het vakantieseizoen, dus wat dat betreft, vallenwe niet op. Zoals ik je al heb verteld, ga ik jullie eerdaags verlaten.Ik geef jullie nu verdere instructies. Tot je veilig en wel weer in hetWesten bent, mag je geen sterke drank gebruiken. Er staan hierbijzonder zware straffen op de combinatie van autorijden en drinken. Doe precies wat Gerda zegt...’ ‘Schei toch uit,’ zei Gerda vanaf de achterbank. ‘Hij heeft ons al twee keer gered. Eerst met Schneider en nu weer met die agenten van de Inlichtingendienst. Hij weet echt wel wat hij doet...’ ‘Je hebt gelijk,’ gaf Falken toe. Hij glimlachte naar Newman. ‘Het komt door het wachten. Ik heb een hekel aan wachten. Sorry.’‘Hoe lang moeten we hier blijven?’ ‘We hebben om twaalf uur met Piper afgesproken. We zullen haar acht minuten speling geven... langer kunnen we niet wachten.’‘Ook als ik haar niet te spreken kan krijgen? Ben ik daarvoor helemaal hier heen gekomen?’ ‘We hebben veiligheidsvoorschriften die niet overschreden mogen worden.’ ‘En we moeten hier blijven wachten?’ ‘Nog even, ja.’ Newman keek om zich heen. Achter de kampeerwagen zag hij een diepe geul die loodrecht op de weg tussen de velden liep. Hij vroegFalken waar die geul voor was. ‘Dat is een van onze vluchtwegen. Het is een oude spoorweg, die al jaren niet meer wordt gebruikt; de rails zijn weggehaald. Hij ligterg diep, zodat zelfs de kampeerwagen vanaf de weg niet te zien is,als je erdoorheen rijdt. We gaan nu de kampeerwagen inspecteren. Ik ga als eerste, jij wacht hier. Ga achter het stuur zitten voorhet geval dat.’ ‘Voor het geval wat?’ ‘Dat iemand ons in de kampeerwagen opwacht. Ik wuif met mijn arm als de kust veilig is.’ Hij opende het portier en het lawaai van het verkeer was opeens oorverdovend. Hoe in vredesnaam, dacht Newman, kan ik eenwoord verstaan van wat die Karen Piper me te vertellen heeft? Hijkroop achter het stuur. Zonder om te kijken voelde hij hoe gespannen Gerda Falken nakeek die op een nonchalante manier naar dekampeerauto slenterde. Falken liep om de wagen heen, klopte op het raampje van de bestuurdersplaats en bleef met zijn handen in zijn zij staan wachten. In de Chaika begon het aardig warm te worden. Newman haaldezijn zakdoek te voorschijn en veegde het zweet uit zijn nek en vanzijn voorhoofd en handpalmen. Goddank hadden ze allemaal noggeplast voor ze de snelweg weer op waren gereden. ‘Alles in orde!’ zei Gerda. Falken had de deur van de kampeerwagen geopend en was naar binnen gestapt. Nu stond hij in de deuropening en wuifde. Newman keek op zijn horloge. Vijf voor twaalf. Hij stapte uit. ‘Zou je dit even willen meenemen, Emil?’ vroeg Gerda. Ze gaf hem de rieten mand met de broodjes, het fruit, de koffie en het mineraalwater die Hildegarde Radom voor hen had klaargemaakt. Over de mand lag een geruite doek. Hij pakte de mand aanen besefte nu pas dat Gerda natuurlijk twee handen nodig had omde in het windjack verborgen Uzi te dragen. Hij sloot de Chaika afen liep snel achter Gerda aan naar de kampeerwagen. Het lawaaivan het verkeer op en onder het viaduct was oorverdovend. De hitte trilde boven de velden. Newman voelde zich vies, warm en moe. Hij zou zichzelf een beetje moeten oppeppen voor dievrouw zou komen. De kampeerwagen was ruimer dan hij had gedacht. Aan weerszijden was een bank die als slaapbank gebruikt kon worden. Gerda stond uit het raam in de richting van de Chaika te kijken. Newmanging naast haar staan en kreeg het gevoel dat hij in een val was gelopen. ‘Jij gaat zo dadelijk hier zitten, als je Piper interviewt,’ zei Falken en hij klopte op een van de banken. ‘Dan kun je de klok aan demuur in de gaten houden.’ ‘Ben ik aan tijd gebonden?’ ‘Je hebt precies acht minuten de tijd vanaf het moment dat je het gesprek begint...’ ‘Dat is belachelijk! Ik kan wel zien dat jij nog nooit iemand hebt ondervraagd. Je moet de persoon in kwestie zich eerst laten ontspannen en zijn vertrouwen winnen, zodat hij openstaat voor jevragen.’ ‘Acht minuten!’ ‘Ach, vlieg op man. Ik ben voor dit ene gesprek helemaal hierheen gekomen.’ ‘En je hebt er acht minuten de tijd voor. Meer niet. We moeten ons...’ ‘Ja, ja. Je moet je aan de veiligheidsregels houden. Wel, luister goed. Ik zal proberen het binnen acht minuten af te werken, maarmocht dat niet lukken, dan ga ik gewoon door.’ ‘We zitten hier niet veilig...’ ‘Waarom heb je deze plek dan gekozen?’ vroeg Newman woedend. ‘Het is nergens veilig...’ ‘Je had een plek moeten kiezen waar ik niet zo aan tijd gebonden zou zijn. Hoe lang hebben we niet in dat sluiswachtershuisje gezeten?’ ‘Daar moesten we slapen...’ ‘Ja, maar dat is er ook niet van gekomen. We hebben uiteindelijk bij Radom een paar uurtjes geslapen. Van nu af aan heb je tweebazen, Falken. Gerda en ik. Wat is er?’ vroeg hij aan Gerda, dievanaf het raam naar de deur aan de achterkant van de wagen wasgelopen. Het was verbazingwekkend stil in de auto. Toen NewmanFalken vroeg hoe dat kwam, had de Duitser uitgelegd dat er dubbele ramen in zaten en dat de hele wagen goed geïsoleerd was.‘’s Winters is het hier erg koud,’ zei hij. ‘En dit is de beste kampeerauto die je vandaag de dag kunt krijgen.’ De stilte werd verbroken toen Gerda een van de deuren opende. Het gedender van het verkeer op de wegen rondom vulde de helewagen. Gerda stond doodstil te luisteren, en deed toen de deurweer dicht. Toen ze zich omdraaide, had ze de Uzi al in de aanslag.‘Ik hoor een sirene, er komt een politiewagen aan.’ 


Hoofdstuk 36:

‘Waarom wilde je me spreken, Hecht?’ vroeg Wolf aan de lange agent van de Inlichtingendienst. Hij was gelukkig even alleen. Lysenko was ergens gaan eten. ‘We hebben op een binnenweg een Chaika aangehouden. Drie inzittenden. De man die ons te woord stond was ene Emil Clasen van de grenspolitie...’ Hecht aarzelde. ‘Ga door. Ik luister.’ Wolf gedroeg zich tegenover zijn ondergeschikten altijd beleefd. Hij stond er eveneens om bekend dat als een van zijn mensen in het Westen gepakt werd, hij alles in hetwerk stelde om hem terug te krijgen. ‘Mijn partner, Martin, weet niet dat ik hier ben. Ik heb geruchten gehoord over de verzending van een grote partij heroïne.’ ‘Ga door,’ zei Wolf aanmoedigend, zonder commentaar te leveren. ‘Die agent van de grenspolitie was bezig met een speciale opdracht. Ik heb zijn identiteitsbewijs gecontroleerd. Hij zei iets over verdovende middelen. Ik dacht dat u dit moest weten.’ ‘Dank je.’ Wolf staarde de agent vanachter zijn bril met vierkante glazen aan. ‘Maar dit is niets bijzonders. Er zijn wel meer agentenvan de grenspolitie, die de taak hebben drugsmokkel op te sporen.’‘Toen ze wilden wegrijden, zei Clasen echter iets vreemds. Ik citeer: “Als u een blauwe Lada ziet met een man achter het stuur dieeen Russische bontmuts op heeft, houdt u die dan niet aan.”’Wolf pakte zijn pen en trok een bloknoot naar zich toe. ‘En u zeidat er drie inzittenden waren. Wie waren de andere twee?’ ‘Een vrouw die Gerda heet. Achter in de twintig, aardig om te zien. De man achter het stuur was een jaar of veertig. Lange, pezigeman. Ik kan u het kenteken van de auto ook geven...’ Wolf noteerde de gegevens. Hij legde zijn pen neer, sloeg zijn armen over elkaar en keek de agent aan. ‘Goed dat je me dit bent komen vertellen, Hecht. Geen woord erover tegenover iemand anders. Begrepen? Je hebt getoond over initiatief te beschikken. Dat zal ik niet vergeten.’ Hij wachtte tot Hecht weg was. Van zijn gezicht was niets af te lezen van de woede die hij voelde. Hadden de Russen - of liever gezegd Lysenko - een van hun eigen teams ingezet om een of andere geheime manoeuvre uit te voeren, zonder hem daarvan op dehoogte te stellen? Dat accepteerde hij niet. En dan die vermeldingvan de man met de Russische bontmuts... die had hem gealarmeerd. Hij pakte de telefoon, draaide een intern nummer. ‘Laat een sleepnet uitgooien. Doelwit: een Chaika. Dit zijn de details...’ Toen hij dat gedaan had, liet hij Hecht nog even bij zich komen. Er was hem iets te binnen geschoten. Hij liep met Hecht naar de kaartaan de muur en vroeg hem aan te wijzen waar precies ze de Chaikahadden aangehouden. Hij bedankte hem, wachtte tot hij weer alleen was, en drukte toen een punaise in de kaart.

Falken had een van de ramen een stukje open gezet. Het geluid van de sirene kwam steeds dichterbij. De spanning was te snijden en dehitte werd onderhand ondraaglijk. Newman voelde het zweet uitzijn oksels in zijn overhemd dringen. Niemand zei iets. De sirene loeide boven hun hoofd over het viaduct en verdween in de verte. Falken veegde zijn voorhoofd af en keek weer op zijn horloge. ‘We kunnen niet veel langer meer wachten.’ ‘Ik ga niet weg voor ik haar gesproken heb,’ snauwde Newman. ‘Sst!’ siste Gerda. ‘Schei toch eens uit met dat geruzie. Jullie lijkenwel een stel kinderen.’ Ze stond weer voor het raam op wacht.‘Daar is ze!’ riep ze. Newman duwde het gordijn iets opzij en kon zijn ogen niet geloven. Een motorrijder was naast de Chaika gestopt. De berijder stapte af, zette de motorfiets op de standaard en zette de helm af.Het was een vrouw van in de zestig met donker haar in een ouderwetse knot achter in haar nek gebonden, gekleed in een leren jasjeen in leren laarzen gestopte broek. Falken opende de deur. Ze liepsnel naar de kampeerwagen toe en klom lenig naar binnen. DeDuitser deed de deur dicht en liet haar plaatsnemen. Newman hadop verzoek van Falken een zonnebril opgezet. Gerda had eenhoofddoek omgebonden en ook een zonnebril opgezet. ‘Het is beter als ze ons niet kan identificeren,’ had Falken gezegd. ‘Althansjullie twee. Mij kent ze... Mocht ze aangehouden en ondervraagdworden, dan kan ze over jullie niets vertellen.’ Newman zat op de bank tegenover de klok en keek naar Karen Piper. Een kromme neus, scherpe ogen, dunne lippen en een ferme kin. Het type van een hoofdverpleegster. Ze bekeek hem met evenveel interesse. Hij begon het gesprek. ‘Bent u Karen Piper?’ ‘Eh, ja...’ De aarzeling was Newman niet ontgaan. Het was dus niet haar echte naam. De veiligheidsregels werden door Falken strikt doorgevoerd. De vrouw had dit waarschijnlijk ook verzocht. Karen Piper bleef hem met haar scherpe ogen aan kijken en vroeg: ‘Waar komt u vandaan? Dat moet ik wel weten voor ik u iets zalvertellen.’ Een wat hese stem die in vroeger dagen hard en bevelend was geweest. ‘Uit West-Duitsland...’ ‘Uw beroep?’ ‘Journalist...’ ‘Welke krant?’‘Der Spiegel.’‘Aha.’ Dat maakte eindelijk een beetje indruk. Newman keek op de klok, evenals Falken. Newman nam het woord voor ze verderevragen kon stellen. ‘Ik heb weinig tijd. Hoe langer u hier blijft des te groter het gevaar. Laten we dus een beetje opschieten. Wat kunt u me over dr. Berlinvertellen?’ ‘Die is dood.’ ‘Dat is niet waar. Hij woont nu in West-Duitsland. Vlak bij de grens met Oost-Duitsland. Op het eiland Priwall, bij Travemünde.’ ‘Hij is al meer dan twintig jaar dood. Die dr. Berlin van jullie is een oplichter. Dat kan ik bewijzen.’ ‘Doet u dat alstublieft,’ zei Newman. ‘In 1963 werkte ik als verpleegster in het Ziekenhuis voor Tropische Ziekten in Leipzig. Op 15 december van dat jaar werkte ik op de afdeling die gereserveerd was voor hooggeplaatste ambtenarenvan de regering en de Partij. Dat was de dag dat de zogenaamde dr.Berlin op een brancard werd binnengebracht. Zijn gezicht zat helemaal in verband...’ ‘Hebt u dat zelf kunnen zien?’ ‘Ik was erbij toen hij uit de ambulance werd gedragen. Ik ben achter de brancard aangelopen tot aan de speciale afdeling. Ik mocht echter van de dokter zijn temperatuur niet opnemen. Dat vond ik verdacht. Ze zeiden dat hij hoge koorts had. Later heb ik geziendat op zijn temperatuurkaart stond dat hij 40 graden koorts had. Ikmocht niet meer op de afdeling komen. Ik werd vervangen dooreen andere verpleegster. De dochter van een partijlid.’ Haar mond vertrok smalend. Ze bleef Newman strak aankijken toen ze verder vertelde. ‘De hoofdverpleegster van die afdeling was een dom mens. Ze heeft zitten klungelen met het dienstrooster en twee dagen langstond ik weer op de lijst en was ik terug op de afdeling. Toen ikdoor het raampje in de deur van dr. Berlins kamer keek, kon ikmijn ogen niet geloven. De patiënt liep rond met een sigaret in zijnmond. Hij had baardstoppels, maar geen baard.’ ‘Was dat dan zo belangrijk?’ ‘Sinds ik hem kende als jongeman, droeg hij een zwarte baard.’ Newman leunde wat naar voren. ‘Kende u hem dan al van vroeger?’ ‘Ja, al voordat hij naar Afrika vertrok om zijn missiepost op te zetten. Mijn ouders waren bevriend met de zijne. De man die ik door dat raam zag was niet dr. Berlin...’ ‘Maar zonder de baard...’ begon Newman. ‘Ik heb hem ook gekend voordat hij een baard was gaan dragen. Toen hij zich nog schoor. De man die ik in dat ziekenhuis heb gezien, was niet dr. Berlin,’ herhaalde ze. ‘Hij leek wel wat op hem,maar het was hem niet. Bovendien rookte hij Engelse sigaretten...’‘Hoe weet u dat?’ ‘Toen een van de favoriete’ - haar mond vertrok minachtend -‘verpleegsters met de prullenbak naar buiten kwam, heb ik aangeboden hem te legen. In de prullenbak lagen peukjes van Engelse sigaretten. En toen ik hem op zijn kamer rond zag lopen, vond ikhem er nogal Engels uitzien. Angelsaksisch in ieder geval. Misschien Scandinavisch.’ ‘Zou u hem wat nauwkeuriger kunnen beschrijven?’ ‘Na al die jaren? Grote God ik was bang - al die strenge veiligheidsmaatregelen. Nee, ik weet niet meer precies hoe hij eruitzag. Ik heb hem maar heel even kunnen zien. Maar ik weet wel dat het dr.Berlin niet was,’ herhaalde ze vol overtuiging. ‘Wat voor strenge veiligheidsmaatregelen waren dat?’ ‘Er stond een Rus aan het hoofd van die hele afdeling. Hij was altijd in burger. Een man van midden veertig. Lysenko heette hij’ ‘Hoe weet u dat?’ ‘De arts die de zogenaamde dr. Berlin behandelde, noemde hem altijd De Kolonel, als hij met de andere verpleegsters sprak. Maaréén keer heb ik hem die naam horen noemen. Eén keer, maar dienaam bleef in mijn herinnering hangen.’ ‘Kunt u hem beschrijven?’ ‘Klein van postuur, zwaargebouwd. Zag er wreed uit. Hij had zware, borstelige wenkbrauwen. Geen baard of snor.’ 'Toen u per ongeluk weer op het dienstrooster was geplaatst, moet u hem gedurende die twee dagen toch wel van dichtbij gezien hebben, dr. Berlin, bedoel ik.’ ‘Nadat ik hem door het raam had gezien, wist ik niet wat ik moest doen. Ik ben toen in de kantine een kop koffie gaan drinken, enben daar een halfuurtje blijven zitten. Toen ik terugkwam, lag hijweer in bed met dat verband om zijn hoofd. Ik heb toen zijn temperatuur opgenomen. Hij had geen koorts, hoewel de kaart een verhoging aangaf. Bloeddruk was ook normaal. De zogenaamde patiënt was een kerngezonde man. Ik heb op de kaart aangetekenddat hij 40 graden koorts had, zoals anderen vóór mij hadden gedaan. Toen de dokter er achter kwam dat ik daar dienst deed, washij woedend. Hij liet meteen het rooster veranderen en riep me bijzich op zijn kantoor. Hij zei dat hij mijn naam van het dienstrooster had geschrapt en dat ik nooit aan iemand mocht vertellen dat ereen vergissing gemaakt was.’ ‘Waarom liet hij u er zo makkelijk van af komen?’ vroeg Newman wantrouwig. ‘Hij had ooit een ernstige fout gemaakt bij de behandeling van een patiënt. Ik heb dat gemerkt. De patiënt is gestorven. Hij wist dat ikwist dat hij die blunder had begaan, maar ik heb er nooit iets overgezegd.’ ‘Een soort passieve chantage dus?’ ‘Helemaal niet! ’ zei ze fel. ‘Hij wilde zijn schuld afbetalen.’ ‘Neem me niet kwalijk,’ zei Newman sussend. ‘Ik had het verkeerd begrepen. Was dat de laatste keer dat u de zogenaamde dr. Berlinhebt gezien?’ ‘Nee. Ik houd ervan om vogels te bestuderen.’ Ze keek even naar Falken. ‘Ik heb bij die hobby veel geleerd van mijn vriend hier. Ikheb dan ook altijd een kleine verrekijker bij me. Twee weken nadat de patiënt in het ziekenhuis was aangekomen, heb ik hem vanuit de verte in de tuin van het ziekenhuis zien wandelen. Ik heb hem toen door de verrekijker bekeken. Hij had een zwarte baardlaten staan. Hij leek nu veel op de echte dr. Berlin, maar ik wist dathij het niet was. De dag daarop is hij verdwenen en ik heb hemnooit meer gezien.’ ‘Hij heeft toen het ziekenhuis verlaten?’ Falken maakte achter haar gebaren naar de klok. Tien minuten waren verstreken. Hetinterview moest snel beëindigd worden. ‘Ja, midden in de nacht. Ze zeiden dat hij een ontmoeting met iemand moest hebben.’ Ze snoof. ‘Ooit gehoord dat een patiënt midden in de nacht het ziekenhuis verlaat?’ ‘Waarom vertelt u mij dit eigenlijk allemaal?’ ‘Vanwege datgene wat ze mijn zoon hebben aangedaan,’ zei ze op heftige toon. Haar ogen flikkerden kwaadaardig. ‘Het is een goeiejongen, misschien wat koppig maar zij hebben hem volkomen vernietigd. Omdat ze toevallig een fles whisky in zijn auto hebben gevonden. Hij heeft de agent die hem had aangehouden een grotemond gegeven en later heeft hij ruzie gemaakt met de rechter. Hijis nu eenmaal koppig. Nu moet hij stenen hakken voor de nieuweautoweg naar Plauen. Hij studeerde voor accountant...’ ‘Het spijt me dat te horen,’ onderbrak Newman haar. ‘Karen,’ zei Falken zachtjes, ‘je moet nu gaan. Je mag je eigen veiligheid niet op het spel zetten.’ ‘Nu al?’ Ze stond op en liep met Falken mee naarde deur. Ze keek nog even achterom en zei tegen Newman: ‘U zult mijn naam tochniet noemen, hè, in uw artikel?’ ‘Maakt u zich geen zorgen,’ zei Newman. ‘Ik zal erin zetten dat ik het verhaal heb van ene dokter Z.’ Toen Karen op haar motorfiets was gestapt en zonder om te kijken was weggereden, zei Falken dat hij nog even zou controleren of zeniets in de Chaika hadden achter gelaten. ‘Hoezo?’ zei Newman. ‘Gaan we dan niet met de auto verder?’ ‘Het is de hoogste tijd om op een ander vervoermiddel over tegaan,’ zei Falken. ‘We gaan verder met de kampeerwagen. Ik benzo terug.’ Gerda had weer post gevat voor het raampje en keek hem na. Falken liep snel de Chaika na, en kwam toen op een holletje terug naar de kampeerwagen. Opeens zwikte hij op het ongelijke terrein. Hij wist zich overeind te houden, maar zijn gezicht was van pijn vertrokken, toen hij zich de treeplank op hees. ‘Ik heb mijn enkel verstuikt,’ kreunde hij. Hij liet zich op de bank zakken. ‘Jij moet maar rijden, Emil.’ Gerda stond gespannen te luisteren. ‘Ik hoor weer sirenes,’ zei ze. ‘Laten we maken dat we wegkomen.’ Newman ging achter het stuur van de grote wagen zitten, probeerde de schakeling even en draaide toen het sleuteltje om. De motor sloeg meteen aan. De benzinemeter stond op vol. ‘De oude spoorweg op,’ zei Gerda kortaf. ‘Daar kunnen ze ons niet zien.’    


Hoofdstuk 37:

Hij reed over het hobbelige terrein. Hij had het raampje aan zijn kant een stukje opengedraaid. De jankende sirenes schenen allemaal op en onder het klaverblad bij elkaar te komen. Hij was onder het viaduct vandaan gereden en volgde nu het pad dat naar de geul leidde. Ze werden niet meer door de brug van hetviaduct beschermd. Wie over de rand keek, zou hen kunnen zien.Het pad daalde geleidelijk af naar de geul van de vroegere spoorweg. De velden aan beide zijden leken te rijzen. Boven hen zagenzij de dichte massa van het halfrijpe koren. Hij meerderde vaart.Falken had gezegd dat de as van de kampeerwagen hoog genoegwas om zonder problemen over de halfvergane biels te komen.Sommige biels waren echter blijkbaar nog vrijwel in tact en Newman moest het stuur met beide handen stevig omklemmen toen zeeroverheen hotsten. ‘Gaat het?’ zei Gerda. ‘Blijf de geul volgen...’ ‘Veel keus heb ik niet,’ zei Newman droog. ‘Ik ga achterin door het achterraam kijken wat er gebeurt...’ ‘Veel plezier.’ Newmans stemming was veranderd. Zijn nervositeit was verdwenen. De gespannenheid had plaats gemaakt voor kille concentratie. Hij had tenminste weer iets te doen. Hij zag dathet oude spoor in de verte een bocht maakte. Hij gaf nog wat gas.Als ze die bocht om waren, zouden ze vanaf het klaverblad nietmeer gezien kunnen worden. Falken hield zich met beide handen op de bank in evenwicht. Hij had zijn been met de verstuikte enkel op de bank gelegd en werddanig heen en weer geslingerd. Hij klemde zijn kiezen op elkaar englimlachte flauwtjes tegen Gerda die naar de dubbele deur liep.Ze tuurde door het rechterraampje. Ze hadden al een flink stukachter zich gelaten. De viaducten van het klaverblad staken in deverte hoog boven het landschap uit. Niemand keek over de muur.Nog niet. Opschieten! De kampeerwagen slingerde heen en weerals een schip op zee. De veren moesten het zwaar te verduren hebben. Toen voelde ze dat ze de bocht door gingen. Ze bleef voor hetraampje staan kijken en bad in stilte: nog niet kijken! Alstublieft,God, laat ze nog niet kijken... De grote kampeerwagen volgde de bocht van de spoorweggeul en het klaverblad verdween uit het gezicht. Ze draaide zich om en liepterug naar Falken, die weer glimlachte. Ze zag dat hij veel pijnleed. Ze ging naast hem zitten en trok voorzichtig zijn sok naarbeneden. Zijn enkel begon al dik te worden en kreeg een blauwekleur. ‘Ik zal de verbandtrommel even halen...' ‘Straks. Ga eerst maar even naar Emil. Hij doet het prima, maar een beetje geestelijke steun kan nooit kwaad.’ ‘Goed. Ik ben zo terug.’ Ze ging naast Newman zitten en keek hem aan. Hij keek strak voor zich uit naar de geul die nog ongeveer een kilometer recht door develden liep. Hij raakte nog meer van de nog intacte biels en hetgehobbel werd nog erger. ‘Ze kunnen ons niet meer zien,’ zei ze. ‘Dan zal ik nu maar wat vaart minderen. Door al dat gehobbel valt dit ding zo dadelijk nog uit elkaar.’ ‘Goed.’ ‘Waar gaan we naar toe?’ ‘Nog steeds naar Leipzig. Maar via onze geheime route. De spoorweggeul.’ ‘Hebben jullie al eens eerder van dit spoor gebruik gemaakt?’ ‘Ja, één keer. Ik weet dus wat er komt. Ik weet ook waar we weer op de snelweg kunnen komen.’ ‘Ik zit anders wel in de verkeerde richting op deze manier,’ zei hij. ‘De grens is de andere kant op.’ ‘Het punt waar je de ddr bent binnengekomen, ja,’ zei ze. ‘Maar je gaat niet via dezelfde weg terug...’ ‘Dat is me anders wel beloofd...’ ‘In Pullach zijn ze soms erg naïef. Falken ligt voortdurend met hen in de clinch. Hij stuurt nooit iemand via dezelfde weg terug. Jekunt één keer geluk hebben, maar niet twee keer achter elkaar. Ikben verantwoordelijk voor je veilige terugkeer via een andere route.’ ‘Via Tsjechoslowakije?’ ‘Nee.’ Ze aarzelde. ‘We vertellen buitenstaanders nooit te veel van tevoren. Je begrijpt wel waarom.’ ‘Ja, helaas wel. Zodat ik niets kan verklappen als ik gepakt mocht worden.’ ‘Het is een goed systeem. Het is een kwestie van overleven. Ik kan je alleen vertellen dat je via de Oostzee teruggaat. Maar niet hoe.Nog niet.’ ‘Via de Oostzee! Die ligt wel een verdomd eind naar het noorden!’ ‘Het moet zo. En nu moet ik Falkens enkel gaan verbinden.’ Zeglimlachte tegen hem. ‘Je doet het erg goed. We hebben in jou veelmeer vertrouwen dan in de meesten die ze ons tot nu toe gestuurdhebben.’ Newman concentreerde zich weer op het hobbelige spoor over de spoorwegbiels. Hij zette alle andere gedachten van zich af. Hethad geen zin te gaan zeuren. In de verte zag hij een lage brug. Blijkbaar was de brug hoog genoeg voor de treinen die eronderdoor waren gereden. Hij hoopte dat ook de grote kampeerwagen met zijnhoge dak voldoende ruimte zou hebben. Het was erg benauwd in de wagen en van buiten kwam alleen een al even drukkend warme luchtstroom naar binnen. Hij zag dat donkere wolken zich snel samenpakten en voelde af en toe een windstoot boven het dak van de wagen. Hij reed behoedzaam over de biels. De brug kwam langzaam naderbij. De eerste regendruppels vielen op de voorruit en even later voelde hij een veel koelere lucht door het raampje naar binnen komen. Hij maakte zich zorgen over de regen. Hoe zou het pad zichhouden? Zou het niet in een modderpoel veranderen? Hij keek even over zijn schouder. Gerda zat over de enkel van Falken gebogen. De auto botste tegen een kei en vloog weer een paar centimeter de lucht in. Met een klap kwamen de wielen neer. Newman concentreerde zich op het rijden, dat door de regen steedsmoeilijker werd. De brug was nog minstens vijfhonderd meter vanhen vandaan en het was niet eens zeker dat ze daar zouden kunnenschuilen.   


Hoofdstuk 38:

‘Een Chaika, zegt u? Onder een viaduct van het klaverblad?’ zei Wolf in de telefoon. ‘Ja, laat uw mannen maar wachten tot ze terug komen. Laten ze zich goed verdekt opstellen.’ Hij legde de hoorn op de haak, stond op en liep naar de kaart aan de muur. Hij drukte een nieuwe punaise in de kaart en zei tegenLysenko: ‘Ik heb van Balkan gehoord dat Tweed vaak dezelfdemethode toe past - punaises in een landkaart prikken om bepaaldeplaatsen en gebeurtenissen aan te geven. In sommige opzichten lijken we eigenlijk op elkaar. Vreemd...’ ‘Zou je me niet eens vertellen wat er aan de hand is?’ zei Lysenko grommend. ‘Ik heb u verteld dat een van mijn mensen, Hecht, op een landweg een Chaika met drie inzittenden heeft aangehouden. Een van depatrouillewagens heeft zojuist een Chaika ontdekt die onder eenvan de viaducten van het klaverblad ten westen van Leipzig is achtergelaten. Ze zijn dus nog steeds op weg naar Leipzig - zie de punaises die de route aangeven.’ ‘Laat je de omgeving van het klaverblad afzoeken?’ ‘Nee, dan worden ze misschien afgeschrikt. De sleuteltjes zaten nog in het contact. Ik denk dat ze wel terugkomen - als het hetzelfde trio is. Ik heb in Leipzig meer mensen ingezet. Die zullen zoveelmogelijk identiteitspapieren controleren. Als er iets mis is met diedrie, zullen ze dus in de val lopen.’ ‘Waarop zijn je verdenkingen gebaseerd?’ ‘Omdat Schneider van de grenspolitie nog steeds verdwenen is. Zijn vrachtwagen is wel gevonden, op een landweg dicht bij desnelweg. Ik denk dat hij vermoord is.’

Een bliksemschicht flitste door de hemel, gevolgd door een hevige donderslag, net op het moment dat Newman de kampeerwagenonder de brug tot stilstand bracht. Het was opeens erg donker enhet was hard gaan regenen. Aan beide kanten van de brug was nietsmeer te zien door het regengordijn. ‘Gerda, ik wil even wat met Falken bespreken. Zou jij even naar buiten willen gaan om te horen of er een auto aan komt?’ ‘Goed, ga jij met Falken praten.’ Newman kwam achter het stuur vandaan en ging tegenover Falken zitten. ‘Falken, ik wil het even met je hebben over die dr. Berlin-zaak. Hij is dus niet de echte dr. Berlin. Piper heeft me daarvanovertuigd. Maar wie is hij dan wel? En wat is hij werkelijk vanplan? Waarom hebben ze zoveel moeite gedaan om hem in hetWesten geïnfiltreerd te krijgen? Ik ken iemand in de Engelse sis.Een zeer hooggeplaatste persoon. Hij zal alles moeten weten watje me kunt vertellen.’ ‘Volgens ons is het Balkan, de codenaam van de leider van een enorm Sovjet-spionagenet in West-Duitsland. Deze hele operatiewordt officieel geleid door Markus Wolf, maar achter de schennenzijn het uiteraard de Russen die de touwtjes in handen hebben.’‘Hoe weet je dat in godsnaam allemaal?’ Newman kon zijn scepsis nauwelijks verbergen. Falken aarzelde voor hij antwoordde. Hij schoof zijn pijnlijke enkel in een watcomfortabeler houding en keek uit het raam. De regen kletterdeop het viaduct boven hun hoofd en vormde een dicht gordijn.‘Mijn vriend zal dit gewoon niet willen geloven,’ zei Newman metnadruk. ‘Niet zonder verdere achtergrondinformatie. Zou jij datin zijn plaats doen?’ ‘Dat is waar. Wat ik je ga vertellen is strikt geheim. Ik ken een hooggeplaatste officier van de Oost-Duitse inlichtingendienst. Zodra zijn vader gestorven is, wil hij naar het Westen vluchten. Zijnvader is negenentachtig. Ik heb hem beloofd hem de grens over tehelpen. Hij is bezig zijn geloofwaardigheid tegenover mij op tebouwen door inlichtingen aan mij door te spelen. Hij is degene dieme over Balkan heeft verteld. Hij had bij toeval iets over hem gehoord. Zou dat genoeg zijn voor die vriend van jou? Het zal welmoeten.’ ‘Ja, dat denk ik wel...’ Hij zweeg toen Gerda de deur opende die de cabine van de woonruimte scheidde. Ze sopte in haar schoenen. Ze trok ze uit, wreef haar voeten droog met een handdoek en haalde een paar drogeschoenen uit een van de kastjes. ‘Kom eens kijken, Emil,’ zei ze. ‘We hebben een probleem, denk ik.’ Falken kwam overeind op één elleboog en trok een van de kastjes boven de bank open. Newman vroeg wat hij zocht. ‘Een wandelstok! Ik ga mee, ik wil zien wat er aan de hand is...’ Newman haalde de stok uit het kastje en Falken stond voorzichtigop. Hij vertrok even zijn gezicht toen hij probeerde hoeveel gewicht zijn verstuikte enkel kon velen. ‘Gaat wel. Met die zwachtel er om heen red ik het wel.’ Newman liep naar de deur en keek naar buiten. De geul was veranderd in een riviertje. Het hele pad stond onder water en zelfs de biels waren niet meer te zien. Het water rees zienderogen. Verdord gras en onkruid werden door het water meegesleurd. En doorhet regengordijn hadden ze niet meer dan een paar meter zicht.‘Kan deze wagen ook varen?’ vroeg Newman grimmig. ‘Ik vraag me af of we daar doorheen kunnen komen,’ peinsde Falken hardop. ‘Het chassis van de wagen is wel hoog, maar toch... Blijkbaar zijn de afvoergeulen van de spoorweg door de jaren verstopt geraakt.’ ‘We kunnen maar beter meteen vertrekken,’ zei Newman. ‘Voor het nog erger wordt.’ Hij reed voorzichtig onder de brug vandaan. De motor was pas na zes pogingen aangeslagen. Geen goed teken. De ruitenwissers konden niet tegen de slagregen op en hij had weinig of geen zicht. Hij reed langzaam door de spoorweggeul, zich oriënterend op de hoge zijkanten van de greppel die hij aan beide zijden nog net kononderscheiden. Het was een doffe ellende. Opeens merkte hij dathet pad naar beneden begon te hellen. Jezus! Nu zouden ze nogdieper in het water komen. De regen kletterde op het dak. Riviertjes van water stroomden over de ruiten naar beneden. Hij hobbelde over iets hards. Weer een van die verdomde biels. Als hij maargeen rotsblokken raakte. De snelheidsmeter gaf 10 kilometer peruur aan. De motor draaide haperend. Hij leunde naar voren enkon zijn ogen niet geloven. Voor de kampeerwagen uit werd eengolf voortgestuwd door de hoge bumper van de auto. Geen wonderdat de motor protesteerde. Gerda was naast hem komen zitten enhield hem een dubbele boterham met kaas voor. Hij viel bijna omvan de honger, maar schudde zijn hoofd. ‘Nu niet,’ zei hij. ‘Ik heballebei mijn handen nodig voor het stuur.’ ‘Dan voer ik je, als een beer in de dierentuin. Neem maar een hap.’ Ze hield de boterham vlak bij zijn mond. Hij nam een hap enkauwde. Zo at hij er vier. Hij waagde het één keer een hand vanhet stuur af te halen om een paar slokken warme koffie te drinken. Gerda was zo verstandig geweest de beker maar half te vullen. Hun wereldje was ineengekrompen tot de kampeerwagen in het ondoordringbare regengordijn. Falken kwam achter hen staan, met één schouder tegen de deur leunend en steunend op de wandelstok. Hij keek steeds op zijnhorloge en zocht naar bekende punten langs het pad. De regenkletterde onverminderd hard op het dak. Newman keek even uithet zijraampje. De wagen scheen te drijven. Ze waren op een vlakstuk gekomen. De motor begon te kuchen. Hij liep vol water. Nuzul je het krijgen, dacht Newman. Hij greep het stuur zo hard vast dat zijn knokkels wit waren. Toen voelde hij dat het pad van de spoorweg omhoog begon te lopen.Hij hield dezelfde snelheid aan, onderdrukte met moeite de neiging meer gas te geven. De motor kuchte nog steeds. Toe nou,dacht hij, houd het nog even een paar meter vol! Heel langzaam liep het pad omhoog. Nu reden ze alleen nog door ondiepe plassen. Newman drukte het gaspedaal in en zette er weerwat vaart in. Zowel om het water uit de motor te schudden, als omsneller vooruit te komen. ‘Hoe ver nog naar de overweg?’ vroeg hij aan Falken. ‘Ik denk dat we nog ongeveer een kilometer voor de boeg hebben. Als ik beter voor me uit kon zien, zou ik het accurater kunnen zeggen.’ ‘Lopen we dan niet de kans er voorbij te rijden?’ ‘Nee. De spoorweg loopt daar dood. Maar houd wel deze snelheid aan.’ ‘Dat is zeker een grap, neem ik aan.’ De regen begon wat minder te worden. Ze konden iets verder voor hen uit zien. Newman merkte dat ze nog steeds langzaam klommenen dat de hoge zijkanten van de geul steeds verder weg vielen. Hijat nog een boterham en dronk nog een beker koffie. Altijd eten alsje er de kans voor hebt. Gerda zette de lege thermosfles in de manden liep ermee naar achteren. Newman maakte van de gelegenheidgebruik om de vraag te stellen, die al een poosje in zijn hoofd rondspookte. ‘Wanneer neemt Gerda het van jou over?’ ‘In Leipzig. Het zou kunnen dat ik jullie dan opeens moet verlaten. Kijk maar niet zo ongerust - met deze stok red ik het best. Daaromsta ik hier ook, om mijn enkel te testen. Zodra we de overweg bereikt hebben en naar de snelweg gaan, moet je wat harder gaan rijden. Maar houd je wel aan de maximumsnelheid. We liggen achter op ons schema. Gerda moet je voor het laatste deel van de reisnaar iemand toe brengen.’ ‘Het laatste deel van mijn reis? Dat klinkt of dat verdomd lang zal zijn.’ ‘Dat is het ook. En het zou wel eens het beroerdste deel kunnen worden - het allerberoerdste. Je zult constant op je hoede moetenzijn en waarschijnlijk de hele nacht geen oog dicht kunnen doen.Denk je dat je dat aan zult kunnen?’ ‘Ik geloof niet dat ik een andere keus heb,’ antwoordde Newman. ‘Nee, geen enkele.’    




Hoofdstuk 39:

Er stond een eindeloze file voor Leipzig. De kampeerauto reed weer gelijkmatig, maar stond nu vrijwel stil. Aan beide zijden vande snelweg rezen saaie woonkazernes op. Newman leunde met beide armen op het stuur en deed zijn best zijn ongeduld te bedwingen. Voor hem stond een Volvo. En achter hem een grote vrachtwagen die het zicht belemmerde. Hij was blij dat het niet andersom was.Nu kon hij tenminste zien wat er vóór hem gebeurde, en de Vopo’sdie het verkeer leidden, bekijken. Langzaam reed de file weer eenpaar meter door. Daar zaten we nu net op te wachten, dacht hij,toen Falken kwam aanhobbelen en zich naast hem op de stoel lietzakken. ‘We zijn erg laat,’ zei Falken. ‘Hebben jullie met iemand afgesproken?’ ‘Ik niet. Jij en Gerda. En die iemand kan niet wachten. Ik zal blij zijn als je veilig en wel op pad bent. Het kan ons niet schelen wie dr.Berlin te pakken neemt - zolang iemand hem maar pakt. Ik hebdoor die schoft al veel mensen verloren.’ ‘Is er verder nog informatie die ik voor je kan doorgeven?’ ‘Ja. Dat wilde ik je net vertellen. Je moet tegen Peter Toll zeggen dat Markus Wolf de code van onze radioboodschappen heeft doorbroken. Daarom worden er geen berichten meer gestuurd. Hijmoet overgaan op het Weimar-systeem. Weimar, net als de stad.Hij weet wel wat hij moet doen.’ ‘Ik voel me hier ingesloten - het is nog erger dan onder het klaverblad. Wat moet ik doen als we worden aangehouden?’ ‘Bluf je er maar doorheen. Dat heb je al eerder gedaan...’ ‘En als het me niet lukt?’ ‘Je móet het er met bluffen goed afbrengen. Luister goed, Newman. Het moet je lukken omdat de informatie die ik je heb gegeven, naar het Westen moet. Jij mag alleen aan jezelf denken. Als Gerda in Leipzig in moeilijkheden komt en jij kunt wegkomen,dan doe je dat. Je mag onder geen voorwaarde de held gaan uithangen. We hebben te veel moeite gedaan om het risico te lopen dat jegepakt wordt.’ ‘Moet ik haar dan in de steek laten?’ ‘Zij moet zichzelf zien te redden. Ze verwacht niet anders. Dit is een bevel. En nu ga ik weer achterin op de bank liggen. Gerda verstopt zich zo dadelijk achter je. Drie zullen één worden.’ ‘Waar heb je het in godsnaam over?’ ‘Bij de wegversperring in de buurt van Radoms boerderij zag de patrouille twee mannen en een vrouw. Op de binnenweg zijn weaangehouden door mensen van de Inlichtingendienst, die ooktwee mannen en een vrouw in de auto zagen zitten. Wij weten nietof ze dat aan Leipzig hebben door gegeven. Nu zullen we de indrukwekken dat jij in je eentje in de wagen zit. Doe je best.’ Falken stond op en leunde zwaar op de wandelstok. ‘En als ze in Pullach echt iets voor ons willen doen, mogen ze ons jou sturen alslid van Groep Vijf.’ Newman zat nu alleen in de cabine. Falken had hem een enorm compliment gemaakt. Hij had echter weinig tijd om zich daaroverte verheugen. Een Vopo met een grote bierbuik liep langzaamlangs de rij auto’s. Newman draaide het raampje open. De dikkepolitieagent gluurde de auto in. 'Waar gaat u naar toe?’ ‘Ik was van plan om op vakantie te gaan. Maar ik weet niet of ze nog wel mee wil, in dit weer.’ ‘Als ze gek op je is, komt ze wel, kameraad,’ grinnikte de Vopo. ‘Je zult haar daar binnen best warm kunnen houden, of niet? Alleenjullie tweeën?’ ‘Ja, natuurlijk. Haar moeder neem ik echt niet mee.’ De dikke wangen trilden van het lachen. Newman vermoedde dat hij de eerste bestuurder in de file was die niet zat te mopperen.‘Komt er al een beetje schot in?’ vroeg Newman. ‘Ik wil haar niet telang laten wachten.’ ‘Ik zal eens even kijken.’ De Vopo liep terug langs de file en even later zag Newman dat de verkeersstroom uit de tegengestelde richting tot stilstand kwam endat de auto’s vóór hem langzaam in beweging kwamen. Toen hijlangs de dikke agent kwam, knipoogde hij tegen hem en stak hijeven in dank zijn hand op. De agent knipoogde terug. Ouwe jongens onder elkaar...

Eén van jullie is Janus, dacht Tweed, terwijl hij de vier sectorhoofden die aan beide zijden van de conferentietafel zaten, één voor één aankeek. Harry Masterson, wiens kin een blauwig waas vertoonde, trommelde zachtjes met zijn vingers op het glanzende tafelblad. Hugh Grey, die rechts van Tweed had plaats genomen, zat erbij met degebruikelijke gretige uitdrukking op zijn gezicht, klaar om weeraan de slag te gaan. Erich Lindemann, aan zijn linkerhand, wachtte rustig af met zijn bloknoot en zijn vier kleurpotloden voor zich.Guy Dalby zat roerloos en zijn ogen lieten Tweed geen momentlos. Tweed schraapte zijn keel. ‘Heren, ik heb jullie op dit nogal vroege uur bij elkaar geroepen om tijd te besparen. Jullie kunnen allemaal weer terugkeren naarjullie respectieve hoofdkwartieren. Misschien zijn jullie agenteninmiddels iets meer te weten gekomen over het gebrek aan activiteiten van de tegenpartij. Daar maak ik mij grote zorgen over. Hetkan erop wijzen dat er een of andere grote operatie wordt voorbereid. Maar welke? Ik hoop dat jullie daar snel achter zullen komen.Ik heb zo het gevoel dat we in tijdnood komen.’ ‘En wat ga jij doen?’ vroeg Dalby op zijn bruuske, zakelijke toon. ‘Waar ben jij te bereiken?’ ‘Ik ga terug naar Hamburg.’ Tweed zweeg even en zijn ogen tastten de vier gezichten af, op zoek naar een glimp van een reactie. ‘Morgen of overmogen vlieg ik terug...’ ‘Zou je dit keer niet een paar waakhonden meenemen? Discreet natuurlijk,’ stelde Grey voor. ‘Nee!’ zei Tweed met nadruk. ‘Ik ga alleen. Dan kan ik veel beter werken. Als jullie mij nodig hebben, kunnen jullie contact opnemen met Monica,’ zei hij met een blik op Dalby. ‘Ik blijf voortdurend met haar in verbinding.’ Masterson grinnikte en streek zijn zwarte haardos glad. ‘Je wilt zo gauw mogelijk weer het veldwerk doen, hè? Je kunt niet zo langachter je bureau zitten.’ ‘Ik verwacht voornamelijk resultaten uit de Balkan-sector,’ zei Tweed. ‘Dat schijnt een wespennest te zijn.’ Hij keek naar Lindemann. ‘Heb jij nog iets toe te voegen, Erich?’ Lindemann zat met het rode potlood te schrijven. Wie was dat? Tweed kon het niet onderscheiden. Lindemann legde het potloodneer en vouwde zijn handen. ‘Nee, op dit moment kan ik niets bedenken.’ Droge kwast, dacht Tweed. Geen wonder dat ze hem De Professor noemden. Hij zette zijn bril af en begon de glazen uitgebreid op tepoetsen. Monica, die aan een klein tafeltje notities zat te maken,keek op toen het stil bleef. Het was niets voor Tweed om een vergadering te rekken. Hij vond vergaderingen meestal een grote tijdverspilling. Je moest ze zo snel mogelijk afhandelen. Onder drukzetten, dacht Tweed. Volgens dr. Generoso zou iemand die eendubbelleven leidde, alleen door grote druk tot paniek gedrevenkunnen worden. Hij oefende nu druk uit. De stilte werd drukkend.Iemand schuifelde met voeten onder de tafel. Hij keek weer detafel rond. Op Greys roze gezicht lag een verwachtingsvolle glimlach. Hij verwachtte nog een verklaring. Masterson streek weer zijn donkere haar glad, terwijl Tweed doorging zijn brillenglazen op te poetsen.Dalby zat roerloos met zijn armen over elkaar geslagen en staardezijn baas onafgebroken aan. IJzeren zelfbeheersing. Lindemannzat nu met het groene potlood te schrijven. Had hij echt voor iedervan zijn collega’s een andere kleur? Rare manier van werken.Tweed zette zijn bril weer op en zei plotseling, terwijl hij henscherp in de gaten hield: ‘Dr. Berlin.’ Weer een geladen stilte. ‘Alle inlichtingen die jullie over hem te pakken kunnen krijgen. Hijheet de beschermengel van de verdrukten, de vluchtelingen en dehulpelozen te zijn.’ Zijn toon was vol sarcasme. ‘Maar ik heb zomijn twijfels.’ Hij hief zijn hand op toen Grey zijn mond opendeedom iets te zeggen. ‘Geen commentaar, alsjeblieft. Probeer alleenzoveel mogelijk op te graven, zo diep mogelijk in zijn verledendoor te dringen.’ Tweed klemde zijn handen op de tafel ineen en keek zijn mensen weer één voor één aan. Janus zat hier aan de conferentietafel. Verborgen achter zijn masker. De man die zowel naar het Oosten alsnaar het Westen keek. En die waarschijnlijk een moordenaar was.Tenzij hij het helemaal bij het verkeerde eind had... Maar ik heb het niet bij het verkeerde eind, dacht hij. Eén van deze mannen heeft Fergusson de dood ingejaagd. Dat is zeker. Ze waren alle vier in Frankfurt op de vergadering die ik daar heb gehouden, toen ze hun promotie hadden gekregen. De nacht dathet Nederlandse meisje vermoord werd. En ze waren allemaal ergens in Europa toen Helena Andersen, de blonde Zweedse, op Priwall aan stukken werd gesneden. En ook toen Iris Hansen, de blonde Deense uit Kopenhagen, hetzelfde gruwelijke lot onderging. Maar de meest overtuigende aanwijzing was de onopgeloste moord op Carole Langley in East Anglia twee jaar geleden. Op 14 juli, de verjaardag van Hugh Grey. Dat kon je geen toeval meer noemen. Het was een beetje griezelig om hier met deze vier rondde tafel te zitten. Ze zagen er allemaal zo normaal uit. Daar had jedr. Generoso weer. Die had immers gezegd dat een dergelijk iemand lange tijd voor een volkomen normaal mens kon doorgaan.Tweed stond op. ‘De vergadering is gesloten.’

‘Wat is er? Waarom heb je zo’n tevreden grijns op je gezicht?’ vroeg Lysenko toen Wolf had opgehangen. Hij was net de kamerbinnengekomen. ‘Zoals ik heb voorspeld zal Tweed eerdaags weer naar Hamburg vliegen. En ik voorspel ook dat hij rechtstreeks zal door reizen naarLübeck. Ik heb er al voor gezorgd dat Munzel geïnformeerd wordt.U ziet er zelf niet zo tevreden uit?’ zei hij toen hij Lysenko’s strakke gezicht zag. ‘De timing!’ blafte Lysenko. ‘Het is te krap. We zijn met een grote operatie bezig.’ ‘Wat voor operatie? Of mag ik dat niet weten?’ ‘Nee. Jij hebt genoeg te doen. Wanneer komt hij? Dit bevalt me niets. Tweed vormt een bedreiging.’ ‘Ik ken Tweed beter dan u,’ zei Wolf. ‘Hij is van plan morgen of overmorgen naar Hamburg te komen, volgens de berichten vanBalkan.’ ‘Dan moet hij snel uit de weg geruimd worden...’

Munzel lag in bed op zijn hotelkamer in Hotel International. Lydia Fischer, het Duitse meisje dat hij in de trein had leren kennen,stond onder de douche. Hij was zeer tevreden over haar en nietalleen als dekmantel. De telefoon rinkelde en hij pakte de hoornmeteen op. ‘Met Vollmer...’ De stem zweeg. Munzel had even moeite zich te herinneren wat het wachtwoord was, want hij was loom van de liefde. ‘Ik heb een hotel in Sylt geboekt,’ zei hij toen. ‘Tweed komt terug. Binnen twee dagen is hij in Hamburg. Bel me iedere dag precies om twaalf uur. Je hebt drie dagen de tijd om hetcontract af te werken, als de klant er is.’ ‘Ik werk niet volgens tijdschema’s...’ ‘Nu wel. Anders ben je je baan kwijt.’ Vollmer had al opgehangen voor Munzel kon protesteren. Hij staarde naar het plafond. Toen Lydia onder de douche vandaankwam, nam hij zelf een douche en kleedde zich daarna snel aan.‘Je wilde nog wat boodschappen doen, hè?’ zei hij tegen Lydia.‘Dat kun je nu dan wel doen, want ik moet een paar klanten bellen.’ Hij wachtte tot ze weg was en stopte toen de helft van zijn kleren in de koffer die hij onlangs gekocht had. Hij liep het hotel uit, langsHotel Mövenpick de brug over naar het eiland. Hij liep rechtstreeks naar Hotel Jensen en boekte een kamer. Als naam gaf hij Hugo Schmidt uit Osnabrück op. Hij nam de lift naar boven en liep snel naar de kamer. Binnen twee minuten had hij zijn kleren in de kast gelegd en zijn scheergerei ophet schapje in de badkamer uitgestald. Hij gokte erop dat Tweed weer naar Hotel Jensen zou gaan. Die Engelsen waren gewoontedieren. Nu hoefde hij alleen nog maar tewachten tot hij van Vollmer een seintje zou krijgen dat Tweed naarLübeck onderweg was.  


Hoofdstuk 40:

Ze stonden midden in Leipzig voor het stoplicht te wachten, toen de achterdeur van de kampeerwagen dicht sloeg. ‘Wat was dat?’ vroeg hij aan Gerda. ‘Falken is vertrokken. Kijk, daar gaat hij...’ De lange Duitser hinkte met zijn wandelstok over de stoep. Twee mannen in burger hielden hem aan, spraken met hem. ‘O mijn God,’ zei Newman. ‘Agenten in burger.’ ‘Ziet er wel naar uit, ja,’ zei Gerda. Ze keek gespannen toe. Falken haalde zijn identiteitsbewijs te voorschijn. Een van deagenten bekeek het, terwijl Falken met de ander stond te praten.Toen het licht op groen sprong, zag Newman nog net dat Falkenzijn identiteitskaart terugkreeg en dat de agenten door liepen.Newman voelde zich opgelucht. Hij had Falken slechts een paardagen meegemaakt maar hij had grote bewondering voor hem gekregen en was hem als een vriend gaan beschouwen. Gerda voeldezijn reactie goed aan. ‘Geen afscheid,’ zei ze. Ze legde even haar hand op zijn arm. ‘Gewoon: tot de volgende keer. Let goed op het verkeer. We zitten midden in de stad en het wemelt van de wolven.’ ‘De wolven?' ‘De geheim agenten van Markus Wolf. Ik heb ze overal gezien. Agenten in burger...’ Newman slikte. Hij had een brok in zijn keel. Vanwege Falken. Niet sentimenteel worden. Let op de weg. ‘Luister goed, Emil. Zo dadelijk moeten we de kampeerwagen achterlaten. We gaan een tijdje in een café zitten. Je moet vannacht nog doorreizen. Een jonge man genaamd Stahl zal je naarRostock brengen, de havenstad aan de Oostzee. Hij zal je verbergen in een grote pantserwagen die wapens vervoert die bestemdzijn voor Cuba en die volgens ons daarvandaan verder verscheeptworden naar Nicaragua. Het wordt geen gemakkelijk ritje, je zultvele uren in die wagen opgesloten zitten.’ ‘En wie is die Stahl?’ ‘Hij is lid van de Partij ‘Geen grapjes, alsjeblieft.’ ‘Hij is echt lid van de Partij,’ herhaalde ze. ‘Daarom hebben ze hem ook dat wapentransport toevertrouwd. We kennen hem alvanaf dat hij een tiener was. Bijzonder intelligente jongen. Haathet systeem en wil naar het Westen vluchten. Falken heeft hemovergehaald de normale weg te volgen, in de hoop dat hij lid van dePartij zou kunnen worden. Dat is hem gelukt. Hij zal je naar dehaven van Rostock brengen. Daar vandaan ga je per schip doornaar het Westen.’ ‘Met welk schip? Waar naar toe?’ ‘Ik heb geen idee. Eén ding moet je goed onthouden: Stahl weet alleen van het bestaan af van Falken en mijzelf. Van de rest, zoalsRadom, weet hij niets af en dat willen we zo houden ook. Hiermoet je linksaf.’ Newman volgde haar instructies tot ze op een camping aan de rand van de stad kwamen. ‘Zet hier de wagen neer,’ zei Gerda. ‘Onder die bomen daar - uit de buurt van de andere kampeerders. Ik zal even gaan betalen.’Hij hobbelde over het grasveld naar de bomen en had de auto nauwelijks tot stilstand gebracht of Gerda had de deur al geopend enwas naar buiten gesprongen. De camping lag aan de rand van de stad. Weidevelden strekten zich uit tot aan de horizon. Het was erg stil. Hij keek op zijn horloge. Half negen. Het zou zo donker worden en hij vroeg zich af waarze die Stahl zouden ontmoeten. Een kwartier later zag hij Gerda aankomen met een boodschappennet vol blikken, brood en kartonnetjes vruchtensap. Hij keek snel uit de raampjes aan weerszijden van de auto. Niemand in debuurt. Hij opende de deur en pakte het net van haar aan. ‘We moeten snel zijn,’ zei ze. ‘Berg alle spullen in de kastjes boven het aanrecht. Ik zal de tafel voor twee dekken.’ ‘Eten we hier?’ vroeg hij. ‘We gaan zo gauw mogelijk weg. Maar als de politie de wagen vindt, zullen ze denken dat we zo terug komen...’Doe wat Gerda zegt, had Falken gezegd. Vlug dekte ze de tafel en vroeg: ‘Heb je je scheergerei?’ Hij klopte op de zak van zijn regenjas waarin hij het tasje met scheergerei, zeep en een kam had laten glijden. Ze gaf hem eenklein flesje mineraalwater en een plastic beker, die in elkaar geschoven kon worden. ‘Stop dit in je andere zak. Het water is om te drinken en voor het scheren. Je zult lange tijd in de pantserwagen opgesloten zitten.Voor je aankomt op de plaats van bestemming, moet je je scheren.Dat is belangrijk. De politie beschouwt alle ongeschoren mannennamelijk als junkies en misdadigers. En nu gaan we.’ Newman had het vreemde gevoel naakt te zijn, toen ze de buitenwijk van de stad in liepen. De kampeerwagen was een cocon geweest, die hen tegen de vijandige buitenwereld had beschermd. Gerda droeg het windjack met de Uzi erin weer onder haar arm.Ze aten in een groot restaurant in een winkelcentrum. Newmanverorberde enorme porties zachtgekookte aardappelen, vis enbruin brood. ‘Ze zijn hier niet karig,’ grinnikte hij. ‘Ik heb een dubbele portie voor je besteld,’ zei Gerda met een glimlach. ‘Je moet met een volle maag op weg, want ik weet nietwanneer je weer iets te eten zult krijgen.’ ‘Wat ga je met het machinegeweer doen?’ fluisterde hij. ‘Zodra ik de kans krijg, gooi ik het weg. Ik kon het natuurlijk niet in de kampeerwagen achterlaten.’ Dat bleek maar al te waar te zijn. Toen ze terugliepen naar de camping, zagen ze bij de ingang een politiewagen met zwaailicht staan. Vopo’s zochten met zaklantaarns het hele terrein af. Newman enGerda liepen in wandeltempo langs de camping. ‘We gaan op de fiets naar de snelweg, waar ik met Stahl heb afgesproken,’ zei Gerda. Ze keek op haar horloge. ‘We zitten mooi op schema.’ ‘Waar zijn de fietsen?’ ‘Dat zul je zo wel zien.’ Ze stak haar arm door de zijne en ze wandelden door als een stel dat elkaar al lang kent. Een kilometer van de camping verwijderdlag een groot terrein dat was opgedeeld in volkstuintjes. Ze liepeneen grindpad op naar een van de schuurtjes. Hij hield het windjack met het machinegeweer erin vast terwijl zij twee fietsen uit het schuurtje haalde. Ze stopte de Uzi in de fietstasachterop en trok het windjack aan. Newman controleerde of deremmen van zijn fiets het deden en stelde het zadel op de juistehoogte. Ze duwden hun fietsen het grindpad af naar de weg en stapten op. De weg liep tussen de akkers door. De avondwind was kil. In de verte zagen ze hier en daar wat bomen, maar verder was het landschap vlak en open. Langs de weg liep een brede sloot die vol water stond, waarschijnlijk door de wolkbreuk. ‘Stop even,’ zei Gerda opeens. Newman begreep eerst niet wat er aan de hand was. Gerda haalde de Uzi te voorschijn, veegde er met haar zakdoek alle vingerafdrukken vanaf en gooide het geweer toen in de sloot. Het waterborrelde even toen het geweer snel zonk. Toen fietsten ze weerdoor. Even later kwamen ze bij een kruispunt waar de smalle weg uitkwam op de snelweg. Ze sloegen linksaf en reden nog zo’n honderd meter door. Toen remde Gerda en stapten ze weer af. ‘Hier moeten we op Stahl wachten. Hij komt uit die richting.’ Ze wees in de richting waar ze zelf ook vandaan gekomen waren enkeek op haar horloge. Toen haalde ze een kleine verrekijker uithaar tas. Ze liet de fiets tegen zich aan leunen en hield met beidehanden de verrekijker vast. ‘Zie je wat?’ vroeg Newman. ‘Nog niet. Ik weet het kenteken van de wagen, zodat ik van tevoren kan zien of hij het is. Ik moet hem een teken geven met mijn zaklantaarn.’ ‘Ik moet zeggen dat je je zaakjes weer goed voor elkaar hebt,’ zei Newman. Hij aarzelde en keek haar aan. ‘Moeten we nu afscheidnemen?’ ‘Nee... tot weerziens...’ ‘Ik zou je heel hartelijk willen bedanken voor alle...’ begon hij. Ze legde haar vinger tegen zijn lippen. ‘Nee, ik jou. Het was fijn dat we elkaar hebben leren kennen. We zijn een goed team geweest... We vallen hier wel op, als er iemand langs mocht komen - laten we dus maar net doen alsof we een verliefd paartje zijn.’‘Laten we dan maar even wat oefenen.’ Hij legde de fietsen in de berm, nam haar in zijn armen en drukte zijn lippen op de hare. Ze verstijfde even, maar sloeg toen haararmen om hem heen. Ze kuste hem hongerig en drukte haar helelichaam tegen hem aan. ‘Ach verdomme,’ zei hij met een blik over haar rechterschouder. Ze liet hem los, zwaar ademhalend en draaide zich om om in dierichting te kijken. In de verte over de snelweg naderden twee koplampen als twee grote ogen. Ze tuurde door de verrekijker. Newman bad in stilte dat het Stahl niet zou zijn. Nog niet. ‘Het is hem,’ zei ze. Newman keek om zich heen. Er was geen ander verkeer op de weg. De koplampen kwamen steeds dichterbij; de hoge vrachtwagenwerd nu ook zichtbaar. Gerda liet haar zaklantaarn flitsen. Tweekeer kort en één keer lang. De wagen reed voorbij het kruispunt enremde. Vlak voor hen kwam hij tot stilstand. Het was een grotewagen met acht wielen. De cabine vormde één geheel met de bak.Een Mercedes. De bestuurder liet de motor draaien en keek uit hetraampje. Gerda riep iets tegen hem dat Newman niet kon verstaan. Een zwaargebouwde jonge man met dik bruin haar stapteuit. Gerda stelde hen snel aan elkaar voor. ‘Stahl, dit is Emil Clasen...’ ‘Kom maar mee,’ zei Stahl tegen Newman. Hij zag de fietsen in de berm liggen. ‘Je hebt er nu nog maar één nodig,’ zei hij tegen Gerda. Hij pakte Newmans fiets op, hief hem hoog boven zijn hoofd engooide hem over de sloot in het veld. De fiets verdween tussen hethoge koren. ‘Achterin,’ zei hij tegen Newman. ‘Snel...’ Met een speciale sleutel opende hij één van de twee deuren achter in de wagen. Hij gaf Newman een zaklantaarn die hij uit zijnbroekzak had gehaald en wees naar de donkere ruimte. Newmandraaide zich om naar Gerda om nog iets te zeggen, maar Stahlgreep zijn arm stevig vast en duwde hem naar binnen. Gerda gafhem snel de verrekijker. ‘Neem die maar mee. Kan je nog van paskomen.’ ‘Voor in de wagen staat een stoel,’ zei Stahl. ‘Gebruik die zaklantaarn, dan kunt u zien waar u loopt. We praten straks wel. We zitten hier veel te dicht bij de stad. De raampjes in de deuren zijn van gewapend glas en je kunt alleen van binnen naar buiten kijken.’De deur knalde dicht en Newman stond in het pikkedonker. Hijknipte de zaklantaarn aan en hoorde hoe Stahl de deur op slotdraaide. Voor de raampjes waren ronde flappen bevestigd die hemvan de buitenwereld afsloten. Hij schoof er een opzij en knipte dezaklantaarn uit. Gerda was weer op haar fiets gestapt en reed terug in de richting van Leipzig. Stahl gooide de hydraulische remmen los en bracht degrote wagen in beweging. Toen hij de zaklantaarn had aangeknipt,had Newman een hangende lus gezien die aan de wand van de truck bevestigd was. Hij greep ernaar en hield zich zo in evenwicht, terwijl hij Gerda nakeek. De wagen begon vaart te zetten. Opeens verstijfde hij. Een politiewagen kwam met hoge snelheid op het kruispunt af. Hij dacht niet dat ze hadden gezien dat de wagen daar was gestopt. Daarvoor reed hij te hard en moest hij dus tever weg zijn geweest. Hij tuurde door de verrekijker. De politiewagen reed Gerda voorbij, stopte, keerde en kwam vlak naast Gerda tot stilstand. Twee agenten stapten uit en hieven hunhand op. Gerda stapte af en Newman zag dat ze haar papieren tevoorschijn haalde. Een van de Vopo’s schudde zijn hoofd, deedhet achterportier van de politiewagen open, duwde haar naar binnen en ging naast haar zitten. De andere agent ging achter het stuurzitten. Newman voelde zich machteloos. Hij zat opgesloten in deze vrachtwagen en kon niets doen, kon haar niet helpen. De politiewagen reed weg, terug naar Leipzig. Hij voelde zich misselijk worden.     


Hoofdstuk 41:

Newman draaide zich om en liet het licht van de zaklantaarn langzaam ronddwalen voor hij naar de stoel voorin zocht. Er liep een smalle gang over de hele lengte, gevormd door de aan weerskantentot aan het dak opgestapelde houten kisten. Het waren wapen- enammunitiekisten. Hij liep tussen de lading door naar de voorkant van de wagen. In het licht van de zaklantaarn zag hij een schuifpaneel dat waarschijnlijk de verbinding vormde met de chauffeurscabine. Achterde laatste kisten was een ruimte opengelaten. Een klapstoeltje metleren zitting was daar aan de vloer vast geschroefd. In de eveneensopengelaten ruimte aan de andere kant van het gangpad stond eenemmer met een deksel. Die moest zeker als wc dienen. Hij liet zich op het stoeltje zakken, met zijn regenjas aan. Hij voelde zich opeens uitgeput. Hoe lang leefde hij nu al niet onder een nimmer aflatende druk? Weer zag hij hoe Gerda in de politiewagen werd geduwd. Wat zou er van haar worden? Zou ze zich eruitkunnen redden? Hij zou het waarschijnlijk nooit te weten komen.Hij knipte de zaklantaarn uit om de batterij te sparen, stond op enklopte op het paneel. Het werd meteen opengeschoven en Stahl zeiover zijn schouder: ‘Zit u goed?’ op een ietwat ironische toon. ‘Ja, best...’ ‘We kunnen straks wel praten. Als ik ergens veilig kan stoppen. Ik heb u het een en ander te vertellen...’ Het paneel werd dichtgeschoven. Newman liet zich weer op het stoeltje zakken en leunde met zijn rug tegen de wand van de wagen. Even later was hij in een onrustige slaap gesukkeld. Hij schrok wakker toen de wagen stopte. Stahl maakte de achterdeur open en Newman sprong naar buiten. Toen hij door het gangetje in de vrachtwagen naar de achterdeurwas gelopen, had hij met opzet de zaklantaarn niet aangeknipt, zodat hij nu niet aan de duisternis hoefde te wennen. De wagen stondop een parkeerplaats aan de snelweg die aan beide kanten omzoomd was met dichte sparrenbossen. ‘Ga maar even in de cabine zitten. Ik kom er zo aan.’ Stahl deed de deur dicht en op slot, terwijl Newman langs de grote wagen naar voren liep en zijn pijnlijke benen strekte. De stilte hing zwaar in de nacht en de lucht was verkwikkend fris. Toen hij in decabine stapte, zag Newman dat ze op een heuvel stonden, waar jekilometers ver in beide richtingen de weg af kon kijken. Er wasgeen ander verkeer te bespeuren. Stahl stapte aan de bestuurderskant in de hoge cabine en trok het portier dicht. Hij bood Newman een thermosfles en een pakje metboterhammen aan. ‘Broodjes en koffie, kameraad.’ Het woord ‘kameraad’ gaf Newman even een schok, maar toen besefte hij dat Stahl de gewoonte moest hebben mensen op dergelijke manier aan te spreken. Hij was immers lid van de Partij. ‘Aan koffie ben ik wel toe, ja,’ zei Newman. Hij schroefde de dop van de fles, die ook als beker diende, eraf. ‘De broodjes bewaar ikvoor straks.’ ‘Heel verstandig. We hebben vijf minuten, dan moeten we weer verder. Hebt u papieren? Mag ik ze even zien?’ Hij floot terwijl hijNewmans papieren bekeek. ‘Alles in orde?’ vroeg Newman. ‘Kon niet beter.’ Stahl grinnikte. ‘Grenspolitie. Speciale opdracht. Mensen van de grenspolitie mogen zich overal vrij bewegen. Vooral in het grensgebied, natuurlijk. Maar ook als we onderweg aangehouden mochten worden, zal dit geen problemen opleveren.Uw speciale opdracht is natuurlijk om de lading die ik vervoer tebewaken.’ ‘En wat is die lading? Of mag ik dat niet vragen?’ ‘Wapens bestemd voor Cuba, maar dat wist u waarschijnlijk toch al.’ ‘Wanneer komen we in Rostock aan?’ ‘Tegen zonsopgang. Met een beetje geluk als het nog donker is. Dan kan ik u makkelijk een schip naar het Westen op smokkelen.Bij de volgende pauze vertel ik u meer.’ ‘Ik dacht dat dit een gepantserde vrachtwagen was, maar hij ziet eruit als een gewone koelwagen.’ ‘Klopt.’ Stahl lachte. ‘De Russen zijn namelijk ook niet achterlijk. Ze weten best dat er hier een verzetsbeweging opereert die haarhanden maar al te graag op zo’n wagen zou leggen. Daarom hebben ze wagens voor dit soort transporten gecamoufleerd.’ ‘Denkt u dat we kans maken aangehouden te worden?’ ‘Nee, niet door de politie. Die hebben mijn kenteken doorgekregen en weten dat dit een lading van de Partij is. Maar we moeten hier en daar wel tol betalen. Als we stoppen en u hoort stemmen,maakt u zich dan maar niet ongerust en houdt u stil...’ ‘Goed dat ik dat weet.’ 'Ik heb nog wat informatie, die u aan de bnd kunt doorgeven. Via via ben ik erachter gekomen dat er een grote lading heroïne op wegis naar Engeland. Ik kan u geen verdere details geven, maar mijnbronnen zijn zeer betrouwbaar. Er wordt momenteel vijfhonderdkilo heroïne naar Engeland verscheept...’ ‘Vijfhonderd kilo?’ vroeg. Newman ongelovig. ‘Weet u soms ook via welke route?’ ‘Ja. Per schip. Aan boord van een Poolse vrachtboot. De Wroclaw. Die is onlangs Rostock binnengelopen...’ ‘Naar welke Britse haven is ze onderweg?’ ‘Dat weet ik niet.’ ‘Vijfhonderd kilo?’ vroeg Newman nogmaals. ‘Weet u dat zeker?’ ‘Heel zeker.’

Het was bijna middernacht op Park Crescent. Iedereen was naar huis, behalve Tweed, Monica en de twee mannen die op zijn kantoor zaten. ‘Jullie gaan met mij mee naar Hamburg om mij te beschermen,’ begon hij. ‘Normaal gesproken doe ik dit nooit, zoals jullie weten.’Hij wachtte even en hief zijn handen op in een berustend gebaar.‘Maar de premier wil het per se. De vorige keer heb ik Bob Newman meegenomen maar die is verdwenen.’ ‘Dan weet de premier dus heel goed wat ze doet,’ zei Harry Butler laconiek. Tweed bekeek zijn twee medewerkers. Ze spraken beiden vloeiend Duits. Harry Butler was lang en zwaargebouwd. Hij wasook ouder en meer ervaren dan zijn collega. Hij was altijd op zijnhoede, maar zag er ontspannen uit en hij bewoog zich voort alsofhij door een mijnenveld liep. Pete Nield had donker haar, snel heen en weer gaande ogen, en was een type dat zich uit onmogelijke situaties wist te redden. Hijwas slank, hield ervan goed gekleed te gaan en was nu in een donker pak gestoken met een anjer in zijn knoopsgat. Het waren twee heel verschillende mannen, maar ze vormden een goed team. Ze hadden ooit samen een van Markus Wolfs agenten een week lang geschaduwd, zonder dat de man het in de gaten hadgehad. ‘Vragen?’ zei Tweed. ‘Om te beginnen,’ zei Butler op zijn weloverwogen manier, ‘wil ik zeggen dat we het allebei prima vinden dat we een steentje aan deze zaak kunnen bijdragen. Collega Fergusson is in Hamburg vermoord, misschien hebben we geluk en krijgen we de dader te pakken.’ ‘We kunnen geen wapens meenemen,’ zei Nield. ‘Maar krijgen we daarginds wapens?’ Typisch een vraag voor Nield. Tweed weifelde even maar zei toen: ‘Dat zal ik wel met Kuhlmann regelen.’ ‘Ik neem aan dat we alle drie met hetzelfde vliegtuig reizen? Goed, dan doen we dat zogenaamd zonder elkaar te kennen,’ zei Butler.‘En wat doen we in Hamburg?’ ‘Ik logeer één nacht in de “Vier Jahreszeiten”. Jullie ook. Maar we gaan daar elk met een aparte taxi naar toe.’ ‘Kans op uitlekken van je plannen?’ Tweed aarzelde en keek even naar Monica. ‘Ja, die kans bestaat. En dat moet strikt onder ons blijven.’ ‘Dan is mijn plan dus juist,’ zei Butler. ‘Dit keer zul je geen gevaar lopen.’   


Hoofdstuk 42:

De vrachtwagen raasde door de nacht richting Rostock. Newman had de boterhammen opgegeten en wat mineraalwater gedronken.De niet aflatende spanning maakte hem dorstig. Zijn gedachtenwaren verward. Het beeld van Gerda die de politiewagen in geduwd werd liet hem nog steeds niet los. En nu had hij gehoord dater vijfhonderd kilo heroïne op weg was naar Engeland. De Russendeinsden er niet voor terug alle mogelijke methoden te gebruikenom het Westen te demoraliseren. Hoe heette dat Poolse vrachtschip ook alweer? De Wroclaw.Newmans zenuwen begonnen op te spelen. Hij móest Oost-Duitsland uit. Hij moest Tweed vertellen wat hij had gehoord over dr. Berlin en over de heroïne. Twee zeer belangrijke, maar los vanelkaar staande informaties. Hij moest alles op alles zetten om Rostock veilig uit te komen. De vrachtwagen zwaaide licht heen en weer over de weg. Door deze beweging en door emotionele vermoeidheid sukkelde hij in een diepe slaap. Ergens midden in de nacht werd hij wakker door hetgeluid van stemmen. De auto stond stil. Hij was opeens klaarwakker en ging gespannen rechtop zitten. Toen hoorde hij Stahl lachen. O ja, dat was waar ook. Ze waren natuurlijk bij een van detolwegen aangekomen. De wagen kwam weer in beweging.Opnieuw viel hij in slaap, tot hij opeens weer wakker schrok. Hijkeek op zijn horloge. De lichtgevende wijzers stonden op vier uur.Nog ongeveer een uur rijden. Hij dwong zich overeind te komenen liep wat door het smalle pad heen en weer om zijn stijve spierente strekken. Hij streek over zijn kin en voelde de stoppels. Voor ze in Rostock zouden aankomen, moest hij zich scheren. Maar dat kreeg hijnooit voor elkaar, zolang de wagen reed. Hij begon zich nu echtopgesloten te voelen, bijna claustrofobisch. Hij klopte op het paneel van de cabine. Stahl zei over zijn schouder: ‘Bent u wakker?’‘Zo fris als een hoentje. Maar ik moet me even scheren...’ ‘We stoppen zo dadelijk nog een keer. Over een minuut of tien.’ Het paneel gleed dicht en hij was weer van de buitenwereld afgesloten. Door de opening had Newman een glimp opgevangen van een weids landschap. Het was nog steeds donker. Een groot meer rechts van hen, met water zo zwart en vlak als ijs. Bootjes in eenbeschutte haven. Deed hem denken aan Lübeck. Diana Chadwick. De hooghartige Ann Grayle en haar jacht. De twee motorjachten van dr. Berlin. Hoe heetten ze ook al weer? De Südwind ende Nordsee. Hij bleef staan, zodat hij niet weer in slaap zou vallenen wachtte op de laatste halte voor Rostock.

Om even over vieren ’s ochtends rinkelde de telefoon in de flat van Lysenko, een paar honderd meter van het hoofdkwartier van Markus Wolf. Lysenko was woedend. Hij had speciaal een telefoon met vervormer moeten laten installeren. Nu Wolf besloten had voortdurend op kantoor te blijven en op het opklapbed te slapen, kreeg hij daargeen moment de kans een privé-gesprek te voeren. Hij herkendede zware, besliste stem meteen. Gorbatsjov in eigen persoon. ‘De verzending van de lading moet uitgesteld worden. Om veiligheidsredenen.’ ‘Die had in ieder geval twee weken uitgesteld moeten worden!’ zei Lysenko. 'Dat weet ik. Maar ik stel voor dat de overlading doorgaat.’ ‘Vlak onder hun neus,’ zei Lysenko vergenoegd. ‘Ik heb daarvoor alles voorbereid. En Balkan is terug op zijn post.’ ‘Met de timing zitten we dus goed.’ Gorbatsjov klonk tevreden. ‘Maar ga niet op je lauweren rusten voor alles veilig en wel is aangekomen.’ Er klonk een klikje. Gorbatsjov had opgehangen. Lysenko was ook tevreden. Zijn grootste zorg was weggevaagd. Balkan was terug...

‘Had je hen niet kunnen laten schaduwen?’ vroeg Monica toen Tweed zich gereedmaakte om naar huis te gaan. ‘De vier sectorhoofden, bedoel ik, toen die gisteren naar hun post in Europa zijn terug gevlogen.’ ‘Dat heb ik inderdaad overwogen, maar het leek me toch niet verstandig. Het zijn alle vier doorgewinterde geheim agenten die binnen een mum van tijd gemerkt zouden hebben dat ze gevolgd werden, hoe professioneel dat ook gedaan zou worden. Dan zou Janus meteen gewaarschuwd zijn. En dat risico kan ik niet nemen. Als ik de teugels maar ver genoeg laat vieren, loopt hij misschien vanzelf in de val. Hoop ik.’ ‘Je hebt nog geen vermoeden wie Janus is?’ vroeg ze. ‘Ik heb allerlei aanwijzingen, te veel eigenlijk.’ Tweed glimlachte wrang. ‘Maar ik blijf ervan overtuigd dat de sleutel tot het mysteriede manier is waarop Janus de grote druk waaronder hij leeft, verlicht. Aan dat punt heeft dr. Generoso veel aandacht besteed.’‘Ga door.’ ‘In dit soort gevallen is alcohol meestal de uitweg. Philby zocht in de drank een uitweg uit de druk van zijn dubbelleven. Grey drinktook - hoewel niet overdreven veel. Harry Masterson kan ongekende hoeveelheden drank achteroverslaan zonder dronken te worden. Lindemann is geheelonthouder - hoewel ik een groot aantalflessen whisky bij hem thuis heb gevonden. En Dalby houdt vanwijn. Ik heb trouwens bij hem thuis helemaal geen drank zienstaan. Hij heeft zijn kostbare flessen waarschijnlijk achter slot engrendel...’ ‘Wat Diana betreft,’ zei Monica. ‘Hier is haar ticket voor morgen... voor vandaag, liever gezegd,’ zei ze, met een blik op haar horloge, ‘... maar je hebt Butler en Nield niet verteld dat je haarmee neemt.’ ‘Des te groter de verrassing.’ Tweed keek ook op zijn horloge. ‘God, het is al vier uur in de morgen. Sorry, Monica, ik had je nietzo lang hier moeten houden.’ ‘Dat geeft niets, hoor. Ik ga nooit vroeg naar bed. En als we midden in een affaire zitten, kan ik de slaap toch niet vatten. Maar jij kunt zelf wel wat rust gebruiken.’ ‘Als ik even een dutje doe, kan ik er weer een hele tijd tegenaan. Ik zal blij zijn als ik terug ben in Duitsland. Ik maak me nog het meestzorgen om Newman. Heb je nog iets van Peter Toll in Pullach gehoord?’ ‘Nee. En ik geloof dat Peter hem begint te knijpen.’ ‘O ja? Wacht maar tot ik hem onder handen neem.’

‘Laatste halte voor het grensgebied,’ zei Stahl. ‘Hiervandaan rijden we in één ruk naar Rostock. En dan staan we voor het probleem dat we een schip voor u moeten zoeken.’ Newman was door deze mededeling met stomheid geslagen. De grote vrachtwagen stond langs de weg bij een klein, verlaten meer. Er waren bootjes noch steigers te zien. Het was nog steeds donker. De snelweg strekte zich kilometers ver voor hen uit. Toenhij uit de wagen was gesprongen, had Newman gezien dat achterhen eenzelfde uitzicht lag - een kaarsrechte snelweg. Weer hadStahl een plek gekozen waar ze andere auto’s van verre kondenzien aankomen. Stahl zat achter het stuur. Hij had een sigaret opgestoken en wachtte af wat Newman zou zeggen. Newman dacht onwillekeurigaan Falken, die de rest van zijn traject ongetwijfeld tot in de puntjes uitgestippeld zou hebben. Nu moesten ze het zelf opknappen.‘Hebt u er één in gedachten?’ vroeg hij uiteindelijk. ‘Het beste zou zijn, als we u aan boord van de Wroclaw zouden kunnen smokkelen.’ ‘Waarin de wapens voor Cuba vervoerd worden?’ ‘De kapitein is een Pool. Anders, heet hij. Hij haat de Duitsers. Hij komt uit Breslau, zoals het nog heette toen het tijdens hetHitlerregime deel van het Derde Rijk uitmaakte. Nu is het eendeel van Polen en heeft het een nieuwe naam gekregen, namelijkdezelfde als Anders’ schip: Wroclaw.’ ‘Ga door. Er zit natuurlijk meer aan vast.’ ‘Anders en ik zijn goede vrienden. Hij weet dat ik het regime vijandig gezind ben, maar hij weet niet wat ik uitspook. Ik weet dat hij in het verleden dissidente Polen naar Zweden heeft gesmokkeld.Maar hij is degene die besluit of hij je aan boord wil nemen of niet.Als je hem om de een of andere reden niet aanstaat, gaat de zaakniet door.’ ‘Wat voor man is hij?’ ‘Een harde kerel. Gaat zijn eigen gang. Besluit zelf wat hij wel en niet wil doen. En van die beslissingen kan geen mens hem afbrengen.’ ‘Ik heb geen zin om helemaal naar Havana te reizen,’ zei Newman. ‘Is er een alternatief?’ ‘Ik kan u ook in Rostock afzetten - in het havengebied. Dan kunt u zelf een schip zoeken. Als iemand van de grenspolitie kunt u daarvrij rond lopen.’ Bedankt, dacht Newman. Laat me midden in de zwaarbewaakte grenszone maar in de steek. Als je maar van me af bent. Ik zal zelfde beslissingen moeten nemen, besloot hij. ‘Spreekt die kapitein Anders zijn talen? Ik spreek geen Pools...’ ‘Hij spreekt Duits. Maar dat is nu juist uw probleem - dat u Duitser bent...’ Newman besefte nu pas dat Stahl hem gewoon als een Duitser beschouwde. Hij zou hem die illusie dan ook niet ontnemen. ‘Kan ik Anders onder vier ogen te spreken krijgen?’ vroeg hij. ‘Ja.’ Stahl haalde zijn pakje sigaretten te voorschijn en stak eensigaret op met het peukje van de oude. ‘Dat kan ik voor u regelen.En nu moet u maar weer achterin gaan zitten.’ ‘Nee. Ik blijf hier in de cabine. Helemaal tot aan Rostock.’ ‘Dat gaat niet. Ik word geacht alleen te zijn.’ ‘Dat weten ze in Rostock toch niet?’ ‘Nee... dat is waar. Maar stel dat iemand naar Leipzig belt?’ 'Er zal heus niemand naar Leipzig bellen. U hebt zelf gezegd dat ik als agent van de grenspolitie vrije toegang tot het hele grensgebiedheb. Hebt u de papieren voor de lading?’ ‘Ja. Die moet ik bij de ingang van het haventerrein laten zien.’ ‘Mooi zo. Geef mij die papieren dan maar. Vooruit, Stahl, niet tegensputteren. En ga even een van die machinegeweren voor mehalen, die u achterin hebt. Plus een magazijn. Zou dat kunnen?’‘Dat kan, maar u gaat hem toch niet gebruiken, hoop ik?’ ‘Nee, natuurlijk niet. Het is maar voor de show. Schiet op. Breng me zo’n geweer en dan gaan we naar Rostock.’ Stahl kwam blijkbaar onder de indruk van zijn autoritaire toon, want hij stapte uit en kwam even later terug met het wapen en deammunitie. Newman bekeek het wapen, stopte het magazijn erinen keek Stahl aan. ‘Ik zal het woord doen. U hoeft er alleen voor te zorgen dat we met deze wagen naar de Wroclaw komen.’ Hij wachtte tot Stahl de motor had gestart en de weg weer was op gereden en zei toen: ‘En alswe eenmaal in de haven zijn, mag u niet meer roken.’ Een halfuur later, toen het eerste kille morgenlicht achter de horizon verscheen, minderde Stahl vaart. Een rij rode lampen gaf de afslag aan die ze moesten nemen. Aan beide zijden van de weg waseen hoog rasterhek. Ze kwamen voor een gesloten hek tot stilstanden twee gewapende bewakers kwamen uit hun wachthuisje naarbuiten. Ze waren bij het grensgebied aangekomen.    


Hoofdstuk 43:

Erwin Munzel stond om vier uur op, liet een briefje achter voor Lydia Fischer, zijn Duitse vriendin, en liep de trap af naar de lobby. ‘Ik heb aan vier uur slaap genoeg,’ zei hij tegen de verbaasde nachtportier van Hotel International die de voordeur voor hem openmaakte. ‘Voor het ontbijt ben ik terug.’ Het was koud, zo vroeg in de morgen. Hij liep door het centrum van Lübeck rechtstreeks naar Hotel Jensen, waar hij zijn anderekamer had. Het hotel was nog gesloten, zoals hij verwacht had. Hijdrukte op de bel en een meisje tuurde onderzoekend door de ruitvoor ze de deur opende. Ze herkende zijn blonde baard en langehaar en liet hem binnen. ‘Een mens kan niet de hele nacht opblijven.’ Hij schonk haar zijn meest innemende brede glimlach. Hij nam de lift naar boven enliep naar zijn kamer. Daar ging hij snel aan het werk. Hij schopte zijn schoenen uit, stapte in bed, trok de dekens over zich heen en draaide zich een paar keer van zijn ene zij op zijn andere. Munzel was goed in zijn vak. Hij wist dat de kamermeisjeshet altijd konden zien of een bed beslapen was of niet. In de badkamer maakte hij zijn scheerkwast nat, wreef hem in met zeep, en spoelde hem uit in de wastafel. Hij poetste zijn tanden enmorste wat tandpasta op de rand van de wastafel. Daarna maaktehij een van de badhanddoeken wat nat en liet wat water in het badlopen. Toen liep hij de slaapkamer weer in en ging in de leunstoelzitten lezen. Zodra de eetzaal open was, ging hij naar beneden. Hij had honger en at drie broodjes. Toen hij klaar was en de zaal uitliep, kwam ernet een echtpaar binnen. Hij liep terug naar Hotel International, waar de deur nu open stond. Het was nu helemaal licht en het beloofde weer net zo warmte worden als de dagen daarvoor. Lydia stond onder de douche toen hij terugkwam. Hij liet zich in een stoel zakken, tevreden over zijn werk. In beide hotels waren zeervan overtuigd dat hij daar logeerde. Tweed was in aantocht, hadVollmer gemeld. Hij zou om twaalf uur even bellen om te horen of er verder nog nieuws was. Munzel was ervan overtuigd dat Tweed terug zou komen naar Hotel Jensen. En daar zou Erwin Munzel ophem wachten.

De dageraad was nog niet aangebroken toen Tweed naar zijn kantoor terugkeerde. Hij had een kleine koffer bij zich. Monica keek op toen hij binnenkwam. Tweed keek haar verwijtend aan. ‘Jebent natuurlijk helemaal niet naar huis gegaan, hè?’ vroeg hij.‘Dat had weinig zin; ik zou toch niet kunnen slapen,’ antwoorddeze. ‘Ik heb me boven een beetje opgefrist.’ Ze keek hem onderzoekend aan. ‘En je hebt zelf ook niet lang geslapen.’ ‘Eén uur en dat was genoeg. Vannacht logeren we in de Vier Jahreszeiten” in Hamburg. Daar kan ik een hele tijd slapen. Onze vlucht vertrekt om 10.35 uur. Ik ga in de koffieshop om de hoekeven wat eten.’ ‘Het vluchtnummer is LH 041,’ bevestigde Monica. ‘Aankomst in Hamburg 12.55 uur, plaatselijke tijd.’ Ze speelde met haar potlood. ‘Ik begrijp eerlijk gezegd niet waarom je Diana nu weer meesleept.’ ‘Dat heb ik je toch gezegd? Het zou kunnen dat zij een belangrijke getuige is.’ ‘Een getuige waarvan?’ ‘Dat weet ik nog niet zeker.’ ‘En dan vraag ik me nog iets af. Waarom ben je tijdens de vergadering met de sectorhoofden opeens over dr. Berlin begonnen? Je hebt hun verteld dat je teruggaat naar Hamburg - terwijl je weetdat een van hen Janus is. En aan het eind van de vergadering heb jehet opeens over dr. Berlin. Ik ken je langer dan vandaag. Je bewaart het belangrijkste altijd voor het laatst. Datgene waarvan jewilt dat ze het goed zullen onthouden.’ ‘Om nog meer druk uit te oefenen op Janus.’ ‘Ik begrijp er niets van.’ ‘Dat komt omdat ik het zelf ook nog niet helemaal precies weet.’ Tweed ging rechtop zitten. ‘Maar alle draden beginnen nu samente komen, Monica. Ik begin een vaag patroon te zien. Allerlei losvan elkaar staande gegevens beginnen in elkaar te passen. En hetlont in het kruitvat - dat op springen staat - is mijn terugkeer naarDuitsland.’ ‘Waarom?’ ‘Omdat ik er nu van overtuigd ben dat er een grote Russische operatie gepland is en heel gauw in gang gezet zal worden. Daarom is het overal zo stil geworden, niet alleen in het grensgebied, maar inheel Europa. Janus zit tot aan zijn nek in die operatie.’ ‘Dat kan dus erg gevaarlijk worden. Ik ben blij dat je de jongens mee neemt.’ ‘Ik ook.’ Er lag een gretige blik in Tweeds ogen. ‘En als de climax komt, wil ik er bij zijn.’

Harry Masterson stoof in zijn zwarte Porsche over de snelweg alsof de duivel hem op de hielen zat. Wenen lag al ver achter hem. Hijwas in Salzburg de grens overgestoken, West-Duitsland in, de autobahn op. Salzburg... München... rondweg om Augsburg... rondweg om Ulm... rondweg om Stuttgart... Karlsruhe... Mannheim... Frankfurt... en noordwaarts via Hannover naar zijn plaats van bestemming: Hamburg. Het was begonnen toen hij was teruggekeerd naar zijn hoofdkwartier in Wenen. Pat Lancing, zijn rechterhand, had een boodschap voor hem. Vertrouwelijk. Een telefoonnummer en één woord.Kandelaar.Hij had zich in zijn kantoor opgesloten en het nummer gedraaid. De beste agent die hij achter het Ijzeren Gordijn had zitten. DeKandelaarman. Die zo genoemd werd omdat hij zo lang en dun alseen kaars was. Gestationeerd in Oost-Duitsland. Dat betekende dat hij aan het stropen was op het terrein van Hugh Grey, maar dat kon Masterson niets schelen: Als hij zijn informatie maar kreeg. Het telefoongesprek was uiterst kort en een halfuur daarna had hij De Kandelaarman voor het gebouw van deOpera opgepikt. De Kandelaar was snel de auto ingedoken en Harry was in een kalm tempo de stad doorgereden en luisterde naar hem. ‘Ik ben net terug uit de ddr,’ had De Kandelaar gezegd. ‘En ik geloof dat ik geschaduwd word...’ ‘O, leuk. Dat ontbreekt er nog maar aan.’ De Kandelaar negeerde dat en ratelde in snel Duits verder. ‘Ik ben via Tsjechoslowakije uit Leipzig gekomen. Ik heb belangrijk nieuws...’ ‘Wat voor nieuws?’ De Kandelaar had een verkreukelde bruine regenjas aan en droeg een pet. Hij was altijd al onopvallend geweest; daarom had hij ookzo’n succes in zijn werk. Hij zag er niet intelligent genoeg uit omzich over hem zorgen te maken. ‘Die dr. Berlin is vanuit Londen teruggekeerd naar West-Duitsland.’ Hij keek Masterson met zijn bedroefde hondeogen aan. ‘Hoe weet jij dat?’ Harry had zijn eigen techniek ontwikkeld tegenover de informanten die voor geld werkten. Je moest ze altijd afblaffen en in de verdediging drukken. Als ze zich te belangrijk gingen voelen, ging ook hun prijs omhoog. ‘Van iemand die op het hoofdkwartier van Markus Wolf in Leipzig werkt...’ ‘Het hoofdkwartier van Wolf is in Oost-Berlijn. Dat weet elke schooljongen.’ ‘Hij heeft een geheim hoofdkwartier in Leipzig. Mijn informant werkt daar. Hij heeft een gesprek afgeluisterd tussen Markus Wolfen iemand in Oost-Berlijn. Ze gebruikten de codenaam Balkanvoor dr. Berlin...’ ‘Balkan? Berlin? Wat is dat voor rotzooi die jij informatie noemt? ’ ‘Mijn informant weet dit heel zeker. Hij bekleedt een hoge positie.’ ‘Als je wilt dat ik dit allemaal geloof, moet je me eerst maar eens alle details geven.’ ‘Dit heeft me veel geld gekost, alles wat u me gegeven hebt - het feit dat Berlin iemand uit Londen is...’ ‘Heb je hem al het geld gegeven?’ Masterson keek hem ongelovig aan. ‘Daar had je nog zeker vier maanden mee rond moeten komen. Het was een kapitaal!’ ‘En deze informatie is dat waard,’ hield De Kandelaar vol. ‘Het is iemand in Londen,’ herhaalde hij. ‘Volgens mij zit je sprookjes te vertellen,’ snauwde Masterson. ‘Vraag dan maar na in Londen. Maar wees wel voorzichtig - Berlinzou wel eens een heel hoge piet kunnen zijn.’ ‘Hoe heet hij?’ ‘Dat wist mijn informant niet.’ ‘Jezus, jij strooit vrolijk met mijn geld in het rond, en je krijgt er niet eens een naam voor terug? Je denkt toch niet dat ik je nogmeer zal geven, hè?’ ‘Als ik nog meer te weten wil komen, heb ik meer geld nodig.’ ‘Hier.’ Masterson knipte het handschoenenvakje in het dashboard open en gaf De Kandelaar een envelop met Duitse marken. De Kandelaar telde zorgvuldig het geld en liet de envelop in zijn zak glijden.Hij keek zo mogelijk nog bedroefder. ‘Ik had wel iets meer verwacht...’ ‘Meer krijg je niet. Verder nog iets? Nee. Goed. Waar moet ik je afzetten?’ ‘Bij de Opera. Ik zit in het Astoria Hotel - dat is daar vlak bij. Ik heb geen zin om lang op straat rond te lopen. Ik word geschaduwd.’‘Dat heb je al gezegd. Zorg dat je hen afschudt. Tot kijk.’ Hij had De Kandelaar voor de Opera afgezet en was teruggekeerd naar zijn kantoor. Hij had Lancing opdracht gegeven de boel in degaten te houden tot hij terug zou komen en had zijn Porsche uit degarage gehaald, een paar straten verderop. Niemand wist iets vandie auto af, zelfs zijn eigen mensen niet. Masterson dacht na over de informatie die hij had gekregen terwijl hij door de nacht reed. Hij moest tegen de ochtend in Hamburgzijn. De inlichtingen die De Kandelaar hem had gegeven, warenverontrustend - voor hem persoonlijk.

Hugh Grey vloog rechtstreeks naar het vliegveld van Frankfurt en nam daar een taxi naar zijn hoofdkwartier, dat gevestigd was in eensaai betonnen gebouw in de buurt van Hotel Intercontinental,waar hij regelmatig leden van de Bundestag te gast had. ‘Om bij te blijven,’ zei hij. Hij las alle binnengekomen rapporten door, die zijn assistenten keurig hadden uitgetypt. Grey stond erom bekend dat hij alles op schrift wilde hebben. Dan kon niemand ooit zeggen, dat hij iets verkeerd begrepen had. Aan het eind van de middag liet hij zijn rechterhand, Norman Powell, bij zich komen. Hij droeg hem op de leiding weer tijdelijk over te nemen. ‘Ik moet iets uitzoeken wat zich zojuist voorgedaan heeft,’ legde hij uit. ‘Je hebt trouwens tot nu toe goed werk geleverd. Houden zo.’ Grey had Powell om twee redenen als zijn tweede man gekozen. Om te beginnen was hij een goed organisator. En ten tweede omdat Powell geen bedreiging voor zijn positie vormde. Grey ging op zijn gemak een hapje eten in de Rôtisserie van Hotel Intercontinental en bestelde een half flesje Chablis. Na het eten haalde hij zijn Volvo uit een ondergrondse garage in de buurt en reed in noordelijke richting de stad uit en de snelweg op. Hij wist het niet, maar Masterson reed niet ver achter hem, ergens tussen Mannheim en Frankfurt. Grey was een voorzichtig rijder, die zich netjes aan de verkeersregels hield. Zijn plaats van bestemming was Hamburg.

Guy Dalby werkte, zoals gewoonlijk, het snelst van al zijn collega’s. Hij had regelrecht van Gatwick naar Belp, het kleine vliegveld bij Bern, kunnen vliegen, maar hij vloog in plaats daarvan naar Genève. Hij had vanuit Londen zijn assistent gebeld en Joel Kent stond op het vliegveld Cointrin al op hem te wachten. Ze waren in het Au Ciel-restaurant met de grote ramen rondom die uitzicht boden op het Juragebergte een hapje gaan eten. Dalby luisterde terwijl Kent, achter in de dertig en zeer intelligent, praatte. Ze hadden een Montrachet ’83 gekozen, nadat Dalby de wijnkaart uitvoerig had bestudeerd. ‘Ik moet weer weg,’ zei Dalby toen ze aan de koffie zaten. Hij keek op zijn horloge. ‘Zorg dat de rest van de zaken gewoon doorgaat...’ Dat verbaasde Kent geenszins. Dalby was een voorstander van persoonlijke bezoekjes aan zijn mensen, die hij dan rechtstreeks ondervroeg over de laatste ontwikkelingen op hun terrein. Na het eten vertrok Kent, en Dalby bleef in het restaurant achter. Kent had geen idee waar Dalby naar toe ging en daar zou hij ook nooit naar gevraagd hebben. Dalby was een solist.

Erich Lindemann landde op Kastrup, het vliegveld van Kopenhagen, wachtte bij de lopende-bandcarrousel op zijn koffer, passeerde de paspoortcontrole en de douane en stapte in de aankomsthal naar de bar. Hij ging aan een tafeltje zitten met zijn rug naar de muur en bestelde een kop koffie. Terwijl hij langzaam zijn koffie dronk, hield hij zijn ogen voortdurend gericht op de vertrekhal, op zoek naar een bekend gezicht. In het vliegtuig was hij naar de wc gegaan. Hij was met een afwezige blik in zijn ogen door het gangpad van het vliegtuig gelopen, maar onderweg had hij alle gezichten in zijn fotografische geheugen geregistreerd. Nu controleerde hij of een van de passagiers hem soms gevolgd was. Er was niemand van hen te zien. Tweed had dus niemand achter hem aan gestuurd om hem te schaduwen, zoals hij eigenlijk verwacht had. Hij pakte zijn koffer op en liep nu de vertrekhal in. Hij keek wat onzeker rond als een man die niet precies weet wat hij doen moet. Toen ging hij naar buiten en stapte in een taxi. ‘Hotel d’Angleterre,’ zei hij luid en duidelijk, zodat de mensen die op de stoep stonden te wachten op de vliegveldbus, het duidelijk konden horen.

Halverwege de rit door de mooie buitenwijken van de stad met de lage huizen, keurige tuinen en de bomen langs de kant van de weg, klopte hij op het ruitje. De chauffeur schoof het raampje open. ‘Ik zie net dat ik een beetje aan de late kant ben,’ zei Lindemann. ‘Wilt u me alstublieft op het Radhuspladsen afzetten?’ Hij liep regelrecht naar zijn nabijgelegen kantoor. Op het bordje bij de voordeur stond Export-Import Dienst Noord. Hij liep zijn kantoor binnen, zette zijn koffer neer en was net achter zijn bureau gaan zitten toen zijn assistente, Miss Browne, binnenkwam met een stapel dossiers. Miss Browne was opgeklommen uit het ambtenarenkorps. Ze was achter in de vijftig, een lange, streng uitziende vrouw met grijs haar en een haakneus. Ze begroetten elkaar niet. Hij leunde achterover, zette zijn vingertoppen tegen elkaar en luisterde naar haar verslag. ‘Is er nog nieuws van Nils Omdal over Balkan?’ vroeg hij. ‘Nee.’ ‘Dan vlieg ik meteen door naar Oslo.’ Er was een regelmatige dienst tussen Kopenhagen en Oslo. De vijftig minuten non-stop vluchten waren zo frequent dat de lijn daarom de ‘shuttle’ werd genoemd. Lindemann pakte zijn koffer weer op en zei: ‘Houdt u de verdere zaken maar gewoon aan het draaien tot ik terug ben.’ ‘Bent u ergens te bereiken?’ ‘Nee...’ Hij liep het gebouw uit, negeerde de lege taxi’s bij de standplaats op de hoek en liep snel naar het station. Hij kon nog net de sneltrein naar Rødby halen. Daar zou de trein de veerboot op rijden die de Oostzee overstak - naar Puttgarden, Lübeck en Hamburg.   





Hoofdstuk 44:

Newman wist maar al te goed dat dit de gevaarlijkste hindernis was die nog genomen moest worden - de beveiligde grenszone binnentreden. Stahl had de vrachtwagen voor het gesloten hek tot stilstand gebracht. ‘Nee!’ fluisterde Newman. ‘Laat de motor draaien!’ De seinlichten wierpen een rode gloed op de motorkap. De twee bewakers kwamen naar de wagen toe en Newman draaide hetraampje aan zijn kant open. Hij bekeek de mannen die naderbijkwamen. Ze liepen langzaam, met loden voeten, hielden hun machinegeweren losjes vast en zagen bleek van vermoeidheid. Zehadden de hele nacht op wacht gestaan en zouden waarschijnlijkover niet al te lange tijd afgelost worden. Dat zou gunstig kunnenzijn. De man die het dichtst bij de wagen kwam staan, was lang en mager; zijn metgezel was klein en gedrongen. Newman zei niets toen de lange man bij zijn raampje stond. Hij gaf hem de papieren dieStahl hem had gegeven en keek op zijn horloge. Zijn gezicht stondvolkomen neutraal. ‘Wat is dat?’ vroeg de bewaker die de papieren uit zijn hand griste. ‘Lees maar. Ik neem tenminste aan dat je lezen kunt? En we hebben haast, we zijn laat. Als we het schip missen, krijg jij het op jebrood.’ ‘U hoeft niet zo’n toon tegen me aan te slaan...’ ‘Lees die papieren, zei ik! Het is een vrachtbrief, of had je dat nog niet door? Voor een speciale lading. Kijk maar eens waar hij vandaan komt, dan kunnen we misschien doorgaan.’ ‘We hebben helemaal geen voorinformatie over deze lading. Ik zal haar eerst moeten controleren.’ ‘Het is absoluut verboden deze wagen open te maken. Lees die papieren, verdomme.’ De tweede man was naderbij gekomen en bekeek de papieren. Newman hoorde hem tegen zijn collega mompelen: ‘Pas op, dit iseen order van de Inlichtingendienst.’ ‘Ik moet eerst zien wat er in de wagen zit,’ hield de magere man vol. Newman duwde het portier half open, maar bleef in de cabine zitten. De twee mannen keken omhoog. ‘Ik heb geen zin om nog langer mijn tijd te verknoeien,’ zei Newman. Hij wees naar het wachthuis. ‘Hebben jullie daar telefoon? Ik zal Markus Wolf wel even bellen, hoewel die het niet leuk zalvinden om zo vroeg uit zijn bed gebeld te worden. Jullie namen?Die zal ik uiteraard moeten doorgeven. Jullie hebben zijn handtekening toch wel gezien?’ ‘Hé,’ hoorde hij de kleine man zeggen. ‘Het is inderdaad door Wolf getekend.’ Newman maakte van hun verwarring gebruik en zei op afgemeten toon: ‘Er staat bovendien in,’ citeerde hij uit zijn hoofd, ‘dat dezeverzegelde lading ongestoord de haven van Rostock binnengelaten moet worden. En jij...’ - hij keek dreigend op de lange manneer - ‘houdt de boel hier op.’ ‘Ik heb het gezien.’ De magere bewaker gaf het papier terug aan Newman en zag opeens het machinegeweer dat Newman op zijnschoot had liggen. ‘Waar is dat geweer voor? Wie bent u eigenlijk?’Weer zei Newman niets. Hij haalde zijn identiteitsbewijs te voorschijn, gaf het aan de bewaker, wierp een ongeduldige blik op zijnhorloge en keek even naar Stahl. De jonge Oostduitser transpireerde hevig. Zweetdruppeltjes parelden op zijn voorhoofd.‘Veeg uw voorhoofd af,’ fluisterde hij. ‘Met de rug van uw hand.’‘Grenspolitie,’ zei de magere bewaker. ‘Speciale opdracht. Waarom hebt u dat niet meteen gezegd?’ ‘Omdat’, zei Newman langzaam en nadrukkelijk, ‘de vrachtbrief voldoende had moeten zijn. Dit geweer heb ik bij me om de ladingte beschermen. Mijn opdracht luidt om iedereen die probeert dezewagen open te maken, ter plekke neer te schieten. Als ik jou was,zou ik dat hek nu dus maar eens open maken!’ ‘We moeten nu eenmaal alles controleren,’ zei de bewaker nog zwakjes terwijl hij Newman zijn identiteitsbewijs teruggaf. ‘Laathem er door,’ zei hij tegen zijn collega. ‘We doen niet meer danonze plicht, kameraad,’ zei hij nog toen het hek open draaide. Dedrie rode lampen zwenkten mee, wat een vreemd effect had. Newman had niet gezien dat ze aan het hek zelf vast zaten. ‘Rijden,’ zei hij kortaf tegen Stahl. De wagen kwam weer in beweging en reed het hek door. Newman zag in de zijspiegel dat het hek achter hen dichtging. Ze zaten in hetgrensgebied. Ongeveer drie kilometer na de bewakingspost reden ze door een bebost gebied. Newman vroeg Stahl even een parkeerplaats te zoeken. ‘Waarom?’ ‘Ik wil me snel even scheren. Ik heb zo het gevoel dat kapitein Anders geen man is die van onverzorgde types houdt. Scheert u zich ook maar even. U kunt mijn spullen wel lenen als ik klaar ben.' ‘Ik heb mijn eigen spullen bij me.’ ‘Des te beter.’ Newman wikkelde het tasje met zijn scheergerei open, zette een spiegeltje tegen de voorruit, knipte het licht in de cabine aan enschoor zich zo goed en zo kwaad als het ging. Hij had zijn metgezelopgedragen hetzelfde te doen in de hoop zijn moreel een beetje opte vijzelen. Stahl leek door de episode bij het hek helemaal in dewar te zijn. Toen ze klaar waren, reden ze weer verder. Ze lieten het kleine bos achter zich en even later zag Newman hoge hijskranen tegen hetvage ochtendlicht afsteken, het soort kranen dat je in havens ziet. Nu was er ook meer verkeer op de weg. Zowel auto’s als voetgangers. Arbeiders die aan hun dienst begonnen, volgeladen vrachtwagens die uit de richting van de haven kwamen. Grote ladingen hout uit Zweden. Tankauto’s - ongetwijfeld met olie uit Rusland. Het begon te regenen; het was een zware bui. Stahl zette de ruitenwissers aan en wees door de voorruit. Ze waren bij het hek aangekomen, dat toegang gaf tot de haven. ‘U mag het woord weer doen,’ zei Stahl. Maar dat was niet nodig. Het hek draaide meteen open en een man in een oliejas wenkte dat de wagen door mocht rijden. ‘Ze hebbenhier blijkbaar wél bericht uit Leipzig door gekregen,’ zei Stahl,toen ze over de rails reden die in de betonnen weg waren aangebracht. Het was inmiddels licht geworden, maar het was een grauwe dag en het regende nog steeds. ‘Die regen kan u goed van pas komen,’ zei Stahl, die zijn zelfbeheersing had hervonden. ‘In dit weer loopt iedereen met gebogen hoofd.’ Ze reden langs een van de enorme kranen die op rails stonden. Newman draaide zijn raam op een kiertje open. De geur die alle havens ter wereld eigen is, dreef naar binnen - een mengeling van hars, olie, teer en de zilte zeelucht van de Oostzee. ‘Geeft u mij dat geweer maar weer,’ vervolgde Stahl. Hij tastte onder zijn stoel en haalde een pakketje tevoorschijn dat hij aan Newman gaf. ‘Hier hebt u een oliejas; die zult u nodig hebben. Ik rijd rechtstreeks door naar de Wroclaw, zodat de lading aan boord gebracht kan worden. Ik zal kapitein Anders naar u toe sturen. Daarna moet u het verder zelf uitzoeken. Ik weet een gereedschapsschuurtje waar u kunt schuilen tot hij komt.’ ‘Zou hij snel komen? Hoe langer ik hier rondhang, des te groter de risico’s...’ ‘Ik heb geen idee. Dat hangt allemaal van hem af en Anders is geen man die zich laat dwingen.’ ‘Bedankt voor al uw hulp in ieder geval,’ zei Newman. Hij trok de oliejas aan en zette de capuchon op. De wagen reed nu langs grote opslagruimten met daken van golfplaat die glansden in de regen. Zeelui in regenpakken en rubberlaarzen die op een holletje de weg overstaken, werden vluchtig door de koplampen van Stahls wagen beschenen. Ze reden langzaam door. Newman zag schepen zij aan zij voor anker liggen. Zemoesten nu bijna op hun plaats van bestemming zijn. Stahl bevestigde dat. ‘Daar is het schuurtje waar u kunt wachten. U hebt toch niets achter in de wagen laten liggen, hè?’ ‘Nee, niets.’ ‘Mooi zo. Nou, we zijn er. Veel succes, ik zal voor u duimen...’ Met die aanmoedigende woorden in zijn oren sprong Newmannaar buiten en gooide het portier dicht. De regen kletterde op hemneer. De vrachtwagen reed meteen weg en was even later om dehoek verdwenen. Stahl zou wel blij zijn dat hij van hem af was. Hijduwde de deur van het lage schuurtje open, luisterde even en stapte toen naar binnen. Hij liet de deur op een kier staan. Een halfuur later - hij moest steeds staan, want er was nergens een plek om te zitten - kwam er een Duitse matroos binnen. Hij haaldeeen pakje sigaretten te voorschijn, bood Newman er een aan, maardie schudde zijn hoofd, en de matroos stak er alleen een op.‘Wacht je op een schip, maat?’ vroeg de Duitser. ‘Ja.’ Hij moest van hem af zien te komen. Anders kon ieder ogenblik komen. De matroos rookte rustig door en stampte met zijn voeten. ‘Het lijkt erger dan het is,’ zei de Duitser. ‘Ik heb net het weerbericht gehoord. Bij Warnemünde is de zee zo glad als een vijver. Geen wind. Laaghangende bewolking. Ik moet ervandoor. Mijnbaas is een etter, die je geen minuut met rust laat...’ Een halfuur later kwam Anders binnen. Een kleine, gedrongen man met brede schouders. Hij had een marineblauwe jekker aanen een kapiteinspet op. Hij zette de pet af en sloeg de regen eraf.Achter in de vijftig, schatte Newman. Een vierkant, verweerd gezicht, een kaak als de boeg van een ijsbreker, en doordringendblauwe ogen. Hij stond erbij als een onwrikbare rots, met de handen diep in de zakken van zijn jekker. ‘Mijn naam is Anders. Wie bent u?’ ‘Mijn naam is Emil Clasen. Ik zou graag met de Wroclaw mee willen. Ik wil naar het Westen. Het maakt me niet uit waar u daar naar toe gaat.’ ‘Gaat niet door.’

Newman had het gevoel alsof hij een klap in zijn gezicht had gekregen. Hij had zich tot nu toe overal doorheen geslagen. Hij kon nu toch niet hier moeten achterblijven, verlaten in de ddr? Hij staarde de Pool aan. Hij zou nu de juiste woorden moeten vinden. Eentweede kans kreeg hij nooit. Wat waren de juiste woorden? Toen herinnerde hij zich opeens dat Stahl had gezegd dat Anders Duitsers haatte. En hij ging nog steeds voor een Duitser door. Hijhaalde diep adem. Hij zou al zijn kaarten op tafel moeten leggen enmaar hopen dat hij de Pool juist had beoordeeld. ‘Ik ben geen Duitser, ziet u. Ik kom uit Engeland.’ ‘Zie ik er zo stom uit?’ ‘Ik ben Engelsman en ik heb wanhopig dringend vervoer naar het Westen nodig.’ Dat laatste had hij in zijn eigen taal gezegd. Anders bekeek zijn kleding en bestudeerde zijn gezicht. Zijn gezicht drukte grote twijfel uit. ‘Ze hebben speciale scholen in Moskou waar ze je perfect Engels leren,’ antwoordde hij in het Duits. ‘U zegt dat u een Engelsmanbent? Ik heb geen zin om veel tijd aan u te verknoeien. Waar bent ugeboren?’ ‘In Hampstead, Londen.’ ‘Ik ken Hampstead wel. Allemaal huurkazernes, saaie woonwijken, ver van de natuur...' ‘Nietwaar. In Hampstead Heath kun je eindeloos wandelen op paden tussen gras en bomen.’ ‘Weet u waar King’s Lynn ligt?’ ‘In Norfolk. East Anglia.’ ‘Ja, aan de kust. Ik heb daar een keer aangelegd. Hoe heet de rivier daar?’ ‘De Ouse. En King’s Lynn ligt niet aan de kust. Het ligt een paar kilometer landinwaarts. Aan de Ouse. En het landschap is daarvlak en moerasachtig.’ ‘Wat voor werk doet u?’ vroeg Anders. ‘Ik ben journalist. Correspondent buitenland. Ik ben een paar dagen geleden illegaal de grens overgekomen om inlichtingen te krijgen voor een reportage.’ ‘Dan moet u wel stapelgek zijn.’ Toen wist Newman dat het goed zat. Hij liet zijn opluchting echter niet blijken. Anders haalde zijn schouder op. Hij keek naar de regen buiten en sprak toen snel, op een bruuske manier: ‘Oké, ik doehet. We gaan rustig aan boord. Niemand zal u iets vragen - nietzolang ik bij u ben. Ik heb een kabelkist op dek voor u. Daar gaat uin. En daar blijft u zitten tot ik u kom halen. Ik zal er iets zwaars opleggen; dat zal mensen ervan weerhouden erin te kijken. We varenniet meteen uit. Daar is niets aan te doen. Kom mee. Laten weonze tijd niet verknoeien. Ik ben de enige die zal weten dat u aanboord van de Wroclaw bent. Als u zich stil houdt, zal er niets gebeuren.’ Newman had zo het vermoeden dat dit voor Anders’ doen een hele redevoering was. Hij liep met de Pool mee langs de opslagplaatsen. Hier en daar zag hij felgekleurde tractors en andere landbouwwerktuigen in rijen opgesteld staan. Het regende nu minder.Een fijne motregen daalde uit de loodgrijze wolken op hen neer.Anders liep met zware stappen door en staarde recht voor zich uit.Hij zei niets. Newman zag een vrachtschip aan de kade liggen. Opde schoorsteen was de Poolse vlag geschilderd. Op het achterdekwas een hoge brug en het schip was uitgerust met een woud vanradarantennes en andere moderne apparatuur. Het leek wel een spionageschip, dacht hij. Bij de boeg stond een kraan op de kade die de houten kisten, die hij in de vrachtwagenvan Stahl had gezien, in netten in het ruim van het schip liet zakken. Hij liep achter Anders aan de loopplank op. Ze liepen aan stuurboord over het dek, tot ze ongeveer midscheeps waren gekomen. Anders keek om zich heen, zag dat er niemand in de buurtwas en tilde het deksel op van een enorme houten kist, die aan hetdek vastgeklonken was. De kabelkist. ‘Snel er in,’ gromde hij. Newman stapte over de rand van de kist en liet zich erin zakken. Hij kwam op iets zachts neer, dat onder zijn gewicht meegaf. Anders duwde hem aan zijn ene schouder naar beneden. Het dekselging dicht en Newman zat gehurkt in het donker. Hij haalde de zaklantaarn die hij van Stahl had gekregen uit de zak van zijn oliejas en knipte hem aan. Hij bekeek zijn nieuwe verblijf.Het zachte ding waarop hij terechtgekomen was, was een rubberboot met een kleine buitenboordmotor.Bonk! Hij verstijfde van schrik. Toen besefte hij dat er iets zwaars op het deksel was gelegd, zoals Anders had gezegd, om nieuwsgierigen ervan te weerhouden het deksel even snel op te lichten. Hijkeek weer om zich heen. Er viel een hoop te ontdekken. In de rubberboot lag een grote rol dik touw. Er waren op zo te zien regelmatige afstanden knopen in gelegd. Hij zag dat het eind vanhet touw aan een ring aan de achterkant van de rubberboot wasbevestigd. Hij begreep niet waarom, maar hij ging door met zijnonderzoek. Hij ontdekte twee in Poolse kranten gewikkelde pakketjes. In het ene zaten een fles mineraalwater en een fles wodka. In het tweedezaten een volkorenbrood, een stuk kaas en een mes. Brood metkaas - dat scheen tegenwoordig zijn vaste dieet te vormen. In een soort tasje aan de binnenrand van de rubberboot ontdekte hij een zaklantaarn, een priem en een in vloeipapier gewikkeldkompas. Anders had inderdaad overal voor gezorgd. Een praktisch ingestelde man. Hij had Newman al doen denken aan een Engelse kapitein van de koopvaardij, die hij kende. De mannen die het bevel voerden over grote schepen, waren over de hele wereld uit hetzelfde hout gesneden. Hij nam een klein slokje wodka en liet er een grotere slok mineraalwater op volgen. Maar meteen vervloekte hij zijn domheid. Drinken had een onvermijdelijk gevolg. Maar zou Anders daarniet voor gezorgd hebben? Hij zocht weer verder en ontdekte onder de buitenboordmotor een emaille emmer met een rubberdeksel dat de emmer waterdicht afsloot. Hij moest nu afwachten wat er zou gaan gebeuren, zijn tijduitzitten. Letterlijk.    


Hoofdstuk 45:

Hij werd pijnlijk verkrampt wakker en had een stijve nek. Hij lag opgekruld in foetushouding in de opblaasboot. Hij besefte meteendat de Wroclaw bewoog. De machines draaiden met een regelmatig gebonk. De zee was blijkbaar kalm - het schip scheen over deoppervlakte te glijden. Hij vroeg zich af hoe laat het was. De verlichte wijzers van zijn horloge wezen zeven uur ’s avonds aan. Dat kon toch niet? Hijknipte de zaklantaarn aan die vlak tegen zijn hand aan gelegenhad. Het was zeven uur. Hij herinnerde zich dat hij, vóór hij inslaap gevallen was, het horloge nog had opgewonden. Toen washet zeven uur ’s ochtends. Hij had twaalf uur geslapen! Hij begon zich zorgen te maken, totdat het tot hem doordrong dat hij rammelde van de honger. Hij belegde het bruinbrood met dekaas en begon te eten. Terwijl hij langzaam kauwde en af en toeeen slokje mineraalwater nam, probeerde hij te bedenken wat hijzou moeten doen en wat de vermoedelijke positie van de Wroclawzou zijn. Dat laatste gaf hij echter maar gauw op aangezien hij geenidee had in welke richting het schip vanuit Rostock was gekoerst.Ondanks de benauwde ruimte probeerde hij wat rek- en strekoefeningen te doen. Het lukte. Vingers, armen, benen. Toen ging hijop zijn knieën zitten en duwde voorzichtig tegen het deksel van dekist. Geen beweging in te krijgen. Dat bezorgde hem weer eenclaustrofobisch gevoel. Het schip voer gelijkmatig door, ongelooflijk soepel. Hij had ooit ergens gehoord dat de Oostzee zelden zo kalm was. Als hij tenminste op de Oostzee zat. Zou het schip soms noordwaarts zijn gekoerst, door het Kattegat, tussen Denemarken en Zweden? Hijhad geen idee en hij begon zich gedesoriënteerd te voelen. Hijhaalde diep adem om het paniekgevoel de baas te worden. Op datmoment hoorde hij dat het zware voorwerp van het deksel van dekist werd afgehaald. Instinctief deed hij twee dingen. Hij knipte de zaklantaarn uit en greep de priem. Hij ging op zijn hurken zitten, klaar om overeindte schieten en keek naar boven. Het deksel werd opgelicht. De avondhemel was donkerblauw. Donker ertegen afstekend zag hij de breedgeschouderde Anders. De kapitein liet een opgevouwen stuk papier in de kist vallen. Hij sprak snel en op zachte toon:‘Zo dadelijk komt het schip stil te liggen - er moet iets overgeladenworden. Ik weet niet wat - heeft iets te maken met die verdomdeRussen. Blijf doodstil zitten. Ik heb met de stoker afgesproken dater zodra ze klaar zijn, zogenaamd een mankement in de machinekamer is. Dan kunt u weg. Ik kom u wel halen.’ ‘Waar zijn we ergens?’ ‘In de baai van Lübeck. Oost-Duitse wateren... Zorg dat u klaar bent. Als ik terugkom, moet u snel handelen.’ Het deksel viel weer dicht. Geluidloos. Newman wachtte op de bons van het zware voorwerp, maar die bleef uit. Anders had datdus ofwel vergeten - hetgeen niet waarschijnlijk was - of er wasiemand aan gekomen zodat de Pool geen onnodige aandacht op dekist had willen vestigen. Newman werd overspoeld door een mengeling van gevoelens. Hij voelde zich niet meer opgesloten, niet meer levend begraven in dekist. Maar hij wist dat hij evengoed nog in een soort val zat. Andershad gezegd dat de Russen iets met het schip te maken hadden. Eniedereen kon nu het deksel van de kist oplichten en hem ontdekken. Newman had uit het weinige dat Anders had losgelaten opgemaakt dat de Russen die geheimzinnige overlading leidden. Als hij hierontdekt werd, zou hij zonder pardon als spion worden beschouwden waarschijnlijk ter plekke worden neergeschoten - als ooggetuige die tot zwijgen gebracht moest worden. Hij probeerde dit nieuwe angstgevoel weg te drukken door bij het licht van de zaklantaarn het papier te bestuderen dat Anders in dekist had laten vallen. Het was een deel van een kaart. Hij was zeer verbaasd geweest toen Anders hem had verteld dat ze zich in de Baai van Lübeckbevonden. Hij was altijd goed in aardrijkskunde geweest. Hij hadgeweten dat de rechtstreekse route van Rostock naar het Kattegaten daar vandaan over de Atlantische Oceaan naar Cuba de koerswas die ten noorden van het eiland Fehmarn liep. Deze kaart bevestigde dat. Maar de Wroclaw had een westelijke en daarna zuidwestelijke koers gevolgd, de grote Baai van Lübeck in. Waarom in vredesnaam? Hij kon er geen touw aan vast knopen. Om negen uur minderde de Wroclaw, die al heel langzaam was gaan varen, nog meer vaart en om precies half tien stopte het schipmidden op zee. Hij hoorde op het dek snelle voetstappen. Stemmen in de verte. Hij keek op en zag door de drie kieren aan de randvan het deksel dunne lichtstraaltjes. Die kieren hadden dus voorde luchtverversing gezorgd. Hij kwam half overeind en ging gehurkt zitten. Hij hief het deksel heel voorzichtig op, nauwelijks drie of vier centimeter. Hij zag vijf matrozen bij de reling staan, met hun rug naar hem toe. Ze staarden uit over het water. Nu de Wroclaw stil lag,deinde ze bijna onmerkbaar. De eerst donkerblauwe hemel was nubedekt met grijze wolken die laag en zwaar boven de zee hingen.Iedere keer dat het schip aan zijn kant daalde, kon Newman eenglimp van de zee opvangen. Een groot wit motorjacht dat hem bekend voorkwam, kwam in volle vaart op de Wroclaw af met witkielzog erachter op het kalme oppervlak van de zee. Het jacht wasongeveer een kilometer van het schip verwijderd. Newman hieldmet zijn knokkels het zware deksel omhoog. Het schip bleef zachtjes deinen zodat Newman steeds weer een blik kon werpen op de naderbij komende kruiser. Het jacht minderde vaart toen het dicht bij het schip was. Achter het raam van destuurhut zag Newman het hoofd en de schouders van de man dieachter het roer stond. Hij had een bivakmuts op die Newman deeddenken aan zijn trainingsperiode bij de sas. Hij liet het dekselvoorzichtig zakken en ging weer in de opblaasboot zitten, die eenzachte ondergrond vormde voor zijn verstijfde ledematen. Hijwreef zijn pijnlijke knokkels. De activiteiten op het dek namen toe. Snelle voetstappen, geschreeuwde orders. Newman was er niet zeker van, maar hij meende Russisch te horen. Hij wachtte een half uur voor hij het deksel weer durfde op te lichten. Het jacht lag naast de Wroclaw. In een rij opgestelde matrozen waren bezig kleine zakken over te hevelen naar het jacht. Anders was nergens te bekennen, noch de man met de bivakmuts. En hij konde naam van het motorjacht jammer genoeg niet zien. Hij liet hetdeksel zakken en ging weer zitten. Wat zou dat in godsnaam allemaal te betekenen hebben? Hij knipte de zaklantaarn aan en bekeek de kaart nog een keer. Een kruisje gaf de positie van de Wroclaw aan - de naam van het schip stond er netjes geschreven bij. Dat was dus de positie waarinze zich nu bevonden. Een dunne streep gaf de zuidwestelijke koersaan die hij moest aanhouden... Hij hief zijn hoofd op. Hij hoorde de motor van het jacht aan slaan. Het jacht verdween snel. Het was weer stil op het dek. Hij keek opzijn horloge en zag dat het half elf was. Snel stopte hij al zijn spullen in de rubberboot. De zeekaart stopte hij tussen zijn riem. Hij was net klaar met zijn voorbereidingentoen het deksel werd opgetild. Hij verstijfde en keek op. Anderskeek op hem neer. Het was donker. ‘Het is tijd,’ zei Anders. ‘Ik ben klaar...’ ‘Kom eruit! Aan deze kant...’

Het stuurboorddek was verlaten. In het donker brandden de lichten op de boeg, de achtersteven en op de brug. Anders trok de rubberboot uit de kist, rolde het touw af en liet het bootje langs de wand van het schip in het water zakken. De zware buitenboordmotor raakte het kalme wateroppervlak het eerst, en toen lag de rubberboot in het water. Newman was blij dat hij al zijn spullen in de vakjes aan de binnenzijde van de boot had gestopt. Anders hield het touw vast terwijl het bootje in de diepte tegen de romp van het schip deinde. ‘Hebt u de kaart begrepen?’ vroeg hij. ‘Perfect. Ik ken Lübeck...’ ‘Luister goed. Ik heb op de boeg wachtposten gezet, maar niet op de achtersteven. Hebt u de roeispaan gevonden? Goed. U daaltlangs dit touw af naar de boot. Ik zal het vasthouden tot u benedenbent, dan laat ik het vallen. Rol het op in de boot. U moet wachtentot de Wroclaw weer in beweging komt. Dat brengt een risico metzich, maar het is de enige manier om veilig weg te komen, zonderdoor de wachtposten ontdekt te worden. Zodra het schip in beweging komt, duwt u zich met de roeispaan af. U moet zo hard mogelijk peddelen om bij ons vandaan te komen - anders komt u tussende schroeven terecht. En dan eindigt u als gehakt. U mag de motorpas starten als u ver van het schip bent. Anders horen ze hem. Begrepen?’ ‘Ja. Ik kan maar beter meteen gaan...’ ‘U kent Lübeck, zegt u?’ ‘Ja...’ ‘Dan maakt u een redelijke kans.’ Newman stapte over de reling en greep het touw vast. Nu begreep hij waarom Anders er knopen in gelegd had. Zonder die knopenhad hij het risico gelopen zijn greep te verliezen en naar beneden teglijden, waardoor hij zijn handen zou verbranden. Hij gebruiktezijn voeten als een bergbeklimmer en zette zich telkens met sprongen van de scheepswand af. Zijn armspieren waren verzwakt doorde urenlange opsluiting, eerst in de vrachtwagen, toen in de kabelkist. Hij voelde dat hij ieder moment het touw zou kunnen latenglippen tijdens de schijnbaar oneindige afdaling. Toen dacht hijaan Anders, die zijn volle gewicht droeg. Als Anders dat kon uithouden, kon hij het ook! Eindelijk voelde hij hoe zijn voeten in de rubberboot belandden. Hij liet zich in het bootje zakken, nog steeds het touw vasthoudend. Hij keek open zag Anders over de reling kijken. De kapiteinliet het touw vallen en verdween. Newman begon het touw dat in het water was gevallen snel binnenboord te halen. Het zou te gevaarlijk zijn om het buitenboord te laten hangen. Als het in de schroef zou draaien... Hij begon hettouw met snelle bewegingen op te rollen. Toen begon hij naar deroeispaan te zoeken, die hij toen hij nog in de kabelkist zat, wel,maar bij zijn inspectie vlak voor hij vertrok, niet meer had gevonden. Hij kon hem nu nog nergens vinden! Paniekerig stak hij zijnhand in alle vakken langs de randen van de rubberboot, en op datmoment hoorde hij de motoren van het grote schip tot leven komen. Waar was die verrekte roeispaan? Enkele seconden voordat de wand van de Wroclaw langs hem heen begon te schuiven, had hij de roeispaan te pakken. Die was vastgebonden aan de stuurboordzijde van de boot. Het grote schip gleedweg zodat de schroeven onder de achtersteven beangstigend sneldichterbij kwamen. Hij trok de spaan met een ruk los en duwde deboot met alle kracht die hij kon opbrengen van het grote schip af.De rubberboot gleed een paar meter weg van het schip. Lang nietver genoeg. Hij peddelde woest in het water dat nu een korte golfslag had door de bewegingen van de scheepsschroeven. Het rubberbootje deinde op de golven, viel eroverheen en scheen geenmeter verder bij het schip vandaan te komen. Nu zag hij - en hoorde hij boven het geluid van de motoren uit - het bruisende kielzog dat door de grote schroeven werd opgewoeld.De onderstroom! Als hij niet ver genoeg van het schip kon komenzou hij door de onderstroom van de machtige schroeven teruggezogen worden, en tot gehakt gemalen worden, waarvoor Andershem gewaarschuwd had. De scheepswand bleef langs hem heen glijden. Hij dwong zijn pijnlijke armen nog harder te peddelen. Met angstwekkende snelheid kwam de achtersteven van het schip dichterbij en het geruis en gesis van de schroeven werden luider. Hij keek over zijn schouder.De achtersteven was nu op gelijke hoogte met hem. De maalstroom kolkte rond de rubberboot. Hij voelde de onderstroomtrekken. Als een waanzinnige peddelde hij in de richting van deopen zee. Het bootje deinde woest heen en weer en bijna werd hijoverboord gesmeten. Er kwam water binnen. Hij wist niet meerwat er gebeurde. Hij wierp een snelle, angstige blik over zijnschouder en bleef verbaasd zitten staren. De achtersteven van de Wroclaw gleed langzaam weg. Het water werd kalmer. Het schip voer weg, in noordelijke richting naar deFehmarn Belt die Denemarken van West-Duitsland scheidde.Newman hield op met peddelen. Hij zakte in het bootje in elkaar,leunde voorover, volkomen uitgeput.    


Hoofdstuk 46:

Het eerste dat hij herkende was het seinlicht boven op het Maritim Hotel in Travemünde. De zee was zo glad als een spiegel en hijvoer er met grote snelheid op af. Godzijdank, zei hij in zichzelf, ik haal het tenminste naar het westelijke kanaal. Het oostelijke kanaal aan de andere kant vanPriwall behoorde tot de territoriale wateren van de ddr. Hij hadeen poosje gewacht tot hij genoeg kracht had verzameld om de buitenboordmotor aan te zetten. Hij had drie keer aan het koord moeten trekken voor de motor aansloeg. Hij was nat tot op zijn huid enhad ook nog de boot leeg moeten hozen. Terwijl de lichtjes op de kust dichterbij kwamen, had hij het gevoel wel vijf jaar lang weg geweest te zijn. Het was al na middernacht.Er waren geen andere boten meer op het water. Hij had de Oostzee helemaal voor zich alleen en koerste nu door het kanaal, langshet Maritim Hotel, en langs de oude bakstenen vuurtoren die nietmeer gebruikt werd nu de seinlamp was overgezet op het dak vanhet hoge hotel. Opgestaan uit de dood. Die gedachte schoot door hem heen toen hij door het kanaal voer. Hij zag de Südwind aan de steiger liggenen het deed hem niets. Hij had het koud en voelde zich bedonderd,maar niettemin opgelucht. Een warm bad en schone kleren warenhet enige dat hij verlangde. Achteraf wist hij niet waarom, maar hij stuurde de rubberboot regelrecht naar een bepaalde steiger en minderde daar pas vaart. Hoewel het al na middernacht was, brandde er licht aan boord vanhet jacht. Hij zette de motor af en liet de rubberboot de laatste paarmeter uitdrijven. Ann Grayle verscheen op het dek met een glas in haar hand. Ze had een witte lange broek aan met een gekleurde blouse. De wolken waren weggetrokken en het was een zoele nacht. Ze stondkaarsrecht op het dek, en keek op hem neer. ‘Goeie god! Daar hebben we Bob Newman! En je bent helemaal doorweekt. Kom gauw aan boord en trek dróge spullen aan. Ben!’riep ze over haar schouder. Ze keek weer naar Newman. ‘Jullie journalisten hebben er ook alles voor over om een goed verhaal te krijgen. Lysenko belde weer vanuit zijn flat, zodat Markus Wolf hem niet kon afluisteren. Het was nog vroeg in de morgen, maar Gorbatsjovkwam meteen aan de lijn. ‘De lading is gisteravond veilig en wel overgeladen. Balkan was net op tijd terug uit Londen om haar in ontvangst te nemen...’ ‘Over de telefoon geen codenamen,’ berispte Gorbatsjov hem. ‘Je hebt er in één zin al twee gebruikt. Let daar alsjeblieft op.’Lysenko vloekte binnensmonds. De Partijleider ontging ook niets.Hij mocht wel uitkijken. ‘Het transport naar de uiteindelijke bestemming is twee tot drie weken uitgesteld,’ vervolgde hij. ‘De lading is voorlopig veilig opgeborgen.’ ‘Nog nieuws over Tweed?’ informeerde Gorbatsjov. ‘Aankomst aanstaande...’ ‘Los dat probleem dan snel op. En houd me op de hoogte.’ De verbinding werd verbroken.

Tweed en Diana die met vlucht LH 041 in Hamburg waren geland, liepen naar de paspoortcontrole. Vóór hen was Pete Nield al doorgelopen naar de aankomsthal. Harry Butler liep op zijn gemakachter hen aan en bekeek de rest van de passagiers. Hij vroeg zichaf wie dat mooie blondje was dat met Tweed meereisde. Die smiecht had niets over haar gezegd. Zo te zien waren ze erg vertrouwd met elkaar, maar het was natuurlijk wel een goede dekmantel. Een stel valt minder op dan een man alleen. Buiten stapte Nield net in een taxi toen Tweed en Diana uit de hal kwamen. Een man in een slobberige regenjas stond bij een van dekiosken en keek hen na. Martin Vollmer zette het boek waarin hijzogenaamd gekeken had terug op het rek en liep snel achter henaan. Butler had hem meteen in de gaten en volgde hem op zijn beurt. Tweed liet Diana eerst achterin instappen, ging toen naast haar zitten en zei tegen de chauffeur: ‘Hotel “Vier Jahreszeiten”, alstublieft...’ Butler zag dat Vollmer de volgende taxi in de rij nam. In de taxi gaf de Duitser de chauffeur zijn instructies: ‘Volg die taxi. Verlies hemniet uit het gezicht, want die man is me geld schuldig.’ ‘En dat zal wel zo blijven ook. Dat is altijd zo,’ zei de chauffeur nuchter. Het konvooi reed de boulevardachtige snelweg naar de stad op. Nield voorop. Daarna Tweed met Diana. Achter hen de taxi vanVollmer. En met twee andere auto’s daartussen reed Butler in deachterhoede. Hij had de chauffeur van zijn taxi eveneens duidelijke instructies plus een briefje van tien mark gegeven. ‘Dit is een fooi,’ zei hij in het Duits. ‘Voor de rit betaal ik apart. Volg die taxi. Ik moet weten waar die magere man in die bruineregenjas naar toe gaat.’ Nield was het hotel al binnengelopen toen Tweeds taxi voor de ingang stopte. Honderd meter verderop zag Butler dat de taxi van Vollmer langzaam doorreed. Hij zag de man in de regenjas uit hetraampje turen toen Tweed en Diana het hotel binnengingen. Toenvoegde de taxi zich weer in de verkeersstroom, en Butler leunde opzijn gemak achterover. Nu maar eens kijken waar de Bruine Regenjas naar toe ging.

Tweed had gevraagd om dezelfde kamer die hij bij zijn vorige bezoek aan Hamburg, toen hij het lijk van Ian Fergusson had geïdentificeerd, had gehad. Kamer 412. ‘Ik moet even een paar mensen bellen,’ zei hij tegen Diana, ‘vind je het erg om nog even te wachten met de lunch?’ ‘Nee hoor, ik ga onderhand mijn koffer uitpakken. Ik wacht wel op mijn kamer tot je me komt halen.’ Tweed gaf de piccolo die zijn koffer naar boven had gebracht een fooitje, deed de deur dicht en liep naar de telefoon. Hij vroeg detelefoniste hem met Nields kamer door te verbinden. Hij vroeg ofNield meteen even bij hem wilde komen. Toen Nield binnenkwam wist hij meteen dat er iets zou gaan gebeuren. Tweed stond voor het raam en sprak op besliste toon. ‘We vertrekken vanavond na het eten. We gaan rechtstreeks met de trein naar Lübeck. Na de lunch moet je een taxi nemen naar hetCentraal Station en vier eersteklas kaartjes enkele reis Lübeck kopen.’ ‘Je laat er geen gras over groeien...’ ‘Ik wil onze vrienden in de war brengen, door veel sneller te werk te gaan dan zij verwachten. Nadat je de treinkaartjes hebt gekocht,bel je Hotel Jensen in Lübeck. Boek drie kamers: één voor mij, één voor Harry en één voor Diana Chadwick. Bel daarna het Mövenpick Hotel in Lübeck en boek daar een kamer voor jezelf. Jij bent onze rugdekking, en je mag daarom niet gezien worden.’‘Verder nog iets?’ ‘Nee, op het moment niet.’ ‘Dan ga ik nu eerst maar een hapje eten.’ Nield was nog niet weg of de telefoon begon te rinkelen. Tweed nam op. ‘Ja?’ zei hij voorzichtig. ‘Met Harry. Harry Butler. Je bent geschaduwd. Door een man uit Altona...’ ‘Kom dan zo gauw mogelijk hier naar toe.’

Munzel was met Lydia Fischer in het Mövenpick gaan lunchen. Terwijl ze aan de gegrilleerde vis met patat zaten, had hij er geenidee van dat hij gadegeslagen werd door Sue Templeton, het meisje dat had gezien dat Munzel zijn motorfiets in de rivier had geduwd. ‘Al zou hij zijn baard laten staan, dan zou ik hem nóg herkennen,’ had ze destijds min of meer voor de grap gezegd. Nu zat ze met Ted aan een tafeltje aan de andere kant van de eetzaal en dwaalden haar ogen steeds naar de man met de blonde baard en het lange blonde haar. Ze wist het niet zeker. Ze zei ookniets tegen haar vriend. Sue treuzelde met haar koffie nadat Ted de rekening al had betaald en zei: ‘Ik ga nog even naar die jurk kijken die ik daarnet in diewinkel heb zien liggen.’ ‘Ik ga vast naar boven...’ zei Ted. ‘Goed. Ik ben zo terug.’ Ze liep achter Munzel en het meisje het restaurant van het hotel uit. Ze wist nog steeds niet zeker of hij het wel was. Ze hoefde henniet erg ver te volgen. Ze zag hen het International Hotel binnenlopen en bleef staan, zogenaamd om haar lippen te stiften. Toen liepze het hotel binnen. Ze stevende op de portier af en schonk hemhaar stralendste glimlach. ‘Die blonde man met de baard die daarnet binnenkwam... Logeert die hier in het hotel? Hij lijkt precies op een kennis van mij uit NewYork.’ ‘Die logeert hier, ja.’ De portier was een discreet man. Hij zei niet hoe de man heette. Sue bedankte hem en liep terug naar het Mövenpick Hotel. Vijf minuten later kwam Munzel de lift uit, liep naar het station aan deoverkant van de straat en draaide het nummer van de flat in Altona. Hij had om twaalf uur al gebeld, maar geen gehoor gekregen.Nu kreeg hij Vollmer aan de lijn. ‘Tweed is in Hamburg aangekomen. Samen met een blonde vrouw. Hij logeert in hetzelfde hotel als voorheen - de “Vier Jahreszeiten”. Bel me morgen weer. Op het gebruikelijke tijdstip...’Munzel stapte met een diep tevreden gevoel uit de telefooncel. Hijwist zeker dat Tweed binnen enkele dagen wel naar Lübeck zougaan. Hij had dus een paar dagen de tijd om zijn plannen uit tewerken.

Tweed zat met Diana in het restaurant van het hotel. Hij had liever in de grill-room gezeten, maar die was alleen ’s avonds open. ‘Hoe lang blijven we in Hamburg?’ vroeg Diana toen ze aan het dessert zaten. ‘Dat weet ik nog niet.’ Na de lunch slenterden ze door de ruime lobby met de indrukwekkende wandkleden van jachttaferelen. Tweed zei dat hij nog een paar telefoongesprekken moest voeren. Diana zei dat ze een poosje zou gaan rusten en zou wachten tot hij haar kwam halen. In een van de fauteuils bij het raam zat Harry Butler, nog steeds gekleed in een grijze broek, wit overhemd en colbertje. Tweedstapte met Diana de lift in, liet haar uitstappen op de derde verdieping waar haar kamer was, bleef in de lift tot hij bij de vierde etagewas aangekomen en liep toen de trap af, terug naar de lobby. Hijwenkte Butler. Op kamer 412 liet Butler zich in een van de fauteuils zakken. Tweed ging achter het schrijfbureautje zitten en luisterde. ‘Je bent geschaduwd,’ zei Butler. ‘Hij is in de taxi blijven zitten tot je het hotel was binnengegaan en is toen doorgereden naar een flatin Altona. Dit is het adres.’ Hij gaf Tweed een velletje papier dathij van zijn bloknoot gescheurd had. ‘Hoe weet je dat het deze flat is?’ ‘Ik ben hem naar binnen gevolgd; hij ging met de lift naar boven en ik zag aan de lichtknopjes waar hij stopte. Ik ben naar boven gerend en zag hem nog net in flat nr. 28 naar binnen gaan.’ ‘En hij heeft jou niet gezien?’ ‘Natuurlijk niet.’ ‘Dit zou wel eens de verbindingslijn met Oost-Duitsland kunnen zijn. Maar hij zal nog even moeten wachten.’ ‘Hij weet waar je zit,’ zei Butler met nadruk. ‘Dat is link.’ ‘Dat is het zeker, maar ook dat is een onderdeel van mijn strategie. We reizen vanavond laat nog naar Lübeck, na het eten. Ik wil henoverrompelen. Ik wil daar zijn vóór ze me verwachten...’ ‘Niet minder gevaarlijk.’ Butler bleef aanhouden. ‘Voor jou. De vorige keer dat je in Lübeck was, is er al een aanslag op je levengepleegd. Dit keer zouden ze wel eens meer succes kunnen hebben.’ ‘Daarom heb ik jou en Nield ook meegenomen. Om dat te voorkomen. Ik probeer de druk op Lysenko te vergroten. Ik ben ervan overtuigd dat hij een of andere grote operatie op touw zet en dat hijmij uit de weg wil hebben. Hij denkt waarschijnlijk dat ik erachterkan komen wat hij precies in zijn schild voert. En dat is niet zo.Althans, nog niet. Maar alles schijnt om Lübeck te draaien. Ik gadaarom flink deining maken. Iemand van de tegenpartij zal eenfout maken. En daar wil ik bij zijn.’ ‘Je moet het zelf weten...’ ‘Inderdaad. En dan heb ik nog een baantje voor je. Die vrouw die met mij is meegekomen, is Diana Chadwick. Het is jouw taak omhaar te beschermen. Ze zou wel eens een belangrijke getuige kunnen zijn. Vraag me niet waarvan. Daar ben ik zelf ook nog niethelemaal achter. Ik geloof dat deze zaak tot ver in het verledenteruggaat. Jij moet ervoor zorgen dat Diana niets overkomt. En zeweet natuurlijk niets van het bestaan van jou en Nield af.’ ‘Je houdt al je kaarten voor jezelf, zie ik. Weet je zelf niet wie je wel en wie je niet kunt vertrouwen?’ ‘Ik kan op het moment niemand vertrouwen.’ Tweeds stem kreeg een zakelijke toon. ‘Mag ik die bloknoot even hebben?’ Tweed haalde een velletje plastic uit zijn portefeuille, schoof het onder het eerste velletje van de bloknoot en schreef daar iets op.Toen gaf hij de bloknoot aan Harry terug. ‘Daar logeren we in Lübeck. Ik heb een kamer voor je laten boeken. We reizen per trein, allemaal apart, uiteraard. Nield moet als eerste uitstappen. Hij logeert in het Mövenpick Hotel, dicht bij hetstation. Jij en ik nemen ieder een taxi naar Hotel Jensen en we laten ons afzonderlijk inschrijven. Diana reist met mij. Zodra ik er de gelegenheid voor heb, zal ik je het nummer van haar kamer doorgeven. Nog vragen? ’ ‘Geen vragen,’ zei Butler laconiek. Hij bekeek Tweed eens goed. Hij kende hem nu al zo lang. In iedere zaak was er zo’n ommekeer. Na het schijnbaar eindeloze wachten, terwijl Tweed rondsnuffelde, op de achtergrond verdween en zijn voelhoorns uitstak, kwam altijd onverwacht de groteverandering. Dan ging Tweed in de aanval en gebruikte al zijn speciale trucjes om de vijand uit te roken. Hij nam risico’s, maakte zichzelf zelfs totdoelwit - zoals nu. En er was Butler nog iets anders opgevallen.Tweeds toon als hij het over Diana had. Butler had hem nog nooitzo over een vrouw horen praten, niet sinds zijn vrouw hem hadverlaten.

Munzel belde voor de tweede keer die dag vanaf het station met Vollmer. Vollmer hield niet van te veel telefoontjes. ‘Ik moet iemand hebben die het Centraal Station in de gaten kan houden - zodat ik precies weet wanneer Tweed aankomt. Ik zit inHotel International...’ ‘Ja, dat weet ik,’ zei Vollmer ongeduldig. ‘Ik zal morgen iemand sturen. Vandaag lukt dat niet meer...’ ‘Ik heb me ingeschreven als Claus Kramer...’ ‘Begrepen. Bel alleen als het absoluut nodig is. Ik heb het druk.’ Er klonk een klikje. Die schoft had zo maar opgehangen. Woedend gooide hij de deur van de telefooncel dicht.       



Hoofdstuk 47:

Om zeventien minuten over zes stapten Tweed en Diana in Lübeck uit de sneltrein. Tweed was plotseling van gedachten veranderd enhad een eerdere trein uit Hamburg genomen. Ze liepen de trap op naar de straat en pakten een taxi naar Hotel Jensen. Butler was hen op een afstand gevolgd en hield een tweedetaxi aan. Nield was al te voet op weg naar het Mövenpick. De zon scheen nog volop. Vakantiegangers slenterden zorgeloos terug naar hun hotel voor het avondeten. Het was drukkend warm.Lübeck had een warme dag achter de rug. ‘Ik heb het gevoel dat we weer thuis zijn,’ zei Diana in de taxi tegen Tweed. Ze was dicht tegen hem aan komen zitten en had haar armdoor de zijne gestoken. ‘Ann Grayle zal wel opkijken als ze meziet.’ ‘Ik dacht dat je Ann niet mocht.’ ‘Het is een soort haat-liefdeverhouding.’ Ze glimlachte ondeugend. ‘Ik mag haar wel, en zij haat me.’ De directeur van Hotel Jensen kwam hen persoonlijk verwelkomen. Toen ze bij de lift stonden, zag Tweed Harry Butler binnenkomen. Hij zei op nogal luide toon tegen Diana: ‘Jij zit in kamer 307 en ik in 303, dus je kunt zo even aanwippen, als je daar zin inhebt. Zullen we straks meteen maar gaan eten? Ik heb reuze trek.’Een kwartiertje later kwam Butler het langwerpige restaurant vanhet hotel binnenlopen. Het was er druk en er hing een gezelligevakantiesfeer. Iedereen scheen zich te amuseren. Hij kreeg een tafeltje achter in de zaal bij het raam, waar hij uitzicht had op destraat en de rivier. Tweed en Diana zaten aan een tafeltje bij demuur en babbelden gezellig. Een paar minuten later zag hij eenlange, zwaargebouwde man met een blonde baard en blond halflang haar binnenkomen, vergezeld van een aantrekkelijke brunette. Ze werden naar een tafeltje gebracht aan de andere kant vanhet restaurant dicht bij de bar. Butler lette verder niet op hen.

Newman had het klokje rond geslapen op de boot van Ann Grayle. Toen hij wakker werd, stroomde het helle daglicht door de patrijspoorten naar binnen. Hij nodigde Ann uit voor een uitgebreide lunch in een van de restaurantjes op de kade. Ze vroeg hem niets. Newman was alleen maar opgelucht en genoot van het gevoel weer zonder spanning enangst rustig te kunnen zitten en niet iedereen als potentieel gevaarlijk te beschouwen. Ann hield het gesprek ongedwongen gaandemet verhalen over haar leven in Kenia en kwam ook nog even terugop dr. Berlin. ‘Ik mocht hem toen al niet. Ik vind weldoeners over het algemeen maar saaie mensen.’ Na de lunch wandelden ze over de kade. Newman wees naar de Südwind. Het motorjacht zag er verlaten uit. Hij vroeg of er deafgelopen dagen nog iemand aan boord was geweest. ‘Dat geloof ik niet, maar ik ben zelf ook een paar dagen weggeweest. Naar Hamburg om wat te winkelen. Onze Diana is ook nergens te bekennen. Ze heeft zeker een nieuwe man gevonden...’ Het was al over zessen toen hij haar boot eindelijk verliet en vanuiteen telefooncel naar Park Crescent belde. Hij kreeg Monica aan delijn en tijdens het korte gesprek hoorde hij de opluchting in haarstem. ‘Waar zit je, Bob? Is alles in orde?’ ‘In Lübeck. Ja, alles is prima in orde. Maar ik moet Tweed dringend spreken.’ ‘Ik weet niet waar hij is.’ Ze zweeg even en zei toen: ‘Waar bel je vandaan?’ ‘Uit een telefooncel.’ ‘Hij is misschien wel daar. Hij is vandaag naar Hamburg gevlogen en zou in de “Vier Jahreszeiten” overnachten, maar toen ik eenuur geleden belde, was hij al weer vertrokken. Hij had geen nieuwadres achter gelaten.’ ‘Ik bel je nog wel, Monica. Ik moet nu ophangen...’ ‘Pas goed op jezelf.’ ‘Zal ik doen. Hoewel het nu niet meer uitmaakt.’ Newman hing op, stak een sigaret op en dacht na. Tweed was vandaag naar Hamburg gevlogen. En daar onverwacht weer vertrokken. De tweede reis naar Duitsland. Tweed was dus in actie gekomen en dan werkte hij snel. Opeens kreeg hij een idee. Hij zocht in het telefoonboek het nummer van Hotel Jensen op. Hij kreeg dedirecteur aan de lijn. ‘Logeert er bij u soms een meneer Tweed uit Londen?’ ‘Ja, hij is zojuist gearriveerd en zit momenteel in het restaurant. Wilt u hem spreken? Een ogenblikje, graag.’ Het scheen lang te duren voor Tweed aan de telefoon kwam maar het waren maar dertig seconden. ‘Met wie spreek ik?’ vroeg Tweed, op zijn hoede. ‘Met Newman...’ ‘Godzijdank! Waar vandaan bel je?’ ‘Op het moment sta ik in een telefooncel in Travemünde. Ik moet je dringend spreken. Kan ik meteen naar het hotel komen? Meteen taxi kan ik er over een kwartier zijn. Ben je alleen?’ ‘Nee, ik heb Diana bij me...’ ‘Je begrijpt best wat ik bedoel.’ ‘Het antwoord is nee.’ ‘Goddank. Kun je een kamer voor me boeken? Ik kom er zo aan.. ‘We zitten aan tafel. We zijn net begonnen. Doe maar rustig aan.Alles in orde met je?’ Hij hoorde de ongerustheid in Tweeds stem.‘Ja, maar dat mag wel een wonder heten. Meerdere wonderenzelfs. Tot zo.’ Toen hij terugliep naar de boot van Ann Grayle om afscheid te nemen, kwam hij langs het politiebureau. Er hing een poster aande muur. Een tekening van Kurt Franck. De poster begon al tevergelen, vergeleken bij de nieuwere aanplakbiljetten met gezochte misdadigers die ernaast hingen. Hij bleef er even naar staan kijken, en liep toen snel door. ‘Als ik je ooit weer ontmoet, zal ik je herkennen,’ zei hij in zichzelf.

Munzel kon zijn ogen nauwelijks geloven. Hij was tegenover Lydia aan het tafeltje gaan zitten en had om zich heen gekeken en opeens zag hij Tweed zitten. Aan de andere kant van de eetzaal.Met een jonge, blonde vrouw. Hij dacht snel na terwijl Lydia het menu bekeek. Hij keek de zaal nog eens rond. Het restaurant zat stamp vol. Sommige gasten begonnen al aardig vrolijk te worden. Kelners snelden heen en weer.Perfecte omstandigheden voor zijn plan. Lydia keek op. ‘Waar zit je aan te denken?’ ‘Ik herinner me net dat ik een belangrijke klant beloofd heb dat ik hem om deze tijd zou bellen. Zijn nummer staat in mijn boekje,dat ik op de kamer heb laten liggen. Je vindt het toch niet vervelendals ik even naar ons hotel ga om het te halen? Neem vast een hors d’oeuvre en bestel een fles Beaujolais. Ik ben zo terug.’ Munzel liep snel de zaal uit en het zat hem weer eens mee. Er stapten net nieuwe gasten uit een taxi voor het hotel. Munzel stapte vlug in en zei: ‘Centraal Station’ tegen de taxichauffeur. Op dezemanier zou er geen direct verband gelegd kunnen worden tussenhem en Hotel International - wanneer de politie een onderzoekzou instellen.

‘Meneer Tweed?’ De kelner scheen wat nerveus te zijn. ‘Er staat een heer in de lobby die u graag even wil spreken. Hij wil niet hierheen komen.’ ‘Wil je me even excuseren, Diana? Ik ben zo terug.’ ‘Goed hoor.’ Ze wuifde met haar sigarettepijpje. ‘Ik vraag wel of ze even willen wachten met het hoofdgerecht.’ Tweed vroeg zich af wie het zou kunnen zijn. Newman kon het nog niet zijn en bovendien zou die gewoon het restaurant binnengekomen zijn. Hij liep de smalle lobby in. Bij de ingang van het hotelstond een gedrongen figuur een sigaar te roken. Kuhlmann. Deman uit Wiesbaden maakte met zijn hoofd een beweging naar destraat. ‘Kunnen we even een ommetje maken? De muren hebben oren, zeggen ze - hoewel ik dat zelf nog nooit heb gezien.’ ‘Kunnen we het kort houden? Ik zit te eten.’ Kuhlmann ging hem zwijgend voor tussen de tafeltjes op het terras door. In het restaurant stond Harry Butler op, zei tegen de kelnerdat hij zo terugkwam, zag Diana in haar eentje zitten, veranderdevan gedachten en ging weer zitten. ‘Hoe weet je dat ik hier ben?’ vroeg Tweed. ‘De directeur van het hotel heeft me gebeld. Je moet het hem niet kwalijk nemen, want ik had al zo’n vermoeden dat je naar dit hotelterug zou komen en heb hem onder druk gezet. Kurt Franck is nergens te bekennen. Van de aardbodem verdwenen, lijkt het wel. Altwee weken. Nu je terug bent, heb ik een nieuw opsporingsbevellaten uitvaardigen.’ ‘Bedankt. Hoe zit het met dr. Berlin?’ ‘Ook die wordt nog steeds vermist. Je wilt me toch niet vertellen dat hij nu opeens ook weer op het toneel zal verschijnen, nu jij hierbent?’ vroeg Kuhlmann. ‘Ja, dat zou heel goed kunnen. Nog niet direct, maar toch over niet al te lange tijd.’ ‘Zou je dat wat nader willen toelichten?’ ‘Nee. Zijn er nog meer moorden gepleegd?’ ‘Nee.’ Kuhlmann bleef staan om zijn sigaar weer aan te steken. ‘Jij verdwijnt. Franck verdwijnt. Berlin verdwijnt - er worden geenmoorden meer gepleegd.’ ‘Zou je dat wat nader willen toelichten?’ vroeg Tweed droogjes. ‘Gewoon de waarneming van een politieman. Als je me nodigmocht hebben, ik ben op het plaatselijke politiebureau. Possehlstrasse 4. Ik zal het even voor je opschrijven.’ Dat deed hij en hijgaf het velletje papier aan Tweed. ‘Als ik daar niet ben, probeer jehet maar op het hoofdbureau in Lübeck-Süd.’ ‘Het zou kunnen dat ik de telefoon met vervormer nog een keertje nodig zal hebben.’ ‘Ga dan naar Lübeck-Süd. Ze weten er van.’ ‘Dan ga ik nu maar eens terug naar mijn diner, als je het niet erg vindt.’

Munzel deed de deur van zijn kamer in Hotel International op slot. Hij haalde een sleutelbos uit zijn zak en opende een metalen doosje dat hij uit zijn rugzak had gehaald. De binnenkant van het doosje was bekleed met suède en verdeeld in vakjes. In ieder vakje lageen plastic buisje. Hij haalde een van de buisjes met gele capsuleseruit. Hij liet een van de capsules uit het buisje in zijn handpalm glijden en deed het dopje weer op het buisje. Kinderspel. Hij stopte hetbuisje terug in het doosje en deed dat weer op slot. Mescaline. Eenhallucinogeen. Eén capsule en je was helemaal van de kaart. Hij keerde per taxi terug naar Hotel Jensen en ging, even nadat Tweed naar zijn eigen tafeltje teruggekeerd was, weer tegenoverLydia zitten. ‘Deze witte wijn is heerlijk,’ zei Diana tegen Tweed. ‘Ik heb zin in iets sterkers, maar ik weet niet of ze het hier hebben.’ Tweed wenkte de kelner. ‘Een Margarita, graag.’ Even later kwam de kelner terug met een groot glas op een blad. ‘We hebben een nieuwe barman uit Italië,’ zei de kelner. ‘En dit istoevallig zijn specialiteit. Op uw gezondheid.’ Tweed nam voorzichtig een slokje, daarna een grotere teug. Hij zette het glas neer en knikte tevreden. ‘Dat is pas een Margarita. De kans zit erin dat je me straks naar bed zult moeten helpen.’ ‘Dat zou me een waar genoegen zijn.’ Aan de andere kant van de zaal praatte Munzel met Lydia, maar hij hield ondertussen Tweeds tafeltje goed in de gaten. Hij had gezien dat Tweed een drankje besteld had. Nieuwe gasten kwamenhet restaurant binnen en bezetten vrijgekomen tafeltjes. Het waseen drukte van belang. Munzel boog zich naar voren en fluisterdetegen Lydia: ‘Zie je die man daar, die met die blonde vrouw aan deandere kant van de zaal?’ ‘De man met de bril?’ ‘Ja, die. Ik wil een geintje met hem uithalen. Hij heeft me ooit een contract afgesnoept. En hij pocht erop dat hij nog nooit dronkengeweest is.’ ‘Lijkt me dan een saai type.’ Lydia was ietwat aangeschoten, maar niet dronken. Ze nam nog een slokje wijn terwijl Munzel voortging zijn plan uiteen te zetten.‘Ja, dat is hij ook. Moet je luisteren, dit moet jij voor de grapdoen.’ Hij stak zijn hand in zijn zak en haalde de capsule eruit. ‘Reik me onder de tafel je hand. Ik doe er een capsule in. Knijp er niet in.’‘Wat zit er dan in die capsule?’ ‘Een onschuldige vloeistof - maar die je het gevoel geeft dat je stomdronken bent. Je moet opstaan en net doen alsof je naar de wcgaat. Als je langs zijn tafeltje komt, moet je iets verzinnen om dezecapsule ongemerkt in zijn glas te kunnen laten vallen...’ ‘Zeg maar niets meer,’ onderbrak Lydia hem. ‘Ik heb een poosje achter de bar gewerkt - stage voor mijn opleiding in het hotelwezen. Dit lijkt me reuze grappig. Ik ben klaar.’ Ze stak haar hand onder de tafel uit en pakte voorzichtig de capsule aan. Ze stond op en liep langzaam tussen pas binnengekomen gasten door. Toen ze bij Tweeds tafeltje kwam, struikelde ze. Ze stakhaar hand uit om haar evenwicht te bewaren en stootte Diana’sglas om. ‘O, het spijt me vreselijk,’ zei ze in het Duits. Ze stond op haar benen te zwaaien en stak haar hand uit naar het omgevallen glas.Tweed keek op naar Lydia. Haar hand maakte een snelle bewegingover zijn glas en liet de capsule erin vallen. Ze zette Diana’s glasrechtop en mompelde nogmaals haar excuses. De wijn was op hettafelkleed, maar niet op Diana’s jurk terechtgekomen. Lydia kwam met wat moeite weer overeind en liep op onzekere benen naar de uitgang van het restaurant. Een kelner kwam snelaangelopen en begon het tafelkleed te deppen. ‘Stomme trut,’ zei Diana. ‘Kan blijkbaar geen maat houden.’ ‘Niets op je jurk gemorst?’ vroeg Tweed. ‘Mooi zo. Want je ziet erbeeldschoon uit.’ ‘Dank u wel, meneer.’ Tweed nam een slok van zijn Margarita. Aan de andere kant van de zaal had Munzel de kelner gewenkt. Hij gaf hem een briefje van honderd mark. ‘Het zou kunnen dat ik opeens weg moet - een dringende vergadering. Dit zal de rekeningwel dekken, neem ik aan.’ ‘Dit is veel te veel, meneer.’ ‘Houd zelf tien procent als fooi, en de rest kom ik morgen wel haten.’ Tweed nam nog een slok, zette het glas neer en knipperde even met zijn ogen. Hij zette zijn bril af, poetste de glazen op met zijn zakdoek en zette hem weer op. Weer knipperde hij. ‘Is er iets?’ vroeg Diana. ‘Neem me niet kwalijk. Ik ben zo terug. Nee, er is niets...’ Hij liep snel het restaurant uit. Butler zag hem gaan, maar toen Diana bleef zitten, bleef ook hij waar hij was. Tweed drong door derij wachtenden heen, liep naar de lift en drukte op de knop. Zijnhoofd voelde heel vreemd aan. Hij stapte de lift in en drukte op deknop van de etage waar zijn kamer was. De lift begon te stijgen.Weer knipperde hij. De liftwanden schenen op hem af te komen.Hij stapte uit en liep snel met de sleutel in zijn hand naar zijn kamer. Het kostte hem wat moeite om de sleutel in het slot te krijgen.Hij opende de deur, trok de sleutel uit het slot, deed de deur dichten draaide hem op slot. Hij trok de sleutel uit het slot, maar liethem op de grond vallen. Hij deed het licht aan en staarde naar de kamer, die vol rook scheen te staan. Door de rook heen kwam iets op hem af gedreven.Een mollig naakt engeltje met een duivelse grijns op zijn dikke gezicht. Het engeltje strekte een dik handje naar Tweed uit. Jezus!Hij was aan het hallucineren. Die ellendige meid van daarnetmoest iets in zijn glas hebben gedaan. Hij strompelde naar de badkamer en het engeltje zweefde met hem mee en scheen hem tewenken. Beneden in de lobby vroeg Munzel het meisje achter de balie of ze even een pakje sigaretten voor hem kon halen. Ze weifelde, omdatze haar post niet wilde verlaten, maar hij gaf haar een flinke fooi.Toen ze weg was, boog hij zich over de balie heen en liet zijn vingers snel door de registratiekaartjes lopen. Tweed. Kamer 303.Terwijl hij naar de lift liep, liet hij het pakje sigaretten in zijn enezak glijden en voelde in zijn andere zak naar de loper aan zijn sleutelbos. 


Hoofdstuk 48:

Het duizelde hem. Hij had nog steeds hallucinaties. De betegelde badkamer zat vol naakte engeltjes die hem met hun dikke handjesprobeerden te grijpen. Water! Hij moest water drinken voor dedrug volledig in zijn bloed was opgenomen. Hij stak zijn hand uitnaar het glas, en stootte het stuk zeep op de grond. Hij vulde hetglas en dronk het in één keer leeg. Hij vulde het nogmaals en dronkweer.Frisse lucht! De lucht was verstikkend. Het zweet droop van zijn voorhoofd. Hij strompelde naar het raam, gleed uit over het stukzeep en greep zich aan de vensterbank vast. Hij gooide beide ramen open. De badkamer keek vanaf grote hoogte uit op een betegelde binnenplaats. Alle ramen in de muren rondom waren vanmatglas, net als die van zijn eigen badkamer. Weg van dat raam - gevaarlijk. Hij wankelde terug naar de kraan en dronk nog een glas water. Iemand tikte op zijn schouder. Hij draaide zich met een ruk om.Het was een van die afschuwelijke engeltjes. Toen zweefde vanuitde mist de doodskop van Harry Masterson, die waanzinnig grijnsde, op hem af. Hij probeerde hem weg te duwen, maar zijn handgleed dwars door de schedel heen. O, God! Hij dronk weer een glas water. Hij keek in de spiegel en zag opeens het hoofd van Hugh Grey in de spiegel. Alleen het hoofd, zonderlichaam, en het lachte als een gek. Een moment van helderheidflitste door Tweed heen. Het waren die verdomde schilderijen vanMasterson die hij voor zich zag. Water! Water! Drink zoveel als jekunt. Zijn eigen hoofd scheen nu ook te zweven. Hij kon het niet zien, maar voelde het van zijn nek loskomen. Een walgelijk gevoel.Weer vulde hij het glas. Guy Dalby staarde hem aan vanuit de spiegel, zijn lok over zijn voorhoofd en een wrede glimlach op zijn zwevende gezicht. Tweed stak zijn hand uit en het beeld verdween.Weer werd zijn geest even helder. Hij snoof frisse lucht op. Frisselucht die door de open ramen naar binnen kwam. Een logische gedachte dus! Toen kwam er opeens weer een engeltje op hem afzweven - een engeltje met een waterhoofd. Hij deinsde achteruit en gleed weer uit over de zeep. Hij greep zich aan de rand van de wastafel vast en hees zich overeind. De visioenen werden al watvager. Weer vulde hij het glas met water. Onder het drinken keek hij in de spiegel en verstijfde. Hij had het licht in de badkamer niet aangedaan, maar nu viel er licht binnen vanuit de slaapkamer. Iemandhad de deur geopend. In het vage licht zag hij het gezicht van KurtFranck. Een baard. Tweed greep het glas stevig vast en draaidezich om. Dit was geen hallucinatie. Dit was echt.

Munzel was met de loper zonder moeite Tweeds kamer binnengekomen. Hij had de deur van de kamer dichtgetrokken, maar niet op slot gedaan, om snel weg te kunnen komen. Hij hoorde in de badkamer water stromen en deed de deur open. Tweed stond bij de wastafel in de spiegel te staren. In het gedemptelicht zag Munzel de zeepsporen op de vloer, de open ramen. Konniet beter. Veel ongelukken gebeuren in badkamers. Hij ging achter Tweed staan. Ze keken elkaar in de spiegel aan, maar Tweeddraaide zich verrassend snel om. Hij gooide het water uit het glasdat hij in zijn hand hield recht in Munzels ogen. Even was de Duitser verblind. Tweed sloeg met de zware bodem van het glas opMunzels neus. Tranen van de scherpe pijn mengden zich met hetwater in zijn ogen, maar Tweed was te zwak om de klap met allekracht die in hem was te kunnen geven.

‘Bob! Wat fijn je weer eens te zien...’ Diana was net opgestaan en had haar tasje onder haar arm geklemd, toen Newman het restaurant binnen kwam lopen. ‘Tweed is er ook,’ zei ze. ‘Ik wilde neteven gaan kijken of er iets gebeurd is met hem.’ ‘Hoezo?’ ‘Hij voelde zich opeens niet goed en is naar boven gegaan, naar zijn kamer. Maar hij is nu al een hele tijd weg. Ik wilde net naar hem toegaan. En vlak nadat hij naar boven was gegaan, zag ik een groteblonde Duitser nogal gehaast het restaurant uit lopen...’ ‘In welke kamer zit Tweed?’ ‘303...’ ‘Jij blijft hier wachten.’ Newman wist hoe langzaam de lift werkte en sprong met drie treden tegelijk de trap op. Tweed was dus in zijn oude kamer. Hij wist precies waar die was. Op de derde verdieping sprintte hij de gangdoor naar Tweeds kamer. Hij voelde aan de deurknop en merktedat de deur niet op slot was. Hij stapte naar binnen en duwde dedeur zachtjes achter zich dicht. Uit de badkamer kwamen geluiden. Hij liep snel naar de open deur. Tweed worstelde met Franck,die zijn machtige armen om Tweeds middel had en probeerde hemvan de vloer te lichten. Newman, met de ervaringen in Oost-Duitsland nog vers in zijn geheugen, had de scène in één oogopslag in zich opgenomen. De natte, met zeep besmeurde vloer, de open ramen. Hij balde zijn rechtervuist, haalde uit en ramde zijn vuist in de nierstreek van de Duitser. Franck liet Tweed los en klapte dubbel, maar kwam meteen weer overeind. Hij wilde zich omdraaien, maar gleed uit op degladde vloer en smakte tegen de vensterbank. Hij hing nu half uithet open raam, zijn middel tegen de vensterbank, zijn lange benenvóór hem uitgestrekt. Hij boog zich voorover, stroopte zijn linker broekspijp op en trok het brede mes uit de schede die om zijn been gebonden zat. Datkostte hem echter een paar seconden en Newman was met tweestappen, de gladde plekken vermijdend, bij hem. Hij boog zichvoorover, greep Franck bij zijn enkels en duwde hem met allekracht die hij kon opbrengen over de vensterbank. De Duitser viel uit het raam. Ze hoorden een langgerekte gil die plotseling afbrak, gevolgd door een afschuwelijke zachte plof.Newman keek uit het raam. Franck lag wijdbeens met uitgespreidearmen daar ver beneden op de binnenplaats. ‘Heeft iemand het gezien?’ vroeg Tweed. ‘Dat geloof ik niet.’ ‘Hou het...’ - Tweed had moeite met spreken - ‘... zo.’ Hij tastte naar zijn portefeuille, trok hem uit zijn binnenzak, maar liet hem op de grond vallen. Newman raapte hem op, terwijlTweed de slaapkamer inkroop waar hij zich op het bed liet zakken.‘Bel Kuhlmann. Politiebureau. Possehlstrasse of zoiets. Briefje inmijn portefeuille. Vertel hem wat er gebeurd is.’ ‘Hier heb ik het nummer.’ Newman belde en kreeg Kuhlmann vrijwel meteen aan de lijn. Het was een kort gesprek. Newman hing op en liep naar Tweed, die eenkussen tegen het hoofdeind van het bed had gezet en zich er tegenaan had laten zakken. ‘Hij komt zo. Ik ga even naar beneden om Diana gerust te stellen, anders komt ze zo dadelijk nog naar boven. Ze wilde net naar boven gaan toen ik het restaurant binnenkwam. Kan ik nog iets voorje doen?’ ‘Ja, breng me alsjeblieft een glas water, Bob.’

Kuhlmann had een politiearts meegebracht die Tweed onderzocht. Tweed vertelde hem precies wat hij had ervaren tijdens zijn hallucinaties, en na het onderzoek knikte de dokter tevreden. ‘U hebt er goed aan gedaan zoveel water te drinken. Het was waarschijnlijk mescaline. U moet wat rust houden, twee dagen geen alcohol drinken en dan zult u er wel overheen zijn.’ Kuhlmann wachtte tot de dokter weg was en stak toen een sigaar op. ‘Ik zal deze zaak buiten de publiciteit houden. Ik heb al met de directeur van het hotel gesproken en hem uitgelegd dat het eenzaak van de politie is. Geen van de andere gasten schijnt iets gezienof gehoord te hebben. De meeste mensen zijn nog in de eetzaal ofalweer de stad in voor een avondje uit. Hoe voel je je?’ ‘Redelijk,’ zei Tweed. ‘Ik denk dat ik maar weer naar beneden ga, want mijn gezelschap zal zo onderhand wel denken dat ik haar in'de steek heb gelaten.’     





Hoofdstuk 49:

Tweed zat de halve nacht in Newmans kamer en luisterde zwijgend naar het relaas van al zijn belevenissen in Oost-Duitsland. Hij waseerst teruggegaan naar de eetzaal en had Diana verteld dat zijnmaag een beetje van streek was geweest. Hij had ook niets meergegeten, alleen koffie gedronken, die geholpen had om weer helemaal helder van geest te worden. Daarna had hij haar naar haar kamer gebracht. Hij had haar goedenacht gewenst en toen hij zich omdraaide, had hij Harry Butler in een van de fauteuils bij de lift zien zitten, met de Lübecker Nachrichten, de plaatselijke krant. Hij knikte tegen hem en liep naar dekamer van Newman. ‘Je hebt het dus aardig zwaar te verduren gehad,’ zei hij toen Newman klaar was met zijn relaas. ‘Nu weten we tenminste dat Berlin een bedrieger is. Het was de trip waard om daar achter te komen.’ ‘Ik had al zo’n vermoeden, maar ik ben blij dat we het nu zeker weten. Lysenko moet dus jaren geleden al een verrader opgeleidhebben. Griezelig, zo’n planning op lange termijn. We moeten dituiteraard onder ons houden, Bob.’ ‘Je bedoelt dat we het ook niet aan Kuhlmann vertellen?’ ‘Precies. En ook niet aan Peter Toll, die idioot, die jou zonder overleg de grens over stuurt. Nee, dit blijft onder ons.’ ‘Maar waarom?’ Tweed ging verzitten en dronk nog wat koffie die de roomservice gebracht had. ‘Omdat dit, als ik het bij het rechte eind heb, en alsJanus is wat ik vermoed dat hij is, het grootste schandaal is dat Londen ooit heeft meegemaakt. De pers zal niets van ons heel laten.En als ik gelijk heb, weet ik bij God niet hoe ik deze zaak moetoplossen. Janus is niet alleen Lysenko’s man in Londen - het is heelgoed mogelijk dat hij tevens een veelvoudig moordenaar is.’ ‘Je zegt steeds Janus. Wat bedoel je daar mee?’ ‘Het is de codenaam die ik samen met Monica bedacht heb voor de rotte appel in onze mand. Janus, de god met de twee aangezichten.De man die naar beide kanten kijkt - naar het Oosten en naar hetWesten in dit geval.’ Tweed keek op zijn horloge. Het was drie uur. Hij stond op en liep wat rond om zijn benen te strekken. ‘Ik ben blij dat Kuhlmann deze hele zaak met Franck in de doofpot heeft weten te stoppen,’ zei hij. ‘Zodat ze er ook in Leipzig niets van af zullen weten? En nog steeds denken dat Franck achter je aan zit?’ ‘Precies. Bovendien heb ik van Butler gehoord dat ik - zoals ik al had verwacht - vanaf het vliegveld in Hamburg ben gevolgd. Butler heeft de man op zijn beurt geschaduwd. Hij is naar een flat inAltona gegaan. Ik heb het adres in mijn portefeuille. Morgenochtend zal ik Kuhlmann vragen of hij deze figuur kan neutraliseren.Misschien is hij wel een van de schakels in de communicatieketendie Lysenko met Oost-Duitsland heeft.’ ‘Ik begrijp nog steeds niet helemaal hoe het in elkaar zit,’ zei Newman. ‘Janus is de verrader in Park Crescent. Balkan is de leider van het spionagenet van Markus Wolf in West-Duitsland...’ ‘Lysenko heeft met opzet verwarring gesticht. Ik ben ervan overtuigd dat hun spelletje duivels eenvoudig is. Volgens mij zijn Janus en Balkan één en dezelfde man. Een geniale zet van onze Russische vriend.’ ‘Maar dat zou inhouden dat één en dezelfde man - Janus in Londen en Balkan hier - beide spionagenetwerken beheerst, zowel dat vanons als van hen... Dubbelspel, dus...’ ‘Theoretisch wel, ja,’ legde Tweed uit. ‘Hij zou in de unieke positie hebben kunnen verkeren, mijn agenten te manipuleren zoals hijwilde. Lysenko zou een geweldige slag hebben geslagen.’‘Waarom spreek je in de verleden tijd?’ ‘Omdat ik Janus zal opsporen en hem zal vernietigen - en tegelijk met hem Lysenko te gronde zal richten.’ Tweeds gezicht stond grimmig. ‘We moeten een paar uur slapen en morgen zullen we onze plannen verder uit stippelen.’

Tweed zat met Diana aan het ontbijt toen Newman binnenkwam en bij hen ging zitten. ‘Ik heb zin om vandaag wat te gaan winkelen,’ zei Diana. ‘Ik heb al tijden geen op oneerlijke wijze verdiend geld uitgegeven. Grapje!’‘Ik heb zelf ook het een en ander te doen en vanmiddag ga ik naarTravemünde,’ zei Tweed. ‘Mag ik mee?’ vroeg Diana gretig. ‘Ik heb nog wat spullen op deSüdwind liggen - en het lijkt me heerlijk om te zien hoe Ann Grayle reageert, als ik haar vertel dat we naar Londen zijn geweest. Dat mag ik haar toch wel vertellen, hè?’ ‘Ja, natuurlijk.’ Toen Diana weg was, vertelde Newman dat hij een auto had gehuurd. Tweed knikte en keek even naar Butler, die achter Diana aan de ontbijtzaal uit liep. Hij had zich onopvallend gekleed. Diana zou er geen erg in hebben dat ze gevolgd werd. ‘Waar wil je naar toe?’ vroeg Newman toen ze naar buiten gelopen en in de auto gestapt waren. ‘Naar het politiebureau in Lübeck-Süd. Kuhlmann heeft me daarnet gebeld. Hij heeft nieuws voor me. Maar voor we naar hem toe gaan wil ik even naar het Mövenpick Hotel om Pete Nield te zeggen dat hij Harry Butler af en toe moet aflossen.’

‘Onze dr. Berlin is terug. Ik zei toch dat ik nieuws voor je had,’ kondigde Kuhlmann met een tevreden gezicht aan. ‘En dat is nogniet alles.’ Ze zaten in het kleine kamertje met de speciale telefoon, waarvan Tweed al eens gebruik gemaakt had. Newman en Tweed zaten achter een kop koffie, Kuhlmann rookte zijn sigaar. ‘Waar is hij? Wanneer is hij terug gekomen?’ ‘Hij is in zijn villa op Priwall. Achter gesloten hekken. Er wordt gepatrouilleerd op het terrein met honden. Hij is gisteravond omprecies half twaalf aangekomen, in zijn zwarte Mercedes. Ze hebben de veerman speciaal laten komen om hem over te zetten. Zoveel invloed heeft die man.’ ‘Ben je er nog in geslaagd de zaak Kurt Franck stil te houden?’ ‘Ja. En hij komt inderdaad uit Oost-Duitsland. Peter Toll van de bnd is al vanuit München onderweg hier naar toe.’ ‘Ik zou hem graag willen spreken, als hij er is,’ zei Tweed ietwat kortaf. ‘Ik moet je nog iets vertellen,’ zei Kuhlmann. ‘Het mes dat Franck bij zich had, is hetzelfde soort mes als dat wat bij de moord op deblonde vrouwen is gebruikt. Franck is onze psycho-moordenaar.’‘Weet je dat zeker?’ Tweed fronste. ‘Nou en of. Onze patholoog is op het ogenblik het mes aan het onderzoeken. Is er iets?’ ‘Nee. Ik had een theorie die nu niet meer schijnt te kloppen.’ ‘Wat ga je nu doen?’ ‘Ik denk dat ik terug ga naar Travemünde - nog wat rondneuzen en vragen stellen. Die zeilers die voortdurend heen en weer varen tussen de Middellandse Zee en de Oostzee intrigeren me.’ De telefoon ging. Kuhlmann luisterde. ‘Peter Toll is gearriveerd,’ zei hij tegen Tweed. ‘Ik zal je alleen met hem laten.’

Toll kwam opgewekt binnen en schoof zijn bril recht toen hij tegenover Tweed aan tafel was gaan zitten. Tweed staarde hem ondoorgrondelijk aan. Opeens barstte hij los en vertelde hij hem in ongezouten bewoordingen wat hij dacht van een hooggeplaatsteofficier van de Duitse Inlichtingendienst die op eigen initiatief Engelse burgers de grens over stuurde, Oost-Duitsland in. ‘Hij is vrijwillig gegaan,’ protesteerde Toll. ‘En waar is mijn eigen man, Pröhl? Ik heb beneden al even met Newman gesproken. Hijheeft me informatie van onschatbare waarde gegeven - over eencodeverandering. En hij maakt zich erg zorgen over het lot van eenmeisje, dat Gerda heet. Het kan echter wel maanden duren voorwe weten wat er met haar gebeurd is. Ik moet hem straks nog evennaar alle details vragen...’ ‘Nee, daar komt niets van in. Newman is daarginds achter het IJzeren Gordijn door de hel gegaan. Hij is verscheidene keren bijna opgepakt.’ ‘Dat spijt me erg. Ik zal voortaan dit soort dingen eerst met u bespreken. Maar ik wist ook niet dat hij voor u werkte,’ zei hij ter verklaring. ‘Hij werkt ook niet voor mij. Ik heb al met Londen gebeld - Pröhl vliegt vandaag terug naar Duitsland.’ Tweed stond op. ‘Ik hoop datonze samenwerking in de toekomst beter zal verlopen. Laten wehet hier nu maar bij laten.’ Toen hij weg was, kwam Kuhlmann weer binnen. ‘We hadden het over Franck,’ zei Tweed. ‘Ja. Hij had zijn baard laten staan, en zijn haar laten groeien. Maar de baard is het belangrijkste.’ ‘Hoezo?’ ‘Ik had me namelijk zitten afvragen waarom hij zo lang was ondergedoken. Nu weet ik het - om zijn baard te laten groeien.’ ‘Zeg dat nog eens.’ ‘Ik heb toch duidelijk gesproken, dacht ik. Ik zei, dat ik me had afgevraagd waarom Franck minstens veertien dagen heeft moeten onderduiken. Om zijn baard te laten groeien.’ ‘Wat ben ik stom geweest... dat ik dat niet eerder heb gezien...’ ‘Wat?’ ‘Je zei dat dr. Berlin weer terug is. Heeft iemand hem ook echt in die Mercedes zien zitten?’ ‘Nee. Hij heeft gordijntjes in de auto. Die waren gesloten. De chauffeur zat achter het stuur. Mijn agent heeft wel vaag het silhouet van iemand achterin kunnen zien, van een man die een brilmet getinte glazen droeg...’ ‘Dus hij heeft hem niet duidelijk herkend?’ vroeg Tweed dringend. ‘Nee.’ ‘Dat dacht ik al.’ Tweed klonk uiterst tevreden. ‘Dan voorspel ik dat we dr. Berlin de eerstkomende tien dagen ook niet in levendelijve zullen aanschouwen.’ ‘Ik neem aan dat je me dat niet verder wilt uitleggen? Nee, dat dacht ik al. Apropos, je zult het verder alleen moeten uitzoeken.Ik moet terug naar Wiesbaden. Ik ben hier alleen zo lang geblevenvanwege die moorden. Maar dank zij Newman kunnen we dat dossier nu sluiten.’    


Hoofdstuk 50:

‘Vijfhonderd kilo heroïne,’ zei Tweed tegen Newman toen ze in Travemünde over de kade wandelden. ‘Die zouden in Engelandvreselijk kunnen huishouden. Misschien wel meer dan een atoombom, in sommige opzichten. Zou je een dergelijke hoeveelheidaan boord van een motorjacht als de Südwind kunnen vervoeren?’‘Ja, dat denk ik wel; met enige moeite.’ ‘En denk je dat het motorjacht dat je de Wroclaw zag naderen, de Südwind geweest kan zijn?’ ‘Het zou kunnen, maar er zijn hier zoveel van die jachten.’ Ze waren bij de sloep van Ann Grayle aangekomen en stapten aan boord. Ann was zoals altijd chique gekleed en verwelkomde henmet een uitnodigend gebaar. ‘Ga zitten. Hoe is het ermee, Bob? Weer een beetje opgeknapt? Wat willen jullie drinken? Ik heb punch. Nogal sterk - ik waarschuw jullie.’ ‘Ik houd het maar bij sinaasappelsap,’ zei Tweed. ‘Ik durf die punch wel aan.’ Newman strekte zich lui uit in een ligstoel. ‘Ik heb je dit nog niet verteld, Bob, maar die nacht dat je uit de zee bent komen opduiken, en hier hebt geslapen, heb ik nog een bezoeker aan boord gehad. Nog geen halfuur voor jij aan kwam varen in die rubberboot.’ ‘O ja? Wie dan?’ vroeg Tweed nieuwsgierig. ‘Ik weet het niet. Hij zei dat hij Andrews heette, maar dat geloofde ik niet. Hij heeft me aardig de stuipen op het lijf gejaagd, met al datverband om zijn hoofd.’ ‘Verband?’ vroeg Newman verbaasd. ‘Ja, als iemand die net uit het ziekenhuis komt. Zijn gezicht was helemaal ingepakt, met alleen spleetjes voor zijn mond en ogen.Hij zei dat hij journalist was en begon me allerlei vragen te stellenover dr. Berlin. Tussen haakjes, de verheven dr. Berlin is terug.Zal wel zitten mediteren in zijn afgesloten studeerkamer, denk ik.’‘Mediteren?’ vroeg Tweed. ‘Ja. Na iedere reis komt hij terug om te mediteren. Niet met goeroes of zoiets. Hij schijnt gewoon alleen te willen zijn.’ ‘Hoe weet je dat allemaal?’ ‘Hij heeft laatst een van zijn bedienden ontslagen, omdat die te veel dronk. Ben heeft hem in een bar ontmoet, en van hem het heleverhaal gehoord. Vlak daarna is de man spoorloos verdwenen.Nogal sinister, hè?’ ‘Die vreemdeling met zijn hoofd in het verband. Was dat een Engelsman?’ ‘Ja, dat weet ik zeker. Dat kon ik aan zijn accent horen. Hij had een auto-ongeluk gehad; oppervlakkige wonden, maar toch behoorlijk toegetakeld, zei hij. Ik was wel blij dat Ben aan boord was,en dat ik een alarmbel binnen handbereik heb. Maar hij intrigeerde me - ook met zijn vragen over Berlin.’ ‘Wat voor vragen?’ ‘Of hij al was teruggekeerd naar Priwall. Of ik hem kende. Hoe vaak, wanneer en hoe lang hij wegging. Op het laatst heb ik hemgoed te verstaan gegeven dat ik geen wandelende encyclopedieben. Toen is hij afgedropen. Dat was trouwens op die avond dat ereen onbekend motorjacht de haven binnen is komen varen.’ ‘Een onbekend motorjacht?’ ‘Ja, ik had het tenminste nog nooit gezien. Het legde aan naast de Südwind. En dat was een paar minuten voor die Andrews als eenduveltje uit een doosje tevoorschijn kwam.’ ‘Ligt het jacht er nog?’ vroeg Newman. ‘Nee. Het is waarschijnlijk midden in de nacht weer uitgevaren, want de volgende ochtend was het weer verdwenen. Het heetteNocturne.’ Tweed, zijn glas halverwege zijn mond, verstrakte. Hij zocht in zijn herinnering waar hij die naam eerder had gehoord. Ann vattezijn gelaatsuitdrukking verkeerd op.‘Nocturne, je weet wel, als Chopin componeerde.’ ‘Ja, ja, dat weet ik wel...’ ‘Kijk eens aan,’ zei Ann opeens. ‘Daar hebben we onze charmante Diana.’ Tweed keek om en zag Diana aan boord stappen. Ze zag lijkbleek. ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij. ‘Je beeft helemaal. Is er ietsgebeurd?’ Diana klemde haar handen ineen. Ze keek van Tweed naar Newman. ‘Zouden jullie alsjeblieft even mee willen komen naar de Südwind? Er is inderdaad iets gebeurd.’

‘Er is iemand aan boord geweest, toen ik in Engeland was. Iemand heeft mijn spullen doorzocht. Alles ligt anders dan ik gewend ben.En ze hebben nieuwe sloten gezet op alle kastjes, die ik niet gebruik, en dat zij n de meeste...’ ‘Wijs me er eens een aan,’ zei Tweed. ‘Dit bijvoorbeeld - en dit...’ De sloten zagen er inderdaad nieuw uit, en het waren dubbele sloten, die niet gemakkelijk open te krijgen waren door eventuele inbrekers. Het waren echter niet het soort sloten dat men normaal gesproken op een plezierjacht aantrof. ‘Ik moet hier weg,’ zei Diana. Ze had een koffer te voorschijn gehaald en begon haastig haar spullen in te pakken. Haar handen trilden weer. Tweed sloeg zijn arm om haar middel en trok haar mee naar de bank. ‘Ga eens even zitten. Jij bent aan een hartversterking toe. Waar staan de flessen?’ ‘Daar.’ Ze wees naar een van de kastjes. ‘Geef me maar een cognacje. Een bodempje, hoor.’ Newman maakte het kastje open, schonk een scheutje cognac in een van de glazen en gaf het aan Diana. Ze nam een paar kleineslokjes en liet het glas toen zakken. ‘Dank je. Jullie allebei.’ ‘Je bent wel erg in de war,’ zei Tweed, die naast haar was gaan zitten. ‘Komt dat alleen door de inbraak? Hoewel dit mij niet het gewone werk van inbrekers lijkt.’ ‘Nee, het zijn die nieuwe sloten. Ik moet hier weg - weg uit Travemünde. Hij is vast en zeker weer terug.’ ‘Wie? Dr. Berlin?’ ‘Het is zijn boot.’ ‘Hoe zit het met je financiën?’ vroeg Tweed, van onderwerp veranderend. ‘Voorlopig heb ik genoeg. En eerdaags zal ik mijn eigen kostje kunnen verdienen. Ik heb in Londen al een aantal uitzendbureausgebeld. Competente secretaresses schijnen aardig te verdienen.Het is de hoogste tijd dat ik zelfstandig word. Ik voel me al watbeter. Ik zal de rest van mijn spullen inpakken. Ik voel gewoon datik wat moet doen...’ Tweed stond op, vroeg aan Newman of hij even bij haar wilde blijven, en liep via de loopplank de kade op. Butler stond, geleund tegen een lantarenpaal, foto’s van de omgeving te maken. Tweedbleef vlak bij hem staan en zette zijn bril af. Zijn lippen bewogennauwelijks terwijl hij zijn brillenglazen begon op te poetsen.‘Noodsituatie. Diana moet nu dag en nacht bewaakt worden. Zezou wel eens in levensgevaar kunnen verkeren. Het risico is veelgroter geworden. Breng Nield op de hoogte. Zet een rooster opzodat jullie elkaar steeds kunnen aflossen. Dan kunnen jullie ombeurten een paar uur slapen.’ ‘Komt in orde.’ Butler maakte een foto van een groot wit passagiersschip dat net kwam binnenvaren. Tweed wilde juist terugkeren naar de Südwind toen een politieagent snel de straat overstak en naar hem toekwam. Tweed meende hem te herkennen van het politiebureauLübeck-Süd. ‘Meneer Tweed?’ ‘Ja?’ ‘Ik heb inspecteur Kuhlmann aan de lijn. Hij moet u dringend spreken. Zou u even mee kunnen komen naar het bureau?’ In het kleine politiebureau aan de kade werd Tweed naar een kamer gebracht waar een telefoon stond met de hoorn ernaast. Hij pakte hem op en keek uit het raam. ‘Met Tweed. Hoe wist je dat ik hier zat?’ ‘Ik heb je laten schaduwen. Dat maakt verder niet uit. Kurt Franck heeft die blonde meisjes uiteindelijk toch niet vermoord.’ ‘Dat dacht ik al. Hoe ben je erachter gekomen?’ ‘De bevindingen van de patholoog zijn heel expliciet. Hij heeft het mes van Franck onder de microscoop bekeken. Het lijkt erg veelop het moordwapen, maar het is het niet. Er zijn minieme verschillen.’ ‘Mijn theorie zou dus toch kunnen kloppen...’ ‘Maar je wilt me nog steeds niet vertellen wat die theorie is, neem ik aan?’ zei Kuhlmann enigszins geïrriteerd. ‘Nee, want ik weet nog steeds niet zeker of ik het wel bij het rechte eind heb. De zaak wordt steeds ingewikkelder - en gevaarlijker.’

Er gingen tien dagen voorbij. Newman kreeg de indruk dat Tweed in een soort passieve fase verkeerde. Nield en Butler waren dezelf- de mening toegedaan. ‘Hij wacht tot er iets gebeurt, een of andere ontwikkeling,’ zei Butler, die Tweed het beste kende. ‘En als het eenmaal zover is, is hij niet te houden.’ Op aandringen van Tweed bracht Diana het grootste deel van haar tijd op haar hotelkamer door, waar ze haar steno en typen perfectioneerde. Ze had een schrijfmachine gehuurd, en zette geen voetmeer in Travemünde. Butler en Nield bewaakten haar om beurten. Als ze de stad in ging, was een van hen altijd dicht bij haar in de buurt. Tweed had Kuhlmann zo ver gekregen dat hij hen ieder een automatisch pistool eneen tijdelijke vergunning daarvoor gegeven had. Tweeds zogenaamde passieve fase was vol activiteiten. Hij belde naar Londen en liet een Sea King-helikopter naar Lübeck komen.Hij toonde ook veel belangstelling voor het plaatselijke vliegveldBlankensee, dat zestien kilometer landinwaarts ten oosten van Lübeck lag. Tweed en Newman reden naar het vliegveld. Daar vlak bij zagen ze een verkeersbord bij een afslag rechtsaf. Lübeck-Blankensee.Ze sloegen de lange smalle Blankseestrasse in die recht tussen bomen en velden door liep. Het vliegveld lag links van de weg en was groter dan Tweed had verwacht. Het lag er nogal verlaten bij. De vertrekhal was een laagmodern gebouw met een groot bord boven de ingang, flughafenLÜBECK. ‘Niemand te zien,’ zei Newman toen ze naar binnen liepen. De hal had een vreemdsoortige vloer, helemaal uit kleine kiezelstenen samengesteld. Rechts van hen was een restaurant, dat blijkbaar nietopen was. Tweed liep naar een mededelingenbord en bekeek hetaandachtig. ‘Politie - Kamer 4,’ las hij. Op kamer 4 zat een politieman in zijn hemdsmouwen koffie te drinken met twee mannen die in vliegerkostuum gestoken waren.Tweed stelde zichzelf voor. De politieman bekeek zijn identiteitsbewijs, stond op, en zei dat de kamer tot hun beschikking stond.‘Je kent deze twee nog wel, hè?’ zei Tweed tegen Newman, toen deagent was verdwenen. ‘We zijn vorig jaar met ze vanaf het Zweedse eiland Ornö naar het vliegveld Arlanda gevlogen. Bill Casey, depiloot, en Tom Wilson, zijn co-piloot en navigator plus radioman.’ Casey, een opgewekt type met zandkleurig haar, gaf Newman een hand. ‘Als Tweed er iets mee te maken heeft, zal het wel weer eenruig zaakje worden.’ Wilson, een zwijgzamer type met donkerhaar, knikte alleen maar ter begroeting. Hij was begin dertig, netals Casey. ‘En nu’, zei Tweed levendig, ‘aan het werk. Zijn jullie erin geslaagd een Sea King mee te krijgen?' ‘Ja, hij staat buiten,’ knikte Casey. ‘Het was niet gemakkelijk, en ik heb wel twintig formulieren moeten tekenen, maar we hebbenhem in ieder geval hierheen gekregen. En ik heb ook een kaart teleen gekregen.’ Hij spreidde de kaart op tafel uit. Tot zijn verbazing zag Newman dat het een kaart was die de hele Oostzee inclusief het Skagerrak - de brede doorgang tussen de Oostzee en de Noordzee, tot Oslo aantoe omvatte. ‘Uitstekend, precies wat we nodig hebben.’ Tweed leefde weer helemaal op, dacht Newman. Er begon schot in te komen. Tweed haalde een aantal foto’s te voorschijn en legde ze naast de kaart.‘Deze foto’s zijn door een van mijn collega’s een paar dagen geleden in Travemünde gemaakt. Dit motorjacht is de Südwind. Zouden jullie het vanuit de lucht kunnen herkennen, als het uitvaart?’‘Ja, als ik deze foto’s mag houden. Wilson kan de boot ongetwijfeld herkennen, zelfs van een afstand, als hij een goed sterke verrekijker gebruikt.’ ‘Mooi zo. De schipper mag namelijk niet weten dat jullie belangstelling voor zijn jacht hebben. Bovendien zijn er nog twee motorjachten, die erg veel op de Südwind lijken, en die jullie voor me in de gaten moeten houden, namelijk de Nordsee en de Nocturne.’‘Wacht even. Dat zal ik even opschrijven.’ Casey haalde een notitieboekje te voorschijn en schreef de namen op. ‘Hoe ver moetenwe ze volgen, daarbij in aanmerking genomen dat we er natuurlijkmaar één kunnen volgen, als ze verschillende richtingen uit varen.’‘Maar één ervan zal naar het westen koersen, en dan in noordelijkerichting de Öresund tussen Denemarken en Zweden in varen, envervolgens door het Kattegat en het Skagerrak. Ik moet weten watde uiteindelijke bestemming van dat schip is.’ ‘En het is zeker dát ze uitvaren?’ vroeg Casey. ‘Ik verwed er mijn hele carrière onder. Er zijn natuurlijk wel meer grote motorjachten daar in de buurt, maar één van de drie die ik genoemd heb, zal die route volgen, en die boot wil ik door jullie in de gaten laten houden. Jullie moeten regelmatig contact houdenmet het hoofdbureau van politie in Lübeck-Süd. Ik heb de golflengte, het oproepsignaal en zo die jullie moeten gebruiken, opgeschreven. Alle berichten geven jullie door aan Kuhlmann - heb ikhier ook opgeschreven. Je spreekt toch Duits, hè, Casey?’‘Vloeiend,’ zei Casey. ‘Stuur de berichten dan in het Duits. Dat is belangrijk - voor het geval ze door onze vrienden in het Oosten onderschept worden. Jemeldt je steeds onder de naam Walter Drie.’ ‘We hebben ook de nachtkijkers en infrarode apparatuur meegebracht. Moeten we het schip dag en nacht blijven volgen?’ ‘Ja. Als jullie om beurten vliegen, moet dat lukken.’ ‘Zie je wel,’ zei Casey tegen Wilson. ‘Het wordt weer een heel karwei.’ Hij keek weer naar Tweed. ‘Hier staat aangegeven waar de Südwind en de Nordsee momenteel liggen. Maar waar is de Nocturne?’‘Die is verdwenen. Maar ik denk dat die nog wel terugkomt.’ ‘U begrijpt natuurlijk wel, dat we aardig zullen opvallen, hè?’ merkte Casey op. ‘Dat moet ook. Om druk uit te oefenen op mijn doelwit. Heeft de Sea King Deense kentekens?’ ‘Ja, zoals je verzocht had.’ ‘Dan zal iedereen denken - inclusief onze vrienden over de grens -dat het een of andere oefening van de navo is. Aan jullie patrouilleren raken de inboorlingen gewend. Maar pas er in godsnaam voor op dat je niet afdwaalt de grens over.’ ‘Nee, dat had ik ook al bedacht,’ antwoordde Casey. ‘Goed, laten we maar eens aan de slag gaan...’

‘Druk uitoefenen?' vroeg Newman toen ze van het vliegveld wegreden. ‘Op dr. Berlin?’ ‘Zoveel als maar kan. We gaan terug naar Travemünde - ik ga me weer onder de zeilers mengen om vragen te stellen. Daar zullen zeop Priwall dan wel snel lucht van krijgen.’ ‘Goed, maar ik blijf bij je in de buurt. Butler en Nield hebben hun handen vol met Diana te bewaken. Je bent op zoek naar die vijfhonderd kilo heroïne, hè? Dat dacht ik al. Maar zou die lading nietallang onderweg zijn naar Engeland?’ ‘Nee, dat denk ik niet.’ ‘Hoezo?’ ‘Vanwege iets dat Kuhlmann tegen me zei nadat je Franck onschadelijk had gemaakt.’ ‘En wil je me ook vertellen wat dat was?’ ‘Nee.’     



Hoofdstuk 51:

In de dagen die volgden kreeg Newman de indruk dat Tweed een spin was die een groot web aan het weven was, in de vaste overtuiging dat de vlieg er uiteindelijk wel in vast zou komen te zitten. Hijzwierf door Travemünde en ging regelmatig bij Ann Grayle op bezoek op haar boot. Ze zagen de Sea King van Casey een aantal keren laag overvliegen, en één keer zelfs recht over het huis van dr. Berlin op Priwallkoersen. De helikopter viel Ann in het begin wel op, maar nadat zehem een paar keer had zien patrouilleren, lette ze er niet meer op.Het gebeurde toen Tweed op een dag met Newman over de kadeslenterde. De veerboot kwam net binnen vanaf het eiland. Voor opde boot stond de glanzend gepoetste zwarte Mercedes. De chauffeur zat achter het stuur en achter de getinte ramen was achterinvaag een man te onderscheiden. Tweed bleef met zijn handen in zijn zakken staan kijken. De Mercedes reed de kade op, en Newman zag dat de man achterin naar voren leunde, alsof hij de chauffeur een order gaf. Opeens schootde wagen met grote snelheid naar voren, recht op Tweed af. ‘Kijk uit!’ schreeuwde Newman. De auto stoof recht op hen af en Newman rende weg, maar Tweed bleef rustig staan. Op het allerlaatste moment zwenkte de grote zwarte wagen af en verdweensnel de stad in. ‘Jezus!’ stamelde Newman die terug was komen lopen. Hij keek Tweed verbijsterd aan. ‘Ben je niet goed bij je hoofd? Hij had jebijna dood gereden!’ ‘Zijn zenuwen beginnen hem de baas te worden.’ Tweed klonk uiterst tevreden. ‘Eindelijk is het dan zover.’ ‘Waar heb je het in godsnaam over?’ ‘Dat zal ik je vertellen. Maar niet hier. Je moet nu meer van de zaak weten - voor het geval mij iets overkomt.’ Ze liepen terugnaar de gehuurde auto en toen ze waren ingestapt, zei Tweed: ‘Jijbent de enige die ik in vertrouwen kan nemen, Bob.’

Ze liepen over de landweg naar het vliegveld. De zon stond hoog aan de hemel en Newman had zijn jasje uitgedaan. ‘Kun je niet met Butler en Nield hierover praten?’ vroeg Newman. Tweed schudde zijn hoofd. ‘Ik weet zelf nog niet hoe ik dit moetoplossen - het is de gevaarlijkste zaak waarmee ik ooit geconfronteerd ben. Laten we de feiten even op een rijtje zetten. Balkan is decodenaam van de meesterspion die voor Lysenko in West-Duitsland werkt en daar aan het hoofd staat van de hele spionagedienstvan de Russen.’ ‘Ja, dat heb ik inmiddels begrepen...’ ‘De man die Lysenko in mijn eigen organisatie in Londen heeft geïnfiltreerd, heb ik de naam Janus gegeven. Het is één van mijnvier sectorhoofden - Grey, Dalby, Lindemann of Masterson. Kunje het tot zover volgen?’ ‘Ja.’ ‘Janus en Balkan zijn een en dezelfde man. Het is een meesterzet van Lysenko. Hij moet Janus jaren geleden al opgeleid en geïnfiltreerd hebben. Zes maanden geleden heb ik hem - wie van de vierhet ook is - gepromoveerd tot sectorhoofd van een van de Europese gebieden. Die blunder is volledig mijn verantwoordelijkheid.’‘Maar dat kon je toch niet weten?’ ‘Dat maakt niet uit,’ zei Tweed kortaf. ‘Ik deed het. Maar het wordt nog erger. Ik ben er nu van overtuigd dat Janus-Balkan dr.Berlin is...’ ‘Jezus. Waarom denk je dat?’ ‘Vanwege twee opmerkingen - één van Diana, en de andere van Kuhlmann. Toen we op dat feestje van dr. Berlin waren, hebbenwe elkaar vanuit de verte aangestaard - toen hij op het terras zat.Diana zei toen dat hij - Berlin - misschien wilde dat ik hem zouzien.’ ‘Waarom dan?’ ‘Uit hoogmoed, en een overdreven zelfvertrouwen, dat aan waanzin grenst. Hij was ervan overtuigd dat ik zijn vermomming niet zou kunnen doorzien.’ ‘Zijn vermomming?’ vroeg Newman verbaasd. Hij veegde het zweet van zijn voorhoofd. ‘De baard en de zonnebril - maar vooral de baard.’ ‘Wat is er dan met die baard?’ ‘Nu komen we op datgene wat Kuhlmann zei nadat Franck uit het badkamerraam was gevallen. Hij zei dat hij nu pas begreep waarom Franck twee weken lang was ondergedoken. Namelijk - omzijn baard te laten groeien.’ ‘En?’ ‘Hetzelfde geldt voor de zogenaamde dr. Berlin. Dankzij jouw gevaarlijke uitstapje achter het IJzeren Gordijn, weten we dat hij een bedrieger is. Ann Grayle heeft ons verteld dat dr. Berlin na zijnterugkeer naar Priwall altijd minstens twee weken binnenshuisblijft. Dat is precies de tijd die hij nodig zou hebben om zijn baardte laten aangroeien. Op dat feestje heb ik naar één van mijn eigensectorhoofden staan staren - zonder het te weten. En ik weet nogsteeds niet wie van de vier het is!’ ‘Als dit allemaal waar is, zit je inderdaad met een enorm probleem. Als je hem ontmaskert en de wereldpers komt erachter, zal de Geheime Dienst aan het kruis genageld worden.’ ‘Het is nog erger, Bob.’ ‘Het kan toch niet erger worden dan het al is?’ ‘Ik heb je al eens eerder verteld dat ik met die psychiater, dr. Generoso, heb gesproken. Hij wees erop dat een schizofreen - een man die een dubbelleven leidt - onder bijzonder grote druk staat. Generoso bevestigde dat een dergelijke persoon verlichting van diedruk zou kunnen zoeken in sadistische moorden - zoals de moorden op die jonge blonde meisjes. Begrijp je nu waarmee ik te maken heb?’ ‘Ja. Het is een dodelijk gevaarlijke zaak. Als Berlin de massamoordenaar is, en tevens een van jouw sectorhoofden - en als de moorden met hem in verband gebracht kunnen worden - zou hetschandaal dat in Londen losbarst zonder precedent in de historiezijn! Vind je het goed als we teruggaan naar de auto? Ik zweet alseen otter, en niet alleen van de hitte. Heb je daarom tegenoverKuhlmann zo geheimzinnig gedaan wat die moorden betreft? Omdat je niet wilt dat hij de zaak oplost?’ ‘Ik weet gewoon nog niet wat ik ermee aan moet, nog niet tenminste,’ gaf Tweed toe. ‘En er komt nog een complicatie bij. Lysenko schijnt in een bijzonder roekeloze stemming te verkeren. Hij gebruikt Berlin ook om die lading verdovende middelen naar Engeland te krijgen. Daar moeten we natuurlijk een stokje voor steken.We moeten op de een of andere manier zien te voorkomen dat dielading aan wal wordt gebracht. En een man van de narcoticabrigade in Londen waarschuwde me dat ze die al zeer binnenkort verwachten.’ ‘Heb je daarom de Sea King laten komen? Om Berlins motorjacht te laten volgen, als dat koers mocht zetten naar Engeland?’ ‘Ja, dat is een van de redenen. De andere reden is dat ik probeer hem onder druk te zetten. Daar hangt alles van af. Daarom zei ikdaarnet ook dat zijn zenuwen hem eindelijk parten beginnen tespelen, toen hij met die Mercedes op me af kwam. Ik denk dat hijzijn chauffeur opdracht had gegeven mij omver te rijden, maar dathij zich op het laatste moment toch bedacht heeft. De andere kantvan zijn schizofrene persoonlijkheid kreeg even de overhand.’‘Maar waarom heeft hij het niet gedaan?’ ‘Dat lijkt me nogal duidelijk. Dan zou hij in hechtenis genomen en door Kuhlmann ondervraagd zijn, en waarschijnlijk gearresteerdzijn op beschuldiging van doodslag. En zijn identiteit zou dan onthuld worden.’ ‘Dus moeten we maar rustig afwachten, en hem onder druk blijven zetten?’ ‘Het zal nu niet lang meer duren, denk ik - na wat er vandaag gebeurd is. En ik denk dat die lading drugs naar East Anglia verscheept zal worden, naar King’s Lynn waarschijnlijk. Ook gezien het feit dat die Poolse kapitein, Anders, juist die twee plaatsennoemde. Misschien probeerde hij je iets te vertellen.’ ‘East Anglia. Dan moet Hugh Grey Janus zijn. Hij woont daar toch in de buurt?’ ‘Ja, op een boerderij die Hawkswood Farm heet. Maar het is niets voor jou om iemand op zo weinig echt bewijs te veroordelen.’‘Weinig?’ ‘Ja, natuurlijk. Ze zijn daar alle vier goed bekend. Ze komen alle vier regelmatig naar Wisbech dat daar dichtbij ligt - daar wordenonze ondervragingen uitgevoerd. Dat weet jij ook. En ze warenalle vier twee jaar geleden op het feestje van Grey, op 14 juli. Denacht waarin een jong blond meisje, Carole Langley, daar op gruwelijke wijze vermoord en verkracht is.’ ‘En de dader is zeker nooit gevonden?’ zei Newman met een grimmig gezicht. ‘Nee.’ ‘Je zou Monica kunnen vragen waar de vier heren op dit moment zijn.’ ‘Dat ben ik ook van plan. Daarom gaan we nu rechtstreeks terug naar Lübeck-Süd.’ ‘Er is nog één ding dat ik niet begrijp,’ zei Newman toen hij achter het stuur was gaan zitten. ‘Wie was die man die met zijn hele hoofdin het verband aan Ann Grayle vragen is komen stellen over dr.Berlin?’ ‘Ik heb geen idee. Vooruit, laten we vlug gaan. Ik voel dat de climax op handen is.’

‘Mag ik een sigaret van je, Bob?’ vroeg Tweed. Newman liet zijn verbazing niet blijken, maar haalde zijn pakje sigaretten te voorschijn en stak er een voor Tweed op. Dit was eenduidelijk bewijs dat Tweed zelf ook enorm onder druk stond, wanthij had het roken al jaren geleden opgegeven. Ze zaten in het kamertje op het politiebureau van Lübeck-Süd. Tweed had Monica gebeld en gezegd dat hij op antwoord wachtte.Hij pafte aan de sigaret op de manier van iemand die het roken nietof niet meer gewend is. Het was benauwd en warm in het kamertje,en dat verhoogde de spanning zo mogelijk nog meer voor de tweemannen die zwijgend op het telefoontje wachtten. Newman schrok op toen de telefoon begon te rinkelen. Tweed drukte zijn half opgerookte sigaret uit en nam op. ‘Ja, Monica, met Tweed. Is het je gelukt? Heb je ze weten te bereiken?’ Hij luisterde even. ‘Aha,’ zei hij. ‘Nee, dat hoeft niet. Ja, Bob maakt het prima. Tot ziens.’ ‘Geen nieuws,’ zei hij. ‘Dat begrijp ik niet. Hun assistenten moeten toch weten waar ze zitten?’ ‘Nee, in het geval van Lindemann, Grey, Dalby en Masterson niet.’ Tweed leunde achterover en strengelde zijn vingers in elkaar. ‘Het is mijn eigen schuld - zes maanden geleden heb ik eennieuw systeem laten invoeren. Vroeger moest ieder sectorhoofdzich te allen tijde beschikbaar houden voor Londen. Ik vond dat zedaardoor te veel achter hun bureau zouden zitten, en van alle initiatief beroofd zouden worden. Nu kunnen ze overal naar toegaan, zonder dat ze hun assistenten hoeven laten weten waar zezijn. Ze bellen zelf naar hun hoofdkwartier om op de hoogte teblijven van alle ontwikkelingen - maar ze hoeven niemand te vertellen waar ze zijn. En nu zijn ze geen van allen te vinden.’ ‘Eén van de vier zou dus op dit moment in het huis van dr. Berlin op Priwall kunnen zitten - met een nieuwe baard?’ ‘Dat ziet er wel naar uit.’ Tweed keek op toen de deur openging en Kuhlmann binnenkwam. De Duitser ging zitten. ‘Ik heb al twee nachten geen oog dichtgedaan. Ik krijg er wat van. Ik heb dat adres in Altona nagetrokken, Tweed. De flat staat opnaam van ene Martin Vollmer. We luisteren momenteel zijn telefoon af.’ ‘En ben je al ergens achter gekomen?’ ‘Ja. Hij belt regelmatig naar een nummer in Flensburg. Ik heb dat nummer ook afgetapt. Heidi Dreyer - die in de flat in Flensburg zit- belt dan door naar iemand in Kiel. Het is een lange, ingewikkelderoute. Ik heb in het flatgebouw in Flensburg alle telefoons latenuitschakelen, zodat die Heidi geen achterdocht zal krijgen. Maarik kan deze situatie slechts twee of drie dagen laten voortduren.’‘Dat zal waarschijnlijk lang genoeg zijn. Bedankt.’ ‘Verwacht je verdere ontwikkelingen?’ ‘Zeer binnenkort,’ zei Tweed.

Het was half elf ’s avonds in Travemünde. Balkan liep over het strand. Op het strand was het nog warm. Sue Templeton keek op haar horloge. Ted zou zo wel terug zijn met de wijn. Ze strekte haar lange benen en wriemelde met haar blote tenen in het zand. Ze buittehaar laatste week in Europa tot het eind toe uit. Ze was gekleed ineen katoenen jurk met kleine stippeltjes. Er was niemand te zienop het strand. Ze hield van de stilte en van het zachte klotsen vande zee. Opeens hoorde ze slepende voetstappen in het rulle zand. Ze verstijfde en trok haar tasje naar zich toe. Iemand achter haar kwam naar haar toe. Ze draaide zich snel om, want ze wist dat het Tedniet kon zijn. Ted liep nooit, die holde altijd. Ze sprong overeind en drukte haar tasje tegen zich aan. De man stond als een silhouet donker afgetekend tegen de lichtjes van hetMaritim Hotel en de lantarenpalen langs de boulevard. Ze konhem niet goed onderscheiden. Ze beschutte met haar linkerhandhaar ogen, die zich nu vernauwden. Ze trok haar rechtervoetachteruit, stak hem diep in het zand, en schopte zand omhoog in deogen van de vreemdeling. Ze wist bijna te ontsnappen, maar een hand greep haar arm en een been haakte om haar enkels. Ze viel achterover in het zand. Ze keek omhoog en deed haar mond open om zo hard mogelijk te gillen. Een hand werd over haar mond gedrukt, de andere hand hiefeen breed mes op, terwijl de man zich boven op haar liet vallen. Zevocht terug, klauwde naar zijn gezicht, probeerde haar knie in zijnkruis te stompen. Haar opgeheven knie viel slap en levenloos neer.Hij had haar keel doorgesneden, van oor tot oor. Hij hief het mesweer op, stak het tussen haar borsten en trok het woest naar beneden. Bloed vloeide in het zand. Tien minuten later kwam Ted Smith, haar Engelse vriend, over het strand naar haar toe hollen, met een fles wijn in zijn hand. Hijkwam abrupt tot stilstand en staarde op haar neer. ‘O, mijn God! Nee! Nee...!’   
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Newman, Tweed en Diana genoten van een uitgebreid diner in Hotel Jensen. Het restaurant was vol. Tweed zag Harry Butler aan een tafeltje bij het raam zitten. Het was dus zijn beurt om Diana te bewaken, en Nield wat slaap te laten inhalen. Tweed luisterde afwezig naar het gesprek tussen Newman en Diana, maar zei zelf niet veel. Toen ze klaar waren met het dessert, legde Diana even haar hand op de zijne. Ze knipoogde tegen Newman. ‘Kijk,’ zei ze, ‘hij is in trance gegaan. Dat gebeurt tegenwoordig wel vaker...’ ‘Sst! Niet storen!’ zei Newman plagerig. ‘Hij denkt na. En dat doet hij niet vaak, dus kost hem dat nogal wat moeite...’ Een van de kelners kwam naar hun tafeltje toe. Hij zei tegen Tweed dat er ene meneer Kuhlmann aan de telefoon was. Tweed verontschuldigde zich, liep de lobby in en zei dat hij het gesprek boven op zijn kamer zou voeren. In de lift keek hij op zijn horloge. Het was middernacht. ‘Ben jij dat, Tweed? Je zei dat je zeer binnenkort verdere ontwikkelingen verwachtte, hè? Nou, die hebben niet lang op zich laten wachten. Ben je soms helderziend of zo?’ Het klonk of Kuhlmann nogal in de war was, en dat verbaasde Tweed, want de Duitser was altijd de rust zelve. ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg hij. ‘Er is weer een moord gepleegd. Op het strand van Travemünde. Bijna op dezelfde plek waar Iris Hansen, dat Zweedse meisje, vermoord is. En dit keer is het zo mogelijk nog erger.’ Hij zweeg even. Tweed zou zweren dat hij hem kon horen slikken. ‘Ga door,’ moedigde Tweed hem aan. ‘Een Amerikaans meisje, dit keer. Sue Templeton. Ik kende haar toevallig. Ze heeft me geholpen Franck op te sporen. Ze had uiteraard blond haar. Maar ik heb haar nauwelijks kunnen herkennen. Die krankzinnige maniak heeft zich dit keer goed uitgeleefd.’ ‘Hoe laat is het gebeurd?’ Tweed hield zijn stem in bedwang, bijna onverschillig. Maar hij begon zich misselijk te voelen. Onder druk zetten, had dr. Generoso gezegd. Als hij onder druk wordt gezet, zal hij gek worden. En ik héb hem onder druk gezet... ‘Om ongeveer half elf vanavond. Wat? Nee - geen spoor van de moordenaar te bekennen. Wacht even. Ik krijg net een bericht voor je door.’ Het bleef even stil. ‘Het is een bericht van Walter Drie. Ik citeer: motorjacht Nordsee uitgevaren. Noordelijke richting. Wij volgen. Getekend Walter Drie...’ ‘Dank je. Ik moet nu ophangen.’ ‘Deze laatste moord zal in Lübeck niet in de doofpot kunnen worden gestopt,’ waarschuwde Kuhlmann. ‘De vriend van het slachtoffer, die haar heeft gevonden, is helemaal overstuur het Maritim Hotel binnengestormd en heeft daar de hele boel op stelten gezet. Ik ga nu terug naar het strand.’ Tweed bleef halverwege het restaurant even staan. Een kelner stond met de mensen aan een van de tafeltjes te praten. Hij ving brokstukken van het gesprek op. ‘Een Amerikaanse... in stukken gehakt... verkracht... overal over het hele strand verspreid...’ Tweed liep door naar zijn eigen tafeltje. Diana zat verstijfd voor zich uit te staren, en verfrommelde een papieren servetje. Newman keek Tweed geschokt aan. ‘Heb je het gehoord?’ ‘Het is afschuwelijk, beestachtig,’ barstte Diana uit. ‘Weer een blond meisje; arm kind...’ Tweed sloeg zijn arm om haar schouders en keek even naar Butler. ‘Je kunt maar het beste naar bed gaan en proberen te slapen,’ zei hij. Hij zag Butler opstaan toen hij met Diana aan zijn arm en Newman op zijn hielen het restaurant uit liep. Ze namen zwijgend de lift naar boven. Diana ontsloot de deur van haar kamer, wenste hen goedenacht en deed de deur van binnen op slot. Tweed pakte Newman hem bij de arm. ‘We moeten snel zijn. Het is begonnen. Ga naar het Mövenpick Hotel en maak Pete Nield wakker. Trap desnoods de deur in, als hij je niet hoort. Hij moet zich aankleden, zijn koffer pakken, zijn rekening betalen en binnen tien minuten hier zijn. Pak ook je eigen koffer. Ik ga mijn spullen halen en zal mijn rekening en de jouwe betalen. Ik wil hier over een kwartier weg zijn. Maar eerst moet ik Butler nog even spreken...’ ‘Waar gaan we naar toe?’ ‘Naar Travemünde. We hebben geen tijd te verliezen. De hele zaak staat op springen, zoals ik al verwacht had. Tot zo...’ Hij wenkte Butler, die net de lift uitstapte, nam hem mee naar zijn kamer en deed de deur achter zich dicht.

Ze stoven over de verlaten weg naar Travemünde. Tweed zei tegen Newman dat hij de auto bij het politiebureau moest parkeren. MetTweed in hun midden liepen ze gedrieën langs het water. Tweedlegde uit wat zijn plannen waren. ‘Nield, jij bent radiotelegrafist, nietwaar? Ben je daar nog steeds goed in, of doe je er niet veel meer aan?’ ‘Juist wel. Ik ben namelijk zendamateur in mijn vrije tijd. Hoezo?’ ‘Denk je dat je met een modern zend-ontvangapparaat aan boordvan een motorjacht overweg kunt?’ ‘Ik kan het proberen.’ ‘Wat zijn de plannen?’ vroeg Newman. ‘We zijn momenteel op weg naar de Südwind. Ik heb je verteld dat Kuhlmann me een bericht heeft doorgegeven van Walter Drie. Wegaan de Nordsee met de Südwind achtervolgen. Ik neem aan dateen van jullie ’s nachts kan navigeren?’ ‘Dat wil ik wel proberen,’ zei Newman. ‘Waar zit de Sea King op dit moment?’ ‘Casey houdt de Nordsee in het oog. Ik denk dat dr. Berlin aan het roer staat en dat hij op weg is naar het Skagerrak. Zijn uiteindelijke bestemming zou Engeland kunnen zijn. Ik denk ook dat hij dielading heroïne aan boord heeft. Lysenko is overmoedig geworden.Dat risico zit erin, als je te lang op dezelfde plek blijft zitten. Hoewel ik moet toegeven dat het wel een slimme zet is om Balkan in tezetten.’ ‘Wie is Balkan?’ vroeg Nield. ‘Daar is de steiger,’ zei Tweed, Nields vraag negerend. ‘Water hebben we.’ Newman had een grote jerrycan bij zich, die Tweed van de directeur van Hotel Jensen had gekregen. Newman legde zijn hand op Tweeds arm en zei: ‘Laat mij eerst even gaan kijken of alles in orde is. Ik ben gewapend.’ Hij haalde zijn Luger te voorschijn, knipte de zaklantaarn aan die hij nog van Stahl had gekregen, en stapte het in duister gehuldeschip op. ‘Je hebt dat ding toch niet mee genomen, tijdens je uitstapje van onlangs?’ vroeg Tweed met een blik op het pistool. ‘Nee, natuurlijk niet,’ zei Newman over zijn schouder. Tweed keek om zich heen. De kade was volkomen verlaten. Achter de patrijspoorten van een aantal schepen brandde nog licht, ook op Ann Grayles boot. Het was windstil en benauwd, en de hemel was bezaaid met grote sterren. Nield keek eveneens naar dehemel. ‘Heldere nacht - goed voor het radiocontact. Ik ben trouwens ook gewapend.’ Hij liet Tweed zijn Walther automatisch pistool zien.‘Van Kuhlmann gekregen. Harry heeft er ook een.’ Hij keek weernaar de Südwind toen Newman op het dek verscheen. ‘Kom maar aan boord,’ zei Newman. ‘Het schip is verlaten.’ ‘Ga jij vast aan boord,’ zei Tweed tegen Nield. Hij gaf hem zijn koffer. ‘Maak alles gereed om meteen te vertrekken. Ik ga nogeven naar het politiebureau; ik moet iemand bellen. Ik ben zo terug.’ Hij kreeg Monica meteen aan de lijn. Ze klonk opgelucht toen ze zijn stem hoorde. Ze houdt trouw dag en nacht de wacht, dachtTweed. ‘Ik ben zo blij dat je belt,’ zei ze. ‘Ik heb net een bericht doorgekregen van Butler. Hij belde vanaf het Centraal Station van Lübeck. Het bericht luidt: “Diana heeft het nest verlaten. Vertrekt met desneltrein naar Kopenhagen. Aankomst daar 06.45 uur. Laat boodschappen achter in het Royal Hotel. Butler”.’ Monica zweeg evenen zei toen: ‘Hij klonk erg gehaast. Zit er schot in de zaak?’‘Inderdaad...’ ‘Dan blijf ik hier wel slapen. Veel succes.’ Kopenhagen? Waarom Kopenhagen? vroeg Tweed zich af toen hij snel terugliep naar de Südwind. En waarom was Diana in paniekgeraakt? Hij hoorde de motor ronken toen hij aan boord stapte ende stuurcabine binnenliep. ‘Gereed om uit te varen,’ meldde Newman. ‘Dit zal een verdomd moeilijke race worden. Het schip van Berlin gaat precies even hardals dit. Wil je soms wat water?’ ‘Ja, alsjeblieft.’ Tweed haalde twee anti-zeeziektetabletten uit het pakje dat hij altijd bij zich stak, en nam ze in. Nield, die achter de modernezend-ontvangapparatuur was gaan zitten, keek geamuseerd toe. ‘Het water is zo glad als een spiegel.’ ‘Ik word al zeeziek van een glas water dat op een wankel tafeltje staat te klotsen.’ Tweed haalde zijn pen te voorschijn en maakteeen aantal notities op een bloknoot die op de kaartentafel lag.‘Hier heb je de codenaam, golflengte enzovoorts,’ zei hij tegenNield. ‘Casey zit in de Sea King. Hij is Walter Drie. Kun je met datding overweg?’ ‘Ja, hoor. Ik zal hem meteen instellen.’ Hij pakte het velletje papier van Tweed aan. ‘Wat moet ik tegen Casey zeggen, als ik hem te pakken heb?’ ‘Dat we achter de Nordsee aan zitten. Dat we regelmatig de positie van het schip door moeten krijgen en precies moeten weten welkekoers het aanhoudt.’ Tweed keek even naar de kaart die Newmanop de tafel had uitgespreid. ‘Hoe kom je daar aan?’ ‘Ik heb hem tussen die kaarten daar onder de tafel uit gevist. Dit schip is bijzonder goed uitgerust. Je kunt er bijna overal mee naartoe. En de tanks zitten vol.’ ‘Wanneer denk je dat we in Kopenhagen kunnen zijn?’ ‘Morgenochtend.’ ‘Als hij tenminste inderdaad de Öresund-route heeft gekozen. Hij kan ook meer naar het westen koersen en het kanaal tussen Fynnen Sjelland nemen...’ ‘Dat horen we dan wel van Casey,’ zei Nield. ‘Alles klaar?’ vroeg Newman. ‘Mooi. Gooi de trossen dan maar los, Pete.’

Tweed wachtte tot de anti-zeeziektetabletten begonnen te werken en liep toen met wankele benen de stuurhut weer in. Nield keek op. ‘Ik heb contact gelegd met Walter Drie. De Nordsee heeft koers gezet naar de Öresund. Hij gaat dus naar Kopenhagen.’ Tweed schudde zijn hoofd. ‘Kopenhagen is niet zijn uiteindelijke bestemming. Hij zal door varen, het Kattegat in.’ Hij ging naast Newman staan die aan het roer stond. ‘Nogal ruige zee, hè?’ merkte hij op. ‘Ruig?’ Newman keek hem zijdelings aan. ‘Welnee, er staat alleen een korte golfslag, maar we zitten dan ook op open zee. Casey wilweten of hij de havenmeester in Kopenhagen soms moet vragen deNordsee aan te houden en te doorzoeken.’ ‘Nee! Dat mag hij juist niet doen. We moeten hem ongemerkt blijven volgen, tot ik weet wat zijn uiteindelijke bestemming is.’ Tweed hield zich vast aan de koperen reling. Hij begon zich eindelijk wat minder beroerd te voelen. Het schip voer gestaag door, enaf en toe zette Newman de nachtkijker aan zijn ogen. Op een gegeven moment gaf hij Tweed de kijker. ‘Kijk, dat zijn de lichtjes van de treinveerboot die tussen Puttgarden en Rødby vaart.’ Tweed zocht naar de lichtjes. Dat moest de sneltrein naar Kopenhagen zijn. Vreemd, als je bedacht dat Diana en Butler in die trein zaten. Monica had gezegd dat de trein om 06.45 uur in Kopenhagen zou aankomen. Veel eerder dus dan de Südwind.Ze voeren op volle kracht. Tweed bekeek de kaart en kreunde inwendig. Pas een kwart van de route hadden ze achter de rug. ‘Ik ga even een dutje doen,’ zei Nield. ‘Altijd verstandig om je ogen dicht te doen, als je er de kans voor krijgt. Als Casey zichmeldt, maken jullie me maar wakker...’ Zijn opmerking deed Newman weer aan Falken denken. Eten, plassen en slapen wanneer je maar kunt. Waar zou de Duitser nuzijn? En wat zou er van Gerda geworden zijn? Hij dwong zichzelfzich op het navigeren te concentreren. Voor het eerst sinds ze aanboord van de Südwind waren gestapt, was hij alleen met Tweed.‘Is dit wettelijk wel verantwoord?’ vroeg Newman. ‘Er met andermans schip vandoor gaan om een tweede schip te achtervolgen?’‘Nee, natuurlijk niet. Maar de Nordsee heeft een grote lading heroïne aan boord - vijfhonderd kilo om precies te zijn. En dat isevenmin wettelijk.’ ‘Dat is waar. Wat doen we met dr. Berlin, als we hem te pakken krijgen?’ ‘Als ik het bij het rechte eind heb wat hem betreft, zal hij van de aardbodem moeten verdwijnen.’ ‘Op welke manier?’ ‘Dat zien we wel als het zover is. We moeten kost wat kost een schandaal zien te vermijden. Dat kan noch de Dienst noch Engeland zich veroorloven. Hooggeplaatste officier van de sis ontmaskerd als massamoordenaar. Maar ik weet nog niet precies hoe wehet zullen aanpakken.’ ‘Wil je daarom de Südwind niet door de havenmeester van Kopenhagen laten aanhouden?’ ‘Ik ben er ook niet zo gelukkig mee. Maar er is niets aan te doen.’

Vlak voor de kust van Denemarken, bij het eiland Sjelland, waarop Kopenhagen ligt, kregen ze de navigatielichtjes van de Sea King in het oog. Tweed keek naar de zendapparatuur, ging naar het achterschip en schudde Nield, die in een van de kooien lag, wakker.‘Er komen seinen door.’ Nield was meteen klaar wakker, sprong uit bed en holde het trapje op naar de stuurhut. Toen Tweed achter hem de brug op kwam, zatNield al met zijn koptelefoon op en krabbelde snel op zijn bloknoot. Hij bevestigde het bericht, sloot af en liep naar de kaartentafel, waar hij een kruisje op de kaart zette. ‘De Nordsee is nu hier. Dicht bij de ingang van de Öresund.’ ‘Neem dan meteen weer contact op met Casey,’ zei Tweed scherp.‘Hij moet het schip het komende uur niet meer uit het oog verliezen.’ ‘Tussen haakjes,’ zei Newman, ‘waarom zijn wij eigenlijk niet met de sneltrein naar Kopenhagen gegaan, net als Diana en Butler?We zouden er ruimschoots op tijd zijn aangekomen om een boot tehuren en Berlin op te wachten.’ ‘Omdat de Nordsee nog altijd naar het oosten kan afbuigen, richting Zweden of Finland. Je kent de Finse archipel. Zelfs een helikopter zou hem daar makkelijk kwijt kunnen raken.’ ‘Maar waarom zou hij daar naar toe willen?’ ‘Om de zending daar over te laden op een ander schip. Dat hebben ze immers al eerder gedaan, vanaf de Wroclaw.’‘O ja? Op wat voor schip dan?’ ‘Misschien een derde motorjacht dat erg op de Nordsee en de Südwind lijkt. Een motorjacht dat Nocturne heet.’ ‘Heb je een reden om dat te denken?’ ‘Ja. Ik heb me namelijk zojuist gerealiseerd wie de man was die met zijn hoofd in het verband Ann Grayle vragen is komen stellen.’   


Hoofdstuk 53:

‘De lading is onderweg en zit op schema,’ meldde Lysenko vanuit zijn flat aan Gorbatsjov. ‘Geen problemen?’ vroeg de Partijleider kortaf. ‘Nee,’ zei Lysenko. ‘Alles loopt gesmeerd.’ Buiten stond zijn auto met chauffeur te wachten. Op het hoofdkwartier van Markus Wolf nam hij de lift naar de vijfde verdieping. Wolf keek hem bars aan, toen hij binnenkwam. ‘We zitten met een probleem. De communicatie met West-Duitsland is verbroken. Eerst dacht ik dat het een technisch mankement was, maar het duurt nu al veel te lang. Er moet iets mis zijn. Datvoel ik?’ ‘Waarom?’ ‘Omdat ik nog niets van Munzel gehoord heb. En ik weet dus ook niet waar Tweed momenteel uithangt en hoe de situatie daar in Lübeck is. Het zit me helemaal niet lekker, dat ik niet weet wat Tweedaan het doen is.’ ‘Hij kan helemaal niets doen.’ ‘Aan die uitspraak zal ik je in de zeer nabije toekomst herinneren,’ snauwde Wolf.

Het was klaarlichte dag. De Südwind voer op volle kracht de haven van Kopenhagen binnen. Een paar uur daarvoor had Casey gemeld dat de Nordsee op noordelijke koers lag en de Öresund in wasgevaren, op weg naar het Kattegat tussen Denemarken en Zweden. Tweed had het roer een paar uur van Newman overgenomen, zodat die wat kon gaan slapen. Hij had hem gevraagd wat hij van de nieuwe sloten op de kastjes vond. ‘Misschien een afleidingsmanoeuvre,’ had Newman gezegd. ‘Bluf. Misschien wilde hij ons laten denken dat hij de drugs hier verstopthad.’ ‘Het gekke is, dat Diana volkomen in paniek is geraakt, toen ze die nieuwe sloten zag.’ ‘Dan moet je haar maar vragen waarom - als we haar ooit nog terugzien.’ Toen hij Tweeds gezicht zag, voegde hij er snel aan toe: ‘Sorry, dat was niet erg tactisch gezegd.’ In de haven van Kopenhagen nam Newman het roer weer over. Het was druk op het water en Newman manoeuvreerde voorzichtigtussen de plezierbootjes door. Nield zat weer bij de zendapparatuur en krabbelde op zijn bloknoot. Het was een lang bericht en toen het beëindigd was, gaf Nield de hoofdpunten ervan door aan Tweed. ‘Casey heeft op Kastrup moeten landen om bij te tanken, maar is meteen weer opgestegen. Hij zegt dat het wat moeilijker begint teworden de Nordsee in de gaten te houden omdat er hier zoveelscheepvaartverkeer is...’ ‘Hij is hem toch niet kwijt?’ vroeg Tweed ongerust. ‘Nee. Maar Joost mag weten waar hij eigenlijk heen gaat. Hij koerst nog steeds naar het noorden. Zo te zien naar Oslo. Hij vaartpal langs de westkust van Zweden, midden tussen het vracht- enpleziervaartverkeer. Hij is nu ongeveer ter hoogte van Gothenburg...’ ‘Sein naar Casey dat hij zo dicht mogelijk bij hem in de buurt moet zien te blijven,’ zei Tweed en bestudeerde de kaart. ‘Zo dadelijkkomt hij op een punt, waar hij opeens naar het westen zou kunnenafbuigen, het Skagerrak in en de Noordzee op. Zeg tegen Caseydat hij zich ieder kwartier moet melden.’ Newman had zoveel vaart moeten minderen, dat ze bijna stil lagen te dobberen. ‘Wat is de volgende actie?’ vroeg hij. ‘Ik moet in Kopenhagen een paar dingen uitzoeken. We nemen eerst een taxi naar Hotel Royal om te zien of Butler soms een boodschap heeft achtergelaten, nadat hij en Diana zijn aangekomen.Daarna gaan we naar het hoofdkwartier van Lindemann aan hetRadhuspladsen, om uit te zoeken waar hij is. En daar kan ik Monica ook even bellen.’ ‘En daarna?’ ‘Dat weet ik nog niet.’ Nield kreeg weer een bericht van de Sea King binnen, toen Newman de Südwind een breed kanaal dat ver de haven in leidde, in stuurde en aan een van de steigers aanlegde. Eeuwenoude pakhuizen stonden langs de brede kade. In de verte bruiste een hoge fontein en daar achter lag een schitterend paleis. Tweed las het bericht van Casey snel door. ‘De Nordsee is vanaf Gothenburg noordwaarts blijven koersen, dicht langs de Zweedse kust.’ ‘Dan gaat hij zeker toch naar Oslo,’ zei Tweed.

Diana met taxi van station naar Kastrup. Enkele reis naar Oslo gekocht. Heeft kamer geboekt in Grand Hotel. Houd haar in de gaten. 07.30 uur. Harry.‘Goed dat we onze koffers bij ons hebben,’ zei Tweed. Hij liet Newman het beknopte bericht van Harry lezen. ‘Hoezo?’ vroeg Newman. ‘Omdat we nu meteen door kunnen reizen. Alles wijst in de richting van Oslo...’ ‘Het lijkt wel of Diana daar met dr. Berlin heeft afgesproken...’ ‘En dat ik het dan wat haar betreft bij het verkeerde eind heb gehad. Er is hier een luchtbus naar Oslo. Althans zo noemt Lindemann het. Een Vliegdienst waarbij je iedere vijftig minuten kuntvertrekken. Niet gek, hè?’ ‘En wat moeten we met de Südwind? En met Casey die nog steeds ergens rond vliegt?’ ‘De Südwind laten we hier. Nield neemt een taxi terug naar de haven, en zal contact met Casey opnemen. Hij zal hem op de hoogte brengen van onze plannen en hem opdracht geven op Fornebu, hetvliegveld van Oslo, op ons te wachten.’

‘Het zou me niets verbazen als iemand er met de Südwind vandoor zou gaan,’ zei Newman toen ze in de taxi zaten op weg naar hetRadhuspladsen. ‘Zo’n schitterende boot, met alles erop en eraan.Die zendapparatuur alleen al... en heb je die extra benzinevatenop het achterschip gezien?’ ‘Jazeker.’ ‘De Nordsee zal dus ook wel van die vaten aan boord hebben. En dat houdt in dat dr. Berlin zonder oponthoud naar iedere gewensteplek overal in West-Europa door kan varen.’ ‘Ja, dat had ik ook al bedacht.’ Tweed zei verder niets meer tot ze op hun plaats van bestemming waren aangekomen. Ze liepen de trap op en klopten op de deur,die werd geopend door een lange, streng uitziende, magere vrouwvan achter in de vijftig. Ze scheen het helemaal niet leuk te vindenhen te zien. ‘Meneer Tweed! Ik wist niet dat u zou komen.’ ‘Dan ben ik dus een verrassing. Dit is Bob Newman. Miss Browne.’ ‘Met een “e” aan het eind,’ zei ze tegen Newman terwijl ze nog strenger keek. ‘Komt u binnen.’ ‘Ik moet u even onder vier ogen spreken,’ zei Tweed. ‘Waar is Lindemann?’ ‘Ik heb geen idee. We zullen maar even in het Heilige der Heiligen gaan zitten...’Het Heilige der Heiligen. Tweed kreunde inwendig. Ze was op en top een aan haar baas verknochte ambtenaar. Ze ging hen voornaar een Spartaans uitziende, brandschone kamer. Op Lindemanns bureau stonden alleen twee telefoontoestellen. Tweed liepom het bureau heen en ging in Lindemanns stoel zitten. Dat stondmiss Browne helemaal niet aan, zag hij. Maar hij had geen tijd teverliezen en besloot maar meteen tot de kern van de zaak door tedringen. ‘Wanneer is hij hier voor het laatst geweest? Ik heb haast, en wens duidelijke antwoorden te horen. En gaat u alstublieft even zitten.’‘Ik heb schriftelijke instructies van meneer Lindemann nodig omop dergelijke vragen antwoord te mogen geven. ‘Ik vraag het u nog één keer, miss Browne, anders gaat u met het eerste het beste vliegtuig terug naar Londen. Wanneer is hij hiervoor het laatst geweest?’ ‘Een week of drie, vier geleden. Hij is meteen na zijn terugkeer uit Londen weer weggegaan, nadat hij een week vakantie had gehad.’‘Waar is hij naar toe gegaan?’ ‘Dat heeft hij me niet verteld.’ ‘Maar u staat ongetwijfeld met hem in contact.’ Tweed was ervan overtuigd dat ze iets achter hield. ‘Eh, ja. Hij heeft alleen gisteren gebeld. Om te horen of er nog iets bijzonders was. Maar ik heb gezegd dat alles erg rustig was op hetmoment.’ ‘Waar vandaan belde hij? En vertelt u me nu niet dat u dat niet weet. U zit hier al zo’n lange tijd. En u kent Scandinavië op uwduimpje. U weet dus vast wel waarvandaan hij belde.’ Miss Browne friemelde met haar lange, magere vingers. Ze probeerde te besluiten wat ze moest doen. Tweed staarde zwijgend naar haar en begon met zijn vingers op het bureau te trommelen ‘Hij heeft me niet verteld waar hij zat, maar ik heb stemmen op de achtergrond gehoord. Ik kan de verschillende talen inmiddels welonderscheiden, en de stemmen klonken Noors. Als hij naar Oslogaat, logeert hij altijd in het Grand Hotel. Ben ik... eh, bent u vanplan mij te ontslaan?’ ‘Nee, nu niet meer. Ik moet even iemand bellen. Kan ik dat hier vandaan doen?’ ‘Ja. Ik zal u even een lijn geven.’ Toen hij alleen was, draaide hij het nummer van Monica. Zij klonk tenminste blij hem weer eens te horen. ‘Ben je soms helderziend ofzo?’ vroeg ze. ‘Nog geen vijf minuten geleden heeft Kuhlmann gebeld. Hij vroeg of je hem even terug kon bellen.’ Ze gaf hem eennummer door. ‘Bedankt,’ zei hij. ‘Ik bel je wel weer.’ Hij draaide het nummer, dat hij uit zijn hoofd kende. Het nummer van het politiebureau van Lübeck-Süd. Hij kreeg Kuhlmann, dievermoeid en geïrriteerd klonk, meteen aan de lijn. Gebrek aanslaap natuurlijk. ‘Tweed, de patholoog heeft de restanten van Sue Templeton onderzocht. Er zat nogal wat huid onder de nagels van haar rechterhand. Het arme kind heeft zich blijkbaar danig verweerd. En dat houdt in dat de moordenaar een flinke wond ergens op zijn lichaammoet hebben. Waarschijnlijk op zijn gezicht. Het leek me wel verstandig dat aan je door te geven. Schiet je al wat op?’ ‘Ja. Bedankt. En daarom heb ik ook haast.’ ‘Begrijp ik,’ zei Kuhlmann. ‘Pomp een extra kogel voor mij in die schoft.’

‘Kijk uit het raampje en je ziet het Negende Wereldwonder,’ zei Tweed tegen Newman en Nield. ‘De nadering van de Oslofjord.Schitterend!’ Ze vlogen boven de zee langs de westkust van Zweden. In de diepte waren witte vlekjes te zien; dat waren de kielzogsporen van de vele vaartuigen. Zou een van die schepen de Nordsee zijn? dachtNewman. Het was voor het eerst dat hij Noorwegen zag. Newman keek gefascineerd uit het raampje. Een enorme fjord scheen te worden bewaakt door de eilanden die voor de ingang lagen, als enormegekartelde puzzelstukken op een tafel van blauw ijs. Het vliegtuig begon te dalen. De eilanden werden groter, en bleken deels bedekt te zijn met dichte dennenbossen. Grote en kleine schepen voeren af en aan tussen de eilanden door. Opeens dookhet vliegtuig een mistsluier in. Newman bleef uit het raampje kijken. Toen ze weer uit de mist te voorschijn kwamen, verstijfde hij.Vlak onder hen zag hij lange rijen gebochelde heuvels. Opeens maakte het vliegtuig een grote bocht en vloog nu vlak boven het water. Zo dadelijk duiken we de plomp in, dacht Newman. Maar opeens raakten de wielen van het landingsgestel de grond.Het vliegveld bleek precies op de rand van de fjord te liggen. Newman slaakte een zucht van verlichting. ‘Schitterend, hè?’ zei Tweed enthousiast. ‘Ongelooflijk,’ zei Newman.

Toen ze eenmaal geland waren, kwam Tweed meteen in actie. Ze liepen de aankomsthal door naar het kantoor van het hoofd van deluchthavenpolitie, waar ze ontvangen werden door een stevig gebouwde Noor. ‘Ik ben Iversen, hoofd veiligheidsdienst. Wie bent u?’ ‘Mijn naam is Tweed. Politieke Veiligheidsdienst, Londen.’ Hij stak de man zijn identiteitsbewijs toe. ‘Ik moet ogenblikkelijk kapitein Georg Palmer van de Noorse Inlichtingendienst spreken.Hij zit in de Huseby Gardekasernen in Røa.’ Iversen controleerde Tweeds papieren, trok de telefoon naar zich toe, en draaide het gewenste nummer. Hij stond op toen hij Tweedde hoorn aanreikte. ‘U mag er wel bij blijven,’ zei Tweed. Toen zei hij in de telefoon: ‘Ik zit hier op Fornebu. Ben net aangekomen. Ik moet je dringendspreken, Georg. Nee, niet hier. Zou je naar het Grand Hotel kunnen komen? Over een uur of twee. Ik moet eerst nog wal dingenregelen. Ja, het is fijn om weer eens terug te zijn. En om jou weer te zien. Tot straks.’ Hij bedankte Iversen en liep terug naar de aankomsthal, waar Nield op hen stond te wachten. Hij wees naar het westelijk deel van het vliegveld. ‘Ik heb Casey gevonden. Hij zit daarginds, waar de politiehelikopters landen. op een afgesloten deel van het vliegveld.’ Hij bevoelde zijn dunne zwarte snor. 'Ik denk denk dat je zelf beter even met hem kunt praten. We kunnen er naar toe lopen. Een beetje beweging kan geen kwaad.’ Tweed knipperde met zijn ogen toen ze de felle zonneschijn in stapten. Newman haalde diep adem. De lucht was koel en verkwikkend. Terwijl ze over het vliegveld liepen, keek hij naar deheuvels die achter Oslo oprezen. De lucht was zo helder, dat debeboste heuvels veel dichterbij leken dan ze in werkelijkheid waren. ‘Mooi hier,’ zei hij. ‘De mensen doen het hier ook veel rustiger aan dan in het jachtige Londen,’ zei Tweed. Ze liepen naar de Sea King en zagen Casey tevoorschijn komen. ‘Hoe staan de zaken, Casey?’ vroeg Tweed.‘De Nordsee nadert de ingang van de Oslofjord. Ze bevond zich bijonze laatste observatie ongeveer tachtig zeemijlen ten zuiden vanhet eerste eiland.’ ‘Wanneer was dat?’ ‘Een uurtje geleden. We zijn hier geland om brandstof in te nemen. Ik heb nog even een rondje gemaakt om te zien of hij niet plotseling zijn koers had verlegd.’ ‘Wat hij nog steeds kan doen,’ mengde zijn co-piloot, Wilson, zich in het gesprek. ‘Als hij naar het zuidwesten draait, kan hij zo deNoordzee op varen. En hij heeft trouwens veel vaart geminderd.Voor het eerst sinds hij Lübeck heeft verlaten.’ Een hele speech voor Wilson, dacht Tweed, en goed opgemerkt ook. ‘We hebben inmiddels bijgetankt en zijn weer startklaar voor een lange vlucht, als dat nodig mocht zijn.’ ‘Dat zou best eens kunnen,’ zei Tweed. ‘Denk je dat hij jullie in de gaten heeft gekregen?’ ‘Dat moet haast wel. ’s Nachts niet, natuurlijk, maar overdag is er zoveel verkeer daar voor de kust van Zweden, dat we wel gedwongen waren dichter bij hem te gaan vliegen. Er zaten nog meer helikopters in de lucht, maar geen enkele Sea King.’ ‘Kunnen jullie hier een poosje wachten? Ik moet in de stad nog het een en ander regelen. Hebben jullie al gegeten?’ ‘Ja,’ antwoordde Casey. ‘Een uitstekend maal in het restaurant. Wij blijven wel hier. Als je ons nodig mocht hébben, kun je altijdeven bellen. Ze weten dat we hier zitten.’ ‘Mooi zo. Dan ga ik ervandoor. Ik heb geen tijd te verliezen.’ Ze namen een taxi naar het Grand Hotel. Tweed liep naar de balie en vroeg om drie kamers met bad. ‘Kan dat? Mooi zo. En ik zou graag willen weten op welke kamer een kennis van mij zit. ErichLindemann is zijn naam.’ ‘Meneer Lindemann is hier op het moment niet. Tijdens zijn bezoeken aan Oslo logeert hij altijd hier...’ ‘Is hij dan al vertrokken?’ ‘Nee, hij is hier al minstens twee maanden niet meer geweest.’ Miss Browne met haar talenkennis! dacht Tweed. Ze kent waarschijnlijk geen woord Noors of Zweeds. Maar dat was natuurlijkjuist Lindemanns bedoeling. Hij was zelf een talenwonder, enmoest een assistente hebben die zijn telefoongesprekken niet konafluisteren. ‘Misschien kunt u me dan zeggen op welke kamer miss Diana Chadwick zit. Zij is ook een kennis van me.’ ‘Ja, miss Chadwick logeert hier wel. Nummer 736. Maar ze is op het moment niet aanwezig. Haar sleutel hangt aan het rek.’ ‘Zegt u maar niet dat ik er ben, als ze terugkomt. Het moet een verrassing zijn.’ Newman en Nield tekenden het registeren toen liepen ze gedrieën naar de lift. In de lift zei Tweed dat ze hun koffers gepakt moestenlaten, zodat ze meteen weer weg konden, als dat nodig mocht zijn.Hij had net zijn koffer op zijn eigen bed gezet, toen de telefoonging. Kapitein Palmer wenste hem te spreken. ‘Laat hem maar boven komen, en vraagt u de roomservice twee potten koffie te brengen.’ Palmer was een lange, pezige Noor met donkere oplettende ogen. Hij gaf Tweed een hand toen hij binnenkwam. ‘Dat is lang geleden, Tweed. Maar ik neem aan dat dit een spoedgeval is, dus laten we meteen ter zake komen. Wat kan ik voor je doen’ ‘Een groot motorjacht is momenteel op weg naar de ingang van de fjord. Een witte boot met koperen beslag, de Nordsee. Ik heb dieboot laten volgen door een Sea King, die op dit moment op Fornebu staat. Als ik het jacht in de fjord ook door die helikopter laatvolgen, wordt de man aan boord van het schip misschien gewaarschuwd, en zal hij misschien niet doorvaren naar zijn uiteindelijkeplaats van bestemming...’ ‘En die is?’ ‘Dat weet ik nog niet. Ik zou je daarom willen vragen of het mogelijk is een van de schepen van de kustwacht of de havenpolitie in te zetten om de Nordsee in de gaten te houden. Ik moet namelijk weten waar hij naar toe gaat. En discretie is hier een eerste vereiste.’Palmer knikte. ‘Geen probleem. Als ik hiervandaan even bel, ziter binnen tien minuten een politieboot achter hem aan.’ Toen Palmer aan het bellen was kwam Newman binnen met de mededeling dat Diana nog niet terug was. Palmer beëindigde zijn gesprek en stond op. ‘Dat is geregeld. Moet ik je hier bellen, als ik iets te melden heb?’ ‘Graag. En welbedankt,’ zei Tweed, en liep met hem mee naar de deur.

Tijdens de uren die volgden - terwijl Tweed wachtte tot Diana naar het hotel zou terugkeren - steeg de spanning. Toen de avondviel gingen Tweed, Newman en Butler samen eten, terwijl Nield inde lobby ging zitten om naar Diana uit te kijken. Zijn instructieswaren duidelijk, maar verrasten de anderen. ‘Het zou kunnen dat ze haar koffer al gepakt heeft en dat ze er meteen vandoor gaat, zodra ze erachter komt dat ik hier ben. Indien nodig moet je haar in haar kamer opsluiten en mij laten waarschuwen. Bel maar naar de receptie. Wij eten hier in het hotel.’Tijdens het eten was Tweed opmerkelijk zwijgzaam. ‘Maak je je zorgen over Diana?’ vroeg Newman. ‘Ja. Het is al aardig laat geworden. En ik heb ook nog niets van Palmer gehoord. Er is iets misgegaan, dat voel ik.’ ‘Dat is meer gebeurd in dit stadium van een zaak.’ ‘Dat is waar. Maar dit keer is het extra riskant. Dit is de gevaarlijkste zaak die ik ooit onder handen heb gehad.’

Ze stonden net van tafel op toen Nield in de deuropening van het restaurant verscheen en Butler wenkte, die meteen naar hem toeliep. Ze voerden een kort gesprek, en toen liep Nield terug naar delobby en Butler kwam weer naar hun tafeltje. ‘Ze heeft net haar sleutel afgehaald en is naar boven gegaan.’ ‘Dan zal ik maar eens naar boven gaan en een praatje met haarmaken.’ Tweeds toon was zo grimmig en zijn gezicht vertoondezo’n meedogenloze uitdrukking dat Butler er van op keek. Zo hadhij Tweed nog nooit meegemaakt. Tweed keek hem aan. ‘Ik gahaar de duimschroeven aanleggen. Kom mee. Jij blijft met Pete voor de deur van haar kamer staan, voor het geval ze ertussenuit wil knijpen. Ze mag in geen geval ontsnappen.’ Hij liep snel met Butler en Nield naar de lift. Ze stegen naar de zevende verdieping. Hij liep naar nummer 736 en klopte op dedeur. Diana, gekleed in een witte trui en een donkerrode rok, deedde deur open. ‘Tweed! Wat doe jij nu...’ ‘Ik moet je spreken.’ Hij liep langs haar heen de kamer in en gooide de deur achter zich dicht. ‘Ik wil de waarheid weten. Het is de hoogste tijd. Ga zitten.’ ‘Als je het netjes vraagt...’ ‘Ga zitten! Vraag nummer één. Hoe lang ken je dr. Berlin al?’ Ze ging op de rand van het bed zitten, sloeg haar benen over elkaar en keek hem vanonder haar lange wimpers aan. Tweed bleef metzijn handen op zijn rug staan. ‘Al meer dan twintig jaar. Dat weet je toch.' ‘De echte dr. Berlin, bedoel ik. Vooruit. Ik heb weinig tijd meer.’ ‘Ik weet niet waar je het over hebt.’ ‘Waarom ben je in paniek geraakt toen je zag dat de sloten van de kastjes op de Südwind vervangen waren?’'Ik wist dat het een waarschuwing was.’ Haar stem klonk opeensanders. Ze haalde een kanten zakdoekje te voorschijn en begon eraan te plukken, ik dacht eerst dat ik niet meer bij mijn spullen zou kunnen, maar toen zag ik dat de kastjes die ik in gebruik had, ongemoeid gelaten waren.’ ‘Voor wie was je zo bang?’ ‘Voor degene die die sloten had vervangen...’ ‘Waar heb je al die jaren, sinds je Kenia hebt verlaten, van geleefd?’ ‘Jij denkt zeker ook dat ik me door mannen laat onderhouden, hè?’ ‘Nee. Maar ik wil wel weten van wie je geld hebt gekregen.’ ‘Van hem. Ik kreeg regelmatig een toelage.’ Haar stem kreeg een venijnige toon. ‘Maar ik ben nooit met hem naar bed geweest.Nooit.’ ‘Dat wil ik wel geloven. Waarom was je hem zoveel waard?’ ‘Ik ben bang. Vreselijk bang.’ ‘Waarom ben je me ontvlucht?’ vroeg Tweed bruusk. ‘Waarom ben je op de nachttrein naar Kopenhagen gestapt, en daarvandaan hier naar toe gevlogen?’ ‘Omdat ik ontzettend bang was - na wat er met dat Amerikaanse meisje op het strand gebeurd was. Ik wist dat hij het gedaan had. Ikben ook blond. Ik dacht dat ik het volgende slachtoffer zou kunnenzijn. Ik heb hier in Oslo een vriendin zitten. We hebben zojuistsamen gegeten. Oslo leek me ver genoeg van Lübeck verwijderd. Ik ben gewoon in paniek geraakt. Ik wil een nieuw leven beginnen.’ ‘Maar waarom heeft dr. Berlin je al die jaren onderhouden? Als getuige? Omdat jij de enige bent die hem geloofwaardig kon maken? De enige die zou volhouden dat hij dezelfde dr. Berlin is diejaren geleden in Kenia was? Moet ik alles er woord voor woord uittrekken?’ ‘Je hebt gelijk. Ik was zijn getuige. Toen ik jaren geleden voor het eerst vanuit de Middellandse Zee naar Lübeck kwam, zag hij me.Ik weet nog steeds niet hoe hij wist wie ik was. Misschien van eenfoto. Misschien had hij van iemand gehoord, dat ik vroeger met dr.Berlin samengewerkt had. Ik zat op dat moment in geldnood...’Tweed had de dam doorbroken en nu stroomden de woorden eruit. Hij bleef echter streng en toonde geen medeleven, mede uitangst dat die woordenstroom weer zou stokken. ‘Hij heeft me toen op Priwall uitgenodigd. Ik was erg in mijn schik - tót ik hem zag. Hij zat in zijn studeerkamer. Ik zag meteen dat hetniet de man was die ik in Kenia had gekend. Hij gaf dat ook zelftoe. En toen heeft hij me een voorstel gedaan.’ ‘Ga door.’ ‘Je hoeft me niet zo af te blaffen.’ Ze bleef stijf rechtop zitten en vervolgde: ‘Ik had bijna geen geld meer. Luke, mijn man, was tijdens een safaritocht omgekomen, en had me niets nagelaten. Enhet was geen geheim dat ik geen rooie cent had. Hij bood aan memaandelijks een flinke toelage te geven, als ik zou rondbazuinendat hij dezelfde dr. Berlin was die ik in Kenia had gekend. Hij hadeen getuige nodig, zoals je zelf al geconcludeerd hebt. En ik hebdat aanbod aangenomen.’ ‘En je hebt je nooit afgevraagd wat die bedrieger van plan was?’ ‘Hij zei dat hij de halfbroer van de originele dr. Berlin was en dathij diens liefdadigheidswerk wilde voortzetten. Dat hij daarmeemeer succes zou hebben als hij zich op de reputatie van zijn broer kon baseren. Om geld in te zamelen voor vluchtelingen en dat soort dingen.’ ‘En dat geloofde jij?’ ‘Nee, geen moment.’ Ze had het zakdoekje half stuk getrokken. ‘En dat wist hij ook wel, maar het kon hem niets schelen. Hij heeftzich één keer iets laten ontvallen, waaruit ik kon opmaken dat hijiets met smokkelwaar te maken had. Maar ik dacht, wat kan mijhet schelen. Ik had het geld hard nodig.’ ‘Wacht even.’ Tweed haalde een document uit zijn borstzak. ‘Lees dit even door. Het is een Verklaring tot Geheimhouding vanStaatsgeheimen.’ ‘Waarom moet ik dat lezen?’ ‘Lees het!’ Tweed liep naar de deur, en liet Butler en Nield binnen. Hij legde uit dat zij getuigen waren van het ondertekenen van deVerklaring tot Geheimhouding van Staatsgeheimen door missDiana Chadwick. Toen ze had getekend, verlieten Nield en Butlerhet vertrek weer. Tweed keek Diana aan. ‘Nu moet je ook nog weten dat dr. Berlin niet alleen een bedrieger is, hij is niet eens een Duitser. Hij is eenEngelsman.’ ‘Ja, dat weet ik.’ ‘Vertel me nu maar eens hoe hij eruitziet zonder die baard die hij iedere keer laat groeien als hij naar Lübeck terugkeert. En hoe hetzit met dat mediteren en andere onzin. Zijn gewoonten.’ ‘Hij is een verzamelaar van zeldzame wijnen...’ ‘Wat?’ riep Tweed onwillekeurig uit. ‘Hij verzamelt zeldzame wijnen. Hij heeft zelfs twaalf flessen Chateau d’Yquem in de wijnkelder van zijn huis op Priwall. Hij zegt dat het een goede investering is. Ik heb één keer een glimp van hemzonder baard gezien, toen hij net van één van zijn reizen was teruggekeerd. Hij had een lok over zijn voorhoofd hangen. Hij leek eenbeetje op Hitler.’ ‘Toen je met mij naar Engeland bent gegaan,’ - Tweed keek haar recht in de ogen - ‘ben je met me meegeweest op bezoek bij vier mannen. Ik heb je reacties steeds goed in de gaten gehouden enniet alleen die van jou, maar ook van mijn vier medewerkers. Maar er waren geen reacties; geen van jullie heeft zich verraden. En toch is een van hen dr. Berlin.’ ‘Werkelijk?’ ‘Ja,’ zei Tweed sarcastisch. ‘Daarom heb ik je ook meegenomen. Je hoeft het niet te ontkennen. Ik heb voor we op pad gingen, gecontroleerd hoeveel geld je bij je had. Tweehonderdvijftig pondhad je in je tasje...’ ‘Zeer galant...’ Tweed deed twee stappen naar voren en boog zich over haar heen. ‘Jij dwaas! We hebben te maken met een massamoordenaar. En jijbent de enige die zijn ware identiteit kent. Denk je werkelijk datjouw leven nog iets waard is? Nadat we bij alle vier op bezoek waren geweest, had je opeens vierhonderd pond in je tasje. Ze hebben stuk voor stuk de gelegenheid gehad je dat geld toe te stoppen.’ ‘Ik heb daarnet die verklaring getekend. Wat betekent dat precies?’ vroeg ze zachtjes. ‘Dat je niets van dit gesprek ooit tegenover iemand anders mag herhalen. Als je dat wel doet, word je gerechtelijk vervolgd en gaje naar de gevangenis.’ ‘Leuk. En dan te bedenken dat ik eens erg op je gesteld was.’ ‘Je wilt graag naar Londen, hè? Een nieuw leven beginnen, je eigen kost verdienen. Dat zul je allemaal pas kunnen doen als we deze zaak hebben opgelost. En jij weet wie dr. Berlin in werkelijkheid is.’ ‘Ja.’ ‘Wie is het dan?’ Op heel zachte toon, en zonder Tweed aan te kijken, vertelde ze hem wie het was.   


Hoofdstuk 54:

Toen hij weer in zijn eigen kamer was belde Tweed naar Newman en vroeg hij of hij meteen wilde komen. Hij had nauwelijks opgehangen toen de telefoon begon te rinkelen. Het was kapitein Palmer van de Noorse Inlichtingendienst. ‘Ik weet gewoon niet wat ik moet zeggen, Tweed. En het spijt me zo dat ik je niet eerder heb kunnen bellen.’ ‘Wat is er aan de hand, Georg?’ ‘We zijn de Nordsee kwijt. Of liever gezegd, we hebben hem helemaal niet kunnen vinden. We hebben een vrij groot gebied afgezocht, zelfs toen het al donker was geworden, maar we hebben hem niet kunnen vinden. Het spijt me erg.’ ‘’t Geeft niet. Er zijn inmiddels dingen gebeurd, die mij alweer in een andere richting sturen. Het geeft niet. En ik weet precies waarhij naar toe gaat. Ik moet me juist tegenover jou verontschuldigen,dat ik jullie kostbare tijd heb verknoeid.’ ‘Zullen we morgenavond een hapje gaan eten om wat bij te praten?’ ‘Een andere keer, graag. Ik moet meteen weer weg. Maar bedankt voor de uitnodiging.’ Hij had net opgehangen toen Newman binnenkwam. Newman stond uit het raam te staren, terwijl Tweed naar Park Crescent belde. Tweed gaf Monica een lijst met instructies en zag toen dat Newman gebaarde dat hij Monica ook even wilde spreken. Hij gaf hemde telefoon en liep naar de badkamer om zijn scheergerei te pakken, terwijl Newman een kort gesprek voerde, dat hij niet kon verstaan. ‘We gaan meteen weg,’ zei hij toen Newman had opgehangen. ‘Ben je startklaar? Mooi zo. Butler en Nield zullen Diana begeleiden. Als het goed is, moeten ze al beneden in de hal zijn. We zullen de rekening betalen, en dan zijn we weg.’ ‘Waar gaan we naar toe?’ ‘Naar Fornebu.’

De lichtjes in de cockpit van de Sea King brandden toen Tweed met Casey de kaart bestudeerde. Newman keek over Tweeds schouder mee, terwijl Butler en Nield Diana achterin lieten plaats nemen. ‘Denk je dat je de Nordsee in het donker kunt vinden?’ vroeg Tweed. ‘Als ik weet waar ik zoeken moet wel, ja. We hebben zeer gevoelige apparatuur aan boord voor dit soort klusjes.’ Tweed pakte het potlood dat Casey in zijn hand had en zette een kruisje op de kaart. ‘Hier moeten we landen. Kien het zo uit dat we er zijn precies op het moment dat het licht begint te worden.’ Hij zette een tweedekruisje op de kaart. ‘En dit is de uiteindelijke bestemming van deNordsee. Je weet waar hij zich daarnet bevond. Welke koers denkje dus te volgen?’ Hij gaf hem het potlood terug. Casey bestudeerde de kaart en zette toen zorgvuldig een koers uit. Hij rechtte zijn brede schouders enkwam overeind. ‘Zo ongeveer. We zullen trouwens ruimschoots op tijd aankomen. Veel eerder dan dat jacht.’ ‘Des te beter.’ ‘Zullen we dan maar gaan?’ vroeg Casey. ‘Ja,’ zei Tweed.

Tweed zat naast Newman, twee plaatsen achter Diana en Butler. Hij schrok wakker en besefte dat hij in slaap gesukkeld moest zijn.Hij wreef in zijn ogen, keek uit het raampje en zag tot zijn verbazing dat de dageraad net aangebroken was. De Sea King vloog opmerkelijk stabiel. Tweed zette zijn koptelefoon op, zodat hij metNewman kon spreken die de zijne ook op had. ‘We moeten al dicht bij de kust zijn. Zullen we Casey even vragen waar we zitten?’ ‘Dat heb ik net gedaan. We hebben nog twintig minuten. Blijf dus maar rustig zitten. Wat is er tussen jou en Diana gebeurd? Ze heeftniet één keer omgekeken.’ ‘Ik heb haar flink onder handen genomen. Dat vond ze natuurlijk niet leuk. Ze zal het me nooit vergeven. Niets aan te doen. Hoortbij het werk.’ ‘Jammer. Ik dacht dat jullie twee...’ ‘Laat maar zitten. Ik zie dat Wilson ons wenkt. Laten we even gaan kijken wat er aan de hand is.’ Hij zette de koptelefoon af en liep achter Newman aan naar voren. De vibraties van de rotorbladen zoemden in zijn oren en hij voeldede trillingen ook onder zijn voeten. Vanuit de cockpit was het uitzicht adembenemend. De Noordzee lag erbij als een enorme diepviolette spiegel. In de verte zagen ze de kust van Norfolk met deuitgestrekte moerassen van de Wash. ‘We zijn nog tien minuten van het Langham-vliegveld verwijderd,’ zei Casey, ‘maar daarvoor heb ik je niet laten komen. Vlak voorons vaart een motorjacht dat precies aan de beschrijving beantwoordt.’ ‘Dat kan niet. Hij kan onmogelijk nu al hier zijn.’ ‘Het heeft alleen een andere naam.’ Casey liet Wilson het roer overnemen en gaf Tweed een sterk vergrotende verrekijker. ‘Kijkzelf maar.’ Tweed staarde door de verrekijker naar de witte boot die de Wash in voer. Hij gaf de kijker aan Newman en gromde. ‘Wat een uitgekookte rotzak. Hij heeft ons in de maling genomen. Hij was helemaal niet aan boord van de Nordsee. Hij heeft een van zijn mensenaan het roer gezet, en had waarschijnlijk in een van de havens in debuurt van Lübeck een derde boot liggen. Hij is zeker al van gedachten veranderd toen hij Casey’s helikopter boven Travemünde zagpatrouilleren. Ik durf te wedden dat hij veel eerder uit Travemünde is vertrokken, dan wij dachten. Anders had hij hier nog lang nietkunnen zijn.’ ‘Als we maar niet te laat zijn,’ zei Newman somber. ‘Je zult hard moeten rijden,’ antwoordde Tweed. ‘Ik hoop dat Monica al mijn instructies heeft kunnen uitvoeren.’ Ze liepen terug naar hun plaatsen. De helikopter begon te dalen en maakte een bocht. Toen leek hij opeens verticaal in de diepte testorten. Tweed klemde zijn handen ineen. De grond kwam opeensrazendsnel naderbij. Toen liet Casey het toestel zachtjes landen enzette de motor af. Tweed stapte als eerste uit, Newman volgde hem. Het privé-vliegveld lag midden in het open veld. ‘Bedankt voor de voorspoedige vlucht, Casey!’ riep Newman en liep snel achter Tweed aan die al in de richting liep van de drie auto’s, die aan de rand van het vliegveld geparkeerd stonden. EenFord Cortina, een Volvo en een Fiat. Monica stapte uit de Cortinatoen ze Tweed zag aankomen. Er stond een frisse bries en ze had haar jas aan en een sjaaltje om haar hoofd. ‘De Cortina is voor jou,’ zei ze tegen Tweed. ‘De sleuteltjes zitten erin. Alles in orde?’ ‘Ja. Neem Diana mee terug naar de stad. Breng haar voorlopig maar weer naar Newmans flat.’ Hij keek Newman aan. ‘Dat ben iknog vergeten je te vertellen. Diana heeft een paar dagen in jouwflat gelogeerd. Vind je zeker niet erg, hè?’ ‘Nee hoor. Ik zal je de huur wel in rekening brengen.’ ‘En nu moet ik alleen verder, Bob. Voor wie is die Volvo?' vroeg hij aan Monica. ‘Daar heeft Bob om gevraagd. Monty, de bewaker, en George hebben de auto’s hier naar toe gebracht, maar ik heb ze op eenkruispunt in de buurt afgezet, want ik had zo het vermoeden dat jeliever niet had dat ze jou hier zouden zien.’ ‘Goed bekeken. Ik ga er vandoor.’ Tweed stapte in de Cortina. ‘Waar heb je die Volvo voor nodig, Bob?’ ‘Voor mezelf. Misschien heb ik er wel genoeg van en zin om wat rond te toeren.’ Er was een vreemde uitdrukking op zijn gezicht toen hij Tweed nawuifde en naar de Volvo liep. Monica maakte het achterportieropen en liet hem de twee jerrycans met benzine zien die met eenstuk schuimplastic ertussen samengebonden op de vloer stonden.‘Kijk, is het zo goed? Ze zijn allebei bijna helemaal vol. Al begrijpik niet waarom je ze nodig hebt - er zijn hier genoeg benzinestations te vinden...’ Tweed reed over een binnenweg door Little Walsingham en Fakenham, en ging daarna weer de snelweg naar King’s Lynn op. Hij gaf plankgas en probeerde te berekenen hoeveel tijd het jacht nodig zou hebben om af te meren. Hij kon alleen maar hopen dat hijnog op tijd zou zijn. Zijn gezicht stond strak. Hij was moe, maar mocht daar nu niet aan toegeven. Hij had het raampje opengedraaid zodat de frisse luchtvan East Anglia binnenstroomde. Hoe moet ik dit in godsnaamaanpakken, bleef hij zichzelf afvragen. Er was bijna geen verkeerop de weg. Alleen een grote verhuiswagen van Smithers uit Edmonton, die hij inhaalde en achter zich liet. Hij vroeg zich vluchtigaf wat die wagen daar deed op de vroege morgen. Toen hij King’s Lynn naderde, sloeg hij een zijweg in, die om het stadje heen liep. Hij stak de brug over de Ouse over en zag het vlakke moerasland van de Wash voor zich. Er hing een dunne mistsluier boven de horizon. Hij begon uit te kijken naar de afslag naar Hawkswood Farm, de eenzame boerderij aan de rand van deWash. Onder het rijden pakte hij de thermosfles met water die Monica voor hem had klaargelegd. Zijn mond was kurkdroog - van angst.Door het open raam scheen het hoge gras in de velden langs de wegnaargeestig te fluisteren. Nu zag hij in de verte het langgerekte gebouw met één verdieping, dat Hawkswood Farm was. Er was niemand te zien, noch op deweg, noch in het veld. De boerderij leek uitgestorven. Er stondengeen auto’s op de oprit en er kwam geen rook uit de schoorsteen.Tweed stopte bij het pad dat van de weg naar de dijk voerde. Hijzette de motor af, liet de sleuteltjes in zijn zak glijden, stapte uit enliep snel naar de boerderij. Zijn broekspijpen fladderden in dewind. Ergens in de verte achter hem hoorde hij het gezoem van eenautomotor, maar hij lette er niet op en concentreerde zich op deboerderij. Voorzichtig maakte hij het hekje open, bang dat het zou piepen. De rubberzolen van zijn schoenen maakten geen geluid toen hijhet pad op liep. Hij draaide aan de deurknop. De deur zat op slot.Hij haalde zijn creditcard te voorschijn, stak hem tussen de deur ende deurpost en duwde hem omhoog. Hij hoorde een klikje.Voorzichtig drukte hij de deurknop naar beneden en duwde dedeur open. Hij bleef staan luisteren. Toen deed hij twee stappen dewoonkamer in en bleef weer staan. Op een laag tafeltje zag hij eenzware glazen mengpot met stamper staan. Uit de keuken kwam hetgeluid van stromend water. Hij liep voorzichtig naar de keukendeur die op een kier stond en gluurde naar binnen. Hij slikte eventoen hij het macabere schouwspel zag. Een man, met zijn rug naar Tweed gekeerd, stond zich bij de goot steen te scheren en had de rechterhelft van zijn zwarte baard alverwijderd. Op zijn wang gloeide een litteken, van de wond die Sue Templeton hem had toegebracht toen ze naar zijn gezicht geklauwd had. Hij wilde net de andere kant van zijn gezicht inzepenen hief de scheerkwast op terwijl hij met zijn andere hand de kraandichtdeed. Maar zijn hand bleef opeens doodstil in de lucht hangen. Tweed zou nooit weten waardoor hij opeens gealarmeerdwas. Hij liet het scheergerei vallen, rukte een la open en trok er een breed mes uit. Vliegensvlug draaide hij zich om. Voor hij bij de keukendeur was, had Tweed zich al omgedraaid en was de kamerdoor gerend, onderwijl de glazen stamper meegrissend. Hij holde de voordeur uit en het pad af naar de weg. Achter zich hoorde hij voeten roffelen op het pad. Hij sprintte in volle vaartweg met de stamper als een estafettestokje in zijn hand. Zijn achtervolger haalde hem in. Tweed rende nog harder. De frisse luchtgaf hem nieuwe kracht. Hij had nu het pad bereikt dat naar de dijkvoerde en sloeg dat in. Achter zijn Cortina zag hij in een flits eenVolvo staan. Hij holde het pad op. Het gevaarlijkste stuk was het eind van het pad, waar hij de dijk op moest klauteren om aan de andere kant ervan naar beneden tekunnen gaan. Hij sprintte over het smalle pad naar de dijk die in deverte als een bevroren groene golf opdoemde. Hij lette echter nietop de dijk, maar hield zijn ogen gericht op het ongelijke pad met deverraderlijke graspollen. Hij wist welke risico’s hij had genomendoor deze weg te kiezen. Als hij zou vallen, zou hij er geweest zijn.Hij begon in ademnood te raken en zweette als een otter. Met eenlaatste krachtsinspanning verhoogde hij zijn tempo nog iets ensprintte het laatste stuk naar de dijk die nu vlak voor hem opdoemde. De voetstappen achter hem bleven hem gestaag volgen. Hij klauterde naar boven en liet zich aan de andere kant naar beneden glijden. Het uitgestrekte moerassige water van de Wash lag voor hem. Tussen de modderbanken en rietpollen kronkeldenkleine beekjes. Hij zag een groot motorjacht aan de pas gerepareerde steiger gemeerd liggen. Dit was de plek die hij zich herinnerde en die hij op het oog had gehad, met de modderbanken enhet vreemde bleekgroene kroos. Hij draaide zich om en wachttehijgend op zijn tegenstander. Een man gleed de dijk af, met het grote brede mes in zijn rechterhand. Hugh Grey zag er nog steeds luguber uit met die halve baard en zijn krankzinnig gloeiende ogen. Hij dook op Tweed af in de verwachting dat die weer weg zou vluchten. Maar Tweed maakte een onverwachte beweging. Hijdeed een stap naar voren en sloeg de glazen stamper zo hard mogelijk op de pols van de hand die het mes vasthield. Grey liet het mesvallen en keek hem verbaasd aan en Tweed maakte van dat moment van besluiteloosheid gebruik. Grey stond met zijn rug naarde rand van het moeras. Tweed klampte zijn vuisten in elkaar en beukte Grey zo hard mogelijk in zijn maag. Weer keek Grey verbaasd. Hij wankelde achteruit en viel in de modder. Hij probeerde overeind te komen, maar zijn voeten en benen zonken weg in hetdrijfzand. Hij werd snel naar beneden gezogen. Alleen zijn bovenlichaam stak nog boven het oppervlak uit. Hij raakte in paniek. Hij legde zijn handen plat op de modder en probeerde los te komen. Hij begon obscene scheldwoorden uit tebraken aan het adres van Tweed, en toen smeekte hij om hulp.Tweed stond onbewogen toe te kijken. Hij hijgde zwaar. De handen verdwenen. Grey probeerde ze uit de smurrie te trekken, maarslaagde daar niet in. De modder zoog zijn voorarmen naar beneden. Hij slaakte een blatende kreet. Nu staken alleen zijn nek enhoofd nog boven het oppervlak uit. Hij staarde naar Tweed. Hijopende zijn mond en kreeg een hap modder binnen. Het hoofdverdween langzaam in de modder. Er borrelde nog iets en toen washet oppervlak weer glad. Tweed raapte het mes op en gooide het in het moeras. Het landde op zijn punt en zonk meteen weg. Tweed keek naar het motorjachten zag dat Newman op het dek stond toe te kijken.

Tweed en Newman lagen aan de binnenkant van de dijk en keken over de rand ervan naar het jacht. Newman had de trossen losgegooid en het jacht dreef met het terugtrekkende tij langzaam wegvan de steiger. ‘Het was dus Hugh Grey,’ zei Newman. ‘Ja, dat heeft Diana me uiteindelijk verteld.’ Newman stak Tweed een klein zakje met wit poeder toe. ‘Proef eens.’ ‘Heroïne,’ zei Tweed. ‘Het hele jacht zit stampvol met dat spul. In speciale vakjes onder het dek en achter de kastjes.’ ‘Dr. Berlin had dus toch een derde schip achter de hand. De Seebeck. Wat heb je ermee gedaan?’ ‘Ik heb hem helemaal overgoten met benzine. In een kleine atoombom veranderd,’ zei Newman en grinnikte. Hij haalde zijn pistool te voorschijn en richtte ermee op de benzinevaten op het dek.Toen haalde hij de trekker over. Even gebeurde er niets. Toen siste er iets en een ware Vesuvius barstte uit. Een donderende klap rolde over de Wash. De boeg van het jacht schoot met een lange vuurstaart achter zich aan de lucht in. Brandende delen vlogen in het rond. Er volgde een serie kleinere explosies tot er niets meer van het schip over was dan brandendebrokstukken, die één voor één sissend in het water ondergingen.De baai kolkte en bruiste, en werd toen langzaam weer stil en glad.De zeemeeuwen keerden terug en cirkelden langzaam rond. Vanhet jacht was geen spoor meer te bekennen.   



Epiloog:

Tweed zat op zijn kantoor toen Harry Masterson binnenkwam. Hij maakte een uitnodigend gebaar naar de stoel tegenover zijn bureau en keek hem even peinzend aan. Het was Masterson, die zijnongeduld niet kon bedwingen en de stilte verbrak. ‘Ik heb gehoord van de tragedie in Norfolk. Die arme Hugh. Zou het een tijdbom zijn geweest?’ ‘Dat zullen we waarschijnlijk nooit weten. De jongens van het lab zitten met hun handen in het haar. Er is bijna niets van het jachtover, noch van de opvarenden. Dat is het risico van het vak. Maarik zou jou iets willen vragen. Wat deed jij in Lübeck met je helegezicht in het verband en waarom stelde je al die idiote vragen?’‘Dat kan ik je nu wel vertellen. Ik had van een van mijn beste informanten in de ddr een tip gekregen dat dr. Berlin iemand was die inLonden een vooraanstaande positie bekleedde. Ik wilde gewoonzien of ik daarover wat meer te weten zou kunnen komen.’ ‘En hoe zit het met de Nocturne? Een betrouwbare getuige heeft die in Travemünde zien liggen.’ ‘Een kennis van me heeft hem naar Lübeck gevaren, vanuit Chichester. Ik moest namelijk een schuilplaats hebben, want een hotel vond ik niet te vertrouwen. Ik ben ermee van de ene haven naar deandere gevaren, de hele Oostzee af, om overal naar die dr. Berlinte vragen.’ ‘Die boot moet je een smak geld gekost hebben.’ ‘Klopt. Weet je nog dat ik vorig jaar naar Monte Carlo op vakantie ben geweest? Voor de lol ben ik toen naar het Casino gegaan, entoen heb ik een fortuin gewonnen. Misschien omdat ik er niet echtop uit was. Ik heb toen alles geïncasseerd en heb daarmee de Nocturne gekocht - plus een Porsche. Sindsdien ben ik nooit meer ineen casino geweest. Zo’n mazzel heb je geen twee keer, dus kun jehet lot met dit soort dingen maar beter niet tarten.’ ‘Maar je zat in het verkeerde gebied te werken, Harry.' ‘Dat weet ik. Maar tijdens onze laatste vergadering heb je zo duidelijk laten merken dat je achter dr. Berlin aanzat, dat ik dat wel gerechtvaardigd vond. Sorry dat ik buiten mijn boekje ben gegaan.’ ‘Jij hebt altijd liever Duitsland gehad, hè?’ ‘Eerlijk gezegd kan ik die Roemenen en Bulgaren niet uitstaan.’ ‘Ik zal erover denken. En nu moet ik nog even met Bob Newmanpraten.’ Tweed stond voor het raam toen Newman binnenkwam. Hij zag er nogal lusteloos uit toen hij zich omdraaide en weer achter zijn bureau ging zitten. Newman bekeek hem aandachtig terwijl hij eensigaret opstak en ging zitten. ‘Diana heeft een flat gevonden, en ook een baantje. Ze laat er dus geen gras over groeien.’ ‘Feliciteer haar maar van me.’ ‘Dat lijkt me niet zo’n goed idee.’ Newman zweeg even en vervolgde toen: ‘Ze wil je nooit meer zien. Ik heb geprobeerd haar om te praten, maar ik kwam geen stap verder. Ik ga vanavond met haaruit eten.’ ‘Diana komt wel op haar pootjes terecht. Ze heeft een nieuw begin nodig. Tussen haakjes, ik ben je erg dankbaar...’ ‘Laat maar zitten. Mijn ervaringen in Oost-Duitsland zullen me ooit nog wel eens goed van pas komen. Maar het zit me toch dwarsdat jij en Diana...’ ‘Laat nu maar. Ik ben erg moe.’ ‘En Kuhlmann zal dit wel terug willen hebben.’ Newman legde de Luger op Tweeds bureau. ‘Ik heb de munitie weggegooid. Watdoen ze in Duitsland aan de zaak-Berlin?’ ‘Kuhlmann laat het gerucht verspreiden dat Berlin is teruggekeerd naar Leipzig, en dat daarmee de zaak is afgedaan.’ ‘Mooi. Nou, tot kijk dan maar.’ Monica kwam binnen toen Newman weg was. Tweed zat achter zijn bureau een brief te schrijven. Toen ze een dossier op zijn bureau legde, viel haar oog op een van de zinnen in de brief. ‘Mijn God! Wat ben je nu aan het doen?’ ‘Mijn ontslagbrief aan het schrijven. Ik heb een grove beoordelingsfout gemaakt, toen ik Hugh Grey heb aangesteld.’ ‘Maar dat is nu verleden tijd. Je hebt het probleem opgelost en de hele zaak briljant afgehandeld.’ ‘Nadat ik die hele situatie eerst zelf had veroorzaakt.’ ‘Ik heb Paula Grey gebeld, zoals je me had gevraagd, en ze zit momenteel bij mij thuis. Ik heb gezegd dat je een belangrijke vergadering had op Hawkswood Farm. Ze scheen opgelucht te zijn dat ze bij mij kon komen. Gisteravond stortte ze opeens in. Ze vertelde dat ze Hugh twee jaar geleden na dat feestje heeft zien wegrijden. En dat ze later bloed op zijn overhemd had gezien. Daarom heeft ze toen die privé-detective gehuurd. Vermoedde je dat hetGrey was?’ ‘Hij was inderdaad mijn belangrijkste verdachte. Vanwege allerlei kleinigheden. Iedereen heeft zo zijn gewoonten. De omgeving vanTravemünde lijkt erg op East Anglia - en ik denk dat Grey daaromdie haven als zijn basis heeft gekozen. Toen Newman me daarnavertelde dat er een grote lading heroïne onderweg was, herinnerdeik me die vernieuwde steiger achter zijn boerderij. Maar wat eigenlijk de doorslag gaf, was iets dat juist ontbrak. Grey wist dat hijdoor Portman werd geschaduwd maar had mij daarover niets verteld, zoals hij normaal gesproken had moeten doen - voor het geval het een vijandelijke agent was. Maar hij kon het ook niet melden, omdat hij dan onder bewaking zou worden gesteld.’ ‘Maar waarom denk je dat hij zijn haar over zijn voorhoofd had gekamd, toen Diana hem zonder baard betrapte in zijn landhuis opPriwall? Ze zei immers dat hij er net uitzag als Hitler.’ ‘Ik denk dat het een instinctieve reactie van hem was. Dat hij snel zijn haar over zijn voorhoofd heeft getrokken, zodat Diana eenverkeerde beschrijving zou doorgeven, als ze daar ooit toe gedwongen mocht worden. Haar beschrijving zou dan in de richtingvan Guy Dalby wijzen. Hugh was een bijzonder intelligente man,om dat allemaal vol te kunnen houden.’ Hij maakte zijn brief af, las hem door en legde hem op zijn bureau. Monica kwam naar hem toe en pakte de brief op. Ze vouwde hemdubbel en stopte hem in haar tas. ‘Ik heb hem nog niet getekend.’ ‘Denk er eerst nog maar eens goed over na,’ adviseerde Monica. ‘Dat was ik ook van plan.’ ‘Een hele week, bedoel ik. En als je hem dan alsnog wilt versturen, krijg je hem terug.’ ‘Denk maar niet dat ik van gedachten zal veranderen...’ ‘Nee, natuurlijk niet,’ zei ze. ‘En nu ga ik voor de verandering eens vroeg naar huis.’ Tweed bleef alleen achter. Vanachter zijn bureau staarde hij naar de grote landkaart van de twee werelden - het Oosten en het Westen.      
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